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նվիրում եմ հորս' Հայրենական մեծ' 

պատերազմ ում զոհված Ար մենակ էղոյա- 

ն|։ պայծառ հիշատակին

ՆԵՐԱԾՈԻԹՅՈԻՆ

Մինչև մեր պարի ‘Լերջին տասնամյակները ոճաբանոլ֊ 

(Լյան հարցերը և բառապաշարի ոճական շերտերը հայ լեզ

վաբանության մեջ առանձին ուշադրության և լուրջ քննու֊ 

թյւմն առարկա չեն դարձել։ Յուրաքանչյուր զարգացած լեզվի 

բնորոշ հատկանիշներից է պատկերավորության և արտա

հայտչական միջոցների ճռիւ համակարգ ունենալը, ոճական 

միջոբների կիրառության հստակությունն ու տարբերակվա- 

^ծոլթյունբ, հետնաբար լեզվի զարգացման արդի մակարդա

կում միանգա։) այն անհրամեշտ է նրա ոճ ակ ան համակարգի, 

արտահայտչական միջոցների պ ատշաճ քննությունը։

Չնայած ոճաբանության առարկայի ու խնդիրների ըմ֊ 

(՛բռնման մասին սովետական լեզվաբանության մեջ եղած 

‘ոարբեր ու իրարամերժ կարծիքներին,. վերջին երկու ս։աս- 

նամյակներում շատ բան է արվել ոճաբանական կարգերի, 

"էաբանության առարկայի և խնդիրների, լեզվական և խոս

քային մակարդակների տարբերակման, բառագիտությունից 

ոճաբանական կարգերի անջատման, բառապաշարի ոճաբա

նական դասակարգման, բառապաշարի ձևաիմաստային խըմ- 

բերի ոճական կիրառությունների քննության, գործառական 

ոճերի ուսումնասիրման և այլ ուղղությամբ։

Հայտնի Լ, որ լեզուն շարժվող, փոփոխվող և կենդանի 

իբոդություն կ։ Ս՛ղվի հենց այս փոփոխվող, շարժվող հատ

կանիշը սերտորեն առնչվում է բառերի իմաստային և գոր

ծառական հատկանիշների փոփոխման և զարգացման հհս։, 

այսինքն' բառերի ոճական֊տրտահայաչական կողմի հետ։

Լեզվաբանության պատմության ա մ են ահանճաբեղ նվա֊ 

ծումներից մեկբ լեզվի երկկոդմանի ո ։թ յան բնույթի, այսինքն' 

ւԿվի համակաբգի և նրա գործառության բացահայտումն է 

(61. կջ 9)։ Լեզվի գործառության մեջ է ամբողջությամբ երե֊



•Լան գալիս լճղվի և սոցիալական էությունը, և հաղոր

դակցական գործառույթը։

Լճղվի համակարգը պոտենցիալ լայն հնարավորություն֊ 

ներ է ընձեռում (.եղվի ստեղծագործական գործաոության հա֊ 

մար, և լեզվական ստեղծագործության ազատությունը գրված 

է լեզվի համակարգի հիմքում (61, էջ 63)։
Ա՚լվՒ համակարգի գործառության ազատ, ոչ այնքան 

կանոնական ու. նորմատիվ կամ ստեղծագործական կողմը 

հենց լեզվի ոճարանական կողմն է, որը սերտորեն առնչվում 

է լեզվական հմտությունների, լեզվական գանձի լիակատար 

իմացության և տիրապետման հետ։ Լեզվի համակարգի ստեղ

ծագործական գործաոությունը անմիջականորեն կապված է 

նաև բառի իմաստային կաոուցվածքի, իմաստային նրբե

րանգների և համակարգս։ լին բազմաշերտ ու հարուստ կա֊ 

պերի խորը իմացության հետ։ Բառային ոճաբանությունը 

զբաղվում է հիշյալ իւնգիրն երի քննությամբ։

Բառը մտքի և խոսքի արտ ահ այտ ման միջոց է։ Բառը 

ոչ միայն լեզվի համակարգի կենտրոնական միավոր է և 

կենտրոնական տեղ է գրավում չեղվի կառուցվածքի մեջ, 

այլև ոճաբանական հիմնական միավոր է և կենտրոնական 

տեղ է գրավում ոճաբանական միջոցների մեջ, քանի որ լեղ֊ 

վի արտահայտչսւ կան միջոցները սերտորեն առնչվում են 

նաև բառերի իմաստային և գործառական հատկանիշների 

հետ։

Բառային ոճաբանության բուն առարկան բառն է իր 

համակարգային կապերի բազմազանությամբ, իր իմաստային 

։։ւ կիրառական բոլոր հատկանիշներով։ Բառային ոճաբանու

թյունը քննում է և' բառերի խոսքի մեջ ունեցած արտա

հայտչական արժեքը, և ոճական երանգավորում ունեցող 

կամ ոճականորեն նշույթակիր բառերի իմաստային՛ ՛ու գոր

ծառական յուրահատկությունները։ Ոճական նշույթավորում 

չունեցող բառերը բառային ոճաբանության ուսումնասիրու

թյան միավոր են գա ռնում, երբ խոսքի մեջ ստանում են 

արտահայտչական երանգ Լւ ղառնում խոսքի արտահայտչա

կան բեռնվածության կրող։

Բառերի իմաստային 1/. ոճական հատկանիշները դրսե֊ 

վորվում են խոսքի մեջ, որը չճղվի կոնկրետ դրսևորումն ու 
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կիրառումն է, չեղվի համակարգի գոյության միջոցը։ Խոս- 

Հային հաղորդակցության գործընթացում տեղի է ունենում՛ 

բառերի բառակազմական ե քերականական կապերի ճշգըր~ 

՜աոլմ և թարմացում, հարստանում և ընդլայնլէում է բառի 

իմաստային կառուցվածքը, ընդգծվում ոճական բեռնվածու

թյունը, կապակցելիության ոլորտը, որոշակի են դաոնում 

հոմանիշային ե հականիշային հարաբերությունները և այլն։ 
թառի ճիշտ ընտրության համար անհրաժեշտ է նկատի առ

նել հիմնականում երեք կարևոր հանգամանք' բառի իմաս- 

ւոային կառուցւԼսւծքը, կապակցելիությունը և կիրառության 

ոէորտը։ Եթե բառը բաւլմիմւսստ է, այն խոսքի մեջ կարող 

կ հանդես գալ տսւրրեր ՛ի մ ա ս տն երռ ։է, սակայն համատեքստր 

պետք կ ւի^՚ի այնւզիսին, որ ճշգրտորեն բացահայտի տւէյալ 

իմաստը և չւԼնառի խոսքի մատչելիությանը։

իաււի' խոսքի մեջ ունեցած ոճական երանգը, ոճական 

բեռնվածությունը և բովանդակությունը պայմանաւԼոբող հատ

կանիշներն են բառի ձևը, իմաստը, կիրառության ոլորտը և 

դրանցով պա յմ ան աւԼորված իմաստային ու կիրառական ղու- 

գադրությունները։ Խոսքի մեջ բառի ոճական֊ արտահ այտ- 

շական նշանակությունը հանդես է գալիս բառի հիմնական 

իմ աստի հետ իբր 11 լրացուցիչ երանգ։ Իհարկե, այստեղ չը- 

պետք է անտեսել այն հանգամւսնքը, որ ժամանակակից հա

յերենի գրքային բառապաշարին պատկանող մի շարք բա- 

"եր, աուււնց կիրառության էլ ( առանձնակի րորեն) ունեն ո- 

ճական հա մաւղս։ տ ։ս սխան լրացուցիչ երանդ. այդպիսին ( 

նեղ գրքային բառապաշարի բանաստեղծական բառերի շեր֊ 

աը. օրինակ' հրահրուն, հմայուն, հուրհրան, շուշանագեղ, 

1ոսւած]։ն, լուսակերտ, - նրթակերա, նկարեն, Վեհաշուք, ՎսՆ- 

'•աշուք, լուսեղեն, ոսկեփրփուր, նրթագեղ և այլն։

թա ռային ոճաբանության հիմնական խնդիրը բառապա- 

Հարի ոճական շերտերի ։։ ահմանա զա Լռումն ու դասակարգումը 
(խոսակցական և գրքային, չեզոք և ոճական ե ր ան գաւէոր ում 

"’նեցող բառեր), ինչպես նաև բառաւզաշարի ենթահւսմա֊ 

կարգերի' ձևաիմաստային խմբերի իմաստային և ձևային 

հողմերո։է պայմանավորված ոճական հնարավորությունների 

Բացահայտումն I;, այսինքն' մի դեպքում բառերի ձևով (հա
կանուն, հարւսնուն բառեր), մյուս գեւգքում' իմաստուԼ (հո-
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մանիշ, հականիշ, բազմիմաստ) պայմանավորված ոճական 

հնարավորությունների բացահայտումը։ Սրանց բաոապաշարի 

մեջ կազմում են առանձին, յուրահատուկ ոճական շերտեր և 

իւ ո սրի մեջ հանդես են զալիս բարձր արտ ահ այտչակ ան ու֊ 

թյամր նպտսսէելով հեզինակի ասելիքի պ տ տ կ ե ր ա վոր ո ւթյա- 

նը, ինքնատիպությանը ե թարմությանը։

Սառի համակարգային կապերի բազմազանությանը լավա

գույնս երևան կ գալիս լեզվի բաոապաշարի ձևաիմաստային 

վերոհիշյալ խմբերի (բազմիմաստ, համանուն, հոմս/նիշ, հա

րանուն, հականիշ, համահունչ) ի/ոսքի մեջ ունեցած ոճական 

կիրառություններում։ Այսպես' Որոնեմ ջրերում փշրված 

լուսնկան Ու լսեմ գիշերով հեկեկանքը puin]։, Ս ահու չափ 

կարոտեմ ծամս/վոր ազջկան Ու սրտիս անամոք թախծու

թյունը թաոի (ՎԴ, ԼԱ, 116)։ Հանկարծ, անկարծ, շշնջում 

ես, որ կգաս (ՎՏ, Ո, 46)։ Մի փոշոտկած փշատենի, մի Krt— 

շոտված խաղողի որթ... Այդպիսին կ Հայաստանը մեր հի

նավուրց երգերի մեջ (ՀՍ, Ե, 1, 3)։ Ներիր ինձ իմ բարի, իմ 
խելոք և իմ համառ, Հարկադիր այս ծ]1ծաղ|ւ և թաքուն լաց|1 

համար (ՀՍ, ՄԱ, 114)։ Դժվար կ ցալթ, դժվար ցնալր, Դըժ- 
վար' ln^IP> դժվար' (կա|ր, Դեռ հավատա՜լն է ամենից դըժ֊ 

վար, Ավե/ի դժվար' շհաւ|ատա'լ|1... (ՍԿ, ԶԳ, 40)։ Գրկեմ 
վարդերս ցալոէկ, զժգունակ, — Մեռնող վարդերս փայփայեմ 

ու լամ (ՎՏ, ԵԺ, 1, 37)։ Լույսթ մինչև լույս չեն մարել այս 
ձեռքերը (ՊՍ, ԵԺ, 1, 169)։

Սերված համատեքստերը ակնհայտորեն օժտված են ո- 

ճական-արտահայտչական երանգով։ Առաջին, երկրորդ և եր

րորդ օրինակներում (թառի֊թառի, հան կ արծ-ան կ արծ, փո֊ 

շոտված-հոշոտված) ընդգծված բառերի արտահայտչակա

նությունը. պայմանավորված կ տվյալ բառերի ձևով, աոաջին 

օրինակում համանուն բառեր են, իսկ մյուսներում հարանուն 

բառեր, որոնց համատեղ գործածությունը բարեհնչություն, 

ռիթմիկություն և ոճական արդյունավետություն կ ստեղծել 

համապատասխան համատեքստերում։ Չորրորդ, հինգերորդ 

օրինակներում (հմմտ. լաց-ծիծաղ, դալ-գնալ, լռել-ճչալ, 

հ ա վա տ ալ֊ չհա վռ։ տ ալ և այլն) ընդգծված բառերը միմյանց 

հակադիր իմաստներ են արտահայտում, վեցերորդ և յոթն֊ 

իժիվ օրինակն երում ընդգծված բառերը մի դեպքում տարբեր 
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ձևերով (հնչյուն ակ ազմերով) արտահայտում են հոմանիշ 

իմաստ ( դալուկ-դմգունակ) , մյուս դեպքում' միևնույն ձևով 

կամ հնչյունակազմով' բոլորովին տարբեր իմաստներ քլոցս — 

աոաջինը նշանակում է էլեկտրական լամպի լույս, երկրոր- 

գը մինչև առավոտ, լուսաբաց)։ Նշված և հոմանիշ, և' հա- 

կանիշ, և' բազմիմաստ բառերն իրենց խոսքի մեջ ունեցած 

իմաստային յուրահատկությամբ նպաստել են խոսքի բազ

մազանությանը, արտահայտչականությանը։ Սակայն բառերի 

ոճական֊ արտահայտչական երանգները միայն բառերի ձևա

իմաստային խմբերի յուրահատկությամբ չէ, որ դրսևորվում 

են։ Բառապաշարի սահմանափակ գործածություն ունեցող 

բառաշերտից ոճական-արտահայտչական երանգ են ստա

նում նաև բարբառային և հնացած բառերը, օրինակ՝ Խաբում 

է, տանում, գցում ծովի մեջ, Շորերը առնում, ետ բերում քա- 

Ղաք> Հագցնում իր սև ղարձվոր աղջկան, Պարսս։ ուղարկում 

թագուհու՛ տեղակ (ՀՕ՛, Եժ, 1, 305)։ 0՜, ոչ, ինձ մի ներիր, 

այլ անղոսնիր և անեծքով շանթահարիր (Նթ, Մ, 643): Եվ 
'ոեղնուտեղր ափիբերան թողեց ինձ (ՍԱ, .V 12, 1983)։ Այս 
համատեքստերում առաջին ընդգծված բառը (դարձվոր) բար֊ 

թառային է, նշանակում է տղեղ: Երկրորդը՝ անղոսնել (ար

համարհել) հնացած բառ է. սրանք իրենց հենց բարբառս։֊ 

յին ու հնացած լինելով էլ անսովոր են գրական լեզվի հա

մար և ոճական երանգավորում են ստեղծ ել։

Գրական բառերի շրջապատում ոճական երանգավորում 

կարող են ստանալ նաև ժողովրդախոսակցական բառերը, 

ռրոնք իասքին կենդանի շունչ, թարմություն և ինքնատիպու֊ 

թյուն են հաղորդում, օրինակ' Այդ Ե՞րբ էր կապուտակ մի 

րոց Եմ սիրտը մեջտեղից ճեղքել, Յերեկն ինձ հարբած էր 

“/ահում Եվ ամբողջ գիշերը' խումար (ՎԴ, ԼԱ, 212): Վերջինս 
խոսակցական բառապաշարին է պատկանում և տվյալ դեպ

քում նշանակում է' հարբածությունը լիովին չանցած, որը և 

գրակ ան համագործածական բառերի մեջ էլ չունի իր համա- 

՚գ ա ։/։ ։։։ ս խ ա ն հ ա մա ն իշը:

Սակայն բառային ոճաբանության (և ոչ միայն) ամենա֊ 

կենտրոնական պրոբլեմներից մեկը մնում է բառային հոմա

նիշությունը։ Բառային հոմանիշությունը խոսքային համա֊
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կարգում իրացվող իմաստային մերձեցման բազմաբնույթ 1ւ 
յւաղմաւզիսի զրսևոբումներից է։

Ընդհանուր առմամբ բառային ոճարան ութ յունը ոճաբա

նության համար առանցքային է դառնում նաև նրանով, որ 

ուղղակիորեն առնչվում է բառընտրության և րառօգտագործ֊ 

•ման գործընթացի հեսււ Մի բան, որ սերտորեն կապված է 

■նաև խոսողի կամ հեղինակի լեզվական հմտություն, լեզվի 

իմացության, ոճաբանական պատրաստության, անհատական 

խառնվածքի և զանազա՛ն այլ հանդամանքնե րի հետ։ Հո մա

նիշն երի ընտրությունը հիմնականոււէ անհատ ական ֊հո դե բա

նական գործընթաց է, քանի որ խոսողը (հեղինակը) որևէ 

՛հասկացության բնութագրման համար նյութին համապատաս 

խան գերադասում է որևէ հոմանիշ' իր կարողության, մը-

■տածողոլթյան, օժտվածության մակարդակով, և եթե հեղի

նակի օժտվածությունն ու բանաստեղծական մտածողությունը 

բարձր է, ապա ստեղծվում են այնպիսի ինքնատիպ հոմա- 

ն/՚շներ, որոնք համապատասխան շարքի այլ հոմանիշներով 

փոխարինելիս ակնհայտորեն կբրցնում են ոճական֊ արտա

՛հայտչական երանգն ու ոճական բեռնվածությունը, օրինակ' 

Վառ ու հզո ր քո ապագան կայծակում է իմ դեմ, Դո'լ, հա

վերժող իմ Հայաստան, Անուն քսՀղցր ռւ վսե'մ (Ւս., Ե, 1, 
■347), Ոլ պառավ նանի սրտի մեջ հանկարծ, Զեն տվաւԼ թա

բուն մի խաւ[ար կասկած (ՀՈ՛, ծ, 2, 49)։ Սրանցում ընդգըծ- 
Ված կայծակել և խավար բառերը ոճական բարձր արտա- 
ճայտչականոլթյուն ունեն։ Այդպես էլ Վ. Տերյանի՝ Բարակի

րան Նաիրուհին ինձ ժպտաց, Նաիրուհին տխուրաչյա և հա- 

։մեստ. Այնպես վառ էր լեռնադստեր դեմքը բաց, Նայվածքն 

■այնպես հրեղեն ու անարվեստ (ՎՏ, Բ, 139) բանատողերում 
՛անկրկնելիորեն ինքնատիպ են հնչում հրեւլեն ու անարվեստ 

(ո2 շթնծու, բնականորեն գեղեցիկ) բառերը, որոնք վկայում 
:են հեղինակի ոչ միայն բառօգտադործման հմտության և 

.պատկերավոր մտածողության մասին, այլև այն մասին, որ 

.ընդգծված (հրեղեն, անարվեստ) բառերը այնքան ճիշտ են 

՛ընտրված և տվյալ համատեքստում այնքան են տարողունակ 

ու խոսուն, որ դրանց այլ համանիշները ոճա կան սւնհրա- 

•ժեշտ նրբերանգները չէին կարող ունենալ։
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սհծ գրողների դրական գեղարվեստական տեքստերի 

տարբերակների վերլուծությունը պարզում է, թե որքան հըս~ 

կայական աշխատանք են կատարել նրանք ստեղծագործու

թյունը մշակելիս' համապատասխան նրբերանգն ապահովող 

՜^ոմանիշնեըը փնտրելու ուղղությամբ: Այսպես, Ս՛ ումանյան ի' 

Մութի թեթև քող է իջել պայծառությանն իր երկնային, Վշտի 

աակից լույս ճաճանչել, Լույսն ըսքողել վշտով իր հին (ՀԹ, 
Եժ, 1, 659) խոսքաշարում է[շաի աակիցր հեղինակը լիր խել 

է ։12տ|։ ամպ|։ց ոճականորեն տարողունակ և հագեցված կա֊ 

“{ակցությամբ (ն. տ., 194):
Ժամանակակից հայերենը ունի հոմանիշների խիստ մը֊, 

շտկված համակարգ, որը հնարավորություն է տալիս ճշգըր֊ 

ուորեն արտահայտելու մտքի նրբերանգները և ասելիքին հա֊ 

մ ապա տա ոխ ան բառերով հասնելու մեծ արտ ահայտչակա֊ 

նության, խոլսաւիելոլ կրկնությունից և մ ի ա պաղաղոլթյու- 

ն/՚9>
1'աոային ոճաբանության պրոբլեմների քննության մեջ 

Որոշակի տեղ են գրավում նաև անհատական նորաբանոլ֊ 

թյունների պրոբլեմները, թեև վերջինն երս հաճախ են զուրս 

մնում ոճաբանական ուսումնասիրությունների պրոբլեմների 

ոլորտից (տե'ս 88, էջ 6)։ Սակայն: անհատական նորս։֊ 

Բանությունների (մասնավորապես ղիպւԼածական և հեղինա- 

կույին) ոճականորեն նշույթակիր լինելը և ոճական արժեք 

ունենալը ակնհայտ է. օրինակ' տաոաղորք, սրտուղեղ, սըր- 

տեղեն, ցետեզեն, թաոափոշի, մարդամթերման պլան և այլն, 

ն, բնականաբար, այս աշխատության մեջ զրանք ևս արժա

նացել են մանրամասն քննության ու. վերլուծության և գիտ

վել Ւըրև բառային ոճաբանության կենտրոնական պրորլեմ- 

^ՐՒց մեկը։

թառափն ոճսւբանությունը բառերը քննում է նրանց ար֊ 

ա ահ այտ չա!լան յուրահատկության տեսակետից։ թառային ո- 

^աբան ութ յան խնզիրները սերտորեն առնչւէում են նաև խոս֊ 

■Րի մշակույթի խնդիրների հետ: Խոսքի ոչ հստակ և անար֊ 

ձյունավետ լինելը բխում է բառերի իմաստների և համւս֊ 

կարգային կապերի բաւլմազանության ոչ լիակատար իմա֊ 

էությունից: Սառի ճիշտ ընտրությունը ոչ միայն ոճական,
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այլև հաղորդակցական արդյունավետություն ունի։ Բաոի 

սխալ ընտրությունը, ընդհակառակը, իր հետ բերում է սխալ 

բառակապակցություններ և հոմ անիդների սխալ գործածու

թյուններ, որոնք խաթարում են ասելիքի մատչելիությունը, 

մտքի հստակությունը և ոչ միայն ոճական, այլև Խրամա֊ 

բան ական ււխալների տեղիք տալիս։

Բառերի ոճական֊արտահայտչական հնարավորություն֊ 

ձերը բացահայտվում են խոսքային համակարգում և մեծա֊ 

պես նպաստում խոսքի արտահայտչականությանը, բազմա

զանությանը, ճշմարտարիությանը և ոճական ուղղվածու

թյանը։
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ԳԼՈԻԽ ԱՌԱՋԻՆ

ԺԱՄԱՆԱԿԱԿԻՑ ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԲԱՌԱՊԱՇԱՐԻ 
ՈՃԱԲԱՆԱԿԱՆ ՏԱՐԲԵՐԱԿՈՒՄԸ

^^'ՍԼՒ բառային և դարձվածաբանական միավորները 

Ըադհանուր առմամբ առաջնային տեղ են գրավում ոչ միայն 

զուտ բառային ոճաբանության, այլև առհասարակ ոճաբա

ն՛ական ՛պրոբլեմների քննության տեսակետից։ Այս է պատ֊ 

ճա՛լը ։ թերևս, որ ոճաբանական բասային միջոցն երր (բա֊ 

'՛ալին միավորները) և ընդհանրապես բառապաշարը, ոճա

բանական տեսակետից տ ռավել ուսումնասիրված և տար

բերակված են, քան մյուս ոճաբանական միջոցները (73, էջ 

3)։ Ոաոի ոճաբանական բնութագրման, բառի ոճական անձ

նագրի խնդիրը խիստ էական հւսնդամանք է նաև էնղվի բա

ցատրական, հականիշների էլ երկլեզվյան բառարանների 

կա ՛լմման գործում։ Եվ, այնուհանդերձ, դեռևս չի կար ելի 

ասել, որ բառաւդաշարի ոճական շերտավորման խնդիրը, 

նրա կապերի ու հարաբերությունների օրինաչափությունների 

աիպերր և բաղմաձևությոլններր լիակատար և սպառիչ կեր֊ 

"{ով րացահայտված են։ Սրա լավադույն ապացույցն է բա֊, 

ո^բի զգալի մասի՝ տարբեր բառարաններում ստացած ոճա

բանական բնութագրման տ արբերություններ ը\ և բառարա

նագիրների տարաձայնությունները բառերի ոճաբանական 

բնութադրման վերաբերյալ։

Սառի ոճաբանական բնութագիրը սերտորեն կասլված է 

բա՛լի իմաստաբանական կողմի հետ և, բնականաբար, սեր֊ 

'"Որեն առնչվում է լեզվի կ աո "լցվածքի բա ռային մակարդս։֊ 

կի հետ, մ ակ՛ ավանդ որ բառային միավորները իբրև ոճակա

նորեն նշույթավորված միավորներ չունեն իրենց բնորոշ ձե-
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‘Լային հատկանիշները, որոնք կարող կին ընկնել դասակարգ

ման հիմքում, ինչպիսիք ունեն, ասենք, շարահյուսական և 

ձևաբանական ոճական միջոցները (տե ս 73, էջ 3)։ Նշանա
կում է' արդարացի է համարվում այն տեսակետը, թե ոճա

կանորեն նշույթավոր միավորների էությունը լեզվական բոլոր 

մակարդակներու։? նույնն է (73, էջ 3)։
Եվ այսպես, քանի որ բաոի իմաստային, դործառույթա- 

յին և նրբերան դա-ի մաստային բոլոր բազմաձևությունները 

միավորվում և կենտրոնանում են նրա ոճաբանական բնու

թագրման մեջ (46, էջ 22), նշանակում է բոլոր բառերն ու
նեն իրենց ոճական րնութա դիրը։ Գրանցում առանձնանում 

են ոճ ական երանգավորում, ոճական երանդ ունեցող կամ 

ոճականորեն նշույթավոր (սրանք մենք գործածում ենք հա֊ 

վտսարաւդես' նա ի։ ա ։դ ա տ‘(ություն տալով առաջիններին) 

միավորները, որոնք րաոասլաշարի չեզոք կամ Համագործա

ծական շերտի հա մ ա պա տ ա ս ի։ ան բառերի հա մեմ ս։ տ ութ յա մբ 

պարունակում են Լրացուցիչ ոճական երանգ։

Ոճական երանգ (կամ երանգավորում) հասկացությունը 

բավականին բազմաշերտ ու տարողունակ է և լեզվաբանա

կան գրականության մեջ տարբեր ըմբռնումների տեղիք է 

տւՍ՚լ- Այն առավելապես մշակված է իբրև լեղւԼի համակար֊ 

դի բա ռային մակարդակին բնորոշ երևույթ, այդ պատճառով 

էլ առաջին հերթին կապվում է բառի հետ (63, էջ 70), թեև 
տերմինը կիրառվում է նաև. ձևաբանական և շարահյուսա

կան ոճաբանության բնադավաււում ։

Հայտնի է, ոբ լեզվաբանական դրականության մեջ իբրև 

կանոն հիմնականում ա/ւանձնացվոլմ են երկու տիպի ոճս։֊ 

կանորեն նշույթավոր կամ ոճական երանգավորում ունեցող 

բառեր Ա) հոլղաարտահայտչական և 0) դործ աոույթային 

( ֆունկցիոնալ)։

Առաջինը բացահայտում է բաոի հուզական կամ արսւա֊ 

հայտչական իմաստային լրացուցիչ երանգը, իսկ երկրորդը 

բառի հասարակական գործառության ոլորտը։

Անհրաժեշտ է նշել, որ ոճականորեն նշույթավոր կամ 

ոճական երանգավորում ունեցող վերոհիշյալ այս երկու տի

պի բառերի ի/ումբը միշտ չէ, որ հստակորեն տտրբերակոււ? 

են։ Այսւղես' Մ. Վ- Պանովը գտնում է, որ միմյանց և չեզոք 
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շերտի բառերին հակադրվում են երկու խմբի բառեր' խո- 

սակ*յակա[ւ և |?արձր ոնի, որոնք և միմյանցից տարբերվում 

են ոճական երանգավորման ցայտունության աստիճանով 

(70, էջ 7, 12, 13),
Ըստ Ախմանովայի, հուզաարտահայսւչական-գնահատողա

կան միջոցները (3MomioHajibno-3KcnpeccnBHO-oueHoqHbie) 
Ընդգրկվում են երկու ոճական կենտրոնների շուրջը' գրքային1 

(ւայե առումով) և խոսակցական (27, էջ 37),

1 Գրքային անվանումր ռուս լեզվաբանության մեջ առավել Լո։ յն 

Ամլանում ունի, քան հայ լեզվաբանության մեջ. այն նշանակում է զրա- 

Խսն, բրավոր, մշակված, զրական նորմային համապատասխանող, ինչպես 

նաև' ի հակադրություն լեզվի գործառության խոսակցական տարբերակի' 

Տնքային տարբերակ։ Այսուհետև այն (^Ա^այինր) [այն առումուէ ենք գոր

ծածելու նաև մենք' հայերենում րնղունված <|ր1այ|։ն|1 համար պահելով 

^Ղ գրքային անբանումը.

Շատերն էլ գնահատողական֊ ւսրտահայտչական երան

գավորում ունեցող բառերը չեն ղասում ոճաբանական մի

ջոցների շարքը (75, էջ 23)։ Թեև գրքային և խոսակցական 
բաժանումը հիմնականում գործառական ոճական դասակար֊ 

դում է և ընդգրկո, մ է լեզվի գործառության հիմնական ո- 

լորտները, սակայն կան լեզվաբաններ էլ, որ գրքային և խո֊ 

ս ակցական տարրերը դիտում են իբրև արտահայտչական 

ոճական միջոցներ' բացառություն անելով սոսկ տերմինա

բանությանը (41, էջ 104)։
Ւնչ վերաբերում է դործառական֊ ոճական երանգավո

րում ունեցող բառերին, ապա դրանք (առավելապես լեզվա

բանության զարգացման արդի փուլում) լեզվաբանների մե

ծագույն մասը դիտում է իբրև ոճական երանգավորում ունե

ցող բառեր։ Առավել տարաձայնություններ են նկատվում 

հուզաարտահայտչական երանգավորում ունեցող բառերի ո֊ 

էաբանական բնութագրի, դրանց լեզվի ոճաբանական միջոց

ների մեջ դասելու խնդրում։

Նկատելի է, որ ժամանակակից լեզվաբանության մեջ 

առաջին հերթին առաջ է մղվում և ընդգծվում բառի գործա- 

ո.ոլյթւս յին, գործառական-ոճական բնութագիրը, հասարա

կական գործունեության որևէ ոլորտին պատկանելոլ հատ- 

կ\անիջը և հետո միայն հուղաարտահայսւչական ոճական ե- 

րանդավորման հատկանիշը։ «Բառի ոճաբանական բնու֊
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թագրման համար նկատի է առնվում առաջին հերթին նրա 

լեզվի գործառական ոճերից մեկին պա տ կանելու կամ գործա

ռական որևէ ոճի ամրացվածության բացակայությունը, իսկ 

երկրո(’դ հերթին բառի հուզաարտահայտչական երանգը, նրա 

արտահայտչական հնարավորությունները» (53, էջ 100)։
Օառերը ոճաբանական բնութագրի տեսակետից հավա

սարազոր չեն։ Մի մասը ունի գրքային - ոճս։կան դրոշմ (հմմտ. 

ազատագրել, գրառում, իրագեկում, վերացարկում, հիմնս։֊ 

դրույթ, եզրահանգում, մեթոդաբանական, մեթոդաբանու

թյուն, հանգամանալից, երկխոսություն, հանձնարարական, 

կռվան, նկրտում, գոյաբանություն, միտում, կանոնակար

գում, հեռտգնա, արտագնա), մի մասը՝ /։ւո։։ակցական (խընդ

մընդալ, ձեռ առնել, կոծկել, յոլա գնալ, փափախչի (փափախ 

անոդ), չաչանակ, լաչառ), մի ս։յլ մասը խիստ սովորա

կան, առօրյա կամ ոճականորեն չեզոք է (գնալ, գալ, աշխա- 

‘"ել, հին, նոր, տաք, կարմիր, կապույտ, լավ, վատ և այլն), 

ուրիշները բարձր ոճի բուռեր՝ են (տվայտանք, ձյուն աճեր֊ 

մակ, քերթված, քերթողահայր, ոգեշնչում, վեհաշուք, վսե

մափայլ, սքանչելտդույն) և այլն։

Չխո ր ան ալով վերոհիշլալ երկու տիպի ( հուղաարս։ ա֊ 

հայտչական և դործս։ ռա կս։ն - ոճս։ կան ) ոճաբանական բնու֊ 

Բադիր ունեցող բառերի տարբերակման, տերմինների ըմ֊ 

բըռնման և հարցի սլա տ մ ութ յան մեջ, նշենք, որ երկու տի

պի ոճաբանական միջոցներն էլ ոճականորեն նշույթավոր 

միավորներ են, և նրանց միջև մեծ անջրպետ չկ։"։ Դրանք 

իրավացիորեն դիտվում են իբրև միևնույն երևույթի տարբեր 

կադ՛րերը (63, էջ 64) և ակնհայտորեն միմյանց չեն բացա
ռում, քանի որ դրանց տարբերակման հիմքում ընկած են 

տարբեր հատկանիշներ, և դրանք տարբեր տեսանկյուն

ներով կ ատարվտծ գա ս ա կարդումն եր են։ Եվ իրոք, մի՞թե 

գրքային (լայն առումով) և խոսակցական ոճերում չկան և 

չեն գործածվում հուղաարտահայտչական երանգ, ունեցող բա

ռեր (հմմտ. վսեմաշուք, պերճագեղ, լուսապսակ, հիասքանչ, 

ոսկեվառ, լաջվարդ, լուսակերտ, հմայագեղ, ինչպես և կլպել 

(փխբ.), մրափել, խմռել և այլն)։ Ինքնին հասկանալի է, որ 

ոճականորեն նշույթավորված վերոհիշյալ երկու խմբի բառե

րի գործառական և հուզաարտահայտչական հատկանիշները 
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ինչ-որ տեղ խաչաձևվում են (այդպիսին է համենայնդեպս- 

ոճաբան լեզվաբանների մեծ մասի կարծիքը), քանի որ հու

դա արտ ահ ա յա չա կան երանգավորում ունեցող բառերից յու֊ 

րաքանչյոլրը իր բառիմաստային հատկանիշներով վերջին 

հաշվով պատկանում է գործառական՝ որևէ ոճի։ Սակայն դրանց 

տարբերակման հիմնակողն հատկանիշը այն է, որ հոլղաար

տահայտչական երանգավորում ունեցող բառերը, ինչպես 

հայտնի է, ոչ միայն ազնվանում են տարբեր հասկացություն

ներ, այլև արտահայտում են խոսողի զգացական վերաբեր֊ 

նունքը դրանց հանդեպ, մինչդեռ գործ ա ռական-ոճ ակ ան ե- 

րանգավորում ունեցող բառերը կարող են չունենալ հուղա֊ 

արտահայտչական որոշակի լրացուցիչ երանգ։ Այդպիսին- է 

ամենայնդեպս տերմինային բառերի մեծագույն մասը (ձե֊ 

ոլյթ, ռադիոկայան, ռադիոկապ, ռադիոակտիվ, տիեղերա֊ 

ավ, լադեր, կոնստրուկտիվ, ռեգիոն և այլն)։

Այսպիսով, ելնելով բառերի վերոհիշյալ երկու տիպերի 

(հուզաարտահայտչական և գործառական) ոճական երանգա

վորման հատկանիշներից, ժամանակակից հայերենի բառա

պաշարը կարելի է դասակարգել ըստ 1) հո ւղա արտահայտ֊ 

Հական և 2) գործառական ոճական երանգավորման։

1. ԺԱՄԱՆԱԿԱԿԻՑ ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԲԱՌԱՊԱՇԱՐԻ 
ԴԱՍԱԿԱՐԳՈՒՄԸ ԸՍՏ ՀՈԻՋԱԱՐՏԱՀԱՅՏՉԱԿԱՆ 

ԵՐԱՆԳԱՎՈՐՄԱՆ

Հուզաարտահայտչական երանգավորում ունեն այն բա- 

"^է՚Ը՛ Որոնք իբրև չեղվի համակարգի ինքնուրույն լեղվա

նան միտվորներ, խոսքից դուրս, ինքնակա կերպով (նաև իբ- 

1'և բառարանային միավորներ) բառապաշարի չեզոք կամ հա- 
մագործ ած ակ ան, այսինքն՝ ոճական երանգավորում չունեցող, 

"ճականորեն չեզոք շերտի համեմատությամբ արտահայտում 

են ակնհայտ հուզական (զգացական) արտահայտչական ի- 

հա՛ւտային երանգ։ Ասվեց, որ այսպիսի բառերը արտահայ

տ՛ում են ոչ միայն առարկան երի, երևույթն երի, հատկանիշնե

րի և “՛շլեի հ ա սկացություններ , այլև խոսողի վերաբերմունքը 

Ղրանց նկատմամբ։ Հուզաարտահայտչական երանգավորում 

"մ՚եցող բառերի համար բնորոշ է այն, որ նրանց հուզական֊
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‘զգացական իմաստային երս/նգը առաջանում է բառի բառա

յին իմաստի հիմքով, այսինքն' բառիմաստի մեջ առկա գնա

հատողական տարրի հիմքով և նրա շնորհիվ։ Այստեղ զուս։ 

անվանողական գործառոլյթր բարդանում է անվանվող երե- 

‘Լոլ1ԲՒ հան՛գես/ ունեցած խոսողի գնահատողակս/ն վերաբեր
մունքով (61, էջ 121)։

Հուզաարտահայտչական-ոճական երանդ ունեցող բա֊

ռերի համար բնորոշ առանձնահատկություն է գնահա

՛տ ողա կ ան֊ վե ր ար ե րմո ւնքային իմաստային երանգ պարունա֊ 

կելր, քանի որ իւոսողր իր զգացակ ան, հուզական վերաբեր

մունքը հաճախ արտահայտում է անվանվող առարկայի, 

երևույթի և հատկանիշի նկատմամբ ունեցած իր գրական

կամ բացասական գնահատականով (հմմտ. հրաշագեղ, չըք- 

նաղ, լուսակ երտ, չնաշխարհիկ, հռհոաչ, մրափել և այլնյ։ 

Բառիմաստին հավելված հուզական, զգացական և գնահա

տողական տարրերը թեև հաճախ միասնաբար են հանդես 

գալիս և սերտորեն առնչվում են միմյանց հետ, սակայն 

միշտ չէ, որ լիակատար կերպով են համընկնում։ Այսպես' 

կան հուզական կամ զգացական նշանակություն արտահայ- 

տող բառեր, որոնք արտահայտում են խոսողի սոսկ զգա

ցական վերաբերմունքը, բայց ոչ գնահատականը, օրինակ, 

հե 1’ 1Լա 1> ՚Լս՚ /"’ ° ֆ> հ^ 1 լԼ“' /" և ա1Լ ձայնարկություն

ները։ Այստեղ հուզաարտահայտչականությունը կազմում է 

Վերջիններիս բառային հիմնական, անվանողական իմաստը։

Հուզաարտահայտչական իմաստային երանգը խոսողի 

և' հոգեկան ապրումների, և հուզական, և դատողական վե-

րաբերմունքի դրսևորման արդյունք է և, բնականաբար, կապ

ված է նրա և հոգեբանության, և' մտածողության հետ (60, 
էջ 385)։ Մյուս կողմից կան բառեր էլ, որոնք գնահատողա

կան իմաստ արտահայտում են, սակայն հուդա սւրտ ահայտ֊ 

չական չեն, օրինակ, վատ, լաւէ, տգեղ, նիշւո, կեղծ, թագա- 

սական, դրական և այլն։ Վերջիններիս դնահատողականու֊ 

թյունը դատողական է, մտածողական, սակայն ոչ հուզական, 

զգացական։ Կարճ ասած՝ հուզականը միշտ չէ որ գնահա

տողական է, և գնահատողականը միշտ չէ որ հուզական է։

Հուզական կամ զգացական վերաբերմունքի դրսևորման 

համար արտահայտչական (էքււպրեսիվ, լատ. ճճթր6ՏՏ10 = 
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արտահայտություն) յուրահատուկ ոճական երանգներ են գոր

ծածվում։ Ա էսպես' սպիտակ ոճականորեն չեզոք բառի փո- 
/սարեն հուզական, գնահատողակա՛ն լրացուցիչ իմաստային 

երանգների հավելմամբ գործածվում են ոճականորեն նշույ

թավոր ձյունասպիտակ, ձյունափրփուր, ձյունաճերմակ, շու

շանագույն, շուշանաթույր և այլ բառեր։ Ընդ որում որոշ 

1ս,^րի բառերի վրա իշխում է արտահայտչական ոճական ե- 
րանդր (ինչպես վերոհիշյալներում), իսկ մյուսների վրա'՜ 

հուզական֊ գնահատողականր (բերանբաց, սրիկա)։ Արտա- 

հայտչակտնոլթյունր դրսևորվում է բառի հ ո ւզա կան֊ գն ահա- 

աողակտն երանգների հիմքով։ Այնպես որ տարբերակել և 

սահման ազատ ել արտահայտչական և հուզական երանգ ունե

ցող բառերը խիստ դժվար է, երբեմն էլ անհնար (53, էջ 

100)։ Թերևս այս է պատճառը, որ հուզական՛ (զգացական)^ 

գնահատողական և արտահայտչական իմաստային երանգ- 

ներով միավորված բառերի վերոհիշյալ խումբը չի անվան

վում մեկ միասնական տերմինով (այդպես է նաև ռուսերե

նում, հմմտ. կքսպրեսիվ-կմոցիոնալ, էքսպր ե սիվ֊ գն ահ ա տո֊ 

գտկան, էքսսլրե ։։իվ֊ ոճական և այլն)։ Առայժմ հայերենի 

համար հարմար է հուզաարտահայտչական երանգ (երանդա֊ 

լԼոբում) տերմինային կապակցությունը, որ ռուսերենի էմո֊ 

0 ի ոն ալ֊ էքսպր եսիվ տերմինի պատճենումն Էհ և նրանում 

գն ահ աճողականությունը (OЦeHO։IHOcfb) , ինչպես տեսնում 

11նք, տոանձնակիորևն չի ընդգծվում (թերևս առանց այդ էլ 

Բսւզմաբտղադրիչ տերմինը չծանր աբեռնելոէ համար), թեև 

հսւղական և դատողական վերաբերմունքի դրսևորման ան

հրաժեշտ տարրն է և հաճախ դրսևորվում է անհրաժեշտու- 

թյս^ն թելադրանքով։ Այսպիսով, հուզաարտահայտչական ե֊ 

քանդը բառին հատուկ է լեւլւԼական մակարդակում, անկախ 

հործ ածոլթյոլնից և կախված չէ որևէ որոշակի համատեքս֊ 

ս՚1’(հ թեև կա նաև այն տեսակետը, որ բառի լիակատար 
!լ կոնկրետ ոճաբանական բնութագիրը կարող է տրվել միայն 

/"Ասքի մեջ, որևէ համատեքստում (տե ս 83, էջ 79)։
Հոււլաա րտահ այտչական ոճական երանգավորում ունե- 

9ող բառերը ընդունված է բաժանել հիմնականում երեք խըմ֊ 
Բի (հմմտ. 61, էջ 121—122)։
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1. Առաջքէն խմբի մեջ են մտնում այն բառերը, որոնք 

■ունեն ընդգծված գնահատողական երանդ։ Սրանցում հուզա

արտահայտչական և գնահատողական երանգն այնքան ցայ

տուն և այնպես համակողմանիորեն է ընգգրկոլմ րառի ի- 

մաստային համակարգը, որ դրանց որևէ այլ իմաստով գոր

ծածությունը չիակատ ար կերսյով բացառվում է և անհնարին 

■դառնում։ Այնպես որ այս խմբի մեջ մտնող հուղաարտա- 

հայտշական բառերը մենիմաստ են (53, էջ 103). օրինակ 
■աչքակապություն, ցմփոր, յոթծովիմերան, պորտաբույծ, քբծ- 

•նող, սրիկա, ստահակ, չաչանակ, անաոակ, դատարկապորտ, 

աիւմաիւ, բերանբաց և այլն։ Այս տեսակի մեջ են մտնում 

■նաև այն բառերը, որոնք արտ ահ այտում են առարկաների 

և գործողությունների, հատկանիշների սուբյեկտիվ դնահա֊ 

օսականներ (53, էջ 103). օրինակ' ռեխ, ռնդել, լակել, լափել, 
գյադա, շնթռել, մրափել, խժռել և այլն։ Սուրյեկտիվ դնա- 

հատ ականները կարող են լինել և դրական, օրինակ, ձյու

նասպիտակ, չքնաղագեղ, չնաշխարհիկ, հիասքանչ, հրաշա

գեղ, ոսկեհյուս, հմայուն, լուսե և այլն։

2. Երկրորդ խմբի մեջ են մտնում այն բազմիմաստ բա- 
ո^րԸ> որոնք ունեն հուզաարտ ահա յտչական ցայտուն երան

գուէ օժտված փոխաբերական կայուն իմաստներ, օր. անձե- 

ոակերտ (փխբ. սքանչելի, հրաշակերտ), փչել (փխբ. ստել), 

թխել (փխբ. հորինել, յուրացնել), հրեղեն (փխբ. անթերի գե

ղեցկություն ունեցող, գեղեցկուհի), փալաս (վ։խբ. կամա

զուրկ տղամարդ), ՎիԺՎածք (փքսբ. բացասական նկարագիր 

ունեցող), ղղում (փխբ. բութ), ամանակ (փխբ. հիմար, ան

խելք), տականք (փխբ. վատ, անազնիւէ), անասուն (ւիէսբ. 

անաւլնիլէ, անէսիղճ, գլլեհիկ և այլն), անդրջրհեղեղյան (ւիէսբ. 

ոչ ժամանակակից, հնացած), անտաշ (ւիէսբ. անկիրթ), 

թափթփուկ (ւիէսբ. մարդկային վատ հատկանիշներ ունե

ցող), 1սո(լ (Փ1“1։’ փ^թ!’։ անշնորհակալ, թաւիթւիված), օձ 
(ւիէսբ. չար, նաիւանձ, նենգ), աղւ[ես (ւիէսբ. իլորամանկ), 

արջ (ՓՒ՚Բ" կոպիտ, անշնորհք սլահւէածք ոլնեցուլ) և այլն։

3. Երրորդ էս մբէ։ մեջ են մտնոււէ այն հո ւզա արտահա յտ - 

չական-գնահաւոողս։ կան երանգ Ունեցսլլ բառերը, որոնք ու

նեն սոլբյեկտիւէ դնահատոլթյան ածանցներ (նլէաւլաւիադաք- 

շական), օրինակ., ձագուկ, շնիկ, քնքշիկ, սրտիկ, արևիկ, ե- 
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*1Կն1։1Խ ՐևՒԿ» անգետիկ, փափլիկ, տաքուկ, աղջնակ, տղեկ 
2» այլն։

Հանի որ հուզաարտահայտչական բառերի վերջին տիպը 

իր հուզական կամ զգացական իմաոտային երանգը ստանում 

է նվազափաղաքշական (սուբյեկտիվ գնահատության) ածանց֊ 

ներէ։ 2^"’ րհիվ, ապա գնահատողական նշանակությունը տըվ- 
յալ բառերում ոչ այնքան բա ռային, որքան բառակազմա

կան երևույթ է (61 > էջ 122)։
Այս տիպի բառերը ընղհանուր առմամբ առարկաների, 

երևույթների և հատկանիշների գրական գնահատական են 

գրսևորում, սակայն կարող են ղրսևորել նաև բացասական 

գնահատական (մտրգոլկ, թզուկ, բանաստեղծիկ, գրչակ, ի~ 

մաստակ, թերթուկ և այլն )։

Հազա արտ ահայտչական եր անգավորում ունեցող բարձր 

կամ ցածր ոճի ի։մբի բառերը իրենց գրական կամ բացա

սական գնահատողէսկան ընդհանրական երանգներով (յու

րաքանչյուրն իր տեսակի մեջ) ունեն ոճաերանգային նուրբ 

տարբերություններ։ Այսպես' բարձր ոճի գրական գնահա

տական արտահայտող բառերն ունեն' ա) ճանղիսաւլոր, 

փերաւքթարձ (վեհափառ, վսեմաշուք, սիգաճեմ, սիգապանծ), 

բ) նոետորական (երանելի, խնկելի, երջանկահիշատակ, մե

ծարգո, տիկնայք, պարոնսւյք, էէս եմ, հարգարժան, հանճա- 

րեղագույն), գ) թանաստեղծական (նրբագեղ, նազելի, ոսկե֊ 

հյուս, գեղահրաշ, հիասքանչ, շոլշտնահ յուս, նրբանուրբ, ան- 

ձեռակերտ, զուլալ), դ) փաղաքշական (սուտլիկ, սրտիկ, 

ՀնՀ11'11, անուշիկ, հոգյակդ բարձրիկ, փափլիկ, քաղցրիկ) և 

այլ ոճական երանգավորումներ։

Ցածր ոճէէ բացասական գն ահ ա տությո ւն արտահայտող 

րառերէէ հուզաարտահայտչական երանգներից են' ա) ԿՍ2- 
տամրական ( անկուշտ, աչքածակ, ճղճիմ, երեսպաշտ, ան

տաշ, անողնաշար (փիւբ.), լաչառ, չաչանակ, դմբո), բ) ար- 

նամարՈական (մռութ, սսկվել, դդում (փ/սբ.), քոսոտ (փէսբ.), 

անբան, փալաս (փխբ-)։ յոթծոէէիմերան, ոչնչություն (փխբ.), 

էսեղկատակ), դ) հեգնական (քնած դշիւուհի, դիս։ոճն՝ (փէսբ.), 

անդրջրհեղեղյան (փի՛ր-), ավանակապետ), դ) անարգական 

(‘Ս՚մվածք, տականք, անասուն, տավար, լափել, գյադա, ռըն֊
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գել, շնթռել, մրափել, հաչել (փի/բ.) ռեխ, սֆաթ, լակել, 

հռհռալ) և այլն։

Ցածր ոճի բառերի իմաստային ենթատեսակների մեջ 

նրբիմաստային տարբերությունները (բացի վերջին անար

գական ենթատեսակից) խիստ զգալի և ընդգծված չեն և, 

րնակսւնաբար, դրանց ռահմանները խիստ շարժուն ու փոփո

խական են, ներթափանցումները' հնարավոր ու աննկատելի,, 

քանի որ ցածր ոճի բոլոր բառերն էլ ունեն հասարակաբա

նական ընդհանուր իմաստային երանդ, այսպես' փալաս և 

անողնաշար փոխաբերական իմաստներով ցածր ոճի բա

ռերը կտրող են գրվել և կշտամբական, և արհամարհական 

ենթատեսակների մեջ: Սրանք խոսակցական գործառական 

ոլորտին պատկանող այն բառերն են, որոնք գտնվում են 

գրական լեզվի նորմայի սահմաններում, սակայն վերջին 

ենթատեսակը (անարգական) պատկանում է ցածր ոճի այն 

հասարակաբանությունների թվին, որոնց գործածությունը 

ժամանակակից դրական լեզվի նորմային չի համապատաս

խանում և գտնվում է դրական լեզվի սահմաններից դուրս։ 

Այս տիպի հա սարակ աբանութ յունն երր կոչվում են (|1ւե1։1|ա- 
թանություններ (վուլգարիզմն եր )։

Սառերի հուզաարտահայտչական ոճական երանգը պատ

մական երևույթ է և իբրև այդպիսին զարգացում ու փոփո

խություն է կրում։ Սառերի իմաստների փոփոխության պատ

մական գործընթացի արդյունք է նաև նախկին համագոր

ծածական կամ չեզոք շերտի մի շարք բառերի անցումը հու

զաարտահայտչական բառաշերտի մեջ. օրինակ աղա (փխբ.), 

ստրուկ (փխբ.'), ռամիկ (հեգն.), անդրջրհեղեղյան (հեգն.), 

և այլն։

Օրինակ' քնած դշխուհի կապակցությունը, որ ունի շը- 

փոթված, ցրված, մոռացկոտ աղջիկ, կին իմաստները' կարող 

է ստանալ նաև. մտ երմակսւն իմ ասուային երանգ, այսինքն' 

ոչ հեգնական կամ բացասական։ Էլ չենք իւոսում այն 

մասին, որ միևնույն բազմիմաստ բառի տարբեր փոխաբե

րական հուզաարտահայտչական իմաստները տարբեր խոս

քային իրադրություններում կարոդ են ոճական երանգուէ, 

ինչպես և իմաստային կողմով որոշակիորեն տարբերվել, ընդ. 

որոււք մէւ դեպքում դրական գնահատական արտահայտել, 

22



մյուս դեպքում բացասական. այսպես' բերենք վառվել 

բազմիմաստ բաոի հետևյալ իմաստները' 1. փայլփլել, 
շողշողալ, շողարձակել' Եվ աչք երում կապույտ կիրքն է վառ

վում, Որպես . բաժակներում վառված լիկյոր (ԵԶ, ՍՀ, ^ 7. 
1982)։ 2. Փայլել, հավերժել, հավերժ շողշողալ' Ես եմ հիմա 
մի պոետ և իմ անունը — Չարենց— Պիտի վառվի դարերում, 

պիտի լինի բարձր ու մեծ (ԵԶ, ԸԵ , 35)։ 3. Որևէ ցանկա- 
թյամր, ձգտումով տոգորված լինել' Նրանք վառվում էին 

ռուսերենի իրենց իմացությունը Ռուսաստանից եկած մարդ

կանց մոտ ցուցադրելու միամիտ ցանկությամբ (ՍԳ, № 4', 
1966, 121), 4. ջերմանալ, տաքանալ' Հե՜յ դիտի, ծովերից 
անցա, Վառվեցի էլ ի նչ քո սառցից (ՊՍ, ԵԺ, 1, 246), 
5. ծավալվել, տարածվել, սփռվել' Շուրջս վառված է մի 

անուշ տագնապ, Մի նոր հուզում է սիրտս մրրկում (ՎՏ, Ո, 

39), 6. մտահոգվել, անհանգստանալ, շահագրգռված լինել, 

ցավել' Կարող էի սիրտս բաց չանել ընկեր ջան, բայց վառ- 

վում եմ մեր այս շրջանի համար (ՍԱ, ԲԱ, 26), 7. տանջվել, 
տառապել' Քանի՜ ձեռքից եմ վառվել, վառվել1 ու հուր եմ 

դառել (ՀՈ՛, ԵԺ, 1, 206), 8. ձախողվել, վնասվել' Փորձել է 

առևտուր անել, բայց շուտով վառվել է (Սմելյակով, տե ս 

•Ադ., ԱՀԲԲ, էջ 1360) և այլն։

1 Նշանակում է այրվել, բոցավառվել (փխբ.)։

Բաոի հուզաարտահայտչական ոճական երանգի որակի 

(դրական կամ բացասական) վրա ներազդում է նաև բառի 

ունեցած բառային իմաստը, օրինակ' սաղիստ բառը բացա

սական գնահատություն արտահայտող ոչ հուզաարտահայտ

չական ոճական երանգավորում ունեցող բառ է, սակայն 

հենց այս բացասական գնահատություն արտահայտող իմաս

տային հանգամանքն էլ հիմք է դարձել վերջինիս համար 

փոխաբերաբար ստան ալոլ հուզաարտահայտչական (բացա

սական գնահատողական) երանգ։

Հուղաարա ահտյտչական ոճական երանգավորում ունե

ցող բառերը, անշուշտ, պատկանում են լեզվի գործառու

թյան որևէ ոլորտի։ Եվ նրանց իմաստային ոճական երանդ֊ 

նևրով էլ պայմանավորված է գործառական որևէ ոճին պատ

կան ելու հանգամանքը։ Այսպես' դրանց մի մասը պատկա-
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նում է խոսակցական հասարակաբանական տարբերակեն- 

/փն, մյուս մասը (բարձր ոճի բառերը)' գեղարվեստական 

կամ հրապարակախոսական ոճի բառերին և այլն։

Իալլմիմաստ բառի փոխաբերականության հիմքով ա֊ 

ռաջաց ած հուզաարտահայտչական երանդ ունեցող իմաստ

ները խոսքի մեջ առավել ակտիվ գործածություն ունեն, քան 

դրանց ուղղակի իմաստներու) տարբերակները, օրինակ' փա- 

[աս, անողնաշար, խեղկատակ, հրեղեն, անձեռակերտ, քո
սոտ և այլն*

2. ԺԱՄԱՆԱԿԱԿԻՑ ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԲԱՌԱՊԱՇԱՐԻ 
ԴԱՍԱԿԱՐԳՈՒՄԸ ԸՍՏ ԳՈՐԾԱՌԱԿԱՆ-ՈՃԱԿԱՆ 

ԵՐԱՆԳԱՎՈՐՄԱՆ

Հայտնի է, որ լեւլոլն մարդու հասարակական քաղաքա

կան, արտադրական, մշակութային 1ւ այլ որևէ գործունեու
թյան հետ կապված' ստանում է պատմական որեն առաջա

ցած և հասարակայնորեն գիտակցված ու տարբերակված 

լելլվական արտահայտչական միջոցների որոշակի համակար- 

գեր, որոնք գործ առում են մարդկային հաղորդակցման այս 

կամ այն բնագավառում, այսինքն լեւլուն ստորաբաժանվում 

է ըստ գործ ա ռութ յան ոլորտների։ Լեզվի գործառության այս 

ոլորտային տարբերակները կոչվում են գործառական ոճեր։

Բառապաշարի գործ առական ֊ոճ ակ ան տարբեր ակման 

տեսակետից էական է այն հանգամանքը, թե բառը գործա- 

ոսւկան որևէ սահմանափակվածություն ունի , այսինքն' կի

րառվում է լեզվի հասարակական դործունեււլթյան որևէ ո֊ 

լորտում, թե" համադործ ած ական է նրա բոլոր ոլորտների 

համ ար։

ծառերի այն շերտը, որ չունի դործառա/լան ոլորտի որևէ 

սահմանաւ/։ ակում, ընդունված է համարել համադործածա֊ 

կան կամ չեզոք։ Ինքնին հասկանալի է, որ բառապաշարի 

մեջ չեզոք լեզվական միջոցներ չկան և չեն կարող լինել և 

այս անվանումը ւզարղապես հարմար է դայիս ի հակադրու

թյուն ոճականորեն նշույթավոր կամ ոճական երանգավորում 

ունեցող (դործա ռա կ ան - ոճակ ան կամ հուղաարւոահայտչա֊ 
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Ժյան֊ոճական) բառերի, որոնց համար համագործածական 

րառերր ծառայում են և իբրև ելակետային եգր, և իբրև 

զոյության հիմք, ատաղձ, ֆոն։ Եվ այսպես, գոյութ լուն ունի 

գռրծառական֊ոճական որևէ սահմանափակություն չունեցող 

1։ամագործայա1]սւ[; կամ ոճականորեն չեզոք բառապաշար և 
■գործաոականորեն տարբերակված (գործառա կան֊ ոճական 

նշույթավորում ունեցողի բառապաշար։

Ըստ լեզվաբանական ավանդույթի, ռուս լեզվաբանության 

մեջ դործստակ անոր են տարբերակված բառապաշարի բառե֊ 

յ։ը բաժանվում են երկու խոշոր շերտերի' խոսակցական և 

<|րքա||ւ1ւ, որը ընդհանուր առմամբ ճիշտ դասակարգում է և 

մենք ընդունում ենք։ Տվյալ դեպքում գրքայինը վերցված է 

լայն առումով' այն է' գրական-զր քայ ին (այսինքն' այն բո֊ 
լոր բառերը, որոնք գործ առում են մշակված, նորմավորված 

գրական լեզվում, գրավոր գործառական ոճերում) և այս ի- 

մաստով տարբերվում է ժամանակակից հայերենում ըն֊ 

դունված գրքային տերմինից, որը առավել նեղ ըմբռնում է 

և գործածվում է նեղ գրքային՛, գրքային ս ահմանափ ակու- 

թյուն ունեցող, սոսկ գրքերի մեջ հանդիպող հնացած, մա

սամբ շինծու., արհեստական, մասամբ {ն,աև վերամբարձ 

բանաստեղծական բառերն անվանելու համար։

Ա. ՀԱՄԱԳՈՐԾԱԾԱԿԱՆ ԿԱՄ ՉԵԶՈՔ ԲԱՌԱՊԱՇԱՐ

Համագործածական կամ չեզոք բառերի շերտին են 

պատկանում մարդու առօրյա և հասարակական գործունեու

թյան, նրսւն շրջապատող բնության ու կենդանական աշխար

հի առարկաներ, երևույթներ ու հատկանիշներ արտահայտող 

բառերր։ Սրանք բառապաշարի հիմքն են, նրա առավել հաս- 

տատուն ու մնայուն շերտը, քանի որ հասարակության առօր

յա հաղորդակցության համար կենսականորեն անհրաժեշտ 

բառեր են։ Այս շերտի մեջ մտնող բառերր իրենց ուղղակի 

իմաստներով (իրենց դեն ոտա ս։ն երին համապատասխանող 

իմաստներով) հանգես եկող բառեր են, և իբրև լեզվի հա

մակարգի ինքնոլրոպն միավորներ ընդհանրապես ոճականո֊ 

բեն չեզոք են և զուրկ որևէ հուզաարտահայտչական լրացու

ցիչ երանգից, թեև խոսքի մեջ (մասնավորապես գեղարվես- 
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տակտն խոսքում) փոխաբերական գործածությամբ մեծապես 

մասնակցում են գեղարվեստական պատկերի ստեղծմանը և 

կարող են շքեղ համեմատությունների ու վառ պատկերավո

րության դրսևորման միջոց հանդիսանալ, այսինքն' իւոսքային 

մակարդակում դառնում են արտահայտչականության դրսևոր

ման՛ միջոցներէ երր համադործած ակ ան- բառերը խոսքի մեջ 

ստանում են փոխաբերականէ կայուն իմաստներ (խոսքը 

վերաբերում I, բազմիմաստ բառի փոխաբերության հիմ

քով առաջացած կայուն իմաստներին- կամ իմաստային 

տարբերակներին), ապա դրանք նախ ձեոք են բերում հու

զաարտահայտչական ոճական երանգ ե. հետո դառնում դոր- 

ծառական համապատասխան ոլորտի բառեր, օրինակ, թ]սել' 

անուղղակի իմաստով ստացել է հորկնել, հնարել, այլև' 

գողանալ, թռցնել, արտագրել (հմմտ. ձարիսի «գործը» ...ըս֊ 

^РЧрЬз մինշփ- ՛Լերջ թխՎած է ռասիստների կողմից, ԱՀ, 18. 
8.83)ւ 4լպե| (ուղղակի իմաստով' կեղևել, կճպել)' անուղղակի 
փոխաբերական իմաստով' գռփել, խաթել, կողոպտել (հմմտ. 
Մոդեռն ոճով կառուցվել Է Հովհաննես Առաքյալի եկեղեցին և 

«СЫг էոււէՕՏ» դղյակ֊ռեստորանը, որտեղ ձեզ կկլպեն մինչև 

‘ԼեօէՒն ЧРп2Р> ^^ւ 11.7:80) և այլնէ

Լևղվի համագործածական կաւ? չեզոք շերտի բառապա

շարը հիմքն է ոչ միայար բանավոր, այլև գրավոր խոսքի: 

Առանց այս բառապաշարի հնարավոր չէ որևէ հաղորդակցում , 

հասարակական գործունեություն առհասարակ, ինչպես և 

լեզվի այԼ "ձերի (գործառական և այլն) գոյություն։ Այս 

շերտի բառերի հ ա մ ագո րծ ածականոլթյան, լեզվի գործ առու- 

թյան բոլոր ոլորտների համսւր ընդհանուր և անհրաժեշտ 

ւէ՚նե ՛ու հանգամանքի հաշվառումով, հաճախ չեզոք բառա

պաշարի փոխարեն այն կոչում են մկջոնական բաոապաշար 

(межстилевая лексика, տե'ս 86, էջ 116, 90, էջ 51): •
Р ա ւ։ ա պ ա շ ա ը ի հ ա մ ա դո րծածակ ան շերտի բառերին հա- 

տոլկ է պարզությունը, մատչելիությունը, ընդհանրականու

թյունը, հ ա մ ահ ա и կան ալիությոլնը, այլԼւ խոսքի մեջ ոճական 

երանգ և մեծ արտահայտչակս/նություն ձեռք բերելը։

Սակայն անհրամեշտ է նշել, որ համագործածական բա

ռերի արտահայտչականությունը այլ բնւււյթ ունի, քան ււճա-

26



կան սահմանափակություն ունեցող բառերինը։ Այս ա յն 

պատճառով, որ համագործածական բառերը իրենց իմաս֊ 

տային տարողունակությամբ, կապակցային ճկունությամբ, 

ղարձվածային միջավայրում հանդես դաչու յուրահատկու

թյամբ չայն հնարավորություն են ընձեռում թե պոտենցիալ 

իմաստների ստեղծման և թե իրադրության պահանջով երե- 

Վույին է՛ 1'1' առավել լայն շրջանակների ընդգրկման, որ և 

նպաստում կ այո շերտի բառերի փոխաբերական գործածու

թյունների բաղմտղանությանը և բազմիմաստ բառերի առա

ջացմանը։ նշանակում կ բառերի համագործածական կամ չե

զոք շերտ/։ բնորոշ առանձնահատկություններից մեկն կլ այգ 

շերտի բառերի բազմիմաստությունն կ. մի բան, որ բնորոշ 

չկ հուզաարտահայտչական ոճական երանգավորում ունեցող 

բառերի շերտին։

Այսպիսով, չեզոք շերտի բառերը ընդունակ են և մտա

ծական խորը բովանդակություն հաղորդելու, և միաժամա

նակ արտահայտիչ խոսք կառուցելու։ Այս յուր ահ ատկությու֊ 

նը է՛ք ժամանակին նկատել կ նաև Ա. Պ. Չեխովը։ Նա գբա

նում կր, որ բնության պատ կ երման արտ ահ այտչակ անու- 

թյանը հաճախ կարելի կ հասնել շատ պարզ և սովորական 

այնպիսի բառերով ու կապակցություններով, ինչպիսիք են 

արեք դուրս եկավ, մթնեց, անձրև եկավ (՛ըստ 90, կջ 51)։ 
Եվ արդարև, դեռևս մեր դարասկղբին (10-- 20-ական թվա
կաններին), Վ. Տերյանը ամենասովորական բառերով Էլ կա

րողանում կր հնչեցնել իր զուլալ և մարգարտաշար հայերե

նը. այսպես՝ Սարի ետևում շողերը մեռան (ՎՏ, Բ, 5)։ Կամ՝ 
Նա մհ անծանոթ երկրի աղջիկ էր, Որ աղոթքի պես ապրեց 

իմ հոցում (ն. տ.)։ Բ ան ատողերում բերված բան աստեղծտ֊ 

կան պատկերները, ինչպես տեսնում ենք, ստեղծվել են ամե- 

նասովորական բուռերով, այսինքն' համագործածական (չն- 

Դոք) կամ բառապաշարի միջուկային շերտի բառերով։ Նշա

նակում կ բառապաշարի չեզոք շերտը ևս արտահայտչական 

խոսքի լայն հնարավորություն տալիս կ, պարզապես պետք 

կ ունենալ, բանաստեղծական սւնհրաժեշտ վարպետություն և 

բառագործ ածության հմտություն, որպեսզի բառերը դրվեն 

այնպիսի միջավայրում ու բաշխվեն այնպես, որ իմացական
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/սո1'Ը բովանդակություն կամ արտահայտչականություն ստա
նան^։

Լինելով հաղորդակցության և առօրյա գործածության 

Կամար անհրաժեշտ բառեր՝ համագործածական բառերր բա

ռապաշարի առավել կայուն և մնայուն շերտն են։ Սակայն 

այս կայուն շերտր օրինաչափորեն այլ ընդհատ համալրվում 

և հարստանում է, բանի որ հասարակական կյանքը անընդ

հատ փոփոխությունների ու նորի խնդիրներ է առաջադրում: 

Այսպես' հեռուստացույց, հեռուստադիտող, հեռուստատեսու- 
ւ»]1"^ տիեզերանավ, տիեղերաղնաց և այլ բառերը, որոնք 

նորաբանությունն եր կին և դիտական ոլորտի բառեր, այժմ 

արդեն նորաբանությոլններ չեն (հմմտ. մ, էջ 170) և պատ
կանում են ակտիվ բառերի շերտին։ Չեզոք բառաշերտի բա֊ 

ռերը ոչ միայն հսւրստանում և համալրվում են, այլև հիմք 

են հանդիսանում խոսակցական և գրքային բաոապաշարի 

համալրման ու ղարգացման համար։ Առանց համագործածա

կան բառերի հնարավոր չէ լեզվի գործառությունը, նրա որևէ 

ոլորտի գոյությունը։ Այն նաև լեղւվի բառապաշարի հիմքն 

է, միջուկը։ Այսպիսի բառեր են ասել, աշխատանք, անտառ, 

այդի, անձրև, անցնել, <|նալ, ղալ, աշխարհ, աշուն, աչք, 
ցլուխ, ուտել, ձեռք, ոտք, ղիշեր, ցերեկ, ծառ, բերել, տես- 
նե|, լքեծ, լավ, կարմիր, ուրւսխ, կտրեք, քիչ, շատ, մեքենա, 

կյանք, հինց, մարդ, երեխա, քաղաք, թուղթ և այլն։

1 Բոկ ինչ վեր ա թերում կ Տերյանի պոեզիային, ապա ին թնին հաս

կանալի է, որ նա իր թ ան ա ստե ղծա կան վսեմ պատկերներին հա սնում Հր 

նաև մեծ /^վով հուզաարտահայտչական թառերի ճշզրիտ և տեղին կիրառու

մով ու հաշղա ռումով, օրինակ, Ոս1|1ւհ։ս1։ւ|1»րձ եկար և ւ1|։(|ասքու|, »ո|սուր— 

1';յա աջուն, սիրած աշան, Տեր1.ք«Լր|ւ։| ղանւթսղ թափփպ ոսկով, մետաքս

ներու) քնքշաշրշյուն (ՎՏ, Բ, 165)։
Այ11 թանաս։ ո զեր ո։ մ արդեն Տեր յանր թան աստ եղծ ական շքեղ պատկե

րը կառուցել ( նաև հո։ զա արտահայտչական թառերի (ոււկեհանդերձ, մի֊ 

զասրող, տիյոլրաչյա, քնքշաշրշյուն) և պատկերավոր ։իոխարերո։/1յան 
^տերևներիդ դանդաղ [Դափվող ոսկով) շնորհիվ:

Անշուշտ, 1փգվի պատմական ղարգացման հետևանքով 
որոշ բառեր էլ դուրս են գալիս հա մա գործածակ ան բառերի 

ոլորտից և մտնում մյուս շերտերի բառերի մեջ (հմմտ. ատ

յան, նախարար, արոր, իլիկ, ջրաղաց և այլն)։
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Այսպիսով, բառապաշարի չեզոք շերտի բառերն իրենց- 

իմաստային տարողունակությամբ, ընդհանրականությամբ, 

կապակցական ճկունությամբ և այլ յուրահատկություններով 

Լո՛յն հնարավորություններ ունեն փոխաբերական գործածու

թյունների փոխաբերական ամենատարբեր խոսքային իրա

դրություններում ու բազմապիսի համատեքստերում հանդես- 

դալու և հթչյտլ առանձնահատկությունների շնորհիվ կլ ա

ռանձնահատուկ տեղ դրավելու դրական լեզվի բառապաշա- 

րամ միաժամանակ հանդիսանալով ելակետային եղր ոճա

կան երանդավորում ունեցող բառերի բնութագրման և տար֊ 

բերակման համար։ Համագործածական կամ չեղոք շերտի 

բառերի ֆոնի վրա և նրանց շնորհիվ է, որ բացահայտվում 

ու երևան է գալիս խոսակցական և գրքային (լայն առումով)' 

բառերի հուզաարտահայտչական և գործս՛ււական ֊ոճ ական

նկարագիրը' իրենց նրբերան գային և արտահ այտչսւկ ան ամ

բողջ բաղմաղանութլամբ ու. հարստությամբ։

Բ. ԽՈՍԱԿՑԱԿԱՆ ԲԱՌԱՊԱՇԱՐ

Խոսակցական բառապաշարը ընդունված կ անվանել 

առօրյա-խոսակցական կամ կենցաղային-խոսակցական, քա

նի որ համաժողովրդական լեզվի ւլործա ռութ յան բանավոր 

խոսակցական տարբերակն կ։ Առօր յա ֊խոսակցական ոճի

բառերին բնորոշ կ անբոնազբոսիկությունը, անմիջականու- 

Pյ"լել՚> խնայողականությունը, ոչ առավել մշակվածո։թյունը, 

հոլզաարտահայսւչական երանգավորում ունեցող բառերի,, 

դարձվածքների, դարձվածային բառերի և ւսրտահայտու- 

թլունների առատությունը։ Այս շերտի բառերի կիրառությու

նը զՐՔայ/'ե ոճերում (հրապարակախոսական, գեղարվեստա

կան, մասամբ գիտական) կատարվում կ որոշակի ոճական 

նպատակադրումով։ Ւնքնին հասկանալի կ, որ ւղւսշտոնա֊ 

կան և գործարարական ոճերին խոսակցական ոճը բնորոշ 

չկ, քանի որ նրա գործածությունը գրակ ան ֊ գրքային համա

պատասխան համատեքստերում վերջիններիս հազորգում կ 

խոսակցական երանգ և զգալիորեն խախտում տվյալ ոճերի 

միասնությունը։ Խոսակցական ոճի բառեր են աներանք, 

ցլռւխգու[ան, գգփւււոոց, յոլա գնալ, սսկփել, խրատ, խե- 

լաււ, գլուխ տանել, թոկից փախած, թնկթնկալ, խալի, 
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^վ^Խ 4ա^1ա տանել, ջնջխել, հրմշտոց, հալ, հարաւ-հրոց, 
հուրի-փերի, բիբար, տանել-բերել, շոր, սլաց, սսկվել, 

տուրուդմփոց, պարտակվել, դանդալոշ, դարդ անել, սիրս։ 

տալ, դմբո, բնդել (կոպիտ, անշնորհք կտրել), օջախ, տունու

տեղ, նվնվալ, ծակաչք, ձնհալ, նութ, թուշ, դարդ, մարմանդ, 
մախմոէր և այլն։

Օաոտպաշարի խոսակցական ոճի բառերի ոճական ե֊ 

բանգավորումը ընդգծվում է համագործ ածական կամ չեզոք 

շերտի համ ապա տ առխան հոմանիշներ/։ համադրությամբ.

չեզոք [սոււակցական

այտ Բոլ2
եղւյուր կոտոշ

"Ղ՚^ԿՀ մուխ

կարճ կոլոտ

ւոեւ սսկվեի սուո մնալ

ձանձրացնել 11ԼՈԼՒ* տանել

խցանվել 1ո։Լե1
ձեր պաոավ

հանդիստ էՒն1
հանդարտ մ արմ անդ

Խոսակցական բառապաշարը հիմնականում բաժանվում 

Հ երկու տեսակի' Ա. համաժողովրդական աոօրյա֊ խոսակ֊ 

ցական և ի՝, սոցիալական ու տարածքային սահմանափա

կություն ունեցող ա ռօրյա֊ խո ս ակցական (հմմտ. 90, էջ 

■51—52),
Երկրորդ տիպի խոսսւկցական րտււաշերտի վրա մենք 

■կանգ լենք առնի, քանի որ դա մեր քննությունից դուրս է։ 

(յշենք միայն, որ սոցիալական և տարածքային սահմանա

փակություն ունեցող մի շարք բառեր (հասակային ժարգոն

ներ, բարբառային բառեր) հաճախ են թափանցում ժողո- 

■վըըդա խո ս ակցակ ան րառսւշերտի մեջ և ոճական նպատա- 

■կադրում ով գործածւԼում նաև հրապարակախոսական և գե

ղարվեստական ոճերում։

Հա մա ժողովրդա կան առօբյա֊խո սա կցական բառա պա շա

րը կարելի է բաժանել երկու հիմնական տեսակի դրական, 

Ղսոօրյա-խոսակցական և ժողովրդախոսակցական:

Ռուս լեզվաբանական գրականության մեջ այս երկրորդ
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տեսակի (ժողովրդախոսակցական) բառապաշարը ճանաչ

վում է «հ ա սարակաբան ական֊ խոսակցական» (ոթ0Շ70թ£։1110- 

pa3гoвopнbln) տերմինով, կարճ ասած' ըմբռնվում է 1այն 
առումով (իր ներքին տարբերակներով հանդերձի, սակայն 

«հասարակաբանական» տերմինը հայերենում առավել նեղ 

ըմբռնում ունի և գործածվում է հոււլաարտահայտչական ո֊ 

ճական երանգավորում ունեցող մի իւումբ ցածր ոճի բառե

րի համար։ Այնպես որ, ժամանակակից հայերենի առօրյա֊ 

իւոսակցսւկան կամ կենցաղային խոսակցական ամբողջ բա֊ 

ոաշերտր «հա ։ւ արակ աբան ական » տերմինով անվանելը հար

մար չէ։ Ժողովրդախոսակցականը [եղվի գործառության ա- 

ռավել րոյն և ընդհանուր ոլորտ է, որն իր մեջ ներառնում է 

և ինչ֊որ չափով դրական-խոսակցականի տարրերը, և առ֊ 

հա սարակ առօրյա-խոսակցակ ան ( կ են ց աղային֊իւ ո ս ա կ ց ա — 

կան) բառերը և թե հոլղաարտ ահ այտչական - ոճակ ան երան

գավորում ունեցող բառերի հասարակաբանական շերտը, այ

սինքն' հ ա ս արակաբանական-խ ոսակցական բառաշերտը։

1. Գրական առօրյա-խոսակցական բառապաշարը կի

րառվում է հիմնականում հասարակական առօրյա հաղոր֊ 

ր!“՚կցոլթյան մեջ (կենցաղում, աշխատանքում, հասարակա

կան սւյլ վայրերում և այլն) և հիմնականում համապատաս- 

խանում է դրական նորմային ու իր նորմատիվությամբ քիչ է 

տարրերվում գրքային ոճի բառապաշարից, թեև շատ աննը- 

շան չափով ունի նաև ընտանեվարական (ֆամիլյար) երանգ։ 
ֆրսէկ ան-խոսակցական ոճին բնորոշ են ցուցական դերա

նունների և զուտ ղրակ ան, և խոսակցական ձևերը, ինչպես' 

ւսյս-էս, այդ-էւյ, այն-էն, այսքան, այդքան, այնքան-էսքան,. 

էդ 1 Ա1ն-էն քան, և ա ւլն, ինչպես և թվականների (տասնավոր֊ 

նԿ’/՛) ղուտ գրական և իասակցակ ան տարբերակները, ինչ֊ 

պես' տասբ-տաս, տասներկու-տասերկու, տասներեք-տասն— 
րեք և այլն։

Գրակ ան֊ խռ II ակց ա կ ան բառերի շերտին բնորոշ է դրա֊ 

կան ուղղվածությունը, դրական նորմային համապասւաս֊ 

խանությունը (անշուշտ, համագործածական բառերի ֆոնի 

վրա), անհրաժեշտության պահանջով նաև գրքային բառերի- 

Հործածոլթ լունր։ ֆր ա կան ֊ խ ո ս ա կ ց ա կ ան շերտի բառապա֊ 

2‘Աբը թց Ըոլոր յուրահատկություններով և բազմաշերտու֊
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թյամբ հանդերձ կարելի է ասել ոչ այնքան ոճաբանական, 

որքան նորմատիվ իրողություն է (տե ս 61, էջ 129)։
Լեզվի ՚ գործառության այս ոլորտը բնորոշ է առավելա

պես հասարակության մտավորական խա։Լի հաղորդակցմա

նը և տարբերակվում է ըստ մտավորակ անութ յան մասնագի

տական շերտավորման։

2. ժողովրղախոսակցական բաոապաշարը կիրառվում է 

հայերենի առօրյա֊ խոսակցական կամ կենցաղային-խոսակ

ցական ոլորտում։ Այս շերտի բառերի համար բնորոշ է հու- 

.զաարտահայտչական երանգավորում ունեցող բառերի առա

տությունը, որոնք բանավոր խոսքին հաղորդում են աշխույժ 

ոլ կենդանի երանգ։ Ժողուէրդախո ս ակցա կան ոճի բառերի 

մեջ մեծ տեղ են գրավում բարբառներից եկող և այժմ էլ 

բարբառներում գործածական, սակայն ժողովրդախոսակցա

կան ոճին բնորոշ մի շարք բառեր ու բառակապակցություն

ներ, ինչպես և դարձվածքներ, դարձվածային հարա գրավոր 

բալեր, դարձվածային կապակցություններ ու. արտահայտու

թյուններ. օրինակ' ալ, ալվան-ալվան, արար-աշխարհ, աշ

խարհք, բերանի համ, բռնացնել, բոյ, ցիլաս, ցարդ, դիք, 

զիլ, թաս, թուշ, {սակ, խամ, խաս, խելառ, խոսացնել, կուշտ 

'(^n,LP)> կոլոտ, մախմուր, մարմանղ, հութ, նոթ, շալակ, շառ, 
շուլալել, պեծ (կայծ), սյոպոկ, պռոշ, ջուխտ, ջուխտակ, սկը- 
սել, վոագ, ք՛եֆ, օջախ, աչք դնել, աչք ցցել, աչքին թոզ փչել, 

■ախ քաշել, աչքերով ուտել, արյունը պղտորել, արյունը գըլ- 

խովը տալ, բկին կանգնել, բերանի համ, գլխին տալ, գյխին 

կոտրել (ւիխբ.), գլխի ընկնել, գործը գլուխ բերել, գ[ոփւը 

կորցնել, երես առնել, էն գլխեն, թոկից փախած, խելք հա

վաքել, խաղք ու խայտառակ լինել, խաթր անել, խելքի տոպ

րակ, հաց ու ջուր աղել, հալալ կաթնակեր, հախից գալ, հո

գու հետ խաղալ, հալումաշ լինել, ձեո առնել (ծաղրել), 

• ձեռք բռնել (օգնել), ձեռուոտ ընկնել, ձեռքը բռնել (ւիխբ. 
արգելել), ձեոից գնալ, ձայնը փորը գցել, յոթս գնալ, շան 

բախտ ունենալ, շան օրի ընկնել, նեղն ընկնել, ուսը կախ 

գցել, պոչ խաղացնել, ջրի երես հանել, ջուր պղտորել, սիրտ 

՜֊աալ, սիրտ անել, սիրտ առնել, սիրտը կոտրել, քթին չգնել, 

օր ու արև չտեսնել ե այլն, որոնք կազմում են ժամանակա
կից բառապաշարի գանձը, բանավոր խոսքին հաղորդում են 
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կայն հասարակաբանական երանգ ունեցող այն հուզաար

տահայտչական բառերն են, որոնք ունեն ընդգծված անար

գական և գռեհ կա բանական երանդ: Այսպես' անարգական 

հասաբակա բան ոլթյոլններ են' նոոոալ (գռեհիկ ծիծաղել), 

կոոալ (փխբ.), քոք սալ (ծիծաղել), լակոտ (փխբ.), լափել, 
անասուն (փխբ.), ա]սմա]ս, խուժան, նաշել (փխբ.), տավար- 

(փխբ.), շորան (փխբ. անտաշ), մռութ (դեմք), ֆշշւսլ (փի՛ր՝)> 

գյաղա և այլն։

Ղոեհկարաևական հ ասարակաբանություններ են' լակել 

(սաստիկ խմել, հարբել), սատկել (փխբ. մեռնել), զխտկվեի 

բտվել, լափել, մրափել, ջնթոել, տողել, սֆաթ, ոեխ, քյաֆ- 

թաո և այլն:

Վերջին տիպի հ ա ս ար ա կաբանությունները' գռեհկաբա- 

նությռւնները (վուլգարիզմները), բնականաբար, ինչ-որ չա

փով աղտոտում և խիստ կուղիս։ հասարակաբանական^ երանգ 

են մտցնում համատեքստում, հետևաբար դրանց գործ ածոլ- 

թյոլնը գրքային ոճերում արդարացվում I; միայն ոճական 

նկատառումներով, այսպես' գեր բառի փոխարեն շաղ բառի 

և ուտել բառի փոխարեն |սժոե|, լափել բառերի գործածու

թյունները խրախուսելի չեն գրքային բառապաշարում, քանի 

որ կարող են վերջինի ս հաղորդել անհարկի գռեհկաբանս։- 

կան երանգ, սակայն ոճական նպատակադրումով մասնավո

րապես գեղարվեստական հրապարակախոսական, գիտական- 

բանավիճային ոճերում, հաճախ անփոխարինելի, անգնահա

տելի և անգամ փնտրված են լինում (հմմտ. շաղ հաճախորդ? 

ունեցվածքը, փողերը խժոել, լափել և այ^)’ ճՒւտ այնպես, 

ինչսլես նշված գրքային ոճերում գեղեցիկ համագործածական 

բառի փոխարեն նրա գյոզալ բարբառային համանիշի գոր
ծածությունը երբեմն փնտրված և նպատ ակս։ յին կարող կ 

ւՒն1։ս

Ժարգոնային բաոեր. Խոսակցական բառապաշարում հա

սարակաբանական (ոչ գռեհ կաբանսւկան) երանգ ունեն նաև 

բառապաշարի սահմանափակ գործածություն ունեցող բա֊ 

ռաշերտին պատկանող ժարգոնային բառերը, այսինքն' լեզ

վի հասարակական տարբերակներին պատկանող բառերը։

1 Ռուս լեղվարանության մեջ քնղոէնված է տարբերակեք նաև կոս[|։սէ 

և ոշ կոպ|11ո հասարակարսւնությունները (տ/Հս 61, Էջ 130)։
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Դրանցից են մասնավորապես հասակային տարբերակներին 

(դպրոցականների, երիտասարդների) բնորոշ ժարգոնային 

բառերր. օրինակ' ֆըոցնել, ֆւԱԱԱէյնել (խաբել, ապակոգմ- 
նորոշել, շփոթեցնել), մանթոաշ ընկնել, մանթ ընկնել (շը- 

փ ոթվել, ի,իստ անհ ս։ բ մ ա ր վիճակի մեջ ընկնել), ^այֆ ԷՍ- 
Ջհլ, 1|այֆ թոնել (հաճույք ստանալ, ղվարճանալ), £Ա|11 (ծած֊ 

ծլաթերթիկ, ռուսերեն ջսլարգալկա բասիր), ժաժո (մամագրոԼ֊ 
թյուն) և այլն։

Ժարգոնային բառերր միշտ էլ գոյություն ունեն, ուգեկ֊ 

Հյում են լեզվի խոսակցական բառապաշարին և իբրև պատմա֊ 

կան երևույթ փոփոխվում են, ինչպես առհասարակ լ^ղվի 

բառապաշարի մեջ մտնող մյուս ր առաշերտերի բառերը ։ 

Ժարգոնային բառերից շատերը աստիճանաբար հնանում, 

■դուրս են դալիս գործածությունից և փոխարինվում նորերով, 

իսկ շատերն էլ թափանցում են առօրյա կամ կենցաղային 

խոսակցական բառապաշարի ոլորտը, օրին՛՛ակ' րքել (սաս

տիկ շատ ծխել), ցրել (թռցնել, գողան՛ալ), <յորլական (դողե

րին հակված) բառերր, կարծում ենք, ժարգոնային բառա

պաշարից են մուտք գործել խոսակցական բառապաշարի մեջ։

Համաժողովրդական ագդային դրակ՛ան չեղվի ղարգաց֊ 

ման տեսակետից ժարգոնային բառերը ( ժա ր գոն իղմն երը ) 

դիտվում են իբրև բացասական երևույթ և մերժելի են։ Ուս֊ 

տի ԴՐանց դործտդրումր գրքային (գրական) բառապաշա

րում խրախուսելի չէ և լի արվում, բնակտն արար, դրանք 

շմաս սա յականացն ելու միտումով։ Սակայն հաղվագյուտ դեպ֊

■ժՈղտլմ, ղոլտ ոճական նկատ առումներով, այդպիսիք գոր

ծադրվում են գեղարվեստական, հրապարակախոսական ոճե

րում (հերոսների խոսքի բնութագրման, դիպուկության և այլ 

ոճական նկատառումներով)։ Ժարգոնների' գրական լեզվի

սահմաններից դուրս գտնվելը ընդգծելու և հեղինակային 

խոսքից ս ահ մ ան տղտս։ ե լ։։ լ նպատակադրումով հեղինակները 

հաճախ դրանք բերում են չակերտներում, օրինակ' Ջոջը կող

քի բանավանում է ապրում, հանրակացարանում, «գեղցի֊ 

ների» հետ հավես չունի (ԴՈ՛, 3.10.86), <լեւլ<յ]լ բառը երիտա

սարդների ժարգոնում նշանակում 1, հասարակ, հետամնաց, 

■ոչ ժամանակակից, մասամբ նաև տգետ։

Գրական համա գործածական բառերի համեմատությամբ
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ա այսս։ ե֊գի ըերել, փչելով շտկել, վերանորոգել և այլն։ Ահ 

'1!'!) էէ երիտասարդական ժարգոնում փոխաբերական իմաս֊ 

ս՛ով ւոարածւ/ել է; «որևէ բան մի կերպ գլուխ բերել, ուղղել, 

^տ9'1ի բերել, հ ս։ ր մ ա ր ևցն ե լ, հարթել, շտկել, շտկելով, ուղ֊ 

՛լելով կարգավորել» և այլ նշանակություններով, որոնցից և 

ոչ մեկն էլ չունի երևույթը ճշգրտորեն արտահայտելու իմւսս֊ 

տային և ոճական այն նրբերանգը, ինչ ունի վերոհիշյալ 

բառերին հ ա մանիշ ղզել-փչել բառը: Օրինակ՝ Մարգը եղած֊ 

չելլած թվերն կ հանում գումարում, ինչպես ասում են գլլում֊ 

փչում (Ող., X 15, 1983)։
Երբեմն իմաստի փոխաբերական անցում։։։/ ժարգոնային 

շեղվում կարող Լ տ ռաջանալ և թափանցել ն՛աև խոսակցական 

Լե՚լվի ոլորտը այնպիսի իմաստ, որի համարժեքը գրական 

լեգվում չկա. օրինակ' 1Ոշե|, որ ուղղակի իմաստով նշանա
կում է' ա) փայտով, ձողով խփելով տաշը (սՒհ խաղա չու. 

կարճ փայտ) օդի մեջ բարձրացնել, բ) ուժգնորեն հարվածեչ, 

խփել, գ) գնդակը ոտքով հրիր հարվածել, ոտքով փոի։անցել 

մյուսին, օրինակ' Գնդակը դիպել կ այն ընկերոջը , որի մեղ֊ 

քով երեխաները մ/։ շարք բակերում գնդակը տշելուց և ա- 
ո/ակի փշրելուց բացի, ուրիշ ղբաղմունք չեն գտնում (ԵԵ, 

29.9.8-1)։ Այս վերջին իմաստը ժարգոնից (դպրոցական և 

երիտասարդական) անցել է բանավոր խոսակցական լեղվին 

ե գործածական կ։ Այստեղից (լ իմաստի փոխարերտկան ան

ցումով տշելը խոսակցական ոճում ստացել Հ նաև' ս։) «մե

կին տեղից, ա սպարեղից, բնագավաոից դուրս հանել, դուրս- 

գցել, հեռացնել» և բ) «մեկին անխնա կերպով հոգնեցնել, 

չարչարել, հրել» իմ ա ս տ երր, որոնք չունեն իրենց գրական 

հա լք ա գործա ծ ակ ան հա ւք անիշն երր ։

եյոսաԼլցաԼլ ան ոճին բնորոշ ժարգոնաւին և հււլղաարաա֊ 

հայտչական երանգավորում ունեցող բառերի գործածո։թ լու֊ 

նր հէ՛ք"՚ 1իե ‘եի քանի ոճերոււէ խոսակցական երանգ Լ հաղոր

դուէ? վերջիններիս համատեքստում ստեղծելով ոճակ ան ֆոն' 

դրանով բևեռելով ընթերցողի կամ խոսակցի ուշադրությունը։ 

Սա /սի սա կական հոգեբանական գործոն կ և երևան է դա

լիս նաև բարբառային ու ժարգոնային բառերի' գրքային ո

ճերում նպատակային օգտտգործման դեպքում: Այսպես' 

օ(յս։Վել, թալսւնեխ յուրացնե] և այլ դրա էլ ան հ ա մանիշն երի
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■փոխարեն մի <յու|։ել, կ|Ա]ել կամ պլոկել համանիշը գրքային 

հղկված խոսքի մեջ մեծ արտահայտչականություն և առավել 

■ճշգրտություն ու դիպուկություն կարող Լ հաղորդել Այդպես 

■էլ հանղիմանել, նախատել, բարկանալ ե այլ դրական հա

մանիշների փոխարեն շշպռել հոււլա արտահայւոշական երանդ 

ունեցող համանիշի կիրառությունը գրքտյին ոճի հրապարա

կախոսական ոլորտի համատեքստում ցայտունություն և ար֊ 

աահ այտչական հնչեղություն կարող կ հաղորդել վերջինիս։ 

Օրինակ' Այստեղ Մարիետա Սերդեևնան մի լավ շշպռում է 

Փարիղի ռուս դրասերներին (Գքխ 7.6՛.80  )։
Ժողովրդախոսակցական րառս։ պաշարում կան մի քանի 

կապակցություններ ու հարա դրակ ան բայեր, որոնք համա֊ 

■գործած ական բառապաշարում իրենց համապատասխան 

համարժեքն երբ չունեն և, բնական արար, գործածվում են նաև 

գրքային ոճերում (մասնավորապես գեղարվեստական ո- 

ճումխ օրինա կ

... Ովրևր ցիտևն նաև իրենց թերնի համր, 

խոդ չուշանա ն, թող շտապն ն, քանի որ դեռ 

Գին ի-֊օղին փակ շշերից դարս չի հորդել.», (Պ 1!, ԵԺ, 1, 423) ։

Մեր լեզուն մեր խիղճն կ դու, 

Սուրր հացր մեր սեղանի, 

Մեր հոդու կանչն Լ արդար 

Di համը մեր p երանի (ZU, Ս, 215)։

Այստեղ բերանի (բերնի) նամ ժողովրդախոսակցական կա

պակցության փոխարեն եթե բերեինք համապատասխան «ճա

շակելիքի կամ քիմք/։, համի ղգացողություն, ուտելու ճա

շակ, ախորժակ» փոխարինող կապակցությունները, չէին 

■ծածկի բերանի (բերնի) նամ կապակցության իմաստը։ Այդ֊ 
■պես իլ' Աոաջին սերբ, ինչպես որ հացը, /’ նչ էլ որ անես 

միշտ կուտ 1; գնում... (ՊՍ, ԵԺ, 1, 276) համատեքստում 
■կուտ <լնալ հարադրական բայր և. իր հիմնական կամ ուղ

ղակի իմաստով է անփոխարինելի (դրական համապատաս

խան համանիշը չունենալու հանգամանքով), և տվյալ խիստ 

ինքն ս։ տ ի պ փոխաբերական գործածության շնորհիվ ստեղ

ծած անկրկնելի համեմատությամբ (առաջին սերբ կուտ 

դնա g ած հացի հետ )' ն պ ա ս տելով գեղարվեստական պաս։֊ 
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կերի ստեղծմանը և համատեքստի ոճական հագեցվածոլ- 

թյանր:

Առօրյա խոսակցական ոճերին բնորոշ մի շարք բա ռերի ր 

կապակցությունների, դարձվածքների և հարադրական բար

դությունների գործածությունը գրքային բառապաշարի շրջա

պատում ասելիքը դարձնում է մատչելի, գունեղ, օժտում ժո- 

գովրդական մտածողությանը բնորոշ կենդանի 1ւ թարմ շրն- 
չով. օրինակ' Մի ժամի չալի մլուլ տվեցի թատրոնում և վե

րադարձա դրական թերթի խմբագրություն (ԳԹ, 9.12.83)է 
Նալբանդյանը տվել-աոել է իր բոլոր պատասխանները, մը- 
տածել֊որոշել է նույնիսկ ձայնը, կեցվածքը, իր փոխառած՜ 

բնավորությունը (ԳԹ, 16.11.79)։ Խոսքի օրինակ, ես վաղր՛ 
մեռնում եմ (ՉԱ, ԵԴԵՕ, 62)։ Ու խանում-խաթուն թթենին 
աշնանային լքարժանդ նիրհի մեջ է (Դ., ^ 5, 1986)։ Երգը 
ոչ թե գրվել, այլ բխել է աղթրի ակից (ԳՄ, 11.2.83)։

^ղվՒ գործառության գրքային ոլորտում (մասնավորա

պես գեղարվեստական ոճում) ոճական֊ արտահայտլական

նպատակադրումով գործածվում են նաև բարբառային մի 

շարք բառեր, կապակցություններ ու դարձվածքներ, օրինակ 

շլինք, խեր (խերով), խաթր (խաթրով), խելոել, ղոչաղ, լա
չակ, արունք (մեղք, հանցանք), ժաժք, շաբաշ, սյեծ, դուշ- 
թաղ, յալանչի (ծաղրածու), գյոզալ, դարձվոր (տգեղ), խա
թար, մազալու, մասխարա և այլն։ Այսպես Հնչել էր Մ այա֊ 

կովսկոլ առնական բասը, քշուած ձեոքերով նա մտել էր պոե

զիայի մեջ (ՎԴ, ԳԹ, 22.3.85)։ ...Մասխարա բան կլինի... 

դու ինձ ամբիոնից գովես, ես էլ գլուխս կախ լս՛եմ (ԳԹ, 

8.9.80)։ Հենց որ նստեց (Առնո թաբաջանյանը) դաշնամուրի 
մոտ, այդ «քուչի տղան»1 ցնդեց, չքացավ (ՎԴ, ԱՀ, 15.11.83)։ 
Ղավալն ահեղ ժաժք է ձգել, Մինդ ու դղորդ սար ոլ ձոր 

(Ւս., Ե, 2, 31 )։ Սրանցից աոաջին երեք օրինակներում ընդ
գծված քշտած ձեոքերով, քուչի տղա կապակցությունները և 

մասխարա բարբառային բառը վերևում բերված համա

տեքստերում թե դիպուկություն, ցայտունություն ու պատ֊

1 քռշտել և քուչա րաոերր թեև րարրառային են, սակայն քշտած ձեո- 

քերով և քուչի էողա դարձվածային կապակցությունները իրրև այդսլիսիր 

կարող են դիտվել նաև խոսակցական րառապաշարի միավորներ։
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կ երւսվորություն են հաղռրղել և թե ուշաղրոլթյոլն հրավիրել 

իրենց ոճական ինքնատիպ դո րծ ած ությտմր։ եսկ վերջիննե

րում րնդղծված զաւ|ու[ (դհոլ), «հսժք (երկէւաշարմյ ■ բ ա ր բ ա - 

էլային րառերր դործսւծվել են դ ե դ արվե սա ակ սւն իա սքում 

բերված համատեքստերին հաղորդելով մ ։։ ղո ւ/ր դ ա կ ան մտա֊ 

ծ ողաթ յա ն ե ր անւլ:

Ժողովրդախոսակցական բ սաա պ աշարր իր մատչելիու

թյամբ և հա մահասկանալիո։թյամբ յուրահատուկ տեղ Լ դր- 

բավում դրքա (ին, ինչպես ե տարածական սահմանափակու

թյուն ուներող առանձնացված, մեկու սարած բարբառային 

խոսքի նկատմամբ վերջիններիս հանդեպ ունենալով ակնհայտ 

առավելություն; և'ե և հնարավոր չկ /եղվի պործ ա ռութ լան գրր- 

ք,։,յին ոլորւոների, օրինակ , հր ու պա ր ակ տիւոս ական, դեղտբ֊ 

վեսաական, մասամբ ն տ ե. ղի տ ա կան ոճի բաոապաշարի ւիա- 

.կատար ղործաոություն սւււանյլ խռււակրական ոճի հուդա֊ 

արտահայտչական երանդ ուներող և բարբառային բառերի 

ոճական< ինքն ա տ ի ւղ կիր առսւթ յան , որ ոճական արդյանս։֊ 

Վետութ յան և դիպուկություն I; հ աղորդում դբբային ոճերին։

ե)ո սակցակսւն բաոտ պաշարն առավել Լայն ժողովրդա

կան ղանդվածն երի առօրյա հ ա ղո ր ։լտ կրմ ան միջոց կ, որ 

դրսևորվում կ /եղվի բանավոր դո րծ ա ո.ռ ւթյան ոլորտում, 

հիմնականում ղրույրների և. ե րկխււսաթ յուննեբի ձևով։ Խո֊ 

սակր ա կ ան ոճր լեղվի մշտապես փոփոխվող և . զարդացոդ 

■ոլորտն Էհ որտեղ փոխադարձաբար ներգործում են և /եղ֊ 

վական, և արտալե դվւսկան, և դրա կ ան ու. ոչ դրա կան և 

թե լեղվի տարբերակային ձևերի տարրերն ու իբողոլթ {Ոէն֊ 

ներր:

ւսոսակղական ոճր գրքային բոլոր ոճերի և լեղվի տար֊ 

բեբակս։յին ձևերի հարստացման ա. համալրման աղբյուրն է 

ան ն իջա ելան ո ր են կան՝ դր ակ ան /եղվի միջնորդավորումով 

(եմ, Էջ 219)։ Շաոլ Բալլին խոառկցական լեդուն դիտում է 

իբրև նորմա, իբրև լեղվի մյուս տարբերակային ձևերի գնա

հատման չափանիշ (31, Էջ 38)։ խոսակցական ոճի բաոա
պաշարի արտահայաչականաթյանր (որ դրսէւորվում է հու֊ 

յլ ա կ տ ն, դն ա հ ա առդ տ Էլ ա ն ֊ վ ե ր ար և ր մ ո լնք այ ի ն ր ա ո երի ա ո ա ֊ 

տաթւտմր) մեծապես նպասւոում Էլ նաև հնչերանդր, որ խիսւո 

կարևոր գործոն է բունավոր խոսքի դրսևորման համար։
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Գ. ԱՐՔԱՅԻՆ ՐԱՈ֊ԱՊԱՕԱՐ

^Բքային (լս1յն առոլծուէվ բալւաս/աշարը հաճախ անւէա֊ 

նաւ) են էլրւււվոր խոսքի բտււաւգաշար, քանի որ այս րաոա֊ 

պաշարի մեջ մանուլ) են այն բառերը, որոնք գործածվում՛ 

են և ած բացւԼսւծ են հիծնականոււ) գրավոր, գրքային գրա֊ 

կան լեզվում՝ գրքերում։ Այս խմբի բառերր, բնականաբար,, 

չեն ւ)'ան ուլ) բա սապաշարի համագործածական կա։)' չեզոք 

շերտի բասերի մեջ 1լ պատկան ում են լնղվի գրավոր գործա

ոության որ եկ առանձնակի ոլորւո ի։ Գրքային (գրական) բա֊ 

ոաւգաշարի բասերին բնորոշ է խիստ կանոնավւ։ ր և նոր

մավորված գրական խոսքում հանգես գալր, գրական գոր

ծածության նորմային համա։գաաա սի։ ան ելր: Գրքային ոճի 

բաոասլաշարի ւ)եջ մտնում են գիտական, հրապարակախո

սական, պաշտոնտկան ֊ դռրծարսյրակ ան և գեւլարվե սաական 

գրականության ոճի բալլերը։ Այստեզ կարևորվում ( այն 

հ ան գա մւււնքր, որ գործ ած վելով բանաւէոր խոսքում ալս շեր֊ 

աի բառերր չեն կորցնում իրենց գրքային ոճական երանգը, 

գրային - գրքային ոճական ւչրոշմբ:

Գրքային ոճի բառերր կարուլ են ո լն են սւլ նաև կիրառու

թյան բանավոր ձևեր, ւլրանք են' բունավոր ւլեկո ։ ցումնե րը 

գիտական և այլ նստաշրջաններու։)' ու կոնֆերանսներում, 

բանավււր ւգասււււմր, դասախոսություններբ և այլն։

Ա՛յս բաււապաշարի մեջ գործ տծւխււմ են ւլործ ւսււական 

ս սւհմ ան ա ւի ա կություն ոլնեցոլլ այն րաւլերր, որոնք սովււրա֊ 

կան իւոսքային իրադրության մեջ չեն գործ ածվոլւե (քանի որ 

չեն ւգւստկանում բառապաշարի չեզոք շերտի բառերին), այլ 

գործ սւծւէում են լեւլվի գործառության որոշակի ոլորտներում։

Գրքաւին բառապաշարի մեջ մի կոգմից առաջանում են 

ւսյնւգիսի բառեր, որոնք ծառայում են իբրև միակ անվան ում֊ 

ներ համւսպատասխան առարկաների և երևույթն երի հա սկա֊ 

ցոլթյունների (հմմտ. ատոմ, գլոբալ, էլեկտրոն, անոդ, ռո֊ 

մանււլիւլմ, ււոբոտ, ււեգիոն, խորհրդապաշտություն, սլլագ- 

մա), մյուս կւււլմից' այնպիսի բառեր, որլյնք համագործս)֊ 

ծսւկան և ւււ ւլօրյա֊ խւ։ ս տ կցուկ ան ոճերում ունե՛ն իրենց հո֊ 

մանիշները (90, էջ 53). օրինակ' գրքային անրջանք, թւլօանք 
բալլերի համագործածական և խոսակցական համանիշները
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կլինեն'' երազանք, մուրազ: հերյուրանք գրքային բառի հա

մագործածական և խոսակցական համանիշները կլինեն զջր- 
պարտություն և շաո:

Գրքային քառերի մեջ մտնում են տերմինները, ընդհան֊ 

րական, վերացական նշանակություն ունեցող բառերի մեծ 

մասը, ինչպես և նեղ գրքային- ու լեւլւԼի գրավոր գործառու֊ 

թյպն ոլորտի այլ գրական բառեր։

>֊\Նեղ գրքային բաոեր են սահմանափակ գործածություն 

ունեցող ղուտ գրական ճանապարհով առաջացած այն բա

ռերը, որոնք բնորոշ են հիմնականում գեղարվեստական, 

հրապարակախոսական և գիտական ոճերին։ Նեղ գրքային 

քառերի շերտին են պատկանում' ա) խիստ սահմանափակ 

կիրառություն ունեցող գրական բառեր. օրինակ' արբշիրւ, 
քւորշորշել, վեմ, ջամբել (՛Անել, ներարկել), ոստան, սեմ 
(շեմ), սինլքոր (խուժան, ստոր, անազնիվ, թափառաշրջիկ 

ամբոխ), մերկապարանոց, ժուժկալ, դիտապաստ, նկրտում, 

անտրիտուր (անփոխհատույց, չհատուցվող' «Արուս Ասըր- 

յանը մեր այն դերասանուհիներից էր, որոնց արվեստը ձև ու 

կերպարանք է տալիս ազգային բեմարվեստին, որին և ծա

ռայեց անտրիտուր», ԳԱ՛, 7.8.87) և այլն, բ) հնսւցած բառեր 
և բառաձևեր (որոնց մեծ մառը ղալիս է հթն հայերենից)' 

այր (մալ դ, տղամարդ), գայթել (հմդ. սայթաքել, ոտքր սա
հել)' Ւբրև ցնորք գայթող կամ երազանք անգին հեռուներից 

կանչեց իմ Նավղիկեն (եթ, է', 89), Տույժ (շատ, չափազանց, 
խիսս։), նա կազ (նավաստի), հանգույն (նման), ոթել (թա

փել), սատար (օգնական, հենարան), ի նենուկս (ընդդեմ, 

հակառակ), վաղորդյան (հին հայերեն վաղորդայն բառի սե

ռական հոլովաձևն է, նշանակում է արշալույսի, այգաբացի 
և կիրառվում է դե զարվե ստական ոճում, օրինակ' Այնտեղ 

ոլորտի մեջ, ուր մ/։ անտես արտույտ իր վաղորդյան երդն է 

երդում... (ԳԹ, 4.3.83) և այլն, դ) բանաստեղծական բաոեր 
(պոևտիղմներ)' հրահրուն, հմայուն, հեքիաթաշուք, ձյունա

փրփուր, վսեմաշուք, շուշանաբույր, սքանչելագեղ, ցոլցլուն, 

ոսկեման, ոսկեհուր, բիլ, լաջվարդ, պուրպուր (Ծովը հագել 

է նորից ոսկի, պուրպուր ու քրքում... բյուր խարույկներ են 

վառվել, լաջվարդ, ԷՄԾ, 358) և այլն։ Իբրև բանաստեղծա
կան բառեր կարող են հանդես դալ նաև հին հայերեն յան 
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բառաձևեր ռլ բառեր, օրինակ' հուր11Լր, թարյան (նիրհ էին 
մտել ծաղկունքը թուրյան, Ադամանդներով, շքեղ դինդերով, 
ևս., Ե, 2, 56) և այլն, դ) արևմտահայ դրական՜ լեզւէի բա
ռեր' առինքնել, շենշող և այլն։

Գրքային բառապաշարը ըստ լեզվի հասարակական գոր

ծառության ոլորտն երի բաժանվում է

Գիտական ոճի բաոեբ

Սրանցում տեղ է գրավում հիմնականում մասնագիտական 

բառապաշարը (նեղ մասնագիտական և ընդհանուր գիտական 

տերմինները): Տերմինները ույն բառերն ու բառակապակ

ցություններն են, որոնք գործածվում են ղիտ ո լթյան:, տեխ

նիկայի, մշակույթի, քաղաքականության, հասարակական, 

քաղաքական կյանքի և այլ երևույթների հասկացությունների 

արամարանորեն ճշգրիտ բնորոշումների համար: Հուղաար֊ 

տահայտչական երանգավորման առումով տերմինները չե- 

ղոք են և միանշանակ, քան/: որ չունեն իրենց հո մանիշն երր 

և արտահայտում են սոսկ ճշգրիտ ու միանշանակ հասկացու

թյուններ: Գիտական ոճի բառերին հատուկ է ընդհանրական 

իմաստ արտահայտելը: Այս ոլորտի բառերը մտածական, 

տրամաբանական յուրահատկության շնորհիվ ունեն հիմնա

կանում հաղորդող գործառույթ, նրանց համար բնորոշ է 

հաղորդածի բովանդակության ճշգրտությունը, կոնկրետու

թյունը և սեղմությունը:

Չի կարելի համաձայնել այն տեսակետի հետ, թե դի

տական ոճը «հատկանշվում է ղբո հուղա ա րտահ այտչական 

ևրանգավորմամբ» (62, էջ 129): Չ՛եռես Շառլ Բալլին դանում 
էր, որ գիտական լեղուն միայն վերապահոլթյա մբ կարելի է 

գիտել իբրև «բանականության /սստորեն օբյեկտիվ, անձնա

կանությունից ղերծ գործունեության արտացոլումն (31, էջ 

14'1 ^: Կարճ ասած' հ ո ւղա ար տ ահ այտ չա կ ան միջոցների գոր

ծադրումը եթե գեղարվեստական ոճում նպաստում է գե

ղարվեստական պատկերավորության ստեղծմանը, ապա գի

տական ոճում' մաքի, ասելիքի, հաղորդման կոնկրետությա

նը, դիպուկությանը, ճշգրտությանը, և մասամբ նաև անհա

տական թարմ շեշտ ներմուծելուն (վերջինս միայն այն չա-
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փաէ, որպե սդի չխաթարի դի/ոական ոճի ինքնուրույնության 

և օբյեկտիվության յաը ս։հ առ։ կր։ ւթյունր )։ նշանակում է դի. 

աական իւոսքը կարոդ է ունենա/ և ղուա հաղորդող գործա

ռույթ և, թե հաղորդող, թե ներգործող դործ առույթ: ներենք 

անխառն դիաական ոճի մի նմուշ. «Արբանյակի («Մետե֊ 

որ — 2» ի մեջ ս։ եդակտյված ՜ե՛ն աո/ արա տների համալիրներ, 

ինչպես մտապահման ռեժիմով, այնպես /,լ ան միջական հա֊ 

ղ,րրղման ռեժիմով սպեկտրի տ ե ս ան ելի ինֆրա կարմի ր դիա֊ 

պաւլոններ ո ւ մ ումս/ամած ութ յան և ամպամած մակերևույթի 

դչորալ պատկերների ստացման համար, ինչպես նաև ոա֊ 

ղիռչափակտն ա պ արա սւն երի համալիրներ երկրամերձ տիե- 

ղ1ւրական տարածությունում թափանցող ճառագայթների հոս֊ 
.բհրի անրն դհտա դի տ արկ ո ւմն ե ր ի համար: Կո որ դին ացիոն 

հաշվողսւկան համալիրը ի ր ա դործում /, ա /1 ր անյակնե ր ի կա֊ 

ոավարումը» (ԱՀ, 7.1.87)։
Այժմ վերցնենք դի։ո ական խայրի (հասարակական դի֊ 

տությանր պատկանող) մեկ, այլ նմուշ, ար գործածված է 

խոսակցական ոճին բնորոշ ժ։<։/ովրդա կան մի դարձվածք. 

«Մի պահ րնդունևնք, թե վերջերս մեդանոլմ իրոք շաւո֊շատ 

են ստեղծվել էւ/ռտջնտկ ա լ։ դ երկեր, և ահա մեկր վեր Լ կե֊ 

նում ու սու մ /,, թե այդպիսիք չկան կամ քիչ են: Ի՞նչ կլի

նի. առաջնակարգ. երկերը 1րղ ակա ս ե՛ն, կվերանա՞ն, թև մեր 

խանջալի քարյւ կլւնկնի» (ՄԻշ., ԳԻ՛, 4.4.86): Ինչպես ասում 
են, այսւոեղ բացատրություններն ավելորդ են. մեկ համու֊ 

հոտով մողովրդամտածողոլթյամբ օժտված դարձվածքի օդ֊ 

տադործմամբ հեղինակը հասել է ասելիքի րնդդծման խորու

թյան, գի պուկո ւթ յս։ն\, ինքնատիպության' ժողովրդա մւոածո ֊ 

ղական թարմ շեշտով օժտել իր խոսքը։ Դիտական խոսքում 

նման՛ նկատառումով կարող են դո րծ ածվել և առօրյա խո

սակցական ոճին բնորոշ բառեր ու դարձվածքներ, և րարբա֊ 

ռային բառեր, և գրաբարյան հնացած ձևեր ի հանդիսավորու

թյան կամ ժամանակաշրջանի դրոշմ հաղորդելու նպտուակա֊ 

դրամով), օրինակ' նրանք վերիաթուրքերըվ համարյա ամե

նուրեք մ ատն ել էին իրենց ուխտադրժություն/։ և երևան հա

նել հակահայկական քաղաքականության կոաոշներթ (թ/1ւ, Դ., 
№ 2, 1983)։ Գրականագետի բարեխղճությունն արաա- 

հայտվել է նրա դիտական բծախնդրության և ցս։ւ՝1] անհայտ 
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նյրւ։[}Լր1/ ttլ 1/1 tn n ա 1՚ր/ւ ՀավարմսւՆ... մեջ (ԳԷմ,ք ԳՈ'ք 11.2. 
^3)! Ալ՛է ՛էւււպտկւյ/ււթյամբ ղրողր (Ջ. Գտրյանը) դիմուէ) 

է մեր ոսկեղենիկ սյտ tn tiիչն՚երին... նոր փաստաթղթեր արեԼ- 
րես հանում (ԳԱ, 13.12.Տ5) և այլն՛։

(եխո ակտն ոճի ղիսւտկանությանր նպսւստ/ւլմ է հիմնա

կանում գիտական սւե ր մ ին աբանո t թյունր, որր համակար

գային Լ, քանի որ չուրուրանչլոլր տերմին հասկանալի՛ է 

իր համաւղատասիւin'll գիտաճյուղում, որ և նրա ղործտ ։ւսւ- 

կան սահմանափակման հետևանքն Լ։ Գիտական ոճը ունի՛ իր 

հնթաոճերը' զոսռ գիւՈՀսկան 1լ ցիտատեիւնիկական: Սրանք 
կարող են ն ե ր կս/յա y վել և զուտ ղիւոտկան ձևով, և գիտա֊ 

հանրամատչելի եղ տն ակով: Վերջին ս նշված ղիտական ոճե

րին հաղորղռւմ I; հ ան րամ nun չելի բնույթ: Այս երկու ենթա/ւ֊ 
ճերն կլ կարող են ստորաբաժանվել աււտվել մանր ենթաո- 

ճերի պայմանավորված աո անձին ղիտաճյոէղերի յուրահատ֊ 

կութ յամբ (քիմիա, ֆիզիկա, լեզվաբանություն, երաժշտու

թյուն, իրավունք և այլն): նման ղեւղքերոլմ երևան են ղալիս 

մասնավորապես բա ււա (ին և մասամբ նաև ույլ առանձնա֊ 

հ ա տ կությո լն ն եր։

Այսպես, ղի in ակ տն բաոապաշարի մեջ առանձնանում են 

|>նւ]հանւսր ղիտական կամ <|իտսմսսնրսւմատ?Լլ|ւ թաոասլա- 

շարթ (թեղ, թեղիս, մեթող, ր տնավեճ, ելակետ, տեսակետ, 

յ/ւև ս ան կյո էն , մեկնաբանության, վերլուծություն, կռվան, հիմ֊ 

նտվորամ, ղա ս ա կտր ղում, տ/ւտրկ ւռյ ա կ ան, միտում, տար֊ 

րերակիչ հատկանիշ, ս/ղյասակ, աղերս, բանաձևում, փառ֊ 

տարկ, ղրույթ, եղրահանդում, հիմնաղրայթ, վերլուծական, 

միտում, հ ամ աղրոլթյուն, ծրագրավորում և այլն) 1լ նեղ 

մասնագիտական թասասլաշսւրթ (մոլեկուլ, պոլիմեր, միջու֊ 

կամղված լազեր, լողա բիթ մ, մ ո ս: ոհ ա ա վածք, տ ե սակոնվ եյեր, 

ւ/արքակրում, ջրալոկատոր, շերտաճնշում, պուլս ար, կանցե֊ 

րողեն, հավասարում, բառույթ, ձևույթ, հնչույթ, ստորոգում, 

1ւզրահղկսւմ, օճառտ էյում, ա ւզ ամոնւ/ւ ամում ե աղն), որոնք 

հիմնականում տ երմ ինն եր են:

Գիտական խոսքի որակի վրա կտրող I; "՛դզել նաև ղի
տական մանրը, ասենք մենագրությունը, ավտոռեֆերատը, 

գիտական հողվածը, հաղորդումը 1ւ այլն:
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Հ|ւաս|արակախոսակւսն ոճի բառեր

Այս ոճը խիսա բարդ և բազմաշերտ է իր ընդգրկման? 

ոլորւոներով, իր միջոճական ակնհայտ ներթափանցումնե

րով և իր բազմազան ենթաոճերով' քաղաքական-ագիաա- 

5||1Ո^ (ուղերձներ, կոչեր, լոզունգների, քաղաքական-գաղա

փարական, ղուս։ հրապարակախոսական (երգիծական հող

ված, պամֆլետ, ֆելիետոն, ակնարկի, լրագրայինդ հոետո- 

րական և այլն:

Լրագրային ոճը ակնհայտորեն աչքի է ընկնում իր են- 

թաոճային տարբերակների բազմազանությամբ և ոճական 

յուրահատկություններով պայմանավորված լրագրային ժան

րերի բնույթով (ռեպորտաժ, առաջնորդող, հա ղորդա գրու֊ 

թլոմ'> հարցազրույց և այլնի: Լրագրային ժանրերում խիստ- 

ակնհայտ են այլ ոճերի ազդեցությունները կամ միջոճական 

ներթափանցումները, ինչու ես, օրին ակ, գեղարվեստական ո֊ 

ճի աղդեցությոլնր լրագրային ակնարկի, ֆելիետոնի վրա* 

գիտահանրամատչելի ոճի ազդեցությունը առաջնորդող հոդ

վածի վրա և այլն: Հրապարակախոսությունը լինելով զանգ

վածային հաղորդակցության ոլորտի ոճ, իր մեջ ընդգրկում է 

նաև ռադիոյի, կինոյի, հեռուստացույցի ոճերին բնորոշ ոճա

կան յուրահատկություններ և դրանց հա մ ապտա ասի) ան բա

ռապաշարային հատկանիշներ: 2ոետորակսւն ենթաոճը որոշ 
իմաստով առանձնահատուկ տեղ է գրավում հրապարակա

խոսական ոճի մեջ այն առումով, որ հանգես I; գալիս նաև 
բան ավոր֊հբա պարա կախո ս ության ձևով: Այն ունի ունկնդիր֊ 

ն^Րի ՛ևtut ներգործելու, ներազդելու հատուկ նպատակադրում* 
բառապաշարային ընդգծված յուրահատկոլթյուն (նախապես 

ընտրված, մտածված պերճաբան խոսք, հնաբանությոլնն ե֊ 

րի և բարձր ոճի բառերի կիրառում): Հռետորական ոճը ո- 

ճաբանական այն բարդ երևույթն է, որտեղ խաչաձևվում են 

գործառական և անհատական ոճերը (61, էջ 73), քանի որ 
միատարր չէ և անպայմանորեն կրում է այլ գործառական

I Հրապարակախոսական ոճը հաճախ անվանում են լրաղրային֊հրա ֊ 

պսւրակախոսական։ Սակայն կան շատ ուսումնասիրություններ, որոնք ուղ

ղակի կոչվում են լրագրային մանրի ոճաբանություն (տե"ո 40)։
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ոճերին յուրահատուկ գծեր' պայմանավորված կիրառության 

համապատասխան ոլորտուէ (ասենք, հռետորական հրապա

րակախոսական իւոսք, դիտ ակ,ան հրապարակաիւոսական, 

դատական պերճաէսոս ելույթ և ‘Այլն )։

Հրապարակաիւոսական ոճր առհասարակ գործածվում է 

հասարակական լտյն էսաւէերի վրա ներգործելու նպատա

կադրում ուէ և ունէ/ թե հաղորդող և թե ներգործող գործա

ռույթ։ Նշանակոլւե է այն պիտէ։ ունենա արդիականության, 

հրատապության, հասարակական հնչեղության որակային 

հ ա տկ ան իշներ ։

Ունկնդիրների, հասարակական լայն էսաւէերէւ ‘էրա ներ

գործելու նպատակով, տյլև հանդիսաւէորության, դիպուկու

թյան և այլ ոճական ն կաս։ ա ռումներուէ այս ոճէ։ մեջ գոր

ծածվում են նաև հոլղաարտահայտչական երանգավորում 

ունեցող, ղուս։ Էսոսակցական ոճին բնորոշ, բարբառային, 

գրաբարյան բառեր, բառաձևեր ոլ արտահ այտով! յոլններ, 

մասամբ նաև ժարգոնային բալլեր, օրին ակն եր' Ասեկոսներ 

շատ են մոզոնել ((ստրատեգիական պաշտպանական նա/սա- 

ձեռնոլթյան» վարկը բարձրացնելու համար (ՍՀ, 24.10.86)։ 
^’^՚է1ւ/",,քյ/՛ '1[""Լ ^ևիդ Ւրւէինգը իր խելաո գրական արարք
ներով էլ համբավ էր ձեռք բերել (ԳՈ՝, 19.8.77)։ Կմնա նք, և 
.այլևս ոչ մի արյունոտ ձեռք չի երկարելու մեր շլինքին (ՀԶ, 

23.9.81 )։ Մերազնյա ոչ մէ։ սերունդ այս փաստը չէ։ մոռանա 

գալիք բոլոր ժամանակներում (ՀՀ, ԳԹ, 27.1.89)։ Կարդում 
եմ իմաստանաց իմաստունների հավերժական այս տողե

րը և հիշում, թե ինչպես երկու հայուհիներ դժ՛նդակ 1915 թ. 
կորցնելով իրենց ե ր ե էս սէն՚երին, հարազատներին, իրենց 

հետ քարշ են տվել առասպելական «ճառընտիրը» (թՈ, Գխ, 

Ո.12.83),
Հրապարակաիւոսական րտռապաշարի մեջ մտնում են' 

ա) բառեր, որոնք հատուկ են զուտ հրաւղարակաէսոսական, 

լրագրային բառապաշարին և նրա տերմինաբանությանը, 

փնչպես' աոաշնորդող, թղթակցություն, հարցազրույց, խրո

նիկա, իրազեկում, ռեպորտաժ, մեկնաբան, դիտորդ, խմբա

վորում, կողմնորոշում, գործին պետականորեն մոտեցում, 

պետական մտածողություն, բնազիծ, դոնկիխոտություն, op-
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[ոմախկանոփյւււն 1/ ալքն և {') հսուարակական֊քաղաքտկաՆ 
(քաղաքական ֊ ղաղ տփ արակ ան, քաղաքակ ան֊ ա ղ ի տ ացիոն )

բնույթի բառեր, տ երմիններ ու կապւսելցություհներ , ինչպես 

ագիտացիա, ագրեսիա, աոաշագիմական, դեմոկրատիա, 

հետադիմական. ծայրահեղական (էքստրեմիստ), հակամար

տություն, նեոգաղութասւիրությոէն, նեոնացիստ, նեոֆաշիստ, 

գաղութ, դիկտատուրա. դոկտրինա, ցեղասպանություն, ղավ- 

թողական պատերազմ, հումանիստ, միջազգային կլիմա, նա- 

տոյական, նիհիլիստ, ին քնավ արություն, ազատագրական

պայքար, ազգային ազատագրական շարժում, անկախություն» 

մարդու իրավունքների պաշտպանություն. տխրահռչակ և 

այլն, ինչպես նաև վերջերս կազմված մորատորիու մ, ասա- 

գային պատերազմներ, տիեզերքի ռազմականացում, տիե
զերքի փււրձարկումներ, ք՛աղաքական նոր մտածողություն, 

ստրատեգի ական պաշտպանակս! ն նախաձեռնություն (COII) 
ե "՚յԼ րտ՚ւեր ու. բառակապակցություններ (հ իմնա կան ում 

վւ ո իւ ա ռյալ և պ ա աճ են։/ ած)։

Հրապ արակաիւռււական ոճին պաակս։նող վերջին տիպի 

(հսւ սար ակ ա կան-քա ղ աքտկ ան) մի քանի տերմինային կա֊ 

պ ակցությռւններում ինչ-որ չափով առկա է ղդացականոլ֊ 

թյուն, գնահատողական֊ վերաբերմունքս/յին դրոշմ, որ պայ

մանավորված՛ կ կապակցությունների իմաստային փոխա

բերականության հիմքով ա ռաջա ցած լինելով, օրին ակ՝ պա

տերազմի մրցավազք, պատերազմի օջախ, սպառազինու

թյունների մրցավազք, ավազակային հարձակում', պատե

րազմի հրձիգ, սաոբ պատերազմ, միջազգային կլիմա և այլն։

Պաշտոնական-գոբծաբաբական ոճի բառեր

Այս ոճի բուսերն առանձնանում են իրենց առավել ճրշ- 

ղրրտսւթյամբ, ր ա ռա պ աշար ա յին ն երպար վւ ա կված ութ յա մր և 

հ ու.դա ուր ա ահ արս լական երանգավորում ունեցող բառերի- 

հազվսւ գյու ւո ներթափանցմամր։ Այս ոճխ ‘"չքի է ցնկնում իր

ենթաոճային և ծ անրա էին րւսղմա ղանսւթյ ա մր (հրաման.

։ /'ր անվանողական արմերով այս ոճր ղրճային մյուս ոճերի համե

մատությամբ խիսա իւայաարղեւո կ. այն անվանում են՝ պաշտոնական, 

գործնական, վարչական, փաստաթղթային, գրասենյակային ե այլն։
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'։ րսւմ ա յա գի ր, օրենսգիրք, կանոնագրություն, հրահանգ, պայ֊ 

ւ) անւււգիր, հ ա յա ա րւսրոէթհոլն և այլն): Ենթաոճերն առանձ

նանալ)' են իրենց բնորոշ թեմատիկ և բսւռապաշար ա )ին /ու֊ 

րահ տ տկւ։ ւթյո ւնն ե րււվ: Պաշ՛տոնական ոճի մեջ լքանալ են֊ 

թաոճերն են' գրասենյակային-գործարարական, վարչական—- 

ւիասսւաթգթայ ին, ւ| արչական-իրավաբանական, վարչական- 

գիվանագիւոական: Ժանրս։ փն ոճական տարբերությունները 

այաոեգ աո ալ/ել ակնհայտ են ու բա գ մ ադան. այսս/ես, օրի֊ 

նտկ, տ արբեր կաբա/ են լինել միևնույն ենթաոճի տարբեր 

ժանրերի ոճերը (ասենք, վարչական֊ւիաստաթգթային ոճի, 

տարրեր կանոնագրությունների ոճերը) և նույնիսկ լքի են ույն 

ենթ աոճի լքիևնույն ժանրի տարբեր հ ա ւք ա տ եք ս տ երի ոճերը' 

"քտյմանավսրված դրւսնց տարբեր գործ առական ոլղղւքտծոլ- 

թյամր։ Օրինակ' քրեական օրենս գրքի ոճը տարրերւ1ոլ։է է 

քրեական դա աաւէարութ յ ան օրե՛նսգրքի ոճից: Կարճ ասած' 

ներքին գ ործ ա ո ոլյթսւյ/ւն ի ֆունկցիոնալ) տար/։երությունն ևրը- 

այս ոճուլք առավել ցայտուն են։

Գթ ս։ սե ն յակ այ ի ն-գոթ ծ ար ար ակ ա ն ո ճի րաոեր

Սրանք գործ աոոււէ են՛ հի մն ա ր կ ո ւթյրւ լնն ե ր ի ■ գործարա

րական ւիա ս տաթղթերոլլք ու. գրագրություններում, դրանցից 

են' հրւսման, կարգագրություն, գիմում, աեգեկանք, ստա- 

ցական, արձանագրություն, հաշվետվություն, ՛երաշխավորա
գիր, պարտավորագիր, սույն, աայիր (կից), որոշոսք, հաս

ցե, ակտ, մակագրություն, 9ՇԳ, աբոնենտ, պատվիրատու, 
պայմանագիր և այլն։ Այս ոճի բա/ւերին հատուկ չէ;, բնակա

նաբար, դգացական , հոււլական , անհատ ական վերարերմուն֊ 

քի դրսևորման և պաակերաւէորության հատկանիշը։ Այստեղ 

կարևորագույն հատկանիշ կ այնպիսի բառերի գործածությու

նը, "ե՛ ապահոլէի ձևակ երլգլք ան ճշգրտությունը և. երկիլքաս֊ 

՚ո Ութ յան բացաււումը։ Բնորոշ կ խոսքի որոշ չափով արհես

տականությունը, որոշակի կաղապարների (տրվում է ներ- 

կայացնելու, հայտնում եմ 9եգ, ի մի բերելով, աոորև բեր
վում է, ի նկատի առնելով, ի նկատի ունենալով) կիրա~ 

ռութլունր, հնաբանությունների գործածությունը։ Այս րառե- 

ԲԲ /՚1՚ենց գործս։ ռոպթային֊ոճա կան երանգից բացի, կրոլւք

-1-1410
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■ են ինչ֊որ չափով հնաբույր հանդիսավորության, պաշտո-

նականության երանդ. օրինակ' վերո6]>շյա|, ներ ք ոհիշ յա], 
.ներքոստորագրյալներս, ստորև բերվում է, վերոբերյալ, 
խնդրո աոարկա, սույն և այլն։

Վարչական ֊փաստաթղթային ոճի բառեր

Սրանք գործ առում են հրամաններում, ուղերձներում, 

դեկլարացիաներում, որոշումներում, նոտաներում, զեկու

՛ցումներում, հեռագրերում, կուսակցական փաստաթղթերում 

և այլն։ Այս ոճին ևս բնորոշ է բառերի ճշգրիտ և ուղղակի 

նշանակություններով գործածությունը (երկիմաստության բա

ցառման նկատառումներով) և որոշ կաղապարային արտա֊ 

հայտությունների կիրառումը, օրինակ' միջնորդում է, սյար- 

աավորեցնում է, հանձնարարում է, երաշխավորում է, ըն
դունել ի գիտություն, ի ղեկավարություն, ի տնօրինություն 

և այլն։

Վարչա-իրավաբանական ոհի բառերը գործառում են 

մՒւՒց/՛այի և դատավարական օրգաններում։ Այս ոճի համար 

բնորոշ են օրինակ, ամբաստանյալ, առերեսում, անմեղսու

նակ, գործը կարնել, գործ հարուգել, մեղադրյալ, հայցվոր, 
իրավախորհրդատու, իրավապահպան մարմին, իրավասու, 
իրավախախտում, դատ, դատավոր, ղատավնիռ, դատա- 

պաշտպան, պատժամիջոց, հանցակազմ, մահավհիո, օրենս

գիրք, մահվան դատապարտել, բերման ենթարկել, վրաերթ 

կատարել,' գնդակահարություն, անաշխատ եկամուտ^ տու

ժող և այլ տերմիններն ու տերմինային կապակցություն

ները։

Մի շարք համագործածական բառեր այս ոճում կիրառ

վում են տերմինային նշանակությամբ, օրինակ՝ հանցանք, 

•պատիժ, մեղք, հանցագործ, բողոք, խախտում, քննություն, 

քաղաքացի և այլն։

Վարչական-դիվանագիտական ոճի բառեր

Սրանք գործառում են պետական դի վւմնա գի տ ա կ ան փաս

տաթղթերում, միջազգային ու միջպետական հարաբերություն

ների ոլորտում։ Այս ոճին բնորոշ են միջազգային մի շարք 
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տերմիններ ու բառակապակցություններ (և դրանց պատճե— 

ն ումն եր) , որոնք տչէ ոճ երում սովորաբար շեն գործածվում, 

օրինակ՝ աոնակատում, դաշինք, դեսպան, խորհրդական, 
խորհրդակցություն, պայմանադիր1, նոսւա, վերնադիր (ուլ

տիմատում), ռեզիդենցիա, ոեդիոն, համաձայնագիր, հավա
տարմատար, խադադ համագոյակցություն, համագործակ— 

ցւսթյան, երկխոսություն, զրույց ունենալ կլոր սեղանի շուրջ, 

քարձր մակարդակով խորհրդակցություն, հուշագիր, կցորդ, 
իրազեկում, կոնստրուկտիվ առաջարկություն, ստրատեգիա- 

կան պաշտպանական նախաձեռնություն, կառավարող շըր-■ 

ջաններ, միջուկային սպառազինություններ, դեստրուկտիվ 

գործողություններ, իրանգեյթ և այլն։

1 Այս և նախորդ դաշինք, խորհրդական, ինչպես և քւամադործակցսւ- 

^յսւն և խորհրդակցություն բառերը գործածվում են նաև գրքային մյուս 

ոճերում ։

Վ արչական-գիվանագիտական ոճի որոշ բա/ւեր և կա֊ 

պակցոլթյուններ կարող են գործածվեչ նաև հրապարակախո

սական ոճի հասս։ րակական֊քաղաքական բաոապաշարի մեջ- 

(հմմսւ. էյ ես արո լկա իվ գործողություններ, կոնստրուկտիվ ա֊ 

ոաջարկություն և այլն)։

Անհրաժեշտ է նշել, որ թեև գիտսւկան, պաշտոնական, 

հրապարակախոսական ոճերր ունեն իրենց յուրահատուկ 

բաոապաշարր' ոճակազմական միջուկը, սակայն, այնուհան- 

ղերձ, անխոցելի չեն և փոխադարձ ներթափանցումները 

՛էլ՛ ան ցում անխուսափելի են, մանավանդ որ հաղորդակցման 

մասսայական միջոցները (ռադիժ, հեռուստացույց, մամուլ) 

մեծապես նպաստում են այդ ոճերի բառապաշարների փոխ֊ 

^‘երթափանցմանր և, բնականաբար, ինչ֊որ չափով նաև ո֊ 

էթային սահմանների ջնջմանը։ Այդ տեսակետից առավել 

2‘սրժուն, փոփոխական և, թերևս, «խոցելի» է հրապարակէս֊ 
խոսական ոճի բառապաշարը' լրագրային և քաղաքական ո֊ 

Լորտում ունեցած բարձր հաճախականության} շնորհիվ, որի 

Հետևանքով այս ոճի բառերն առավել են հակված լեզվի հա

մագործածական բառապաշարի և, առհասարակ, լեզվի այլ ո-
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ճերի (պտշտոնտկան) մեջ մուտք գործելուն^։ Գործառական 

ոճերի բառապաշարային յուրահատկությունները ընդգծելու 

համար համեմտտենք չեզոք, իւոսակցտկտն և գրքային հա֊ 

մապատ սաիւ ան համանիշները.

չէզոք գրքային խոսակցական

'՛չարզար *[1*1 
վախենալ

• ծնել 

Հեռացնել 

արգելք 

րու 41ւլ 
^ղ 

պարել 

ձևլ1
Կ"1Կ 
Լթազանր 

Բա11՚Ղ 
.ո տել

պճնվել դո լզվել

երկյուղել (եղին պատււեչ

երկնեյ 

վտարել, արտաթռել վռնդել

խոչընդոտ 

ամ ոթել 

թալա սան, սպեղանի 

կտրտվել 

հուրհեր 

դեգգեղալ 

լղձտնր, անրջանք մուրադ

ճեմել

մ ո դո նել, ր ս ար ե լ

Գեղարվեստա1|սւն ոճի բաոեր

Գեղարվեստական ոճը իր ինքնատիպությամբ և բաււա֊ 

պաշարային բազմաշերտ ընգգրկումներով բոլորովին ա֊ 

ո անձն ահ ատ ու կ գիրք է գրավում վերոհիշյալ գրքային ոճերի 

մեջ, քանի որ այն արտացոլում է ոչ միայն գրական լեզվի 

ամբողջ բառապաշարը, գրական չեղվի ոճերը, այլև ոչ գրա֊ 

կան լեզվի բառապաշարը, այսինքն գրական լեզվի սահ մ ան

ներից զուրս գտնվող բառերն ու կապակցությունները (բար

բառային, նեղ մասնագիտական, մարդոնայինւ, գոեհկաբա- 

նւություններ և այլն), կարճ ասած՝ բառապաշարի ամենաբաւը֊ 

մազան շերտերը: Եվ սա միանգամայն բնական է, քանի որ

1 Այււ է պատճաոր թերևս, որ որոշ հե տաղոտողներ հրապարակա- 

ի։ ու։ ական ոճր չեն դիտել իրրև ինքնուրույն ոճ (տե'ս 73, Էջ 21)։ Այդպես 
ենք վարվել նաև մենք մեր «Բառագիտության» աշխատության մեջ (տե'ս 

12, Էջ 243)։ Սակայն հրապարակախոււակտն ոճր հասարակության գործու
նեության քաղաքական ոլորտում նկատելիորեն առանձնանում է իր յու

րահատուկ րառապտշարով և վերջինիս րնորոշ ո Լա կան երանգով ու հա֊ 

մակարդս։ յնությամր (տ1Հռ 31, Տ2)։



գեղարվեստական գրականությունը արտացսլոլմ է հա սա լւա~ 

իության կյանքի ու դո ր ծ ո ւն ե ։։ լթյ ան բոլոր բնագավառները, 

ն եբա րւյալ նաև ժողովրդի անցյալի պատմությունը։ Ուստի 

առանձնացնել ղուս։ դրական դեդարվես ։ո ակ ս։ն խոսքի բա

ռապաշարը (ինչպես վերոհիշյալ ոճերում^ ոչ միայն դժվար 

■է։ այլև անհնարին։ Սակայն գեղարվեստական ոճի կաոուց֊ 

'/‘“ձրի ամբողջ բար/լութ յ։ս մբ և բ ա ղմտշերտոլթյ ա մ բ հան

դերձ, այնուամենայնիվ գոյություն ունի այնպիսի բառապա֊ 

շար (անշուշս։, ոչ որոշակիորեն ընդգծված սահմաններով), 

"րը առավելապես գործածվում I, դե ղարվե ։/ա ա կ ան ոճում, 

դեղարվեստական հաղորդակցման ոլորտում և վերոհիշյալ 

գրքային գործառական ոճերում չի գործածվում։ Էլ չենք խո

սում այն մասին, որ կարելի կ խոսել առանձին ստեղծագոր

ծության ոճական յուրահատկության մասին։

Գեղարվեստական ոճի ենթաոճերից են գեղարվեստա

կան չաւիս/ծոյի, արձակի և դրամատուրգիայի ոճերը։ Գե

ղարվեստական ոճի մեջ իր ոճակսրի երանդով սւռսւվել որո֊ 

շակիորեն առանձնանում կ բանաստեղծական բառերի (սլոե- 

տիդմների^ շերտը։ Բանաստեղծական են այն բառերը, որոնք 

իրենց իմաստային յուրահատկությամբ խոսքին կարող են 

ներարկել բանաստեղծական հնչեղություն, արտահայտչակա

նություն, դաոնալ հեղինակի բանաստեղծական ներշնչանքի 

արտահայտման միջոց։ Բանաստեղծական բառերի թիվը մեծ 

չկ։ Սրանք գեղարվեստական վառ պա տկեր ավոբություն ար- 

տահա /տող նեղ գրքային բարձր ոճի բառեր են, որոնք կրում 

են վերամբարձության, բանաստեղծականության, հոււլաար- 

տահայտչականոլթյան ընդգծված դրոշմ, օրինակ' լուսակերտ, 

լուսաչյա, լուսածին, հուրհրան, հմայուն, հեզանազ, հեզանլւ- 
կուն, զուլալ, ծիածանաթև, ծիրանափառ., ծիրանածովս, ծի- 

ծսւղաիփտ, ծիծղուն, ծաղկուն, նրբազեղ, նրբակերտ, նկա

տեն, շուշանաբույր, շքեղաշուք, շուշանաթույր, պուրպուր, 

փայլման, ձյունափրփուր, ձյունաներմակ, փաթիլանյուս, ոս- 
նեփրփուր, ոսկեհուր, ոսկեման, ցոլցլուն, բոցկլտուն, փսե- 

«աշոլք, նփազուն և այլն։

Բանաստեղծական բառերն իրենց համագործածական 

Համանիշների հանդեպ ունեն այն առավելությունը, որ թե 

՛Առանձին , իբրև բառարանաւին միավորներ, ոճական երանգա֊ 
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ւԼորում արտահայտող բառեր են և թե խոսքի մեջ էլ կա

պակցելիության միևնույն պայմաններում աչքի են ընկնում 

ոճական արդյունա վետ ությա մբ ։ Օրինակ' կապայս։ համա
գործածական բառի բիլ, լայււ[սւրւ|, ծավի, լուրթ համանիշնե
րը տարբեր գեղարվեստականն համատեքստերում խ'սկ շուր

ջը խնձորի բույր էր... լաշվարղ երկնքի կապույտն էր ղրըն- 
ղում (ՀՁ, 14.4.82)։ Էուսայգր տեսա ծիծաղաչ ու լուրթ (Գթ"ր 
21.12.79)։ Անդունդների վրա կախված մայռեր ծավի, ԷԴ, P,. 
32)։

Գեղարվեստական խոսքում կիրառվում են ոչ միայն հա- 

մալեղվական բանաստեղծական բառեր, ‘Այլև առանձին հե

ղինակների կողմից ստեղծված մեծ թվով հեղինակային։ բա- 

նաստեղծւսկան բառեր, որոնք օմտված են անհատական ինք

նատիպ դրոշմով ու դեռևս մնում են իբրև անհատական- 

իրողություններ' օրինակ' Ձնհալի ջուրն առու֊առու Լուսեր— 

էլում է ձորի մեջ (ԷԴԲ, 234)։ Հովանին է ոսկեբանված, Գո
հար ակով ու մարգարտով ծիածանված (ՎԴ, ԾԾ, 8) և այլն։

Գեղարվեստական խոսքում գործածվում են նաև մո- 

ղովրղամս։ ածողսլթյան թարմ ու կենդանի չեչով ստեղծված 

<! ո ղո ։Լր լլա բւսնՎւ։ ս տ եղծական բաւլմաթիվ բառեր, որոնք կրում՛ 

են ժողովրդաստեղծադործակս/ն դրոշմ, օրինակ' նարնիկ-նրե- 
զեն, սրտիկ, արմաղ-շարմաղ, ալվան-ալվան, նուր-նավիս։— 

յան, զուլալ, զաո-վաո, բարալիկ, խանում-իսսթուն, զուգվել- 

շքվել, կրակ ու բոց և այլն։

Որոշ լեղվաբաններ առարկում են գեղարվեստական ոճը 

գրական լեզվի մյուս ոճերի շարքում դնելը և դրանց հավա

սարազոր դիտելը հետևյալ երկու պատճառներով ս։) գե֊ 

ղարվեստական ոճի միատարր չլինելու և նրանում այլ ոճերի՛ 

տարրերի առկայության և բ) գեղարվեստական, ոճի գրական 

էեհյԼՒ նյութական ատաղձի, նրա օրին աչաւիությոլյձն երի սահ

մաններից դուրս գալու հանգա լքանք ու) (3, ԳԲ', 26.12.87)։
Սակայն այս երկու հանգամանքն էլ ընդգծում են գե

ղարվեստական ոճի ինքնատիպությունն ու յոլրօրինակոլ- 

թյոլնը, նրա՝ գրքային մյուս ոճերից (գիտական, պաշտոնա

կան, հրապարակաիւոսսլկան) ունեցած տարբերությունը։ Գե- 

ղարւԼեստական երկերու։! այլ ոճերից բևրւէած նմուշները 

գործածւԼոււք են գեղարվեստական նկատառոլմներուէ գեղար- 
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վես տ ական կերպարների համար ստեղծելով իրական ֆոն 

նպաստելով նրանց տիպականացմանը։ Գեղարվեստական ո

ճի մեջ այլ "հերի տարրերի գործածությունը նրան ամենևին 

էլ մ1 գրկում ինքնուրույնությունից, այլ, ընդհակառակը, հաս- 

■տատում է նրա ինքնատիպությունը և տարողունակությունը։ 

Այն՛, ինչ ի։ոսքից դուրս, դրական (խզվի պահանջների տես

անկյունից ելնելով, կարող է դիտվել շեղում կամ անհանձ֊ 

նարարեչի ու անխրախուսելի, գեղարվեստական ոճում կարող 

■է Լինել արդարացված 1ւ նպատակային։ Այսպ ես, եթե բար֊ 

ցառային բառերը գրական լնղվի սահմաններում կամ նրա 

գրքային ու գրական-խոսակցական ոճերում չենւ գործած֊ 

վում, ապա գեղարվեստական՛ ոճում հաճախ ոչ միայն ար

դարացվում են (խոսքը բարբա ռային միավորի տեղին օդ֊ 

տադործմ ս։ն մասին է), այլԼւ դաոնում անհրաժեշտ ու ւիըն֊ 

աըրված և իրենց անսպասելիությամբ ոճական երանգ են 

հաղորդում խո սքին։ Օրինակներ' Ինձ թվում է, թե դեռ պի

տի քեղ վ։տխցնեմ Ու հետո էլ ւլաշաւլ ւլաւսսծ' քեղ թռցնեմ 
Անտակ ձորից, գարնանային գիս1 դատակից, Եվ ինչ ուզես' 

գտնեմ անգամ քարի տակից (ՊՍ, ԵԺ, 1, 363)։ Մերթ փեշն 
է քաշու։)՛ մաշված մի հուշի, Գնում շալակն է ելնում մշուշի 

(ՀԱ, ՈԵ, 143)։ Տ եռե՜ք, տեսե՜ք բանաստեղծ եմ, Երգելով 

եմ Դա|ս հ ա ս ա կ ս թարմացնում (ՀԱ, ՄԱ, 173)։ Կսկուծ համ- 
րուրեմ Արևները վառ, Աստ գերն հրեղեն Համբուրեմ ուժգին, 

ՈՐ 1ՍՈունքս այրվեն (Իս., ԳԱ՛, 25.10.8հ>)։ Եթե վերոհիշյալ 
ընդգծված բարբառային բառերն իրենց համագործածական 

կամ գրքային համանիշներով փոխարինենք, նշված համա- 

աեքստերում հեղինակների խոսքը կդառնա միապաղաղ ու 

Հոր և ոչ այնքան դիպոլԼլ ու արտահայտիչ։

Սակայն հաճախ բարբառային բառևրր գործածվում են 

նաև ոչ միայն խոսքը տպավորիչ, առավել արտահայտիչ 

կամ գունեղ դարձնելու միտումով, այլև դրանց դրական 

Համապատասխան համանիշների չլինելու կամ լինելու դեպ

քում էլ իմաստային անհրաժեշտ արդյունավետություն Հըս֊ 

^եղծելու պատճառով. օրինակ' Սրանք աշխարհի վերջին 

‘^յրի աղունիկներն են, մյուսները կամ պայմանագիր են 

^նքել ղոլշրազննր]։ հետ, զառել են պրոֆեսիոնալ, կամ գոհ֊

11 .նլ են (Գթ', 3.10.86  )։ Մ ատդ դիր մի տան վլյա ու ասա' էս
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տան վրա Տիգրանը ամագ չունի (ՀՄ, (Ւ0', 1.1.8}): 1՛ նչ հո՛ 

ինքդ ձևում֊կա ր ում, ինքդ ածու մ, ինքդ, պարում, Սեկ I; շա- 
pшշ տվող չկա (ՀՍ, ՄԱ, 176): Սիրեգճանար քամին, հողմր 
կիւեղճանար, Բեռ կթոթվեր ծաոին, Սանրներ ու կդնար (Սև, 

ՁԳ, 104) 1ւ այլն:

Բարբառների ղանձիր նպաաակաչին և ճիշտ օգտվելը 

միայն կարող I; հարոաարնել և գունեղություն ու ինքնաաի֊ 

պոլթյուն հաղորդել գեղարվեստական խոսքին, իսկ գեղար

վեստական դրականության չեղվի և ոճի հ ա ր ստությունր լա֊ 

վադույնս նպասաոլմ Լ նաև հենր դրական չեղվի ղարղար- 

ծանր և հ ա ր ււ ա ա ր մ ան ր: Բարբառային լ՛ա սերի ղանձիր խե֊ 

լամիա և նպատակային օդւովելոլ խնդրում մեծ ղեր են կա֊

ւոարում գրողի անհաա ա կ ան հ ա կումն ե ր ր, բանաստեղծս։- 

կան խառնվածքը, ոճական անհա ա ա կ անությոլնր: Այսպես, 

խոսքի ոճավորման համար մեկր կարող է քնարել լ՛ար֊ 

ր առա  յին մ իավոր ր, մյուսը' դքա մ ողէւվրդամա ածողության 

գբ^շմ ունեըող բառային միավորը, մեկ ուրիշը մողովրր֊ 

ղ աիւո ս ա 1լ ր ա կան աարբեըակի դրական ձեր, մյուսները 

ղրքային֊դրական ա արբեր ակր և այլն, մանավանդ, որ ո֊

րոշ բառերի <1 ո ղ ովրդախո u ա կ ր ա կ ան կամ բարբառային հա֊ 

մանիշը ոչ միայն շատ ավելի իւոսուն I; ե դիպուկ, այլև 

պատկերավոր ու տարողունակ, ինչպես, օրինակ, Ա՜խ, այն֊ 

պե ս եմ քեղ կարուսել, Բո ծխելուն, քո հա դա լուն, Հուն աք֊ 

ներին, գանգատներին, Հիշողներին քո մազալու (ՀՀ, 1՚Ղ, 9)։ 
^^'ll'U Ցկնողը խլեգ, /սարեր, բամփեց քո գլխին (ՍՍ, ՉԳ, 23): 
...Հաստլիկ ուռենին ու ձիդ. կեռասին Պատրաստ են իս

կույն իրենը |Ա1շա1]թ ղլխներիը քանդել՝ Մարզաթող հարսի, 
Լաչաո. կնկա պես (ՊՍ, ԵՍ', 4, 51): Չոքել է ամպը մ այոի 

վրա, աչքերը վրաս խոլորել կ (ՀՍ, ԲԵ , 82) համատեքստն֊ 
րում ընդգծված բառերի դրական համանիշնեըր ակնհայւո 11 ֊ 
րեն ոճական նման ինքնատիպություն չէին կարող ստեղծել։

Երբեմն բարբառային բառերի գործածությունը բխում է 

սւմբողջ համատեքստի ոճական ուղղված ությոլեիը. օրինակ' 

Բեփրյուլ փաշա, չէմանաընես կռիվս, լավ մուշսւարհ եմ, 

չէմանաընես, ... Այսօր փող շատ եմ աշխատել, լազաթով 

h"l"L ւ՚մ անելու, — ասում I; Բ'ագա Սուղանովր (Օ՛թ՛, 1.10.82)։
Գհղաըվեոտական ոճում բարբառային բսւռեըի ղործա֊
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ձութ/ունր հաճախ ոչ միայն ոճական ինքնատիպություն 

ստեղծելու, ալլհ. հերոսի տիպականացման, նրա հոգեբանու֊ 

թքան ու. մտած սղության յուրահատկությունն րնղգծելու, մո֊ 

'I'"/1"1 "ւկան /Լ ւլվտ մա ած ողոլթյան թարմ շեշտ, հաճախ էլ 

.պաամակտն ժամանակաշրջանի կոլորիտ հաղորդելու նպա

տակադրում ունի: Օրինակ՝ Տասն օր առաջ ["‘ր էր ուղար- 

■կել Թշխո՚նր, ն ամա կր նրա քերանից ‘/ըխ էր փոք[1 թոռը. 

ՀւՑոլտկ ջան, դլխովդ պաիէո դամ, չ՛որդ տանեմ, սուլթան ու 

•սան ջանիդ մւստաղ, նամակս ստանաս, թե չէ, էդտեդ 

երեսդ սասլնհս, էստեղ prui^tu: !Լրի, որ ճամփա եմ ընկել, 

դնում եմ Օնոք աւղորղ 1|11ւշս1|1... ծիծաղես ոչ, հաստատ են 

ասում...» (1ււԳ, 0, ԴՕ', 28.11.86): Շեյթան րաղսւրի շայհւա- 
Հսսհերում էր նւէաղւոմ 1՝աղղոն իր ղուղուկր' չորամարմին, 

հալումաշ եղած i |։սսւ^|։քւերփ համար, որոնք թեյ էին սառեց- 

նոլմ նրա հանդ ու չափով փչելով ափսեների վրա (^'P՛: 
3.1.85):

եարրաոային րաոերր դեղարվեստական որոշ համս:֊ 

ւոեքո in երում հաճախ հատուկ նպատակադրում ունեն, դրանք 
քւերվում են ոչ միայն րնղոլհված համադործած ական համա- 

պատասխան համանիշներից ս:ոավել ցայտուն, վառ ու կեն

դանի լինելու, այլև րնորոշվոդ երևույթին, Շատկանիշին 

Ս^՚Ղ'1ծված հեւլնակտն, բացասական կամ արհամարհական 

երանդ հաղորդելու համար. օրինակ'

Շատերի համար դարձել Հր փԼոս1| 
Մեղ երկին ր Հանել (ՊԱ, ԱՀ, 203)։

Այս աի^ւղր՝. V ս տանր լակում' 

Ռ1րՒ?Ւ ղսանն Հ Հաչում, 

Ուտում Հ կուտն այս րակում' 

Զուն ածում մեկ ուրիշ քոնում... (ՊԱ, Եմ, 1, 203)։

Աոաջիններ  ր նրանք են, ովքեր 

Կարողանում են ամեն ինչ ճեղքել.», 

Աոլոր դոն երր րարում են քացուէ (ՀԱ, Գ., ձւ 5, 1983)։

Խոտերդ ոչնչանում են մարդկային նախիրներ]։ ուոերի տակ 

... Եվ րո մանկամիտ երգը վտանգավոր է ավելի, 

'Զան ոումրերր, դտզերր, նախիրներդ։ ամենս։ դա Յան (ԴՀ, ԳԱ'.

13.1.84)։ 
և այլն։
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Ոճական վերոհիշյալ տարրեր բնույթի յոլրահատկու- 

թյունները գեղարվեստական գրականության լեզվաոճական 

բաղմաղանության ու ճոխության դրսևորումներ են և բխում 

են լեզվի պատմական Ու ժամանակակից շերտերի օդտագոր֊ 

ծումից։ Վերջինս խրախուսելի է և նպատակային ու արդա֊ 

բացված այն դեպքում, երբ պայմանավորված է «ժամանա

կակից դրական հայերենով հյուսված ստեղծագործության ո- 

ճական . համակարգը լրացուցիչ միջոցներով անհրաժեշտա

բար համալրելու ներքին պահանջով» (3, ԴՈ՛, 26.12.87)։ Գե
ղարվեստական խոսքում ոճակ,ան նպատակադրումներով 

(հանդիսավորություն, ժամանակաշրջանի կոլորիտ, ինքնա

տիպություն՝ և այլն) գործածվում են նաև սահ մ անա ։ի ակ կի

րառություն ունեցող այլ բալլեր, ինչպես, օրինակ, հնաբանոլ- 

թյուններ (որոնց թվում և գրաբարյան ձևեր), օրինակ՝ Դու 

իմ կորուսյալ, դու իմ ավետյաց, Իմ կանաչ երկիր, իմ կար

միր հնչյուն (ՎԴ, ԻԺ, 1, 295)։ Որ եկվոր լինի ծաղկող երա
նելի, Ուշացողը' զրուցասեր, Տեսանողը տյր իմացյալ (ԴՈ՛, 

7.10.84)։ ճերմակած մարմարիոն դեմքին սևասև, անհատակ 
աչքերի մեջ ահռելի կսկիծ կար (ՀԶ, 1.10.86)։ նա մի ջինջ 
Ա՚Ղ2Ւ^1 էլ՛ ժք՛ ծաղիկ գարնային (ՍԻ, Ո, 1, 28)։ Եվ պա- 
տանյակն նուրներ, վիսլեց ասաց (ՎԴ, ԾԾ, 31 )։ Բուրյան 
հին հայերեն յան բառաձևը դե զարվեստական ոճում առավել 

կենսունակ է իր համագործածական ըոլրավեսւ համանիշի 

համեմատությամբ։ Իբրև այս բառի ոճական կիրառության 

նմուշ կարելի է բերել նաև Չտրենցի' ('տկանցին տրված շը- 

քեղ և դիպուկ գնահատականը' Եվ բառերի համար քո մար

մարյ՜ա, Հնամենի բուրյան, որ։դես մեր հին քարաքանդակ 

անդոլո մատուռների անջնջելի գրերը հնադարյան։

Հին հայերեն մի շարք բառերի և բառաձևերի ոճական 

կիրառությունները հարազատ են ժամանակակից հայերենի 

դեդարվեստական խոսքին։ Եվ առհասարակ, մեր չեղվի հր

նա գույն խորքերից են գալիս ոճական-արտ ահ այտչական 

հանդիսավոր ու շքեղաշուք պաշարները, բանաստեղծական 

ներշնչանքի ճառ ագայթնԼրր ։

Գեղս։ րվե ս տ ակ ան խոսքում ոճական մեծ արդյունավե

տություն են ձեռք բերում հեղինակային բառերը, որոնց ինք

նատիպությունը հաճախ ստեղծվում է հ այ եբենի բառակաղ- 
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մական, բառաստեղծական օրինաչափություններից կատա

րած շեղումներով։ Հայտնի է, որ գրական չեղվի բառակազ

մական օրինաչափությունների իւախտումներր հաճախ դառ֊ 

նում են յուրահատուկ հոգեբանական գործոն և առավել են 

արում ընթերցողի ուշադրությունը։ ինտենսիվացնելով հեղի

նակային նորակազմության ոճական ներ գործությունլ։. այս֊ 

■պես —Ո\ո ածանցը, իբրև կանոն, գրվում է անշունչ առարկա֊ 

ներ նշող բառակազմական հիմքերի վրա' հաղորդելով «ա֊ 

■ծանցվող հիմքի նշած առարկայից շատ ունենալու» նշանա- 

■կություն (հմմտ. հողոտ, փոշոտ), սակայն երբ հեղինակները 

■այն դնում են մարդկանց անվանումների վրա խախտելով—Ոա 

.ածանցի համադրելիության օրինաչափությունները, ստացվում 

է ի։իստ ինքնատիպ ոճական կառույց, օրինակ' աս]Ուս|աս|ոտ 
(Ու լսեի վերջին անդամ Խորհուրդը ՛նրա Ու մեռնեի ասյուսլա- 
Ա|Ոա Այգ քարի վրա (ՀՍ, ՈԵ, 99)։ Այդպես էլ ֊վ բայակերտս։֊ 
կան֊ բա ոակաղմակ ան ածանցը (֊ել ածանցի հես։) իբրև օրի

նաչափություն շի դրվում մարդկանց կամ տարվա եղանակ 

նշանակող բառերի վրա, սակայն ահա հեղին^ակային մտահը- 

ղացմամբ և անհատականությամբ այդպիսի բայեր կարող են 

կերտվել գեղարվեստական խոսքում. օրինակ' Աղեքսանդր պսւ- 

յդի թոռները դարձել են մեծ տոհմածառի մի֊մի ճյուղեր ուպա- 
սլոտվել են (ՀրՄ, ԴՈ', 25.4.86)։ Պապի թոռներից էլ կան 

.այսւոեղ, որոնք սուսուփուս նաՈաԱ|եսււլոււք են (ն. տ.)։ Թոռս 
էլ (լարուն ( ւ|ած ս։ղա է, աշն։սնն ամուսնացնենք (ն. տ.)։ 

Կամ' Հ. Շիրաղի քնարական ստեղծագործություններում հան

դիպում են արևադուստր և աստվածաքույր ինքնատիպ կազ

մությունները, որոնք եթե բ ա ռակ ա ղմ ակ ան ու բառադործա֊ 

■ծակտն օրինաչափության խախտում էլ չեն, ապա ունեն ան

սովորության և հեղինակային անհատականության դրոշմ և 

դարձյալ հեղինակային նորա բանություններ են. օրինակ

Աստվածաքույր մայր իմ, դու հեղ, Չունես չարի ոչ մի թել 

(ՀՇ, ՀՄ, 15)։ Թե իջնեն մի այլ մոլորակից, Լուսնյակից կամ 
թե Երևակից, Եվ ինձ հարցնենք թե այս անմահ արԵաւյուսաՐ 
երկրի վրա. Ո՞վ է ամենից անգինն' անմեղ,,. Ես քո պատ֊ 

կ^ՐԲ Սոլձ5 կտամ լուռ (նս տ.): Ու, երբ յոթ օրն՝ անցավ— 

Տեսան Այծեմնիկին արեգնացած (ՎԴ, ԴԲ^ 13.12.85)։ Ընդ
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որում հարկ է նշել, որ որքան նորակազմ քաղագրության 

անգամների անհամադրելիո։ թյուն ր ցայտուն է և արտառոց,, 

այնքան հարաբերաբար ընդգծված և շեշտված է կազմու

թյան ոճական ինքնատիւզությունր, գեղարվեստական ւգատ- 

^երի արժեքը և րանաստելլծակ ան մտածողության ւոլրա- 

հատկությունր։ Ս,յուղես' հայտնի կ, որ ամենա- ածականա

կան կենսունակ նաիւածանցր չի քաղագրվում գոյականնե

րի հետ, 1լ առ այսօր ամենա- նախածանցով ու գոյականով 
հայտնի են հատուկենտ գիսչվածա կան բառեր, օրինակ, ա- 

մենապոեմ (ՍՉ), ամենագազան (նթ, Մ, 527.) ե այլն։ Սա
կայն Պ. Սևակի բան աստեղծ ական հանճարեղ մտսւծողոլ- 

թյամբ նրա «Անլռելի զանգակատուն» ւգոեմւււմ ստեղծվեցին 

Սոմիտասին անկրկնելիորեն բնորոշող ամենահայր, Աքմենա- 

հա| հեղինակային ն ո ր սւ բուն ությո ւ!ւնե ր ր (Ամենսւմեծ ղու 

նսւհատակ, ամենանայր, ամենանաւՆ Այս բառաստեղծական 

ինքնատիպ դործրնթացր գեոևս շարունակվո։ մ կ. օրինակ 

Ս՛և մի օր կլ Ալեւոր գա մի տեգ, Սփոփելու մեկին լացով. 

Սփոփեցեք ամենազեղ մոր ծով սրտից քամված լացով (ՀԼԳԴ, 

ծ' 5, 1986)։ Այստեղ ևս ամենազեղ֊^/ խիստ ինքնաաիսլ և 

միաժամանակ անհա տսւկան ճնշողություն ունի: Ա/ս իրո- 

դությունր ա մ են սւ լավա դույն վկայությունն կ այն կարևոր 

հանգամւսնքի, որ մեծ անհ ատականությամր օժտված գրող/։ 

ագդեց ությոլնր դրակ ան լեզվի վրա խիստ խորք և բուզմա֊ 

կողմ ան ի ո ր են կ անգր ա գա ոնում ։ Այնպես, որ ճշմարիտ գրո

ղական արվեստի ներգործող ուժն ու. հմւսյքր որոշ իմաստ։։։/ 

ւգայմանաւ/որվտծ կ նաև նրա արվեստի ոչ ստանդարտայ- 

նությամբ և բառսւկաղմական ու. բ առօգտադործման օրինա֊ 

լափութ լոլններից շեդւէելու, որոշակի շրշա հակն երի մեջ չր- 

պարփակվելու, լեզվին ս տե ղծ ա դո րծ ա բա ր մոտենալու յու

րահատկությամբ։ Այս քո լորու/ հանդերձ, լեզվի ճշգրաու֊ 

թյունր և պարգոլթյունը ելլել և. մնոլւե կ յուրաքանչյուր գրողի 

կարևոր ս։գոլ.յն խնդիրք, ուստի նրա կասւարսւծ աշխատանքը 

իր ստեղծսւգործության լեդւ/ի վրա ամենևին կլ մ ։ս սն ավո ր 

խնդիր չկ, այլ, րնդհտկառակր, համաւլգային կ և խիստ 

ա ր դի ական։

Այսպիսուէ, ի տարբերություն գրքային մյուս ոճեր/։ (գի

տական, հրալգ արա կ ա խո ս ա կ ան՛, պաշտոնական), որոնք 
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հիմնականում գտնվում են գրական էեղվի սահմաններում 

և համապատասխանում են գրական լեղվի նորմաներին, գե

ղարվեստական ոճի հիմնական առանձնահատկություններից 

մեկը բխում է հենց գրական նորմալից կատարված շեղում

ն՛երից, որոնք գրսևորվում են գրողների անհատական տար֊ 

բեր յուրահատկություններով: Այսպիսով, անհատականու

թյունը գեղարվեստական ոճի ([խզվի, խոսքի) այն առանձ

նահատկությունն /,, երբ գրողը ոչ միայն գրական [եղւթւ ու

նեցած ե. ընձեռած հնարավորություններն Լ յուրովի գոր

ծածում, այլև ստեղծում է բազմաթիվ հեղինակային ինք

նատիպ ն որւս կսւ լլմությունն եր, որոնք ունեն ոչ միայն գե- 

ղարվեստական արմեք, այլև կարող են ներաւլդել նաև գրա

կան լեզվի զարգացման ընղհանուր գործընթացի վրա, դառ֊ 

'ճալ գրական լեզվի բառաւղաշարի հարստացման աղբյուր։

Ամփոփ ենք։ Պ*ործ առա կա՛ն ո՛ճերի դասակարգումը դրանք 

ե. համակարգեր գիտելը, ե նրւմնց մեջ մանող բառերի, բա֊ 

ռակապակցութ (Ունների ու քերականական ձևերի սահ մ ան ա֊ 

դատումն Լ և թե' յուրաքանչյուրին բնորոշ ոճակազմական 

գծերի ոլ հատկանիշների յուրահատկությունների սահմանա- 

գ ա ւո ոլմը ։

Ս առապտշար ի ոճաբանական դասակարգումը բառա

յին ոճաբանության կարևորագույն խնդիրն երից է։ Լեղվաբա֊ 

ն ութ յան մեջ բաոապաշարի ոճ աբան ակ ան գա սա կար դումը 

կատարվել է հի մնակ անում ըստ ւլործ ա ռակ ան և հուդա ար֊ 

ւ/ւ /ս հա (աչ ա կ ա ն ե ր ա ն դ ս/ վոր մ ա ն ո կ գ բ ո լնք ի:

Առաջին դեպքում, ինչպես տեսանք, նկատի է առնվում 

է^Ղ^Ւ հասարակական գործաոության որոշակի ոլորտները և 

բառապաշարի գործառական ուղղվածությունը, երկրորդ դեպ֊ 

քո։ մ' բառեր// հուզական֊ արտահայտչական իմաստային 

ե բան դը, այսինքն' լեզվական միավորների (բառերի) ար֊ 

տահայտչական կողմը: Սակայն բառապաշարի հուղտաըտա- 

հայտչական երան գավորում ունեցող բառերի խումբն ինքնին 

ա ոան ձին ոճ չի կարող գիտվել, լաւ/ տգույն դեպքում նման՜ 

ոճական որ են նշույթ ա։/ո ը բառերը կարոդ են գիտվել իրա դրա

կան և անհատական (բարձր, միջին, ցածր) ոճերի ոճական 

լեգվտկան միջոցն երի շարքում, ինչպես և ՛գործառական ո֊ 

ճերի համապատասխան ոլորւո լոյին տարբերակների (խո~
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սակցական, հրապարակախոսական, գեղարվեստական և 

աւյլն) խմբերում' ըստ խոսքի վրա ներգործելու բնույթի, քա- 

■ նի որ հուզաարտահայտչական երանգավորում ունեցող բա

ռապաշարը չունի լեզվական և քերականական այն բավա

րար միջոցները և ոճակաղմական ու քերականական այն 

բնորոշ գծերը, ինչպիսիք ունեն լեզվի գործառական ոճերը։

Բոլոր դեպքերում աո այսօր բաոապաշարի լեզվական 

■ մակարդակի սահմաններում կատարված ոճաբանական դա

սակարգումներից ամենաընդդրկունը և ընդունելին մնում I; 

բաոապաշարի գործ առական-ոճական դասակարգումը, թեև 

հայ լեզվաբանության մեջ կա այն կարծիքը, որ այս դասա

կարգման ամենս։ խոցելի կողմը համագործածական բա ռա

շերս։/։ «չեզոք» անվանելր, նրա գործառական որևէ կոնկ

րետ ոճ/ւ մեջ չմտնելը և բոլոր ոճերի համար սոսկ որպես 

■ ֆոն հանդես դալն է (16, էջ 43)։ Սակայն այստեղ անհրա֊ 

■ ժեշտ է նկատի ունենալ այն էական հանգամանքը, որ նախ 

«չեզոք» բառապաշար անվանումը հայտն/։ Է իբրև պայմա

՛նական անվանում և արված է ի հակադրություն ոճականո

րեն նշույթավոր կամ ոճական երանգավորում ունեցող բա

ռերի, և հետո' ասվում է նաև, որ համագործածական կամ 

«չեզոք» բառապաշարը հանդիսանում է միջոճական (այն 

հաճախ այդպես էլ կոչում են) գործառության բառապաշար, 

քան/։ որ այն իրականում գործածվում է բոլոր ոճերում և 

վերջիններիս համար ծառայում է իբրև հիմք, ատաղձ, ա

ռանց որի ոչ մի գործառական ոճ չի կարող գոյություն և 

■ գործառություն ունենալ իբրև այղպիսին' իր ոճակաղմական 

ե բառապաշարային բոլոր յուրահատկություններով հանդերձ։ 

Պետք է նկատի ունենալ այն կարևոր հանդամանքը, որ ո- 

■ ճերի գործառական դասակարգումը կատարվում է լեզվական 

մակարդակի սահմաններում և եթե ոճականորեն «չեզոք» 

բա ռապաշար է դիտվում, ապա այդ արվում է մի կողմից 

սոսկ ոճականորեն նշույթավոր բառերին հ ակագրելա., իսկ 

մյուս կողմից' ոճական երանգավորում ունեցող խոսակցա

կան և գրքային ոճ/ւ բառերի համար իբրև ելակետային եզր 

հանգես գալու ն ։ղ ատա կադրումով։ Ուստի, եթե այն միջո

ճական է կամ գործառական բոլոր ոճերի գոյության՛ և գոր

ծառության հիմքն է, աս/ա պետք է ընդունել, որ դուրս չի 
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մնում գործառական ոճերի սահմաններից։ Հա մա գ ործածս։ — 

կան բառերը ոճական մեծ արժեք ստանում են, սակայն,- 

միայն խոսքային կիրառության ոլորտում և որոշակի համա

տեքստերում, այսպես, օրինակ' րարթարոսարար բառը ա֊ 
ռանձին վերցրած (խոսքից դուրս) նշանակում է բարբարոսի 

նման (պես), սակայն խոսքային մակարդակում կարող է 

ձեռք բերել ոճական արժեք, դառնալ վառ պատկերավորու

թյուն դրսևորող միջոց։ Օրինակ' Ասում են այնտեղ ծաղիկ

ները դեռ վայրի են այնպես, Առավոտները' րարրարոսարար 

գեղեցիկ ու մերկ (ՎԴ, ԳԹ, 15.9.82)։
Լեզվաբանության մեջ բառապաշարի ոճական շերտերի՛ 

( հուղաարտ ահտյտլական և գործառական-ոճական ) դասա

կարգումը կատարվել է լեւլվական մակարդակի սահմաննե

րում, որտեղ բառերը նկատի են առնվում իբրև լեզվի համա֊ 

կարդի ինքնուրույն միավորներ, առանձնակի կերպով (ան

կախ գործառությունից), իբրև բառարանային անկախ միա

վորներ։ Այսպիսի մոտեցման դեպքում, ինքնին հասկանալի 

է, որ բառերը վերցվում են կիրառությունից դուրս, դասա

կարգվում են զուտ իմաստային կողմով (իրենց ուղղակի 

իմաստներով) և, բնականաբար, դրանց ձևը (հնչական կող

մը) և ձևով պայմանավորված իմաստային յուրահատկու

թյունները չեն կարևորվում, սակայն բառերի' խոսքային 

մակարդակի ոճաբանական դասակարգման դեպքում^, իրոք 

որ կարևորվում են բառերի և ձեր (հարանուններ, համա

հունչներ), և ձևաիմաստային հարաբերակցությունը (հա- 

մանուններ, բազմիմաստ բառեր, հոմանիշներ, հականիշներ) 

և' ամենակարևորը' դրանց միևնույն համատեքստում ոլնե- 

ցս:ծ համատեղ գործածությունը, հակառակ դեպքում ձևաի

մաստային որոշ խմբերի (հա մ անուն, հարանուն և աՏԼն) 

ոճաբանական յուրահատկությունները և հ արաբեր ակցոլ-

* Ս. Ա. Մելքոնյանր առաջարկում Հ րաււապաշարի նոր դասակար

գում, որը փաաոորԼն րնորոջ է Է^ղՀՒ խոսքային մակարդակի համար, 
քանի որ քառի ոճարտնական բովանդակությունը պայմանավորող հիմնա

կան հանդամանքներ են համարվում րաոի ձևր, իմաստը և կիր ա ռությանր 

սԼորտը (տհ'ս 16, էջ ՚ 49)։
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թյուննևրբ շեն 1լտբւսլ դրսևորվելն: Այսպես' ]|1||Ա բտոց ա

ոանձին վերցրած [էր ձևտի մտստտյին կոդ մով ոճական ե֊ 

րանգավորոլւ) կամ ոճաբանական արմեր չունի, այն ոճակա

նորեն չեղոր է, թեև կապակցության մեջ (լույսի հեդեղ, լույսի 

աոն, լույսի կտոր, լույսի ծով և այլն), բառային համա֊ 

պ աւո ա ս իւ ան շրջապատում, դարձվածքն երո t մ և փսխաբերս/֊ 

կս/ն գործածությամբ կարոդ I; ոլմեղ պատկերավորություն 

ստեդծել. օրինակ' հոգխ] լույս ւլաոնսւ, լույս Jiff»]։ հոզոսյ. և 
այւն՛ Այն կտրող I; ոճականն արմեր ձև ոք ['երել նաև միևնույն 

Տ ա t) ա տ և ր ս ա ո ւ մ ո I tj դ ա կ ի և փ ո /1/ ա բ և ր տ կ ս/ ն ի մ at ս տ ն և ր ի հ ա ֊ 

մատեւլ կիրաոությամ բ կամ առանձին և կապակցաբար, օրի

նակ Լու|Ա[> Uplink [ույս չեն մարևչ այո ձեռքերը (ՊԱ, Եժ, 
1, 16'9)։

Այդպես էլ ծեր և Ժծ1|Լր հականիշ բաոադույդր նուլնպես 

առանձին վերցրած ոճաբանական առու մ ով "քինչ լի ասում 

Հսբանբ ռլարզապևս լեղվական հականիշներ են), ռակայն' 

Ա ի/, ես այո ծեր աշխ արհին, Եվ այս ծծկեր ա շիյարհին, Այս 

իմ ու ձեր աշխարհին, I1 նչ ասեմ, ո ft հասկանա (ՀԱ, £Ե, 51) 

հ ա if ա ւ/t եր ս iff ու tf սա արած հականիշային կիրառությամբ դար

ձ ն[ ե Հ ա ^ ա տ ե բ ս ա ի ոճ ա կ ա ն բ ե ո ն վտ ծ ո ւ թյ ա ն կ ft ո դր: 'll շ ա - 

նա կա մ 1; բառի բ ադ մի մ ա ս ա այ/ւն , հականիշային, հ ու մ անի - 

շային և այլ հարաբերությունների ոճական արմ երր երևան 

է դա1իս if ի այն քո ո սրի մեջ ունեցած կոնկրեա դրսեոբում ֊ 

ներում, և այն էլ համատեղ գործածությամբ։ Ւսկ ահա 

նանաշ մամուոից արցունք (- ծորում (ՊԱ, Եժ, 1, 494) հա

ւք աւոերսա ու մ աif են ասովոր ա կ ան հաւք ադործածակ ան բ աո ե- 

րով (կանաչ, մամուռ, արցունք, ծորալ և այլն) բանաստեղ

ծական սքանչելի պատկեր է ստեղծվեք, մինչդեռ սրանք ա֊ 

սանձին վերցրած, առանց բառային շրշա սլա տի ոճական 

արմեր չունեն։ նշանակու tf է ա էս համատեքստի արտահայտ

չականությունը բխում է բառերի կապակցելիության հատ

կանիշների ճիշտ հաշվառման հ ան դա մսւնքից, ո ft դարձյալ 

դրսևորվում է խոսքի մեջ։

Եթե ավանդական լեղվա բ ան ոլթյան մոաեցմամբ ոճերի

I ['ագի in մ ան էշ րաոերէ ղ, որսնր աոտնր համատեղ դո րտծա ծ ո t թ յան 

է; րաորնտրուքքյան կամ բառագործածության հան գա մ անրով կարող են 

համատե րոտում ստեղծել ոճական հ տ մ ա ւղ տ տ ա սխ տն լրացաք/քդ երանգ։ 
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գասակտրգման խն զըռւմ էական դեր էր հաա կ արվում ղուտ 

լնղվաբան ական գործոնն հրին, ապա Պրագայի լեզվաբանա

կան խմբակի (1929 P•) թեզիսներում և ապա նաև սովե

տական լեզվաբանների Լ^ղվի գործաոության ուղղությամբ 

կաաարված ուսումնասիրություններում կարևորվեր արտա

լեզվական այնպիսի գործոնների դերը, ինչպիսին են լեզվի 

գործառության ոլորտը, հագոր գակցման նպատակը, կոնկ

րետ իրագրությոլնր և. այլն։ Այն, որ արտալեզվական գոր

ծոնների դերը ակնհայտ է գործառական ոն հասկ արության 

համար, ընդունում է լեզվաբանների մեծագույն մասը։ Ար

տալեզվական գործոններն են ընկած նաև Վ. Վինոդրադովի 

■կողմից կատարած [եղվի' հինդ, դոըծառական ոճերի դասա

կարգման հիմքում։ Վինոդրադովր գործառական ոճերը դա

սակարգում է ըստ լեզվի հասարակական հիմնական երեք 

գործառույթների (ֆունկցիաների)' հաղորդակցական (խո- 
սակցական), հաղորդող (գիտական, գործնական), ներգործող 
(գեղարվեստական, հրապարակախոսական, տե ս 44, էջ 5 — 6)։ 

Թեև միշտ չէ, որ հեղինակը այս դասակարգումը հետևողա- 

կտնորեն և մինչև վերջ է տանում, քանի որ այնուհետև նր֊ 

շում է նաև, որ լեզվի ոճերի ներքին գասակարդումր կարոդ 

4 և չհենվել լեզվի ֆունկցիաների տարբերակման վ[յա (տե ս 

44, էջ 5 — 6)։ Այս հակասությունը գալիս է այն բանից, որ 

հեղինակի մոտ, և տռհա սար ակ լեգվաբանութ յան մեջ, դեռևս 

■տյդ տարիներին (60—70֊ ակ ան թվականներին) [եղվի և խոս

քի ոճ պրոբլեմները բավարար չափով չէին մշակված և հիմ

նավորված ( տ 1Հ ս 61, էջ 59 — 62)^։

Գործառական ոճերի դա ս ա կա ր դումը ըստ Լ^ղվի հասա

րակական գործառույթի (ֆունկցիայի) բավարար չէ թեկուզև 

այն պատճառով, որ «ինքը պրոբլեմը ({եղվի ֆունկցիա) 

դեռևս լիակատար կերպով որոշված չէ և վճռվում է ոչ միա

նշանակ, մանավանդ, երբ այն դիտվում է լեղու֊խոսք եր

կատման տեսանկյունով» (61, էջ 6): Զուտ դործառույթույին 

(ֆունկցիոնալ) կողմը իբրև ա ր տ ալեդվական գործոն ևս

1 Պրոբլեմը այսօր Ա կարելի է ասել դեռևս մնում է րարդ և ոչ հստա

կորեն սահմանազատված, թանի որ |1/(|ւ||1 ե |սոս1|։ ոճ հասկացությունների 
միասնության ե երկատման խնդիրը ինրնին մնամ Հ րարդ և ոչ միաս

նական սկդր ոծւրով վձտ/ոդյ
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պատկանում է ոճակաղմական հատկանիշների թվին, սակայն 

միակ և բավարար տարբերակիչ հատկանիշը չէ, մանավանդ, 

ո ր չի ընդգրկում լեզվի դրսևորման բոլոր կողմերը, իսկ զուտ 

լեզվաբանական հիմ բով ոճերը իբրև համակարգային իրողու

թյուններ չեն կարող գոյություն ունենալ։ Ոճը ձևաւԼորվում է 

արտալեզվական և լեզվական գործոնների փոխազդեցության 

և միասնության հիմքով: Նշանակում է արտալեզվական և 

լեզվական գործոնները այլ կերպ չեն կարող հանդես գալ,, 

քան մի ասն ա բար, քանի որ հաղորդակցական յուրաքանչ

յուր ոլորտին բնորոշ ոճակաղմական' յուրահատկություն

ները երևան են գալիս ոչ Ա՛յլ կերպ, քան համապատասխան 

լեզվական միավորների շնորհիվ և վերջիններիս հիմքով։ 

Կարճ ասած՝ ոճի ըմբռնման և բնորոշման խնդրում կարևոր

վում են լեզվական միավորների գործաոության օրինաչա

փությունները:
Արտալեզվական հիմքով (հասարակական հաղորդակցու

թյան ոլորտներով) առաջացած գործառական ոճերից ի խո

սակցական, գիտական, պաշտոնական կամ գործնականդ 

հրապարակախոսական, գեղարվեստական) յուրաքանչյուրն 

Ունի իր ոճակաղմական գծերի ամբողջությունր (կոմպլեքսը), 

որով և բնորոշվում է տվյալ գործառական ոճերի էությունը։ 

Ոճակաղմական գծերի մեջ Մ. Ն. Նոժինան իրավացիորեն 

դասում է նաև տվյալ ոճին բնորոշ հասարակական գիտակ

ցության ձևը (արվեստ, գիտություն, քաղաքականություն, 

իրավունք և տյլն), վերջինիս համապատասխան մտածողու

թյան ձևը (տե'ս 61, էջ 68), ինչպես և բովանդակության տե

սակը և դրանցով պայմանավորված հաղորդակցության նպա

տակն ու խնդիրները (61, էջ 68)։

Այսպիսով, գործառական ոճերի դասակարգման հիմքում 

ընդունված է դնել լեզվի գործառության որոշակի ոլորւոնե

րի հատկանիշը։ Ալս հատկանիշով էլ տարբերակվում են նաև 

գործառական ոճերը, որոնք սոցիալակ անորեն նշույթավոր 

խոսքային տարբերակն՛եր են։ Ո՚եև ընդունվտծ է լեզվի գոր

ծառության հինդ որոշակի ոլորտ, սակայն դրանք իրականում 

առավել բազմազան են, քանի որ խոսքի գործառական֊ոճա

կան շերտավորումը ինքնին խիստ բարդ պատկեր է ներկա

յացնում։ Խնդրի (պրոբլեմի) բարդությունը ոչ միայն այն է, որ 
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յուրաքանչյուր ոճ իր նեըսում (յարող է մասնատվել առավել 

‘/"՛ՀՐ ենթաոճերի հ. ենթահամակարգերի, որոնք և կարող են 

ընդգրկել լեզվի գործառության առավել տարբեր ու բաղմաղան 

ոլորտն երր, այլև այն, որ յուրաքանչյուր ոճի կամ ենթաոճի 

.պատկանող որևէ ծանր կամ կոնկրետ համատեքստ իր մեջ 

կարող է ներառել տարբեր ոճերին բնորոշ գծեր ու. հատկա֊ 

նիշն եր։ Վերջին հանգամանքը պայմանավորված է այն բա

նով, որ իւոսքի իրական գործառությունում ոճերը և ենթաո- 

ճերը գտնվում են մշտական փոխազդեցության և փոխներ- 

թափանցման գործընթացում։ Սակայն առանձին ենթաոճա- 

յին համակարգերում և ծանրերում գլիւավոր ոճին բնորոշ 

հիմնական յուրահատկությունները պահպանվում են։ Այսպես 

.գիտական ոճը իր որևէ գիտաճյուղին (ֆիզիկա, քիմիա, բը- 

ծըշկաղիտությոլն և այլն), ժանրին (զեկուցում, բւսնավեճ, 

զրույց և այլն) բնորոշ առանձնահատկությունների հետ 

կապված թեև գրսնորում է շարագրանքային, մասնագիտա

կան, անհատական և այլ մասնակի ոճական յուրահատկու

թյուններ, սակայն գիտական ոճի րնդհտնոլր ոճակաղմական 

գծերը պ ահպ անում է։

Այսպիսով, իր բոլոր բարդություններով հանդերձ, չեղվի 

.գործառական ոճերի դասակարգումը լեզվական մակարդա

կում, կարելի է ասել., որ կատարվում է արտալեզվական 

Հ/եղվի հասարակական գործառության ոլորւոների) և լեզվա

կան գործոնների միասնության հիմքով. (եղվի գործա ռա~ 

կան ոճերը միաժամանակ նաև խոսքի ոճերն են^ ։

1 Մ. ն. Կոմինան գտնում է, որ առավել կոնստրուկտիվ և օբյեկտի

վորեն ճշգրիտ կլինի գործառական ոճերր գիտել իբրև լեզվի և խոսքի 

ոճեր՝ լեզու և խոսր միասնության տեսանկյունից (տե՜ս 61, էջ 61 խ

67



ԳԼՈՒԽ ԵՐԿՐՈՐԴ

ԲԱՌԱՊԱՇԱՐԻ ՋԵՎԱԻՄԱՍՏԱՅԻՆ ԽՄԲԵՐԻ֊
՜ ֊ • ՈՃԱԿԱՆ ԿԻՐԱՌՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐԸ

• ԲԱԶՄԻՄԱՍՏ ԲԱՌԵՐ

Հայոց լեզվի բառերի մեծագույն մասը բազմիմաստ էր 

Բազմիմաստ են մեկից ավելի իմաստ ունեցող բառերը։ 

Մենիմաստ բառերի թիվը իւ)’աո սակավաթիվ է բազմիմ ասա 

բառերի հսկա/ական թփի համեմատությամբ։

. 0 ազիմասէոությունը հսւտուկ է մասնավորապես լեզվի

մեջ պատմականորեն վաղ զո /ութ քուն ունեցող և գործածա

կան բալլերին: Բազմիմաստ բառերի իմաստների միջև կա 

ներքին իմաստային կապ պայմանավորված բառի ի մա սա ա֊ 

. ցին կառուցվածքի յուրահատկությամբ: Բառի բազիմառտու֊ 

թյան համար էական է նրա և' պատմականորեն հին լինելը, 

և մ րպռվրզի հում ար կենսականորեն անհրաժեշտ լինելը, և' 

ակտիվ գործածություն ունենալը: եր ավելի քան 1500 տար

վա զար գ՛ոց մ ան տարբեր փուլերում (գրարար, միջին հայե

րեն, աշխարհաբար) հայերենը անրնգմեջ ենթարկվել է գրա

կան մշակման, հարստացրել ու. կատարելագործել է իր բու֊ 

ոտպաշարը: Եվ ահա /եղվի պատմական զարգացման այո 

բնականոն զործրնթա զում, բնակ ան արար, տեգի է ունեցել 

նաև մեծ թվով բառերի բազմիմասւոացում: Սաղմ իմս։ ստու֊ 

թյունը լինելով լեզվի բառաս/տշարի զարգացման և հարբս֊ 

սրացման ներքին կարևորագույն միջոցներից մեկր, ունի նաև 

ի մ ա ստա բան ակտն և ոճաբանական մեծ նշանակություն:

թաղմիմ ասա ութ լունր բնորոշ է և' /սոսակցական, և. 

ցրական հայերենին: Սակայն փերջինս իասակցականի համե֊ 

^^ մատաթյամբ ունի այն առտվելությունըք որ գրական մշակ֊ 

մուն ենթակա լինելու շնորհիվ ունի բառիմաստների զար

գացման ու հտրսաացման անսահման հնարավորություն֊ 
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ներ: Ինքնին հասկանալի է, որ գրական լեզվի գործառու֊ 

[^յու^Ը լե՚Լ՚ԼՒ ‘"արբեր ոլորտներում, մասնավորապես գի

տական, հրապարակախոսական և գեղարվեստական ոճերում 

նրան հնարավորություն է տալիս ստեղծագործական նկատա- 

ռռւմներով անընդհատ ընդհանրացումներ և մասնավորում

ներ կատարելու։ Գրական լեզվի ստեղծագործական հն ար ա֊ 

‘Լո[’ւ։ւթ յունները առավելագույն չափով դրսևորվում են դե֊ 

զ՚պ՚վեսաական խո սրում ։ Բանաստեղծական փոխաբերու

թյունները և համեմատությունները ոչ միայն ոճական երանգ 

և թարմություն են հաղորդում գեղարվեստական խոսքին, 

այլև բանաստեղծական անհատական մտածողության յուրա

հատկությամբ խիստ ընդլայնում են բառերի իմաստային 

կառուցվածքի սահմանները։ Գեղարվեստական խոսքի մեջ 

բառերը ստանում են փոխաբերական գործածության անրս֊ 

պառ հնարավորություններ, երևան են գալիս նոր բառիմաստ

ներ։

Բառերի՝ գրական լեզվում ստացած փոխաբերական ի- 

մաստները կարող են պահպանվել և փոխ անցվել սերունդնե

րին, Ւսկ վկայված լինելու առավելության շնորհիվ պահ

պանել նաև մահացած իմաստն երր։ Մինչդեռ խոսակցական 

լեզվում բառերի մեռած, հնացած իմաստները լեզվից դուրս 

են ընկնում I։, բնականաբար, չեն պահպանվում, պահպան֊ 

վամ են միայն դրական լեզվում ավանդված լինելու շնոր- 

հիվ: Սակայն խոսակցական լեզուն ևս նոր բառիմաստների 

առաջացման հզոր միջոց է, I։ հայերենի բազմաթիվ բառերի 

փոխաբերական իմաստներում առկա է ժողովրդական հա

րուստ մտածողության և վառ երևակայության դրոշմը, ինչ

պես, օրինակ' գլխին տալ նշանակում է 1. գ|խի'ն 1ւարւ|էԱ(|Լէր 
2. ննջում գործագրնլ, լոեգնել, 3. ողբալ, ափսոսալ և այլն: 

Այնպես որ, ժողովրդական կենդանի խոսքի մեջ գործածվելու,. 

մ ո դովրդտկան վառ պաւոկերավորությա մբ վերարտադրվելու, 

և բանավոր մշակման ենթարկվելու ճանաւդարհը բառի֊ 

մս։ սսւների առաջացման նվազ կարևոր միջոց չկ։

Յուրաքանչյուր բազմիմաստ բառ ունի իր հիմնական 

(գլխավոր) կամ առաջնա լին իմ աստր։ Այսպես աջք բառի 

Հիմնական կամ առաջնային իմաստն I,' տեսողության զոր- 
ծարան, երակ բառինը' մարմնի արյունատար խողովակ, ո֊ 
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բով արյունը դնում է ՛թ՛պի սիրտը։ Բառի հիմնական, ա֊ 

ռաջնային իմաստը նաև նրա ուղղակի իմաստն է, որը հա֊ 

ճաքս շի կապվում իր նախնական իմաստի (բնիմաստի) հետ։ 

Այսպես' նետել բառի նախնական իմաստն իր նետ ւսքճւս!լել։ 

րւը և նրա հիմնական կամ առաջնային' ուղղակի իմաստն էր> 

այմմ նրա առաջնային իմաստն Հ' գցել» շպրտել, վայր գցել: 

Բառերի հիմնս։ կան, առաջնային կամ ուղղակի իմաստների 

հիմքով առաջանում են նրանը երկրորդային կամ փոխաբե

րական իմաստները, որոեր անուղղակի իմաստներ են։ Բնդ 

.որում երկրորդային կամ անուղղակի ի մ ասաներր կարող են 

լինել վ։ ոքսարեր ակտն և ոչ փոխաբե ր ա կան, այսինքն փո

խաբերության հիմքով ա ռաջա լյա ծ այնպիսի կայուն իմաստ

ներ, որոնցում արդեն փ ոխաբեր ութ յուննե ր ր կենդանի չեն 

և, բնականաբար, չեն ղդացվում։ Այսպես, երկաթյա նշա
նակում է երկաթից ւդատրաստած' երկաթե (իր։ առարկա, 

դործիք և այլն) և երկաթյա' պինդ, ամուր, անսասան, ան

հողդողդ (կամք, մարդ, բնավորություն և այլն)։ Սրանցից 

առաջինը հիմնական (առաջնային) կամ ուղղակի իմաստն 

ի, իսկ երկրորդը' փոխաբերության հիմքով (առարկայի ներ

քին Որակական հատկանիշի նմանության /լուղորդությամբ) 

.առաջացած փոխաբերական իմաստն է։ Իսկ գլովս բառը 
Ր,սցի առաջնային (մարդու մարմնի վերին և կենդանիների 

Վնրին կամ առաջնային մասր, որ պարունակում է ուղեղը) 

իմաստից, ունի փոխաբերական խելք, բանականություն, այլև 
ուշադրություն, ուշք 1լ այլ անուղղակի իմաստները, ինչպես 

նաև ոչ փոխաբերական' սննդամթերքի և ուտելի բույսերի 

բոլորաձև գունդ, կտոր (հմմտ. պանրի, սոխի, կաղամբի 

■հլուքս և այլն), այլև աշխատության, ստեղծագործության ա- 
ոանձին ամբողջական բաժին, հատված իմաստներր,

Բաոի փոխաբերական իմաստը

Բառի փոխաբերական իմաստներն առաջանում են բա֊

ոերի փոխաբերական ՜ դործածության հիմքով։

Փոխաբերական է կոչվում բաոի այն իմաստը, երբ pump 
•աոարկաներն ու երևույթները նշում է անուղղակի կերպուէ: 

Խոսքի մեջ բառերը կարող են դործածվել այնպիսի ա֊
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ռարկաների, երևույթների և հատկանիշների փոխարեն, ո- 

րոնր որևէ; հանգամանքով առնչվում, նմանվում են իրենց՛ 

(բառերի) ՛ուղղակի իմաստի ցույց տված առարկաներին, 

երևույթներին ու հատկանիշներին, օրինակ' Մի մրահոն աղ

ջիկ տեսա Ռիալտոյի կամուրջին, Հորդ մաղերը զեւո գիշերվա 
և հակինթներ ականջին (Ւս., 1, 322) բան աաողերում մրա֊ 

հոն ադջկա առատ և սև մազերը նմանեցվում է գիշերվա. գեւո 
անսովոր, սակայն տվյալ գործածությամբ խոսուն և խիստ 

պ տտկ երավոր կապակցությանը։

Փոխաբերությունը իմաստաբանական բարդ պրոցես կ, 

որ ընթանում կ առարկաների, երևույթների, դործընթացնե֊ 

րի, հատկանիշների և այլնի արտաքին կամ ներքին որևէ, 

հատկանիշի նմանության զուգորդության հիմքով։

Այ սպի սով, փոխաբերությունը ըաոի գործածությունն է 
մեկ այլ ըաոի իմաստով' հենվելով երկու երևույթների նմա
նության վրա:

Փոխաբերությունների շնորհիվ լեզվում առաջացել են՛ 

բազմաթիվ դարձվածքն եր, առանձնահատուկ արտահայտու

թյուններ ու ասացվածքներ, որոնք մեր լեզվի բառապաշա

րի։ հարստացման և միաժամանակ ոճական ակունքների ա- 

ոաջացման հիմքն են հանդիսանում, օրինակ' սիրտը վաովել, 
սիրտը ւսոնել, աչքին երևալ, աչքով տալ, աչքը քուր կտրել, 

քրի երես դուրս գալ, ջրի երես հանել, ջուր ծեծել և այլն։

Բառի 1ւ փոխաբերական իմաստները, և' փոխաբերա

կան գործածությունները խո սքային մակարդակին, բնորոշ 

երևույթներ են և հենց խոսքի մեջ է, Որ բառային տարբեր 

միջավայրում ունեցած բառի բաշխման ոլորտում համագոր

ծածական ամեն ասովորակ ան բառերը (ոճաբանորեն նշույ

թավորված) հայտնվում են բազմաբարդ ղուգորդությունների 

ոլորտում, և բացվում է բառի ոճաբանական իրական րնոլ- 

[^‘"ղիրլԿ բառի իմաստային համակարգի տարողունակությու

նը, նրա ան պ արփ տ կ զուգորդային կապերն ու հարաբերու

թյունները։ Այսպես, տ մ են ասովո ր ա կան (չեզոք) մեոնել բա- 

"ր, որ իր ոճականորեն նշույթավոր համանիշներում կունե

նա շունչը փչել, հոգին տալ, մահկանացուն կնքել, վախճան

վել և այլն, խոսքային մակարդակում հայտնվում է անսահ

ման հարուստ զուգորդային հարաբերությունների շղթայում
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•և ստանում փոխա բ երական մի շարք իմաստներ։ ներենք 

•միևնույն հեղինակիր վերցված մեռնել բառի մի շարք ւիո- 

իւարերական գործած ոլթյոլննե ր. օրինակ՝ Սարի ետևում շո- 

'lJ‘1'9 ժեռան ('ԷՏ, Ս, 5): Դու չմեռնող մի վայելքի խոսք դի
տես (ՎՏ, ԵԺ, 1, 49)։ Տխուր մեռան կապուտաչյա երազ
ները երկնաշող (ՎՏ, Բ, 19)։ Բնձ թաղեք, երբ կարմիր վեր- 
ջալոլյսն է մարում, Երբ տխուր ղղվանքով արեդակր մեռնող 

Սարերի արծաթե կատարներն է վառում... (ՎՏ, Բ, 10)։ Սը- 
րանցից աոաջին բանատողսւ մ մեռնել բայն անի մառել, 

հանգել, երկրոբղում՝ հավերժող, չհատնող, անմար, երրոր

դում' չք՛անայ, վերկանալ, անհայտանալ, չորրորդում' մ՜արող, 

մայր մտնող իմաստն՚երբ:

Այսպիսով, ։ի ոիւ ա բ ե բ ո լթյո ։նն ե ր ի շնորհիվ բտռերր 

խոսքի մեջ սաս։նո։ մ են այնպիսի իմաստներ, որ։ղիսիք սւ֊ 

ո անձնակի ո /1 են, իբրև թ՚դվի համակարղի ինքնուրույն միտ֊ 

վորներ չունեն։ Սառերի ։իոխաբերական դործածության շրր- 

ջանակներր ան u ահ մ ան որեն չայն են և չա ։ի ա ղանցաթյուն 

մ՛ ibW ասել, թե յուրաքանչյուր բառ (բացի հատուկ անւււն- 
ներից և տերմիններից) կարելի I; ։իոի։արերաբար դործտծել։

Փոխաբև բութ յան ընդհանուր դործրնթացում անհրաժեշտ 

1; տարբերակել բառի վւոխաըերական գործածությունը և բա
ւէի փոխաբերական կայուն իմաստը, որ հատուկ է բազմի֊ 

մաստ բառերին։ Սառի փոխաբերական դռրծածությունը բա

ռի' տվյալ հա մ ատեքստում, տվյալ կապակցոէթյան մեջ 

ստացած իմաստն է, այն բառի իմաստը, որին փոխարի

նում է։ Օրինակ' Դու կգաս ու կրկին հեքիաթով կդյութ ես, 

.Լուսերես կցրես մառախուղն իմ հոգու (Վ,Տ, Բ, 111) բանա֊ 

.տողերում Տերյանը ւքաոախաղ բառը ղործածում կ ոչ իր 

բուն կամ ուղղակի իմաստով, այ/ հողու վրա նստած ղաո- 

նությունը, ըաիփծը, տրտմությունը իմաստներով։ Իսկ վառ
վո՞ւմ է աբւլյոք օջախս հիմա Հայրենի դետի գԱրախտ ափե

րին (ևս.)։ Դամ' Եվ վերջալոլյսին մի օր, 0 մի օր, Մանի֊ 

շակադույն սարերի լանջին Կաղվեինք իրար խոսքերով չըն- 

չին ('№> ^ > 1?3) բ ‘“նատ ողերում րնդգծված գմրախտ բա֊ 

ռը գործածված I; կանաչ բառի փոխարեն (գույնի նմանու
թյամբ), իսկ բացվել (բացվեինք)' խոստովանել, ըացատըր- 

վել փոխաբերական իմաստներն ունի։ Երկու իմաստներն էլ 
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(կանաչ և խոստովանել, բացատրվել) փոխաբերական՝ կա

յուն անուղղակի իմաստներ են և հանդես են գալիս ընդդըծ- 

ված բազմիմաստ բուռերի իմաստային համակարգում։

Այսպիսով, բաււի փոխաբերական իմս։ սար կայուն ան

ուղղակի իմաստ Լ և առաջանում է բառի հիմնական կամ 

ուղղակի իմաստի հետ առնչվող որևէ, զուգորդության հիմ

քով։ Փոխաբերական շրջանառության մեջ մտնում են առա֊ 

վելա ու ես համագործածական բառերր։

Փոխաբերությունների տեսակները

Փոխաբերությունները լինում են անհատական և համա- 
լեզվական:

Անհատական փոխաբերություններն ընդունված է կոչել 

նաև ստեդծուդործական կա։)' հեղինակային փոխարերու֊ 

թյուններ։ Սրանք խոսքային մակարդակի մի տվորներ են և 

երևան են գալիս խոսքի մեջ։ նման փոխաբերությունների 

կաւլմության, պատկերավորության և ոճական արդյոլնավե֊ 

տ" լթյան աստիճանը ան մ իջականլլրեն րի։ում է հեդիհակի 

։։ տ եղծադործական երևակայության {իցքից ե. այս առումով 

խիստ անհատ ակ ան բնույթ կ կրում։ Տեղին կ նկատել իսպա֊ 

^'"և/1 բանաստեղծ Գարսիա կորկան, որ փոխաբերությունը 

երևակայության հար աղատ դուստրն կ և երբեմն ծնվում կ 

ինտուիցիայի ակնթարթային փայլատակության մեջ (ԳԱ, 

15.6.78)։ Հաջողված փոխաբերությունը դրոգի անհատակա
նության և տաղանդի չափանիշն կ։ «Պոեղիայի գեղեցկու

թյուններից միայն դա կ, որ սովորել չի կարելի։ Այն ի սկա֊ 

կան տաղանդի նշան կ, քանի որ գտնել բնական մետաֆոր֊ 

ներ, նշտնակում կ կարողւսնալ բնության մեջ նկատել առար

կան երի նմանությունը» (11 > կջ 202)։
Սան աս ս։ եղծ ակ ան երևակայության անհատականությամբ 

հաճախ ծնվում են այն լզի սի ինքնատիպ և արտասովոր փո

խաբերություններ, որոնք իրենց վտռ պ ա ։ո կ ե ր ավոր ութ յա մբ 

ստեղծագործական գյուտի արժեք են ստանում, օրինակ՝ Երևի 

^^եղ ջրվեժներն այդօր Հոսեցին անձայն, ինչպես նկարում, 

եվ 1ույսՍ երգեց, քարը պար եկավ... (ՊՍ, Եժ, 4, 8)։ 
Կամ' եմ երագները ես։ եկան նորից... Երկինք խմեցին և
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ասաւլեր կերան (ՀՍ, Ե, 1, 331 )։ Արևդ հայերեն է ծագում, 

ծառերդ հայերեն են ծաղկում, հայերեն են պայթում բառերդ 

(ՀՍ, ՔԵ, 12):
Հեղինակային կամ ստեղծագործական փոխաբերություն֊ 

ները ոտ եղծվում են գեղարվեստական նպատակադրումով և 

չայն տարածում շեն ստանում։ Սրանց մի մասը մնում է իբ

րև տվյաչ հեղինակների խոսքին բնորոշ փոխաբերություն, 

իսկ մի մասը կարող I; ընդհանրանալ էևղվի մեջ և վերածվել 
համալեղվական իրողության դադարելով անհատ ական լի

նելուց։

Համալեղվական փոխաբերությունները, առաջանալով 

անհատական, ստեղծագործական փոխաբերությունների հիմ

քով, ընդհանրանում են շեղվի մեջ և դառնում սովորական։

Համալեղվական փ ո ]ս ա բերո ւթ յունները լինում են' ա ) 

գործուն և բ) խամրած, հանգած (հմմտ. Գ էջ 51)։
Չ՛ործան լեզվական փոխաբերությունները շեղվի մեջ մը- 

տած և ընդհանրացած կայուն պատկերավոր փոխաբերու

թյուններն են. օրինակ' բախտը ժպտալ, լույսը թագվել, մութն 

ընկնել, բարեկամության կամուրջ, խոսքի ուժ, մտքի թոիշք, 

գալար կյանք, սև օր, սև թախտ՜, լեզուն կապվել, լեզուն թագ

վել և այլն։ .

Գործուն փոխաբերությունները առաջանալով փոխաբե

րական գործածության հիմքերով' վերածվել են փոխաբե

րական 1լայուն իմաստների և այնպես են ամրացել շեղվի 

մեջ, որ դարձել են բառի (բազմիմաստ) իմաստային համա

կա րդի բաղադրիչներ։ Այսպես' խավար առաջնային' ուղղա

կի իմաստով նշանակում է մթություն, լույսի բագակայու- 

թյուն, սակայն փոխաբերական անուղղակի իմաստով ունի 

նաև' տգիտություն, հետամնացություն կայուն իմաստները, 

ինչպես և շար, չարագուշակ (Ու պառավ նանի սրտի մեջ 

հանկարծ ձևն տվավ թաքուն մի խավար կասկած, ՀՍ', Ե, 

2, 48)։
Ծախել ուղղակի իմաստով նշանակում է վանաււել, սպա- 

ոել, իսկ փոխաբերական, անուղղակի իմաստով' մատնել, 
գավանանել, կործանել: Մայրենի բառը, որ բուն իմաստով 

նշանակում է մայրական, ստացել է նաև անուղղակի հայրե

նական իմաստը, օրինակ' Եվ մայրենի կավածեփ խուղ երում 
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եմ վառել քեղ (ՎԴ, ԵԺ, 1, 235)։ Աշխարհաբարի սովետա
կան շրջանում մայրենին ստացել է նաև լեզու իմաստը, օ֊ 

րինակ' Ի'մ մայրենի, ի'մ բարբառ, կրակի հետ արարել, կրակի 
սլես սրբազան քեղ դարեդար եմ տարել (ն. ա.)։ Կամ' Որ 

Հայ լեզուն' մայրենին, Պաշտեն հազար մորից վեր, Մահով 
փրկեն հայրենին, Ավարայրվեն դեռ դարեր (ՀՇ, ՀՄ, 172)։

Ոերված փոխաբերական իմաստները կեն դան ի, գործուն և 

ւզատկերավոր ե՛ն ու, ինչպես նկատվեց, փոխաբերության 

հիմքով միևնույն բառային ձևի սահմաններում ստեղծվել են 

նաև նոր բա ռային իմաստներ։ նշան ակում է փոխաբերությու

նը նաև բաոակազմական երևույթ 1; և հայտնի կ, որ լեզվի 

բառապաշարի հարստացման և զարգացման ներքին միջոցնե

րից մեկն կլ հանդիսանում կ միևնույն բառի իմաստի հիմ

քով նոր իմաստի առաջացումը (իմաստային նորաբանու- . 

թ1"ւնը)։
Խամրած և հանգած փոխաբերությունները նրանք են,

որոնք լեզվի պատմական զարգացման ընթացքում կորցրել 

են իրենց փոխաբերական բնույթը, փոխաբերական ներգոր

ծության ուժն ու պատկերավորությունը։ Նման փոխաբերու

թյունները դառնռւմ են բառին ամրացված անուղղակի կա-

յուն իմաստներ, բառի իմաստային տարբերակներ։ Օրինակ' 

թերթ բառի օրաթերթ, լրագիր իմաստը իր համընդհանուր 

գործածության շնորհիվ այժմ, կարելի կ ասել, դարձել է ա֊ 

ոաջնային կամ ուղղակի իմաստ։ Այդպես կ նաև բռնել բա
ռը, որի ուղղակի իմաստի (այն կ' ափի մեջ առնել, պահել) 

կողքին առաջացել են նաև մի շարք այլ անուղղակի իմաստ

ներ. ինչպես' 1. ձեոքով, բերանով, ատամով որևէ բան սլա- 
հեղ, 2. ձերբակալել, կալանավորել, 3. գրավել, զբաղեցնել 
(հմմտ. գուռը բռնել), 4. ազղել, ներգործել (օղին գլուխը 

բռնել), 5. որսալ և այլ անուղղակի իմաստներ, որոնք բոնել 
բառին ամրացված, սովորական կայուն, բայց արդեն ոչ փո

խաբերական իմաստներ են։

Այդպես կ նաև գլուի։ բառի գ|ի։ի հատված, բաժին ի֊ 
մ աստը։

Փոխաբերությունների այս տիպերը որոշ իմաստով իրեն

ցից ներկայացնում են նաև փոխաբերությունների (նաև 

բառիմաստների) զարգացման ընդհանուր գործընթացը։ Ան֊
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հատ ական ստեղծագործական փոխաբերությունները կարող 

՛են ընդհանրանալ լեզվի մեջ և դառնալ գործուն, համտլեղ֊ 

վական, իսկ վերջիններս էլ հանգած, խամրած փոխաբերու

թյունների վերածվել, այսինքն դառնալ բազմիմաստ բառին 

ամրացված սովորական իմաստային կայուն տարբերակ և 

հաճախ էլ զարգանալ դեպի ուղղակի իմաստը։ Եթե խոսքի 

արտահայտչականության և. պատկերավորության առումով ա֊ 

ուսվել ակնառու և էական են փոխաբերությունների անհա

տական և գործուն ու պատկերավոր տեսակները, ապա լեզ

վաբան ա կան֊ ի մ ա ս տ ա բան ակ ան առումով առավել կարևոր֊ 

վում են խամրած և հանգած փոխաբերությունները (6, էջ 

223), քանի որ դառնալով բառի ինքնուրույն իմաստներ, 

հիմք են հանգիս անում բառի հիմնական հասկացության ԼԱ

՛Ս՛ լի բարձր աստիճանի վերացարկման և ընդհանրացման 

համար (6, էջ 223):
Հանգած ւիո իւ աբերությոլնների հիմքով է առաջանում 

նաև լեզվաբանական այնպիսի երևույթ, ինշպիսին է համա֊ 

նուն ությունը (խոսքը, անշուշտ, համարմատ համանունների 

մասին է, հմմտ. խորհուրդ' միտք;, խրատ, խորհրդածություն 

և խորհուրդ' սովետ, ճակատ' մարդու գլխի վերևի աոշևի 

մասը ե ճակատ' պատերազմում պաշտպանության գիծ): 

Ինքնին հասկանալի է, որ նշված համանուն բառերում փո

խաբերությունների իմաստային կապը մթագնել է, և դրանք 

արդեն գիտվում են իբրև ա սան՛ձին բառեր:

Իառերի փոխաբերական իմաստները ըստ ընդգրկման 

ծւսվալի լինում են' թասային, կապակցական և ծաՎալուն:
Փոխաբերաբար կարող են գործածվել ոչ միայն բառե

րը, այլև հաճախ նաև կապակցությունները և արտահայտու

թյունները:

Pшn.шյին փոխաբերության հիմ քում ընկած է փոխա

բերվող բառի մատնանշած առարկայի և ւիոխաբերյալ բառի 

որևէ կողմի, հատկանիշի նման ո ւթյունը: Այսպես, երբ որևէ 

մեկին ասվում է' նա իսկական խոզ է, նկատի է տոնվում 

համանուն կենգանոլ փնթիությունը կամ երախտամոռությու

նը: Այգս/ես էլ, երբ որևէ մեկի մասին ասվում է' նա օձ է, 
նկատի է առնվում օձին բնորոշ ն՛ենգությունը, թունոտությու

նը Ե չարությունը: 
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(^աոային ւիոէս աբերությոլններ /էն բազմիմաստ բաւէի 

իէմաս տային համա կա բդում առկա անուղղակի էիոիւտբեբտ

կան իմաստները (այսինքն' գործուն կամ կենդանի փոխա

բերության տեսակին պատկանողները), օրինակ' մխալ (Եվ 

մէսում են նորից ուղիներդ տխուր, Եվ միւուԱ է ցաւէր կորուս

յալի, ՎԴ, ԼԱ, 59), կրակվել (Պաղ ջրի համր կիմանա ՜ձին 
կրակված, Ար իւմում է սսւրէւ տակի վաղող ջուրր, Չ Ա', ԵԴԵ  

ՁՕ, 279), իւժոել (Պատերազմր իւժո֊ող զաղան է, Օ՛Գ, ԵՍ', 

3, 343) և այլն: ■ •------*

Կապակցական փոէսաբերություննե/1 են այն ւիոխաբե

րս ւթ յոլնն ե ր ր , որոնք սաեղծվում են բառակապակցության 

մեջ' կապակցվող բասի մասնակցությամբ։ Այստեղ՛ փոէս ա- 

բերական իմաստը սերտորեն կաէսված է կապակցվող բառից 

էլամ նաև ամբողջ նաէսա դասությունից և չէ։ կարող կապվել 

սոսկ փոէսաբերվող բաոէւ հետ։ Օրինակներ' մաքի ՕՈՆթ (Դեռ 
կսպասե մտքին մութին մեջ ցածուն, ՄՄ, ԵԺ, /40), սատա
փե մթնշաղ (Ինչ հեշտին է մթնշաղն այս սատափե, ՄՄ, 

ԵՄ, 331), ապրշումն անրջանք (ն. տ., 76), փսսվող ապաղա 
(Ես եկել եմ դարերից ու դնում եմ հաղթական, Դեպէէ դարե

րը նորից' ղեպէւ վաոփւղ ապագան, ԵՉ,), մարջանե շրթունք 

(^ՂշՒ^՚^ԻԻ ‘"‘Աք սուրճից թրթռուն ու դրավիշ դարձած մար
ջանե շրթունքները սեղմած լսում էին, ԱՊ, ԳՄ, 14.2.86) և 
‘Այլն։ . , •

Ինչպես նկատելէ։ Է, բերված կապ էսկցական փոիւաբե֊ 

չէություններն էլ սւնհատական-հեղինակային են և ունեն ոճա

կան նպատակաղրում։ Սրանցում բանաստեւչծակ ան մտածո֊ 

դոլէծյա մբ արդարացվում են փոէսաբերվող բառերի կապակ֊ 

ցելիոլթյոլնը, կապսւկցսլթյան բաղադրիչներ էւ նման հա֊

մադրելիությունը։ Այսպես' ապադան իր խոստոսքնալիու- 
թՅ^մք "'■ քարի թախտուԼ կարող է վառվող (հավերժող) 

11'նել, մթնշաղն իր դույնով' սատափե լինել և այլն։ Սակայն 
հաճա/ս անհատական ստեղծ ադռրծ ական տիպէ։ կապակցա

կան էի ո էս աբեբությոլններում հեղինակային մտածողոլ-

թյան անհ ա տ էս կ ան ոլթյան յուրահատկությամբ կարող են 

կտպա կցվել և իբրև կապակցություններ հանդես դալ սւյն- 

“է/"՛/1 բաղադրիչներ, որոնց կապակցելիությունն ու համա֊ 

ղբ5լիուէեյունր անսուէոր և արտառոց է. օրինակ' գեղին թա- 
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խիծ (ԵՉ, ԳՄ, 20.1.78), կարմիր կարոտ (Հոգվույգ կարմիր- 
կարոտին, ա հ պատարագ ըրե զիս, ՄՄ, Եժ, 87), կանաշ 
սարսուո, կապույտ մորմոք (Կանաչ սարսուռ է հնձում գե

րանդին, Կապույտ մորմոք է հավքերից կաթում, ՀՍ , ԳԲ*Ւ 

16.2.79), սակայն դրանց իմաստը րացահայտվոլմ կ ամբողջ՛ 
Նախադասության մեջ, այսինքն խորքային մակարդակում, 

այս տիպի կապակցությունները իրենց ոչ սովորական լինե

լով ոճականորեն առավել արդյունավետ են, և աււավել ցայ

տուն է նաև դրանց պատկերավորության հատկանիշը։

11աւ[ալուն փոխաբերություններում իմաստի փոխաբերա
կանությունը զարգանում և ծավալվում է առանձին րանատո֊ 

ղերում կամ ամբողջական նախադասություններում և հաճախ՛ 

ամբողջ համատեքստում, օրինակ՝ Խաղաղ դաշտերը մութն 

է համքարում (ՎՏ, 0, 4), -Բարանձավները մամռոտ դնչերով 
Կապույտն են խմում արևածագի: Արցունք կ կաթում քա

րափներն ի վար, Մարջան է կաթում ու կաթում արև^վ^, ԳԲ', 

8.4.77), կամ' Փխրուն ուսերիդ քնքշանքը հորդել ու կաթկը- 
թում էր մատներից քո տաք... Ստեղծվածները քանդվում 

թել աո թել Ոլ լալիս էին մեր ոտքերի տակ (ՎԴ, ԳԲ', 1.1. 
77)։ Սրանցում առկա ծավալուն յուրաքանչյուր փոխաբերու
թյուն բացահ այտվոլմ է ամբողջ նախադասության մեջ, նա

խադասության մակարդակում, և արդյունքը ստացվել է 

խիստ բարձլ։ ու վառ Ա{ ա տ կ ե ր ա վոր ո ւ թյա մլւ հագեցված գե

ղարվեստական խոսք։

Ծավալուն փոխաբերություններում մի քանի բառակա

պակցությունների փոխաբերական իմաստները բացահայտ- 

վում են միևնույն ամբողջ համատեքստում։ Ծավալուն (և ոչ 

միայն ծավալուն) փոխաբերություններով աչքի է ընկնում 

արևմտահայ գեղարվեստական լեզուն, ուր կարելի կ գտնել 

գեղարվեստական խոսքի բաղմահ արկ պատկերավորության 

անկրկնելի օրինակներ։

Վերցնենք Մեծարենցի « Աք ա սի տն երո լն շուքին տակ» 

քերթվածի հետևյալ հատվածը.

Ու լույսն անոնց ի աքասիտներու) անխոս հուրի դյութա
կան, Հմայագեղ ու վարսքերով արծաթե, Շատրվանին կ՚իշնե 

դուռին մեջ կաթե:
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.Ջուրը ցայտքեն ծաղիկ-ծաղիկ կը կաթե.
Վճիտ, ինչպես լուսե արցունքը մանկան (ՄՄ, Եժ, 33)։

Այստեղ ամբողջ համատեքստում հիմնականում բերված 

կ երկ,ու նախադասություն, որոնցից առաջինում բաղմանդամ 

■կապակցսւկան փոխաբերությունները (հմմտ. անիւոս հուրի 

ղյութական, հմայագեղ ու վարսքերով արծաթե, կաթե գոտ) 

համս։ կողմ անիորեն լրացնում են աքւսսիւսներոլ լույսը կա- 

պակցոլթյոլնը' ծաւէալվելով ամբողջ նախադասության մեջ, 

և բանաստեղծական շքեղ պատկերը ստացփել է հիշյալ 

բազմանդաւե կապակցությունների փոխաբերական իմաստ

ների հիմքոլէ։ Երկրորդ բանատողում բերված երկու կապակ

ցական ւիոխաբերությունները շրի ծաղիկ-ծա.ղիկ կաթելը, 

.մանկան վհիտ արցունքը ն՛ույնպես նպւսստել են բանաստեղ

ծական խիստ տարողունակ և խոսուն պատկերի ստեղծմա

նը։ Եմ աստի փոխաբերականությամբ դրսևորված պատկե

րավորությունը բնորոշ է նաև արևմտահ այ դեղարլէես տ ական 

արձակին։ Իբրև օրինակ բերենք Մեծարենցի մասունքի պես 

.քիչ արձակի պատառիկներից, այսպես' Կը սիրեմ թափառիլ 

հ I՛ 2.  ̂I’№՛ մեջ, ուր այգուն դեմ, երազի անուշ ծաղիկներ, ձյու
նե փթթումներով կը բացվին հոգիներու շուշան համբույրին 

ՀՄՄ, Եժ, 207)։ Սրանցում ընդգծված երազի անուշ ծաղիկ
ներ, ձյունե փթթումներ, հոգիներու շուշան համբույրներ փո

խաբերական կապակցությունները ծավալվել են ամբողջ հա- 

մւստեքստում, իմաստապես փոխադարձորեն լրացնելով և 

հարստացնելով միմյանց, ստեղծելուէ դեղարվես տ ա կ՛ան 

պատկերավոր խոսքի արվեստի բյուրեղացման և շքեղության 

.անզուգական նմուշ։

Ծավալուն փոխաբերություններում ևս (ինչպես և կա

պակցական փոխաբերություններում) պատկերավորություն 

կարող են ստեղծել անսովոր և արտառոց փոխաբերություն

ները ստեղծելուէ ոճսւկտնորեն հւսդեցված և ւէառ սլատկե- 

րավորոլթյամբ օժտված գեղարվեստական էււոսք։ Այսպես' 

Թուլ օրը ծլնգա, ու մենք Ողջունենք ծնունղը ծաղկի, Ամսլ 

ուաենք, Ծիածան ուտենք Ոլ խմենք ծիվծիվը հավքի (ՀՍ, 

ԳԱ, 10.5.86),
Կապակցական և ծաւէալային ։ի ո ի։ ւսբերությունները մեծ
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մասամբ անհատական ստեղծագործական կամ հեղինակային 

են և առավելապես ունեն գեղարվեստական արժեք։

... Բազմիմաստ բառերի գործածությունը

Բազմիմաստ ՚ բառերը ոճական կիրառություն են ստա-. 

նում իրենց ոչ բոլոր իմաստներով։ Բնքնին հասկանալի է, 

որ փոխաբերական անուղղակի իմաստները առավել ոճա

կան ծանրաբեռնվածություն ունեն և խոսքին ոճական երան

գա՛վորում հաղորդելու տեսակետից առավել արգյոլնավե տ 

են։ Այսպես, օրինակ' նետել առաջնային (հիմնական) կամ 

ուղղակի իմաստով նշանակում է արձակել, գցել, շպրտել,. 

իսկ երկրորդս։ /ին կամ փոխաբերական անուղղակի իմաստով 

տարածել, աիոել. օրին ա կ' Ամենուրեք մի կարոտ ես դու 

նետել (ՎՏ, ք!, 47)։ Այսպիսով, բոլոր բառերն էլ իրենց փո

խաբերական իմաստներով տարրեր չափերով ոճական ար

տահայտչական երանգ ստանում են խոսքի մեջ և նպաստում 

խոսքի ոճական ուղղվածությանը։ Սակայն բա ղմի մասս։ բա

ռերի ոճական արժեքը ընդգծվում և ցայտուն է դառնում 

միևնույն համատեքստում ունեցած համատեղ կիրառությամբ։ 

Համատեղ գործածությամբ կարող են հանգես գալ ինչպես 

միևնույն բառի առաջնային (հիմնական) կամ ուղղակի ի֊ 

մա ոտները ան ուղղակի մյուս փոխաբերական կամ այլ կա

յուն ինքնուրույն իմաստների հետ, այնպես էլ առհասարակ 

միևնույն բառի սահմանում գտնվող ինքնուրույն կայուն ի֊ 

մաստները. լինեն դրանք փոխաբերական, թե ոչ փոխաբե

րական։ 0րին ակն եր' Խորհուրդներ]! համար մշտահմա Որպես 

խորհուրդը մեր այրական ոգու (ՈՉ)։ Ծեծով, կոծով, հրով 

սրով' Ծուէ Արագի ափը հառանք, Արաղը ծո ։[, Արաղն ել

մա՜ն Դուրս է եկել իր ափերից (ՀՈ՛, ԵՍ, 1, 345)։
Առաջին համատեքստում բերված խորհուրդ բազմիմաստ 

բառի առաջին (խրատ, ցուցում, առաջարկ) հիմնական ուղ

ղակի իմաստի կողքին բերված է նաև նրա միտք, իմաստ, 

նպատակ նշանակությամբ կիրառված անուղղակի իմաստը։ 

Երկրորդ համատեքստում ծով Արագ կապակցության մեջ ծո֊ 

՛Լէ՛ գործածվում է Արաղ դետ կապակցության փոխարեն, իսկ 

երկրորդ ծոկը' «անհատակ, անհուն, [իրը, անսահման» նշա֊ 
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նակությամր' դետի հ n ր դառատ ոլթյունր, մեծությունը և տըվ- 

յտլ իրավիճակի համար նաև ահռելիությունն ու վտանգա

վորությունը րնդդծելու նւգատակով։

Բազմիմաստ բառերի ուղղակի և ւիոխաբերական ան֊ 

ուղղակի իմաստների հակադրությունը հաճախ դառնամ է 

ամբողջ համատեքստի իմաստային և ոճական բեռնվածու

թյան կ տ րևորադույն օղակը' առանցքը. օրինակներ' Լավ չէ" 

ղաոևանան մեր վարունդները, քան թե ես ու ղու դաոնա- 

նան1 այսսլես (ՊՍ, ԵԺ, 1, 122)։ Ու մենք քայլում էինք, ու 
մենք սալամ Էինք, Ոչի՜նչ, սալում էինք, որ չսողանք կյան

քում ին. տ., G2) և այլն։ Բազմիմաստ բառի ոչ փոխա

բերական իմասաների համադրությունը միևնույն համա

տեքստ ում միշտ չէ, որ ոճական բեռնվածություն է սա եղ֊ 

6 ում. այսպես, օրինակի Լսում Աէ Առն ոյին ու մտքովս էլ ւԿ՝ 

անցնում, որ կենււա/սինդ ո լ կենսալի, դեղեցիկ ու վսեմ իր 

եբամշտոլթյա մր մաըդկ ային ցսււ|երն ամոքող այդ մարդու 

մեջ արդեն բույն էր դրել դաման ցաւէն ու մոտալուտ մահը 

(Վր1', ՍՀ, 15.11.83) համատեքստում ընդդծված առաջին ցաւէ 
բառը կիրառված է 41’2”’ I՛մաստով, իսկ երկրորդը' հիւ|ան- 
դության իմաստով, այսինքն բերված են միևնույն բաղմի֊ 

մասս։ բուռի տարբեր իմաստները ոչ ոճական նպատակա

դրումով։ X

Խոսքի մեջ ոճական տրդյուն՚ավևտություն կարող են 

ստեղծել նաև միևնույն բառի առաջնային ուղղակի կամ երկ

րորդային անուղղակի մյուս ինքնուրույն իմաստները տվյալ 

բառի փոխաբերական գործածության համադրությամբ, օրի

նակ' Եթե քեզ մարեմ, բոց/' պաշտոնյա, Եարող եմ կրկին 

ետ տալ քեղ լույսդ, Երբ որ փոշման եմ, Բայց, երբ քո լույսը 

մ/։ ս/նդամ մարեմ, ո վ ղու հրաշակերտ գերազանց բնությւմն, 

Չգիտեմ ար է պրոմ եթեոսյան այն ջերմությունը, Որ լույսդ 

Կմ^ին վառել կարենա /Շ, թԵ, 1, 305)։ Շեքսպիրի «Օթելլո» 
ողբերդսլթ լոլնից վերցված ալս հատվածում առաջին լույս 
բառը բերված է իր ուղղակի իմաստով, այսինքն՝ մոմի. 

Արաղի լույս իմաստով, իսկ երկրորդ և երրորդ կիրառու

թյուններում բերված է լայս բառի փոխաբերական դործա- 
ծոլթյսոքբ ստացած իմաստը, որ այստեղ նշանակում է կյանք 

և չի մտնում լույս բառի անուղղակի, ինքնուրույն ի մա սու֊
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աս,՛ների համակարգի մեջ։ Այդպես էլ «Հո ւյր իմ, դու չկ 

■ քույր իմ, դու մեոար, Ու քեզ հետ հոգուս լույսերը մե- 

ոան» Վ. Տերյս/նից բերված բանա տողերում մեոնել բա֊ 

ռը գործածված է իր հիմնա կան և փոխաբերական գործա

ծությամբ ստացած իմաստներով (հոգու լույսերը մեռան), 

որ նույնպես ոճական ինքնատիպ .՛իոն և արդյունավետու

թյուն է ստեղծել բերված համատեքստում։

Խոսքի մեջ ոճական արդյունավետություն կարող են 

■ստեղծել նաև բազմիմաստ բառերի ուղղակի իմաստների 

կողքին համատեղ գործածված միևնույն բազմիմաստ բա

ռերով կազմված կապակցական (կայուն և աղատ) տարբե

րակները. օրինակ'’ Ս՛այրս այս մայր երկրի մեջ' Արևի դեմ 

մի ճրագ (ՀՇ, ՀՄ, 62) բանատողում մայր բառի ուղղակի 
իմաստի կողքին բերված է մայր եր1|]։ր կայուն կապակցու
թյունը, որ տվյալ դեպքում նշանակում է «մեծ աշիւարհ, մեծ 

երկիր»* ։ Երբեմն միևնույն համատեքստում կտրող են բառի 

հիմնական իմաստի կողքին համատեղ գործածվել տւվյալ 

բառով բաղադրված մի քանի շարահյուսական կապակցու

թյուններ. օրինակ' Դուք ասում եք, թե' «համբերությանը 

ծուէ պիտի լինի», Իսկ ես ասում եմ. «Սիրելինե՜րս, բայց չէ՞ 

որ ծովն էլ իր ափերն ունի»։ Իր ափերն ունի և իմ սիրտՈ 
■ծուէ, Ա՜խ ալիքները Ի՞նչ են ցանկան ում Մաշված ափերից, 

գնում են, գալիս'., Ավազ են բերում, Ավաղ են տանում, Իսկ 

ափերը լուռ Միշտ համբերում են ու ծուէ են լալիս... ՀԱ, 

№ 12, 1981 )։ Այստեղ ^’"1 բառի կողքին հ ա մա դրվել են նաև 

ծով համբերություն, ծով սիրտ և ծով լալ կապակցություն

ները և արդյունքը եղել է ոճականորեն խիստ տարողունակ 

և ինքնատիպ բանաստեղծական կառույց։

Երբեմն միևնույն համատեքստում միևնույն կայուն կա

պակցությունը կարող է հանդես գալ իբրև աղաս։ կապակ

ցություն և այս հակադրությամբ ու իմաստային յուրահատ

կությամբ ոճական արդյունավետություն հաղորդել խոսքին, 

այսպես' Սարի գիշեր: 0 , ոչ, Չէ որ այդ խոսքերով չենք 

միանա, այլ կանջատվենք մի ողջ գիշեր։ Ե՜կ սիրելիս, դեռ

1 Առաջնային իմաստով այն նշանակում է' հայրենիք (հմմտ. եվ կա

րոտները նրան վերստին րերեցին մայր երկիր, ՀՁ, 7.4.82)։
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միասին մնանք սիրով' Աչդ ժամանակ' դա կլինի 1՝արի զի— 
շեր (Շելլի),

ճիշտ նույն կերպ էլ ոճական ինքնատիպ կառույց է, 

ստացվում, երբ միևնույն համատեքստում հակադրվում են 

հարադրական բարդության ընդհանուր բա ռային իմաստը և 

նրա շարահյուսական աղատ կապակցության իմաստը. օրի

նակ' Սևակը ծառս էր լինում այդ վարձերի դեմ, ասելով, որ. 

խոտոր ճանապարհով գնացած երիտասարդ բանաստեղծնե

րը «կամ կվերադառնան իրենց նող ու շրին, կամ պարզապես 
նող ու ջուր կդաոնան, այսինքն' չեն> դառնա գրող» էՊՍ, ԳԲ', 

13.7.84): Ինչպես նկատելի է, ընդգծված առաշին նո1Հ ու ջուր՜ը 
բաղհյուսական բարդություն է, որ տվյալ դեպքում նշան ակում 

է ընօրրան, նայրենի եզերք, այլև ակունք, արմատ, իսկ երկ֊ 

1՚որդ դեպքում' պարզապես հող ու ջուր, այսինքն' աղատ 

կապակցություն, Ուր յուրաքանչյուր բաղադրիչ իր հիմնա

կան իմաստով է հանդես դալիս: _

Շասւ ավելի հաճախ հանդիպող ոճական հնարանք է, 

երբ միևնույն համատեքստում բա ղմի մասս: բառը գործած

վում է և իր ուղղակի իմաստով, և իբրև հարադրավոր 

բայական բարդության անվանական հարադիր, որը իմաստի 

Փոխաբերականության հիմքով ^բայական անդամի հետ) 

ստանում է նաև դարձվածային իմաստ, օրինակ' Ինչն ր ա

սես, որ չեն արել այս ձեռքերը, Երկինք պարզած սյուն են 
դաոել այս ձեռքերը, Որ շփլվի իր տան սյունը (ՊՍ, Եժ, 1, 
169): Գթասի՜րտ եղեք, ե՜ղեք ողորմա ծ, Մարդու նկատմամբ 
Սա՜րդ եղեք, մարդիկ (ն. տ., 330): Մարդ դաոնալու համար 
մարդու, Ինչքա՜ն մարդ է մեռել, աստվա՜ծ (ԼԴ, Բ, 234)։ Ես 
այս քարի դեմ քար եմ դաոել (ԳԲ', 26.4.85)։ Գալիս եմ եր
կիր, որ քո հին քաղում նող ղաոնամ մի բուռ (ՎԴ, ՀԶ, 

24.5.81): Բարու ու չարի կոիվը աշխարն է եկել աշխարնի 
նետ (ՀԶ, 9.6.82)։ Կեռված խաշերը ջնջման նշան էին տալիս' 
խաշ էր քաշվում Ժողովրդի վրա (ԳԹ, 23.4.82)։ Մտքի օրոց
քից, երբ աշխարն մտա' Աշխարնում' աշխարն մոր սերը 

դտա... (ՀՇ, ՀՄ, 20) և այլն։ Վերջին օրինակում աշխարն 
բառի ուղղակի (աշխարհ-ում) և անուղղակի փոխաբերական 

(աշխարհ' անսահման մեծ, անպարփակ) իմաստների կրղ֊ 

քին համադրվել է նաև աշխարն մտա (տվյալ դործածու֊
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թյամբ' գիտակցության հասնել) դարձվածային հարա դրա֊ 

կան բայր։

Բազմիմաստ բառերի իմաստային տարբերակների հա

մա տ ե էլ գործածությունը միևնույն համատեքստում կարող Է 

.ստեղծել նաէւ բառախաղալին բնույթի ոճական յուրահասւ֊ 

էություն, մանավանդ, երբ մեկ եզրը դարձված /, կամ դարձ

վածային հարադրական բայ. օրինակ' Ձեզանից մենք չենք 

ուզում ոսկի, Պահպանեցեք հողը ոսկի (Ող., 1, 1985), Ախր 
աչքներս ջուր կլորեց' ջրի ճամւիան պահելուց (ն. տ., II)1 
Լույս տեսած գրքի լույսր չտեսանք (ԳՈ՚, 1.4.83)։ Իր ցվսից 
պլովս չէր հանում (ն. տ.)։ Էհ, այսպիսի հոր հերն էլ անի- 

•ծած, Որ ապտակում է ու լացդ արգելում (ՀԱ, ՄԱ, 153)։

ՀԱՄԱՆՈՒՆ ԲԱՌԵՐ

Համանուն բառերը պատկանում են ժամանակակից հա

յերենի բառային համակարգի ձևաիմաստային ենթ ահ ամա֊ 

կարգերի թվին։ Բառային համանունների ըմբռնման մասին 

լեզվաբանության մեջ տարբեր տեսակետներ կան։ Ոմանք 

հխեք Ին ընդունում բառերի գրության, ոմանք' արտասանու

թյան, ուրիշները դրության և արտասանության նույնու

թյունը, ոմանք էլ հնչյունակազմի (ձևի) նույնությունը և 

իմաստի տարբերությունը (50, Էջ 55)։
Ինքնին հասկանալի է, որ համանունների ըմբռնման 

խնդրում դրության նույնության հատկանիշը հիմք ընդունե- 

՜լՒ"> հո՛մանուններ են դիտվում նաև համագիր բառերը (հմմտ. 

հորդ—ածական—առատ, վարար և հորդ—գոյական, հայր 

բաոի բառաձև -խ դ հոդ), որոնք արտասանությամբ նոլյնա֊ 

է՛՛՛ն չեն, իսկ հնչման կամ արտասանության նույնությունը 

հէՄք ընդունելիս' նաև հս։ մ ահ ունչ բառերը (հմմտ. ուղտ֊ 

ուխտ, հորդ-հորթ և այլն, 16, էջ 51), որոնք դրությամբ 

նույնական չեն։ Այդպես էլ ձևի կամ հնչյունակազմի նույնու

թյանը Ի իմաստի տարբերությունը հիմք ընդունելիս' ան֊ 

աեսվում է արտասանության նույնության հատկանիշը։ նշա

նակում է նման ըմբռնման դեպքում էլ համանուն բառերի 

շրջանակները ընդլայնվում են նաև համադիր բառերով։ կար֊ 

ծում ենք, որ առավել ճիշտ և ընդունելի է համանուն բաււե֊ 
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րի ըմբռնման հիմքում դնել բառերի զբութ յան (ձևի) և ար

տասանության (հնչման) նույնականության ու իմաստային 

■տարբևրության հատկանիշը:

Սակայն բառային համանունության խնդրին լայն առու- 

մաէ մոտենալու դեպքում թերևս կարելի է մասնակի համա- 

Խունության մեջ դասել նաև համագիր և քւամաքւունչ բա սերը 

(ինչպես որ արվել է լեղվաբ ան ո ւթյան մեջ)!, մանավանդ որ 

դրանք իբրև ենթահամակարգեր բառապաշարի խմբերի մեջ 

իրենց ձևաիմաստային յուրահատկություններում առանձին 

որակ չեն կազմում, և խոսքի մեջ էլ իրենց հաւլվագյուտ 

համատեղ կիրառությամբ ոճական այն՛պիսի արժեք չեն ստա

նում, ինչպիսին բառային զուգորդությունների ու հարաբե

րակցությունների իւոսքային պլա՛նում իրենց ձևաիմաստային 

յուրահատկություններում ստանում են բառապաշարի ձևաի
մաստային մյուս խմբերը (համան՛ուն, հարանուն, բաղմի- 

Սաստ)։ Այնպես որ, կարելի է համադիր և համահունչ բա- 

,1^թթ դիտել և իբրև մասնակի համանունների առա՛նձին 

տեսակներ (մի դեպքուլք հաւք անունների հետ ունեցած դրոլ- 

1խան, մյուս դեւգքում' արտասանության՛ .-.նույն՛ության հան֊ 

Դ։,“) անքոլէ) և իբրև առանձին ձևաիմաստային փոքր են- 
.[^տհամակարդեր' իրենց ուրույն տարբերակիչ հատկանիշ- 

Խերով։

Այսւգիսուէ, համանունների նեղ ըմբռնման դեպքում 
համանուն են կոչվում գրությամբ և արտասանությամբ նույ- 
նւսկան, իմաստով տարբեր բաոերր:

Հայւոնի է, որ համանունության առաջացման հիմնական 

^“ՂԲյոլրը երկուսն է ա) բաւլմիմաստ բառերի իմաստների

* 9*» Բ. Ջահուկյանը ւէասնակի համանունության մեջ Լ դասում և' 

“"մանուն րառաձևերր (անվանելով համաձև), և' համադխ։ ու համանուն 

1“ս "եր ր և թ[, համահունչ (համահնչյուն) րաոևրր (տե՜ս Ջահուկյան *1*. Օ.ք 

'Ղ՚ւաբյան Ֆ. Տ., Հայոց լեզու, Ոճաբանություն, 1976, էջ 85):
5 Համահունչ րաոերի' մասնակք: համանունության տեսակ դիտելու 

1“նղրում հակասություն կարող է առաջացնել այն հանդամանրր, որ րն- 

'1"ւնվաձ է մասնակի համանունության աոանձին ւոեսակ համարել նաև 

ուղիղ 

է1"'!՜

1 ոմւ րաոային համանունների այն իւումրր, որը նույնական է բառի 
ձևերում և տարրեր' թերական ձևերում, օրինակ' տաբ (ամուսնու 

^ե1) և տա/2 (րայ) և այլն:
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հեռացումը, տարբերացումն ու անջատումը (հմմտ. ճակատ յ 

մարդու գլխի վերևի մասը և ճակատ շ պատերազմի, կովի 

պաշտպանության դիծ) և ր) բառաձևերի պատահական հընչ- 

յոլնական զոլգաղիպոլթյունն ևրը առաջացած զանազան- 

պատճառներով (հնչյունափոխությունների, բառահարաբերա

կան և բառակազմական ձևույթների հավելման, բառային 

փոխառությունների և այլն, հմմտ. կիսեէյ (կտրել, անջա

տել) և կիսելշ (ուտելիը), դող] (սարսուռ) ճ ւլողշ (անվադող)՝ 

և այլն):

Լեզվաբանության մեջ համանունների ըմբռնման վերա

բերյալ կա այն տեսակետը, որ դրանը դրական դեր ունեն 

լքի այն բառախաղային և անեկդոտային արտահայտություն

ներում և խոչընդոտում են հաղորդակցման պրոցեսին ու 

խոսըի մատչելիությանը, դուռ բացում բառերի երկիմաս

տության ու ի մ ա ստ աշփոթութ յան առջև (76, Լջ 89):
Սակայն լեզվաբանների մեծ մասը դտնում է, որ հա

մանունությունը միանդամ այն օրինաչափ լեզվական երևույթ՛ 

I;, ըանի որ համանունները ւդատկանում են լեզվի այն բա
ռերի թվին, որոնց իմաստները բացահայտվում են ոչ ա- 

ռանձնակիորևն, ւսյլ խոսըի մեջ' որոշակի կապակցություն

ներում և որոշակի բառային միջավայրում, ուր վերանում է 

բառերի երկիմաստության և խոսըի ան մ ատչելի ութ յան վը- 

տսւնդը (35, էջ 242, 19, էջ 52), օրինակ' հա ուղում է կիսել 
հացը և Նա կիսել եփեց: Որոշակի բառային միջավայրում և- 

կապակցությրրլններում են դրսևորվում նաև համատեղ դոր- 

ծածվող հ ա մ անունն երի իմաստները (հմմտ. Այս լեոնասթս- 

րի լեոնապարը փխրուն է)։

ՀԱՄԱՆՈՒՆՆԵՐԻ ՇԱՐՔԸ

Համանունների լեզվական շարըերը կազմված են երկու 

և ավելի (երեը, չորս, հինդ նույնիսկ վեց) բառերից, օրի

նակ' թութ] (բթամիտ), թութշ (կետադրական նշան), թՈ1թ3 
(բթամատ), փողւ (դրամ), փողշ (խողովակ), փող3 (լՍ"Լ> 

պարանոց), ակ] (մատանու վրա դրվող թանկւսդին կամ կի

սաթանկագին ըար), ակշ (ակոլնը), ակ3 (անիւէ), ակ^ (թոնրթ 

օդանցը), ակտ (հեղուկ կերակուրներէդ վրա դ9՚էոդ ձաւէարե- 
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դեն). կամյ (շաղկապ), կամշ (երկրաբանական գործիք), 

կսւմ՜Յ (լինել պակասավոր բայի սահմ. եղանակի ներկա ծա֊ 

չծանակի եդակի թվի առաջին դեմք) և այլն։

Համանունական շարքի անդամները պատկանում են լեզ- 

էվի գործառական ղան աղան ոճերին (գիտական, հրապարա

կախոսական, պաշտոնական և այլն), բառապաշարի զանա֊ 

ղան շերտերին (համագործածական կամ չեզոք, սահմա֊ 

‘ն՛ավ։ ակ կիրառություն ունեցող, ինչպես տերմիններ, նեղ 

մասնագիտական բառեր, ժարգոնային բսւռեր և այլն), այլև 

■արևմտահայ գրական լեզվին։ Ընդ որում համանունական 

շարքի անդամներից մեկը առավելապես պատկանում Է բա֊ 

ռապաշարի ոճականորեն չտարբերակված շերտին (համա

գործածական կամ չեզոք), իսկ մյուսը ոճականորեն տար֊ 

բերակված շերտին, օրինակ' թեքում) (թեքվել, փխբ. հակ֊ 
վածություն դեպի որևէ կողմ, որևէ ուղղություն, որևէ մաս֊ 

նագիտոլթյոլն և այլն) և թեքումշ (քերակ. հոլովման ու խո
նարհման ընդհանուր անվանում), լեոնասլարլ (լեռների ս/ար) 

1ւ լեոքւապարշ (լեռնային ասլար) և այլն։

ՀԱՄԱՆՈՒՆ ԲԱՌԵՐԻ ՜ ՏԵՍԱԿՆԵՐԸ

Համանունները դասակարգվում են ըստ թաոաճևեր]։ 

ընդգրկման ծավալի և ըստ ծագման:

1. Համանունների դասակարգումը ըստ բառաձևերի 
ընդգրկման ծավալի

Ասվեց, որ համանունները դրությամբ (ձևուէ) և արտա

սանությամբ (հնչումով) համընկնում են' հակադրվելով մի

այն իմաստային կողմով։ Սակայն համանունների մեծ մասը 

գրությամբ. և արտասանությամբ համընկնելով Ուղիղ ձևե

րում կարող է հակադրվել քերականական կամ հարացուցա

յին ձևերում։ Այսպիսով, .գոյություն ունեն համանուններ, 

որոնք նույնական են իրենց բոլոր ձևերում (և ուղիղ, և հա

րացուցային), և համանուններ, որոնք նույնական են միայն 

ուղիղ ձևերում և տարբերվում են քերականական կամ հա

րացուցային ձևերում։ Համանունների այս էական հատկա- 

^՚Ւ2Ը նկատի առն ելով' ռուս լեզվաբանները դրանք դասա

կարգել են լրիվ և մասնակի տեսակների (79 և 43, էջ 12), 
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ր'1'Լ' և ընդունելի է։ Այդպես են վարվել նաև հետագայում՛ 

հայ լեզվաբանության մեջ (24, Էջ 85, 1\, Էջ 106—107)։
Ժամանակակից հայերենում համանունները ըստ բառա֊ 

ձևերի ընդդրկման ծավալի, լինում են |ր|1ւ[, մասնակի և 
խաոբ1:

1 նման դասակարգում Է արել նաև էէ՛. Շալունգխ հենվելով Բուլա֊ 

իւովսկու (36) և Սմիոնիրկու (79) դասակարգման սկգրունրնևրի վրա, 

ռակայն մ/։ փորր այլ ՛գլանով, նա հարանունները դասակարգել է ըսւո 

իմաստային հակադրության (րաոա լին, րաոարերականական և խառը) և 

րւոո արտասանության (լրիվ I՛ մառնակի, աե'ռ 19, Էջ 53— 56)։

Ա. Լրիւ[ համանուններ: Լրիվ են այն համանունները, սլանք՛ 
•նույնական են ինչպես բալլերի ուղիդ, այնպես էլ հարացոլ֊ 

ցային բոլոր ձևերում և որպես կանոն պատկանում են միև

նույն ի։ ո սքի մ սա ին։

ԼրխԼ համանունները կազմված են լինում հիմնականում՛ 

գոյականներից, բայերից և. մասամբ ածական անուններից։- 

Գոյականով կազմված լրիվ համանունների մեծ մասը պատ

կանում է ի հոլովմանը, ինչպես' ափյ (ձեռքի), աւիշ (եզր) — 

ափի—ափեր և այլն, մարւոյ (կռիվ) և մարւՈշ (ամիս)—մար- 

տի — մարտից և այլն. լեո.նաս|Ա1րյ (լեռնային տպար) և լեո— 

նասլարշ (լեււների պար)—լեռնապարի, լեռն ապարով և այլն. 

աւոլասյ (կտորի տեսակ) և ատլասշ (քարտեզագիրք)—ատ֊ 

լասի, ատլասներ և այլն։

Ածականով կաւլմված համանուններ են' անսեոյ (առանց՛ 

սիրո) և անսերշ (առանց սերի). աւլուՈլ (աղով աղցանած) և 

աղոտշ (ոչ սլարզ, ոչ հստակ, դժգույն) և այլն։ Օայական 

ԼըՒ՚Լ համանուններ են' շրշե|յ (քայլել, զբոսնել), շրշեէշ (շուռ 
տալ, դարձնել), ւլարելլ (շարժել, քշել, առաջ տանել) և ւ|ա- 

րե[շ (հ^Ր^՚լ)՛ ծաղկելյ (փթթել, ծաղիկ տալ) և ծաւլկելշ» 
(ծաւլկանկար ել, ծաղկազարդել և ւսյլն)։

0. Մասնակի համանուններ: Մասնակի են այն համանուննև- 
1՚Ը> "րոնբ նույն ակ ան են բառի ուղիղ ձևերում և տարբեր'՜ 

թեքական ձևերում։

նշանակում է այս տիպի համ անունն երի միջև չկա քե

րականական բոլոր ձևերի նույնություն և, դրանք, րնակա֊ 

նարար, չեն կարող ւգաականել միևնույն խոսքի մառին (բա֊
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Հյասությամբ սեր—սիրո, սեր—սԼրի համանունական շար֊ 

?Կ՚1՚)։

Մասնակի համանուններից են՝ սուՐ| (թուր) և սարշ (հա֊ 

■տոլ, ծակող), լաի (լաց = բայ), ԼԱ1|շ (թանկագին քար = դո- 

յական) և լախ (համր = ածական). տալ, (ամուսնու քոլյրը = 

գոյական) և աա|շ ( հանձնե լ = բայ), կաքպոմւյ (երկարության 
շափ = գոյական) 1լ կաևզունշ (անշարժ, ամ ոլր = ած ակ ան). 

անարգել, (առանց ի:ոչընգոտի անցն ել = մակբա յ) և անար- 
<]ե|շ (ձ^տրգել, վ/'Րս,վորել = բայ). անհաւո, (անձնավորոլ- 

թյուն=: գոյական) 1լ ահհասւշ (անսպառ, անհատնում = ա֊ 

մական) և այլն:

Մասնակի համանունները բավական մեծ թիվ են կազ

մում: Համանունական նման շարքերի մեջ իբրև բաղադրիչ֊ 

ներ մասնակցում են գրեթե բոլոր խոսքի մասերը: Ամենա

ակտիվը գրանցիր գոյակսւնն է, որը համանունական հարա

բերության մեջ է մտնում գրեթե բոլոր մյուս խոսքի մասե

րի հետ. ինչպես' ջ|1նե|, (ղդեստ ^ դոյական) և շ|։նելշ (պատ

րաստ ել= բա ք). աներ, (կնոջ հա /րը = գոյ ա կ ան) և աՏերշ 

(բայ, րղձ. եղանակի անցյալի եզակի Յ֊րդ դեմք). ա։[ել| 

(հատակը մաքրելու իր = գոյական) և Ա1կե|շ (ավեգի = մ ակ֊ 

բայ), համար, (թիվ) և համարշ (կապ.) հանդերձ, (հադուստ 

= դոյական) 1լ հանղերձշ (մ ի ասին = կասլ) և այլն:

Առավել սակավադեպ են այն համանունական շարքերը, 

որոնցում գոյականը մասնակցություն չունի, այսպես աոա- 
չփն, (թվական) և սաաջ]։նշ (կապ). ւսհ<յաւ|, (առանց ց ա ւԼի = 

ածական) և անցսւէԼշ (բտյ) և այլն:

Մասնակի համանունները, ի տարբերություն լրիվ հա

մանունների, ըստ առաջացման սկգբնաղբյուրի հիմնականում 

տարարմատ են, այսինքն առաջացել են տարրեր ծագում 

ուն եցող ւսր մա սւ ն ե րից:

Ալսպիսով, մասնակի համանունները տարբերվում են և 

բառական, և քերականական իմաստներռվ:

Այն համանունական շարքերը, որոնց մեկ նղրր բառի 

ոլւլիղ ձև կ, մյուսը' բառաձև, լեզվաբանական գրականու

թյան մեջ րնգունված է կոչել նաև թաոա քերականական. ինչ֊ 
սւես' (|րու|, (ստեղծագործող), <|1’»1|շ (հոգեառ, հրեշտակ).
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արյ1| (քաջ) և արիշ (դալ բայի եզակի հրամայականը), հոր; 
(խոր փոս) և քարշ (հայր բառի սեռակ՛անը) և այլն։

^.-Խաոբ համանուններ: Խառն են համարվում այն համա

նունական շարքերը, որոնց անդամները միմյանց նկատմամբ 

գտնվում են և' ԼբՒվւ ^ մասնակի համանունական հարաբե

րության մեջ։ Ընդ որում երկու բաղադրիչները միմյանց- 

հանդեպ կարող են գտնվել լըիվ համանունական հարաբև֊ 

րության մեջ, իսկ երրորդ կամ չորրորդ բաղադրիչի հան

դեպ' մասնակի համանունական հարաբերության մեջ։ Խառը 

համանունների բաղադրիչները, ըստ խոսքի մասային պատ

կանելության լինում են գոյական, ածական, բայ, մասամբ 

նաև շաղկապ և ձայնարկություն։

Այսպիսի համանունակ ան շարքերը հիմնականում բազմ

անդամ են (եռանդամ, քառանդամ և այլն)։ Խառը տիպխ 

համանունները նախորդների համեմատ սակավաթիվ են։

Խառը համանուններից են թունյ ( արմ ատ = դո յա կան )? 

րունշ (բույն =: դո յա կան ) և թուն3 (իսկական, հիմնական = 

ածական), աւլիյ (ոչ անալի = ածական), աղիշ (աղիք ■:= գո

յական) և արլի3 (նվագարանի լար=դոյական) և այլն։

2. Համանունների դասակարգումը ըստ ծագման

Համանունները ըստ ծադման լինում են համարմատ և 
տարարմատ կամ՛ տարակազմ:

համարմատ են այն համանունները, որոնք առաջացել 

են միևնույն բառի կամ արմատի իմաստափոխություններից? 

այսինքն' բազմիմաստ բառի որևէ իմաստային տարբերակի- 

հեռացումից, տրոհումից կամ տարբերացումից և բնակա- 

նաբար, ունեն ծագումնային ընդհանրություն, այսպես, օրի

նակ' զլուիդ (մարդու, կենդանիների) և գլուի1շ (գրքի)’ ակ լ 

(մատանու կամ զարդեղենի վրա ամրացված քար), ակշ ( ա֊ 

1՚1"Լ)> լսկտ (ակունք, ջրի սկիզբ առնելու տեղը), ակ^ (թոնրի 
օդանցք) և ակտ (հեղուկ կերակրի մեջ գցելու հատիկեղեն). 
սուր| (թուր) և սուրշ (հատու.) և այլն։

Տարարմատ կամ տարակազմ համանունները առաջացել 

են տարբեր արմատն երից կամ բառերից և հիմնականում՛ 

պատահական հնչյունական զուգադիպություններ (հմմտ- 
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111ՐՒ \ քաջ և աք'1' 2 Բտյ- հալ Բայի եզակիի հրամայականը՝, 

մ՚նևչ 1 Բ“՚յ և շՒնելշ զինվորական վերարկու) ու լեզվական 
այլ երևույթներ կամ տարբեր բառերի հնչյունափոխություն

ներ են (հմմտ. քւոտ'| հոտոտելիքի զգայություն և հոտ'շ ոչ֊ 

խարի հոտ, սեր । զգացմունք և սեր'շ կաթի սեր և այլն^է
Համանունական շարքերը կարող են կազմված լինել 

սոսկ համարմատ կամ սոսկ տարարմատ համանուններից, 

կամ և համարմատ, և տարարմատ համանուններից։

Անհրամեշտ է նշել, որ համանունները պատկանում են 

ւ^Լ՚ԼՒ համակարգի ձևաիմաստային այն ենթախմբերի թվին, 

որոնց ոչ լիակատար իմացությունը կարող է թյուրիմացոլ֊ 

թյոլնների ու երկիմաստությունների տեղիք տալ և խաթա

րել խոսքի պարղոլթյան և ճշգրտության կական հատկանիշը։ 

Այս երևույթը բիւում I; համանունների ձևի (հնչյունակազմի) 

նույնությունից, և, բնականաբար, չեղվի խորը իմացության 

ու խոսողի և խոսակցի չեղվի կատարյալ տիրապետման 

պայմաններում նշված թյուրիմացությունները հիմնականում 

բացառվում են։ Սակայն, բանավոր իասքոլմ, մանավանդ, 

երբ այն շսւտ համառոտ է, լեզվական կատարյալ իմացու

թյան դեպքում էլ, երբեմն կարող է իմաստաշփոթություն ա

ռաջանալ, եթե, իհարկե, մեկ համառոտ նախադասությամբ 

տրված հաղորդմանը անմիջսւրար չի հաջորդում չլացուցի չ 

բացատրությունը. օրինակ «նա մահացավ մարտի մեջ)) նա

խադասությունից չի իմացվում, թե նա մահացել է ւքարտ 
ամսին, թե՞ 1|Ո։լ|ւ Մեշ: Այդպես էլ «Նա մի կետ տեսավ)) նա
խադասության կետ բառը կարելի է հասկանալ և' կետ կեն
դանին, և' հազիվ նշմարելի մի բան, և կետադրական նշան 

Լ. այլն։

Համանունների ի մաս տաշփո թոլթյուն առաջ բերելու այս 

յուրահատկությունը, հաճախ ոճական առանձին արժեք է 

ձեռք բերում խոսքի մեջ' հնարավորություն ընձեռելով բա

ռախաղային իրադրականություն և աշխուժություն ու հե

տաքրքրություն ստեղծելու։ Սակայն համանունական շարքե֊

* Սրանք սկէլրնաււլևո դրվում և արտասանվում էին տարրեր ձևով, 

աւյնպես որ նշված բառերի համտնունացումը կամ ձևի նույնացումը տեղի 

յէ ունեցել հետաղայում ։
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րով ստեղծված բառախաղերը հ ա յեբենոսէ այնպիսի լայն 

ծավալում և ոճական մեծ դեր չունեն, ինչպիսին ունեն ռու

սերենում կ ալամրուրները:

Համանունական բազմանդամ շարքերը (երեք, չորս և ա֊ 

'Լ"1Ւ անդամներով) խոսքի մեջ, միևնույն համատեքստում 

Հազվադեպ են հանդես դալիս ամբողջությամբ, համատեղ 

դործածությամբ առավելապես հանդիպում են երկու, մա֊ 

ւ.ամբ երեք և հազվադեպ չորս անդամներով շարքերը:

ՀԱՄԱՆՈՒՆ ԲԱՌԵՐԻ ԳՈՐԾԱԾՈՒԹՅՈՒՆԸ

Անհրաժեշտ կ նշել, "Ը համանունական շարքի անդամ

ները խոսքային մակարդակում համատեղ գործածությամբ 

առավել քիչ են կիրառելի: Պատճաոը, թերևս, դարձյալ ի- 

մ ասւուսշփոթություէւ ստեղծելու վտանգն է: Համանուն բա- 

ռերը առանձնակի գործածությամբ ի ոչ համանունական շար֊ 

1'ր"Լ) կ^՚Ը^ղ են ունենալ ոճական արժեք (պատկերավորու

թյուն, դիպուկություն, հանդիսավորություն և այլն)' պայմա

նավորված իրենք/ կոնկրետ բառիմաստային հանգամանք֊ 

ներա/, ինչպես և այլ հոմանիշների հետ ունեցած առավե

լության I: լեզվական զանազան այլ գործոններով: Սակայն 

սա չի առնչվում տվյալ բառերի համանունական կապերի ու 

հարաբերությունների հետ: Համանուն բառերի ոճական ար

ժեքը դրսևորվում կ միևնույն համատեքստում, կից տողե

րում ու նախադասություններում համւստեղ գործածվելիս: 

Համանուն բառերը ոճական մեծ արժեք ունեն հիմնականում 

գևդարվեսսւակտն չափածո ստեղծագործություններում: հը- 

րանք մասնակցռււԼ են բտնատողերի հան գակերտմանը, ներ

քին ռիթմին և բարեհնչությանը: Այսպիսի դեր և նշանակու

թյուն ունեն դե դարւէե ււ տական չափածո խոսքոււկ նաև հսւրա֊ 

նան բառերը: Սսւկայն համանուն բառերի համատեղ դործա֊ 

ծութ քունը միևնույն համատեքստում հեգին ակից պահանջում 

Լ բանաստեղծական և բաոաստեգծական առավել մեծ հմտու

թյուն և. կարողութ ւուն: -Սանի որ միևնույն հ ամ ա ւո եքստալք 

համանուն բառերի համասւևգ գործածությունը պահանջոււ^ 

կ թե յուրահատուկ բառային միջավայր միևնույն հնչյուն ա֊ 

կազմ ով բոլորովին տարրեր բառային իմսւստների դրսևոր֊ 
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ման համար և թե միաժամանակ խոսքի մատչելիության 

և հ ս տ ա կութ յա՛ն ապահովում։ Տեղին ու ճիշտ ընտրության և՝ 

օգտագործման դեպքում համանուն բառերը ոչ միայն ստա

նում են բարեհնչություն, յուրահատուկ ռիթմ, այլև, ասելիքի 

խորքային հնչեղություն և առավել մեծ արտահայտչականու

թյուն:

Ոճական այս բոլոր հատկանիշները համանունները ձեռք՛ 

են բերում խոսքի մեջ ունեցած համատեղ գործածությամբ։՛

0 րին ւս կ'

Ա՜խ, եթե անդամ քարն սիրտ ճարվի' 

Մարդկային սրտում րա կրա՞կ կարվի... 

Որտե՞ղ եր տեսել, որ թեյ ասեղով 

Կտրված երակ վերստին կարվի (ՊԱ, ԱԺ, 4, 81) է

Մ ասն ակը ելով բան ա աոեվիական տողերի հ ան գավոր մ ա֊ 

նը հ ա մ ան ան բառերը բան ա տ ողերի անցումները դարձնում 

են հտրմտր, գեղեցիկ ու բարեհունչ և բանատողերի բառային 

միջավայրում ալքի են ընկնում իրենց ձևի նույնության և 

իմաստային տ ար ր եր ու թյ ան յուրահատկությամբ ու դառնում 

Հ> ա մ ա ս։ եքս տի ամենաշեշսւված ուշագրավ բալլերը, օրինակ'

եվ ո՞ւմ ինչ մրմոլոր րո ցավի, 

Ա իւ, ղոնե մի սիրտ ՛մ ^“«'ււ՝'»

Որ ‘փր՛" Լ հ,ոո1էէՍ*Լ աշխարհում (ՀՍ, ^Ե, 44):

Որոնեմ ջրերում փշրված լուսնկան 

Ու լսեմ Ղ/Ղ^ րոէԼ հեկեկանրը թւսո|ւ. 

Մահու չափ կարարեմ ծամավոր աղջկան,

Ու սրտիս անաւք որ թախծությունը թաո|ւ (ՎՄ, ԼԱ, 116)։

Լե՚ՈՍ՛ խոսքային համակարգում խիսս։ ընդարձակվում 

են բառային համանունության սահ մ անները, և իբրև հտմա- 

նաններ են հանդես ղուլիս բառերի և բաււաձևերի հես։ նաև 

մի չարք րաււակսւպակցոլթյուններ. օրինակ

... նստում I, նա մեծավարի

եվ ձղտում I, մեծ ավարի (Ող., ծ' 14. 1986)։

Ս.յս։ոեղ ընդգծված խոսքային համանունները՛ և հանգա— 

կերս։ ական և եր գիծ ակ ։։։ն ֊բառաի։ ս։ գային արժեք ունեն։

93:



հ՞նչ Լա տանջում. կամ թո ւյլ 'եղիր,

Կամ արի' —

համ հեռաց իր, րնղմիշտ ղնա',

Կամ արի՛,

№ե չէ՝ այդպԼմԱ դու նման ես 

չփլված, 

Յայց ուր որ Լ դղիփււ թափվող 

կամարի... (ՊԱ, Եժ, 1, 250) ։

Այստեղ /՛բրէ՛ համանուններ հանդես են եկել նաև երկու 

այնպիսի աղատ բառակապակցություններ (կամ արի = շաղ- 

1լապ-\-աժ ական և կամ արի ■= շաղկապ֊\-բայ), որոնց լեզ- 

■վական մակարդակում համանունների շալ՛ը չեն կաղմոլմ։

Դժվար չէ; նկատել, որ վերևում բերված համանունս՛

կան շարքը եռանդամ կ։ Ընդհանուր առմամբ միշտ չկ, որ 

բազմանդամ համանունական շարքի անդամները միևնույն 

համատեքստում կարելի է կիրառել իբրև հանգաբառեր (այս 

առումով առավել կիրառելի են երկանդամ շարքերը), սա

կայն բանաստեղծական մեծ վարպետության և բառակեբտա- 

կան հմտության շնորհիվ բաղմանդամ համանունական շար֊ 

. ր երով երրե մն ար տ ա հայ տշա կ ան ա ռա վել արդյունավե տու֊ 

թյան կարելի կ հասնել, ինչպես

Յա'ք, աչք/,քիս չոաք մարավ քո կա բոտով, սի ր ով |Ա1[Լն, 
ևդջ աշխարհի մ ալք կբտամ, չէ, մ ղրկվի ան ղին |ալէն, 

Յս/ք, ղուի արա, կյանրիս ղնով թող մեկ քաղեմ թշիդ [»Ա|են, 

Շեմքդ եմ քնկած, յար, խի ղճ արա, հողդ եմ լիղում սովի նման

(է՛ս., ԵԺ, 1, 225)։

եզերված «Յար աչերդ արեգական» քնարական բանա֊ 

.ստեղծոլթյան մեջ է՛ս ահ ա էլ յանը հ ան գարա ռեր է ստեղծել և֊ 

/՛եք համանուններով, առաջինը լալ բայն կ (տվյալ դեպքում 

լալով՝ լաց լինելով իմաստով), երկրորդը արտահայտում կ 

.անգին քար' ԱՈԱոակ իմաստը (տվյալ դեպքում բացառական 

հ Ոլովաձևո վ=լա լից ), երրորդը լալա (կակաչի նման կար

միր ) բառաձևն կ՛

Գեղարվեստական խոսքում համանուն բառերը կարող են 

հանդես դալ ոչ միայն բանատողերի վերջում, այլև ներսում 

Հտողասկղբում և տողամիջում) և իրենց հնչումով ներդաշ

նակել տողավերջի հ ամանան բառին ստեղծելով յուրատե

սակ ներքին ռիթմ, ներքին հանդավորում.
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նանդուն առ կանգուն [քաղվելով հողում' 

ձառնեցինք դարձյալ, 

Մնացինք կանգուն (ՊՍ, եժ, 4, 263)։

Համանուն բառերի մեկ եզրը կարող է լինել հատուկ ա֊ 

նուն և համանունական հարաբերության մեջ մտնել որևէ բա֊ 

ոի կամ բառաձևի հետ.

Անի', Անի',՝ ա՜խ' Անի,

■Քանդողիդ տունր քանդվի,

• Հեզ որ աղգր չպահեց,

Մեկ սուդ անողն ի նչ անի (հԱ, ՄՀՓ, 2, 15),

Ա՜յ Թաքուն:

Լուսնից սիրուն ես, Թաքուն:

Սեր ո։. սավդեդ խորովեց

Զօր ու դիլեր ինձ թաքուն ^իՄՄ, Զ., 18.6.68)։

Եթե մյուս համանունների (ոչ հատուկ անուն ունեցող 

եզրով) կիրառության դեպքում հեղինակը բանատողի վեր

ջում բերած իր որևէ բառն է դարձնում համանունության 

շարքի եզր և դրան համապատասխանեցնում է հաջորդ համա

նունը, ապա վերոհիշյալ համատեքստերում ելնում է հենց 

հատուկ անվան առկայության փաստից և իր խոսքը կաււու- 

ըելիս դրան համապատասխան համանան ընտրում։ Հատուկ 

անուններ ունեցող համանուն եզրերով բառերը արձակ խոս

քում կիրառվում են բառախաղային նշանակությամբ (հմմտ.. 

Փոքրիկ Արա, ակսՀնջ արա և այլն)։

Համանունների բոլոր տիպերն էլ լտյն կիրառութ յուն ու֊ 

նեն ժողովրդական խաղիկներում, քառյակներում, դոլսանա֊ 

կան երդերում, բայաթիներում, հայ նոր դրական լեզվի զար֊ 

՛լ՛ոցման սկզբնական շրջանին բնորոշ չափածո խոսքում և 

"՚Տլե։ Սրանցում մեծ է հատկապես համատեքստային համա֊ 

նոլնների թիվը, որոնք ի։ ո սքի մեջ են միայն իբրև համանուն֊ 

ներ հանդես դալիս.

Սիրտս պատկեր չի, քաշելէ, 
Ըեդ տալէ, ինձ Լէ չմայեմ, 

Միս ։ս, խո։ Է* Լէ իւ փու մ tin, 
Ի՜նչ անեմ, տի։ չի քաշելէ (ԽԱ, bԼժ, 1, 190)։
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Բերված քառյակում համանուն բառերի եզր Լ հանդես 

եկել ախ քաշել հարադրական բայական բարդության քաշել 

բաղադրիչը միայն, մի բան, որ եդակի երևույթ չէ և հանդի

պում է նաև այլ քառյակներում։ Սակայն անհրաժեշտ է նը֊ 

.շել, ՈՐ համանուն բառերով հանդա բառեր ստեղծելու ձգտու

մը, որ առկա է և' բայաթիներում, և' ժողովրդական խաղիկ

ներում ու քառյակներում, հաճախ խանգարում է խոսքի 

մատչելիությանը և հաղորդում արհեստականության ու բըռ- 

ն ա ղբո սի կութ յա ն եր ա ն դ ։

Համանունն՛երը արձակ ի։ոսբում կիրառվում են նաև րա- 

ոախաղերի մեջ։ Բառախաղերի առա ջարման համար կա

րևոր I, դա ռնո ւ մ հ ւ։ւ մ ան րււնն երի՝ խոսքին ներմուծած երկի

մաստությունը, անսպա։ւելիությո։նր, որը հաճաիւ երգիծա

կան երանգ I; ստանում, օրինակ' Ես աղա, դու աղա, մեր ա- 
ղունը ո՞վ աղա: Փոստեր մեր փոստից (Ող., ^ 14, 1986)։

Բառաիւաւլսւյին արտահայտություններ են ստացվոլմ 

նաև, երբ համանուն բառերի մեկ եղրր հատուկ անուն I,. օ- 
րինակ' Ջիմի +’սւրտերլ1 բարում I; քարտերը. Չգիտի տառե֊ 
ԸԸ եեղե|, բայց տեռ դու' կարդում I, Հեղել: Սակւսյն համա
նուններով րառախաւլերի կտգմոէթյունր այնպիսի մեծ կի

րառություն չունի ժամանակակից հայերենում, ինչպիսին ու

նեն հարսւնուն բառերով կաղմվածքներր (հմմտ. Ղող. ււիրտր' 

ղող: Ուշ լինի' նուշ լինի և այլն) և միշտ չէ, որ համանուն

ների համատեղ կ ի ր ա ոությունր արձակ իասքում բառախաղ 

.է առաջացնում* ։

Այնուամենայնիվ, հատուկ անուններ ունեցող եդրերով 

կադմված համանունները, եթե չեն էլ հասնում ր ա ո աիւ աղա֊ 

յին որոշակի մակարղակի, ապա խոսքին հաղորդած իրենց 

նրկիմաստային երանգով ինչ-որ լափով սրամիտ իմասւոա- 

յին երանգավորում և թարմություն են ստեղծում համաւոեքս-

1 ԱնՏրամեշա է նշել, որ արձակ 1! տեղձաղորձով!Հուններ  ա մ կամ րա֊ 

նավոր ի, աւր ի մեջ երրեմն համանուններր կարող են պատահականորեն 

զուգադիպել' րնավ Լ/ երկիմա ս տա ջին կամ ր աոաի, աղալին ն շան ա կ ո ւ/1 հո ւն 

՛չունենալով. օրինակ' ՆալաուսրլԼւոլւ ուոումնասիրում Լ <հ|ս։1աուսոԼւո|ւ 
(գետ Կամո րաղարամ) շրջակաՀրր: Նա անարգել հասավ ալն տեղին, ուր 

սւնար<|1ւլ Լին րնկերոչ հիշատակր։ Արւ լեռնապարի լեռնապարը շատ 

փիգ՚ուն / և տլլնւ
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տում. ինչպես' Տիկին Ոսկին ոսկի է, ՈսկենաՂո, ոսկեհատ 
՛խաղող ըհը։ Ոսկեծսմմ, ոսկե ծամ ունես: Փոքրիկ Արա,' ա֊ 

կա նջ արա և այլն', մասամբ էլ երղիծական: որակ հտղոր- 

•ղում.

Գնաց ր արձրանա փառքի Արարատ. 

՝ Ուր որ հանճարներն էին րարձրանում, 

^ա13 հաջորդ օթք արթնացավ գունատ' 

«Արարատ» ^ոչվո,1 մեծ ռեստորանում (ԳԹ, 2.4.82}-։

Այսպիսով) համանուն բառերը ժամանակակից հայերե

նի խոսքային համակարգում ոճական արժեք ունեն հախ' 

չափածո խոսքում ունեցած հանգակերտական դերով, որով 

խոսքին հաղորդում են բարեհնչություն, երաժշտականություն 

եւ յուրահատոլկ ռիթմ և հետո սւրձակ խոսքում ունեցած բա֊ 

ոախաղային նշանակությամբ^։

ՀԱՄԱԳԻՐ ԲԱՌԵՐ

Համադիր են դրությամբ նույնական, արտասանությամբ 

էւ իմաստով տարբեր բալլերը, օրինակ, դարդ' վիշտ և դարդ' 
դար-յ-դ խո ր տ աս անվուժ' է ղաՐԸԴ)> նորդ' վարար, առատ 
(արտասանվում է հորթ) 1լ նորդ' հայր բառի սեռական հո֊ 

Հովաձև-^-դ ( աբտա :ւ անվում է հոըըդ), իւալդ' ցեղանոլն և 

|սալդ' խալ-\-դ (արտասանվում է խալըդ), ւէարդ' ծաղիկ, 

բույս 1ւ ւ[արդ' վար-Հ-դ (արտասանվում է վտբըդ), բարդ' ոչ

լ Վերոհիշյալ համատեքստերում համանունն երր հանդակեքտական 

նպատակադրում չունեն և արձակ խո սքում այդպիսի նպատակադրում 

չեն էլ կարող ունենալ. իրենց գրության և արտասանության նույնու- 

թչտմր նրանք ինքնատիպության, երկիմաստային ու րաոախաղային ո֊ 

^ոշ երանգ են հաղորդում։

2 Այս համատեքստում քերված համանուն երկու քառերն էլ միև

նույն հատուկ անունն են կրոււք (Արարատ լեռը և նրա անունով ռես֊ 

տորանր)^ սակայն խոսքը կաոուցերւվ դրանց իմաստների հակադքսւկա- 

&Ոէ-թյան հիմքով' հեղինակք ստեղծել է երգիծական ֆոն։

$ Արձակ խոսքում ունեցած հալէանուն քառերի քառախւսդային նշւս֊ 

նակությունր ժամանակակից հայերենում աուսվել մ ասնտկի քնույթ է 

կրում և առանձին որակ չի կաղմում համանուն քառերի կիրառության 

մեջ։
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տասանվոլմ կբսւրըդվ,.

մեջ,, 

գոր֊ 

չեն:

ոլարղ և քաւպ' բար (պտոլւլ)-\- դ (ար

թանգ ՚ ջրի, հո՛սանքը փակող կապանք, հան գույք, պատնեշ և 

թանդ' 'րան-\-դ (արտասանվում է բտնըղ), սարղ ոստայն 

հյուսող հատված ոտանի կեն ղան ի և սարղ սա ր-\- դ ստացա

կան հոգ (արտասանվում I; սարքդ) և այլն։ Ունենալով տար

բեր արտասանություն՝ համագիր րաոերը գեղարվեստական 

չափածո խոսքի մեջ ոճական արտահայտչական այնպիսի 

նշան ա կություն չունեն, ինչպիսիք ունեն հարանուն և համա

նուն բալլերը՛, քանի որ վերջիններիս նման առանձնահատուկ- 

հանղակերսւական գործառույթ չունեն և, բնականաբար, չեն- 

մասնակցում բան ատողերի բա բեհնչությանը , ռիթմիկությա

նը և-ինքն ատիպութ յան ը։ Սարդ բառուէ բերենք երկու համա֊ 

դիր բաւ՛երէ։ կիրառություններ՝ «Նա նկատեց մէւ սարւլ» և 

«Մասսէլ կուլքին' հոգուդ մեջ էլ Մասիս սարդ (սարըւխ հնա֊ 

րեցիր» (ՍԿ, ԶԳ, 9): Ինչպես նկատ ելէ։ Է բերված սարգ բա֊ 

ռերի կիրառություններից, երկրորւլ սարդ բառէ) վերջին բաղա֊ 
ձայնն երէ։ մեջ ընկած՛ ի գսււլտնսւվանկ ձայնաւէորը տ արբն֊ 

բութ յուն է մտցրել երկու նոլյն տւլիր բառերի հնչման 

և ւլրանք միևնույն համատեքստում ունեցած համատեղ 

ծածութւամբ էլ ոճական անհրաժեշտ եր ս։ն դավորում

կարող ստանալ։

ՀԱՄԱՀՈԻՆԶ ԲԱՌԵՐ

Համ ահունչ են արտասանությամբ նույնական և գրու

թյամբ տարբեր բառերը։

Համահունչ բալլերը ընդհանրություն են կաւլմում միայն՛ 

մեկ հատկանիշի հնչման արտ ա ս անութ յան նույնության 

հիմքով:

Սրունք ւգատ կան ո ։ մ են ր առապ աշարի ամենափոքր են֊ 

թահա մակարգերէլ թվին։ Համահունչ բառերը չունեն հա֊ 

րանոլն բուռերէ։ լելլվական մեծաթիվ շարքերէ։ բազմա- 

ւլանությունը և Որպես կանոն դերաւլսւնցտ պ ե ս երկանւլամ 

են։ Խոսքսւյին համակարգում ունեցած ղերով հ ս։ մ ահուն շ 

բառերը առավել մոտ են կանդն ած հարանուն բառերին, սա֊ 

կայն, ոչ թե նման, այլ նույն արտասանությունն ունենալու 
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հանդամանքով, իւոռրի մեջ ստանում են առավել սահմանա

փակ կիրաււո: թյան ոլորտ, քանի որ լափտծ ո ստեղծ ազ՚որ-, 

ծութ յան մեջ միևնայն համս։ւո երսաում ալւավել' դյուրին է 

դ:ոնել նման, բան նույն հնչումն ունեցող (համահունչ) բա

սեր:

Համահունչ բառեր են' աղտ-սփւտ, անօղ-սւնոթ, այտ- 

տյղ, հարղ-հարթ, հորղ-հորթ, շւոաս|-շւոաթ, ուղս։—ուխտ, որղ- 

որթ: .
Հա մ ահունչ բառեր ր ինքնին վերցրած իւիսւո ւիոբր թիվ 

են կաղմում ժամանակակից հայերենում և, բնական արար, 

հանդտկերա ակ ան առումով կլ աոանձին որակ չեն կարող 

կազմել խոսքի մեջ, ինչպես հարանուն 1ւ բուն հտմանուն 
բառերր, մտնա վանդ որ հաղվւոդեւդ են ղու դա դիպում դրանց 

համատեղ դործած ությոլններր, օրինակ

11 ւ ես անհապաղ 

Անջատում եմ ինձ 

Աշխարհից ծանոթ 

Ու. պարպում եմ ինձ, 

Դարձնում մի անոթ, 
Ո„ լոկ ղաաարկ չէ , 

Այլ նաև Վսնօդ (ՊԱ,ԵԺ,2,7):

ՀԱՐԱՆՈՒՆ ԲԱՌԵՐ

թառերի ձևաիմաստային ւի ոխ հտր աբ երությոլնն երի, կա

պերի ու դոլդո րդումների արտահայտություններից են նաև 

հ ա ր ա ն ոլն ն ե րր ։

Հարանուն են կոչվում ն՜ման հնչյունակազմ և. արտա

սանություն ունեցող, բայց իմաստով տարթեր րաոերթ:
Հարանուն բառերի ոճտկսւն կիրտռությոլեներր հայ լեզ

վաբանության մեջ դեռևս առանձին ուսումնասիրության ա֊ 

ոարկա չեն դարձել: Իբրև լեզվական երևույթ (անկախ ոճա

կան կիրառությունից) հարանունները ք՛՛շվել են ընդամենը 

հատուկենտ ուսումնասիրություններում (ուե ս 24, Էջ 85, 2, 
' Լջ 65—68 և 17, Էջ 88—1(10):

Հարանունների ըմբռնման վերաբերյալ թե ռուս և թե'
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Հայ լեզվաբանության մեջ կան տարբեր և իրարամերժ ս։ե- 

ս ակ ե ան երէ

Ռուս լեզվաբանական գրականության մեջ հարանուննե

րը (парОНИМЫ) հիմնականում ըմբռնվում են երկու առու

մով' նեղ ե լայն։ Առաջին դեպքում (նեղ առումով) հարա

նուններ են կոչվում համարմատ և նմանահունչ այն բառե- 

ՐԼ՚է "(՛ոնց իմաստի մ երձա վորոլթյոլնը երբեմն սխալ գոր

ծածության ու զուգորդությունների տեղիք է; տալիս (հմմտ. 

ступень-ступня, остатки-останки, диполмат-дипломант և 
այլն)։ Երկրորդ դեպքում (լայն առումով) հարանուններ են 

դիտվում առհասարակ նման արտասանություն ունեցող կամ 

նմանահունչ բառերը (հմմտ. а пел л ировать-опериров ать„ 
заведовать-завидовать և այլն, 92, Էջ 231, 29, Էջ 313)։

Աոաջին դեպքում համարմատ հարանուններից առանձ

նացվում են առհասարակ նման ահուն չ տարարմատ զույգե

րը' ընդունված սյարոնոմաս]ւա կամ պաՐոնոմազ|ւա (հուն. 

пара ОПОГПЗЮ~ հար, կից ս/նվսէնում եմ) տերմինով, օրի

նակ' бурый-бурный, фарш-фарс (տե'ս 86, Էջ 64)։
հջսւնակում է ա) ունենալով ար ։ո աո ան ոլթյան և գրու

թյան չնչին տարբերություն հարանունները լիովին չեն համ

ընկնում միմյանց ձևային կողմով, որով տարբերվում են 

համանուն բառերից և բ) ունենալով ընդհանուր բաղադրիչ

ներ' թ՛ովին չեն համընկնում իմաստային կողմով, որով և 

տարբերվում են համարմատ հոմանիշ բառերից։ Այնպես որ, 

հոմանիշությունը հար անունն ե՛րի համար տարբերակիչ հատ

կանիշ չէ։ Հոմանիշ ու հարանուն բառերը պատկանում են՛ 

ձևաիմա и տ ային տարբեր ի։ մ բերի ե. ունեն իրենց բնորոշ յու

րահատկությունները։ Բոլոր դեպքերում իմաստային տար

բերությունը էական է նույնիսկ հարանունների նեղ ըմրըռն֊ 

ման դեպքում, երր իբրև հարանուն եզրեր են դիտվում հա

մանման բաղադրիչներ ունեցող բառերը, իհչպես կաղւքա- 

կերսյական-կազմակնրս|չական, լ։նգունելություն-լւնւ]ունել|ւու- 

թյուն, հավաքական-հավա քշական, զգացում-զգացմունք, 

զգայ ո լթյ ո ւն-<[զա յ նություն, ն ա ւ։ կ ա ց ո ւ թյ ո ։ ն-ն ա ս կաց ո զութ յ ուն 

1ւ այլն։

Մի 2ա1՚բ հարանունների и ի։ ալ գործածության ու զու

գորդությունների տեղիք տալու պատ՛ճառը իմաստային այն 
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ընդհանրությունն է, որ խանգարում է նրանց իմաստային՛ 

նուրբ տարբերությունները զգալուն։

Հարանուն տերմինի առավել լայն առումով գործած ու֊ 

թյան կողմնակից 1; Ս. Գ. Աբրահամյանը: Նա հարանուններ 

է գիտում առհասարակ նման հնչյունակազմ ունեցող բառերը 

և դրանբ դասակարգում երկու խմբի' ճևայ|ւն և ձևահմաս— 

ս,1ս]Ւ^ (2> էջ ^^— 66)։ Մենք ևս հակված ենք հարանուննե

րի ։ոակ դիտելու առհասարակ նման արտասանություն ունե

ցող և իմաստով տարբեր բոլոր բառերը լինեն դրանք ընդ

հանուր բաղադրիչներ ունեցող (հմմտ. ծանրաքաշ֊ծանրա - 

քարշ, շարային-շարքային, կազմակեր։։/ական ֊կաղմակերպ֊ 

չական և այլն), թե ուղղակի նմանահունչ տսւրարմատ բա- 

ոևր (հմմտ. հարկ֊հարգ, հաոաչ֊առաջ, վարք֊վարկ, վանկ֊ 

վանք, մեգ-մեկ, տեղ-ղեղ, ուշ-հուշ և այլն):

■ Ունենալով նման հնչյունակազմ' հարանունները, բնա

կանաբար, ընդհանրություն են կազմում զուտ ձևային և ար

տասանական կողմով։ Սակայն սրանցում առանձնանում է 

հարանունների մի խումբ, որը բաղադրիչներից մեկի կամ 

երկուսի ընդհանրության հիմքով ինչ-որ չափով ունի նաև 

իմաստային ընդհանրություն ։

ՀԱՐԱՆՈՒՆ ԲԱՌԵՐԻ ՏԵՍԱԿՆԵՐԸ

Հարանունները [ինում են տարարմատ և ընղհանուր ըա- 

դաղրիչներ ունեցող:

Ս,. Տարարմատ են այն հարանունները, որոնք կազմված 

են տարբեր արմատներից կսւմ արմատական բառերից և ու

նեն տարբեր իմաստներ։ Սրանք ն։)ան են սոսկ ձևային,, 

արտասանական կողմով I։ իմաստային ոչ մի ընդհանրու֊ 

թյուն չունեն։

Տարարմատ հարանունները դրությամբ ու արտասանու

թյամբ (հնչումով) նման են և հնչյունակազմի կամ ձևի շատ 

չնչին տարբերություններ ունեն (հիմնականում մեկ, մասամբ 

էլ երկու հնչյունի տարբերություն)։ Դրան ցից են աՈաջ-հւԱ- 

ոաչ, անաշ-անհուշ, ապրել-ապրիլ, ափ-ծափ, դսո|աթ-կա- 

Վատ, անղարդ-հանդարտ, ւ[անք-վանկ, ծաղկել-ձաղկեյ, կը-
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րրանկ-կոանկ, կոշտ-կուշտ, նայդ-հույս, հուշ-ուշ,. մեզ-մԼկ, 

տակ-տաք, պայտել-պայթել, վեհաց նել-ւ|երացնել' և այլն։ 

Բ. Ընդհանուր բաղադրիչներ ունեցող են այն հտրա֊

նունները, որոնք ձևային և արտասանական նմանության

հևա ունեն նաև իմաստային զգայի ընդհանրություն, ո լ։ սւտյ֊ 

մանավորված է միանման բտղագրիչների (մեկ կամ երկու և 

ավելի) կազմով։

Գրանցիր են' արսւաղրական-արտաղրողական, գործա- 
հո ւթյ ո I ն-ղո ր ծ ո I նե ր ւթյ ան, <| ի in ակ ա ն-գի in ն ւս կ ան, ղ ո ր ծ ո ն- 
գործուն, զգա ցում-զգաց մունք, զգայություն-զգա լնաթ յան, 

լինելության-լինելիության, թնղանելության-թնղունե (իություն, 

ծանրաքաշ-ծանրա (՛արջ, կւսզմակերս|ական-կազմակերպչա

կան, կ սւ ս կ ա ծ ե լ |։ ֊կ ա ս կա ծ ա | ի, հ ա ս կ ա ց ո ւթյ ո t ն-հ ա սկաց ո ղո ւ- 

թյուն, հարղարել-գարղարել, հնչուն-հնչյուն, համարել-համ

րել, հոգի-ոգի, հրատարակություն-հրատարակչություն, մլւ- 
տածռւթյուն-մտածողության, շաոաչուն-շաոաչյուն, պատ
րաստ ական ութ յան-պատրաստակամութեան, սիրահույզ-սի
րահույս և այ/ն։

երկու տիպի հարանուններն էլ կարոլլ են պատկան ել և 

միևնույն, և սւարբեր խոսքի մասերի իհմմտ. գործոն-գոր
ծուն, հնչյան-հնչան, իւոիւոշյան-իւոիւոշուն, կտրիհ-կտրիչ և 

սՂԼն)։ I

Հ ա ր ան ուննե ր ի հնշյունա կ ա զ մ ային տա րբե ր ություննե րը 

երևան են գալիս

ա) բաոասկզբում' ափ-ծափ, աոաշ-հաոաչ, կարապ- 
՛քարափ, բռնել-ըմբռնել, տեղ-ղեղ, տող-ղող և այլն, բ) բա֊ 
ոավերջում' մեկ-մեգ, աղուո-աղոթք, տակ-տաք և այլն և 

■զ) բառամիջում' արտաղրական-ւսրտաղրողական, համբուրել- 
համբերել, հրաձիգ—հրձիգ, բանաստեղծական-բառաստեղծա
կան, կոշտ-կուշտ, վարւ|ե|-ւ[աու|ե|, կրունկ-կռունկ, պայտել- 

պայթել և տյթ՚։

Հնգհան ուր բաղադրիչներով հարանուններից հաճախ են

յ Բերված զույգերում առկա են և' ուղղակի տարրեր արմատական 

՛կամ որորդ րաոեր Հհմմտ. մեգ-մեկ, ուշ-հուշ և այլն) և թե տարրեր 

արմատներիդ և միևնույն ածանցիդ կազմված րաոեր (հմմտ. վեհացնել- 

վերացնևլ, տդակդավոր ~ տաղանդավոր և այլն)։
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շփոթում կազմակերպական (կազմակերպելուն հատուկ, վե
րաբերյալ) և կազմակերպչական (կազմակերպեին հատուկ, 

վերաբերյալ), ծանրաքաշ (ծանր քաշ ունեցող) և ծանրաքարշ 
(ծանր բեռ քարշող, տեղափոխող, հմմտ. ծանրաքարշ ձի, 

մեքենա, լծկան), լողալ (լող տալ) և լալանալ (լոգանք ըն

դունել, մարմինը լվանալ) և այլն: Այդպես էլ շարքային նշա
նակում է «ղեկավար աշիւատսւնք չկատարող» (հմմտ. շար- 

քային ուսուցիչ, զինվոր, աշխատակից և այլն), իսկ շարա
յին «զորաշարքին վերաբերող, նրան հատուկ», այլև գյու

ղատնտեսական տերմին «շարքով ցանվող, մշակվող», այ

սինքն' «շարքային եղանակով ցանվող», պաշտպանել նշա
նակում է «ապահովել անվտանգությունը» (հայրենիքի, մեկի, 

մի բանի և այլն), իսկ պահպանել' «խնամքով պահել, ան
վնաս պահել, ջանք դնել պահելու համար» (մարդուն, երե

խային, ունեցվածքը, որևէ առարկա, բուսականությունը և 

այլն, տե՜ս 2, էջ 66— 68):

Ինքնին հասկանալի է, որ նման հարանուններից' մեկը 

մյուսի փոիէարեն սխալմամբ. գործածությունը գրեթե բա

ցառվում է գրական լեզվի Լավ իմացության դեպքում և 

պարզաբանվում է համատեքստում: Օրինակներ

— կասկածելի [1 ե չլինես, չէիր դաոնա կասկածալի (ՀՀ, Գմ, 21.11.81 )t 
— Ս՛ող որ ամեն րան րադ սլատկերՎած չէ»

Սակայն ամե՜ն րան սլատկերացված է (ՊՍ, ԵԺ, 1, 315):

Իսկ գրական լԻղւ[ի պակաս իմացության դեպքում գրա

վար kl.№b պսսւ^ասաակամուիյուն-պատրասւոականություն, 

փոիւաթերություն-փոխհարաբերություն, դիպլոմատ-դիպլո
մանտ, լինելություն-լինե|իություն, կազւքակերպական-կազմա- 
կերպչական, հնաբան-հնէաթսւն զույգերի մեկը մյուսի փո

խարեն չօգտագործելը:

ՀԱՐԱՆՈԻՆ ԲԱՌԵՐԻ ԳՈՐԾԱԾՈԻԹՅՈԻՆԸ

Հարանուն բառերի ոճական նշանակությունը երևան է 

զուլիս հիմնսւկանում իւոսքային մակարդակում, երբ հարա

ճ՛ունները հանդես են գալիս խոսքի միևնույն հատվածում, 

միևնույն համատեքստում:
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Արտասանական նմանության գործոնի շնորհիվ ■ չափածո 

իա սքի մեջ իւիստ ընդարձակվում են հարանուն ական կապե

րը և խոսքի լլանալլան հատվածներում միասին հանդես դա- 

ւոլԼ (մ,նի դա միևնույն, կից, հաջորդ տողերի նհրսում, թե 

■տողավերջում իբրև հ ան գա բառեր ), հարանունները (մասնա

վորապես տարարմատի ստանում են ոճական - արտ ահ այս։ չա֊ 

կան մեծ արմեր։

Եթե համանալն բա սերով բանաստեղծական տողի հան

գավորումը բավականաչափ դժվար է միևնույն հսւմատեքս- 

տում երկու կամ երեր նույնաձև, սակայն տարբեր իմաստով 

բալլեր գտնելու պատճառով (քանի որ համանուններից յու

րաքանչյուրի համար պետք է ապահովված լինի բառային 

համապատասխան միջավայր և միմյանցից’սրարբեր իմաստ

ներով կիրառություն՝ առանց երկիմաստություն մտցնելու), 

.ապա հարանուն՝ բառերը այս տեսակետից ոչ մի սահմանա

փակում չունեն: Սրանց հնչ լուն ա կա ղմի (ձևի) ոչ նույնա

կան լինելը աէլատում 4 'նրանց որոշ կաշկանդվածությունից 

■և միօրին ակութ յունից, որի շնորհիվ Էլ 'նրանք ստանում են 

րոյն ու աղատ կիրառության ոլորտ։ Արտասանական նմսւնու- 

թյան շնորհիվ հարանուն բառերը ունեն հարաբերակցվելոլ 

գրեթե անսպառ հնարավորություն և մեծապես կիրառվում 

Լ՝ն չափածո խոսքում նպաստելով բանաստեղծական տողի 

ռիթմի, երաժշտականության և բարեհնչության ստեղծ մանր։

Հարանուն բառերի տեղին, դիպուկ ընտրությունը և կի

րառությունը սերտորեն կապված ( բանաստեղծի խառնված

քի, նրա տաղանդի և ւէւսրւգ ետ ութ յան աստիճանի հետ, քանի 

■որ բանաստեղծական տողի հանգավորումը ինքնանպատակ 

խնդիր շկ. այն սերտորեն կապված է հեդինակի աւլելիքի և 

.մտածողության հետ, միաժամանակ այն բանի հետ, թե ինչ

պես, ինչ ձևով է բանաստեղծը հաջորդ տողի ասելիքը 

տրամաբանորեն կապում նախորդ, աոդի հետ և ինչպես ա֊ 

վարտում այն։

Հանգավորման նպատակ ։ս դրում ո ։Է հարանուն (մասնա

վորապես տարարմատ) բալլերը բնականաբար հանդես են 

գալիս տողի ւէերջում։ Հայտնի Լ, որ նույն նպատակադրու

մով տուչի վերջում են հանդես դալիս նւււև նմանահանէք կամ
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Նույնահանգ բառերը, սակայն հար անուն բառերով վերջացող 

սաղերում բարեհնչությունը առավել լիակատար է լինում։

Հարանուն թասերը խոսքի մեջ հանդես են թերում հետև—- 

յալ ոնական առանձնահատկությունները.
Ա. Չափածո խոսքում հարանուն բառերը հանդես են դա- 

լիս բառավերջում իբրև հանգաբառեր հետևյալ հաջորդակա- 

նոլթյսւմր.

ա) մեկընդմեջ, այսինքն' առաջին տողի վերջին բառին 

իբրև հարանուն համապատասխանում է ոչ թե հաջորդ կամ 

կից տողի վերջին բառը, այլ երրորդ տողի վերջին բառը, 

նույն կերպ էլ երկրորդ տողի վերջին բառը կարող է հարա- 

նունական հարաբերության մեջ մտնել չորրորդ տողի վեր

ջին բառի հետ. օրինակ

— Վտարանդի երկրռւմ աղոտ

Լուս!, ղ, քեզ եմ երաղում , 

Եվ հնչում I; որպես աղոթք 
Արքայական քո յեղուն (ՎՏ, Բ, 137).

— Մի ծիծեռնակ ու մի կուււնկ

Պ անդիւտուիյան ճամփ ան երո ւ մ

Հազար քարի բախված կրունկ (ՀԱ, 11,1,30)

— Չե՞ք զղում արդյոք, ոյւ իմ տողերում, 

Եմ քնքուշ, իմ նուրբ, իմ սարթ! խղճի մեջ, 

Եմ երդի փոխված սիրո ղողերում'

Մեր ժամանակի շշուկն է անշեջ (ՀՇ, ԳԱ*,  25.9.81) ։

* $ ՛Լյա չ համատեքստում նուրբ և սուրբ քառերը ես հարանունական 

արժեք են ստացել և նպաստել րանատողերի բարեհնչությանը։

Մեկընդմեջ հարանուն (և նմանահանգ կամ նույնահանգ) 

բառերով տողերի ավարտը խիստ տարածված՛ միջոց է և 

դասական, և ժամանակակից դեղարվեստական չափածո գը- 

րականության մեջ։ Հաճախ է պատահում, որ բանաստեղ

ծության քառատողի տողավերջերում մեկընդմեջ հարանունա- 

կան հարաբերությամբ են կապվում նաև բառաձևերը. ինչ

պես

— Նույն աշնան օրն է պղտոր ու խոնավ,

Նույն մառախուղն կ հողը համբուրում, 

Բսւյց թւա՛ ։ ւհա~ պատկերդ խոնարհ,

՚ եվ շի' էլ փնի, — զուր եմ համբերում... (ՊԱ, Ած, 1,25մ)։
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Այսւոեղ ր երվտծ երրորդ և չորրորդ սաղերի հտրանոլն- 

ները րառաձևեր են։ Խոսքային մակարդակում (մասնավորա

պես չափածո խոսքում) խիսս։ ընդլայնվում են հարանունա- 

կան կապերի սահմանները և իրրև հարանուններ են հանդես 

հ-ալիս և բառեր, և' բալլեր ու բառաձևեր և թե' բառեր ու 

կապակցությոլններ։

'Սակայն մեկընդմեջ հարանուն բառերով բանաստեղծու

թյան տոլլերի ավարտը պարտադիր նախապայման չէ ամ

բողջ բանաստեղծության կամ նրա բոլոր քառատուլերի հա

մարի, քանի որ հաճախ են պատահում տալեր էլ (մանավանդ 

ժամանակակից հայերենի վերջին շրջանի չափածո խոսքում), 

որ հանգավորված չեն կամ հարանունական հարաբերու

թյամբ չեն կա սլվում մյուս տողերի հետ։

բ) կԻձ 4ամ իրար անմիջաբար հաջորդուլ տալերում 

ստարվում են նմանահունչ բառերով երկուական տողերի, 

այսպես

— Լինել ' անղաԴդ,

Լինել հւսնղա'րտ'
Ամենքի պես,

Ամենքի հետ. 1

Կյանքին նայեյ պա՜դ ու անթարթ

Ամենքի պես,

Ամենքի հետ (ՊԱ, Աժ, 1,429)։

Ժամանակակից բանաստեղծների մ աո վերջերս աււավել 

նկատելի է չհանգավորված, անկախ տողերով բանաստեղ

ծություններ գրելը։ Աղատ, հանգավորումից ղերծ տալերով 

է դրում նաև Պարույր Սևակը, սակայն դրանց կողքին ա- 

ռավհլ հաճախ սիրում է ստեղծել ւլարմանալի վարպետու

թյամբ մտածված հարանունների րաւլմանդամ այնպիսի շար

քեր, որ աս ելիքը մատուցվում է խիստ դիպուկ ու ընդգծված,

* Այդպես Հ նաև կից տողերում իրրև հանղարառեր հանդես եկող 

հարանունների դեպքում ։

2 Կից սաղերում հանդես եկող հարանուն հանդաբառերի շւսրքի մյուս 

անդամը (կամ անդամները) կտրող են հանդես դալ նաև մեկ ընդմիջվող 

տողի կամ տողերի վերջում, այսինքն' հարանունական բազմանդամ շար֊ 

ՀԸ կարող է հանդես դալ և՜ կից» և՜ մեկընդմեջ հաջորդականությամբ։
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և ա մ բո ղջ Հարթված բ թուլն ում է ճարտարապետական գեղե^ 

ՅՒկ է1լ /ւնքն ա տ ի պ կա ռույբի տպավորություն։ Այսպես'

— Պոլ/Հպ Պոլի՜ս....

Շուք ենք տվել րեղ ցաքերով,

Մեր n [! ր tum աշ ոուրք քարերով.

Մեր անասեղ նուրր կարերով. 

Մեր աչքերի փայլ ու քոլքով... (ՊՍ, ԱԶ > 175)։

•— Ւսկ ղուք լ/ւ/Հլ եք'

ենշսլես I; երղում քամին նեղ ձորում.

Մեղրի խ^/ԱՂԼ1 ինչպես է ծորում,

I Տվյալ համատեքստում թույն և թույն րաււերը ևս հարանունական 

արմեր ունեն և նպաստում են րանատոդի րարեհնշուփյւսնր։

...հնչպես Լ երղում կա քավն իր «կղա»~ն, 

Ւնչպես 4 երղում խաղացող աղան (ՊՍ, ԵԺ, 1, 367)։

— /7. երե Ակվել'

ft ամանմ ան ցավից, ոչ 1,և թշնամուց.

Ու երե լալկվել'

Արհամարհանքից ե ոչ թե վախից (ն. ա., 370)։

Ո. Հարանոլնն ևրր հանդ/։// են գալիս Նաև բանաստեղ

ծական միևնույն տողի ներսում. այս անգամ ոչ թե հանգա

վորման նպատակադրումով, այլ բանաստեղծական տողի սա- 

^ ունությտն, բարեհնչության, ղիսլուկաթյան համար. կարճ 

ասած մասնակցում են բանաստեղծական տողի ներքին ոիթ- 

մի ստեղծմանը. օրին ակն եր

— թույնը իր ըույնրՀ դեղլ։ իր անղլ։'

Երկուսն Լլ ղաղտնի (Շ, ԸԵ, 7. 674)։

__ Եվ սայլերն են առաջ շարժվում 

Աչքերն ածովս աղջիկների անծուխ րռցռվ, 

Նորացնի օրորոցով իՊՍ, ԱԶ, 107)։

Ձեռքդ կթթոնելք, ցավդ կթժթոննժ, 

ևրվաոեմ արիշ լույսեր քո հոդում... (ՎՏ , և. 47)։

-- Կապույտ աղջիկ, ակաթի ու կաթի պես հողերով, 

Լուսամփոփի պես աղջիկ (ԵԶ, Եմ՛, 1, 69)։

Հար անուն ական շարքերը կարող են հանգես գալ ոչ մի

այն միևնույն (հմմտ. վերոհիշյալ օրինակները), այլև կից և 

մեկընդմեջ հաջորդականությամբ տողերի ներսում. ինչպես'
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Մի փոշոտված փշատենի. 

Մի հոշոտված խաղողի որթ 

... Այդպիսին Լ Հայաստանը 

Մեր հինավուրց եր ղերի մեջ (ՀՍ, Ե, 1, 3) ։

Ես ուղում եմ, որ կարապը ոչ թե մեռնի, 

Որ կարապը ապրի երղով։ .

- Ես ուղում եմ, որ տարափը տեղա արտի, 

Ոչ թե իղուր ծովի վրա։

Ես ուղում եմ, որ քարափը քարայծ պահի, 

Ոչ թե օձեր ու մողեսներ (ՊՍ, ԵԺ, 1, 352)։

նման գիրթով հտրանուն բառերի շարքի առկայությունը 

նույնպես նպաստել է բանաստեղծական տողերի բարեհնչու

թյանը. ստացվել է մի տեսակ ներքին հանգավորում, ներքին 

ռիթմ։ Ինքնին հասկանալի կ, որ պակաս ռիթմիկ և բարե

հունչ չեն նաև այն չափածո ստեղծագործությունները, որոն

ցում միևնույն հարանունական շարքի մեկ անգամը հանգես կ 

ղալիս աուլի ներսում, իսկ մյուսը՝ նույն կամ հաջորդ տողի 

վերջում' ստեղծելով ^նեըքթև և արտ աքին հանգավորման 

իյիստ ներդաշնակ համադրություն.

Օրինակ' . .

— եվ ա փսլ1Հ ս , ւսյնսչե ս տլնէդե ս անուշ,

նա .փաղաքշում էր . Ռուշթ ա4Դ ։։ւշ,

եվ ի՞նչ էր հուշը.— մշուշ ու մուժ1 (եՉ, ԵԺ, 2, 250):

1 Այս րանտտողերում հեղինակի ասեչիրր, հույղը առավել ինքնատիպէ 

շեշտված ու երաժշտական հնշողություն է ստացել չափածո Հ առավելապես 

դասական) ստեղծագործություններին րնորոշ րաղաձայնույթի (բաղաձայն֊ 

ների կրկնության) և առձայնույթի (ձայնավորի կրկնության) շնորհիվ, 

որոնք նույնպես նպասէրում են բառի ձևով պայմանավորված արւոահայտ֊ 

շակսէնության դրսևորմանը։ Տվյալ դեպքում կրկնվել և կուտակվել են շ և 

ու հնչյունները ։

— նաշը իմ ափ[1 [հեյ է տափս։

Ւնրդ ղիսւհս, որ մի ափը

Մինչև անգամ ծափ շի տալիս (ՊՍ, ԵԺ, 1, 348)։

— Նա դիտի զարկել

Ու զրկել դիտի... (ն. տ., 405)։

Չափածո խոսքի մեջ հանգակերտմ  ան նպատակադրումով 

հաճախ տողավերջի որոշ բառերին կամ բառաձևերին նմա֊
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նահունչ կտրող են լինել հաջորդ տողավերջի Հկամ տողա֊ 

^իշՒ) երկու բառեր կամ կապակցություններ, սակայն դր- 

րանր |սոսքայ|1ն հարանուններ են և լեզվական մակարդա- 

■կում հարանունական շտրր չեն կազմում։ Օրինակ

— Եվ հակառակ իր իսկ 1|ամ1|ւնյ
* Սի կաքավող ա՛սիկ կամ Կ1*ն- ՚ . • • •

X Ա ի։ վարդւսւդետ,

Մինչև անդամ վարդապետին կուսակրոն

Հիշել կտա.,. պիղծ մի ջաննաթ

Իր անալի դրախտի տեղ... (ՊՍ, ԱՋ, 125)։

֊—Հույսիս արծիվ Երևանը թող ձաղ հանի, րաղմանա. 

Սաղը Անի, հողը՝ Վանի, ծադը ծովակն իմ Վանա

(ՀՇ, Գխ, 10.12.82)։

— Ես ճանաչում եմ և դիտե՜մ մարդուն, 

Ինչ ասես չկա նրա փակ սրտում։

Գիտի կործանե'լ,

Բայց և... ղո'րծ անել (ՊՍ, Եժ, 1, 405)։

Գ, Բանաստեղծական տողի ներսում կամ վերջում դոր~ 

«ծամված հարանուն բառերը հաճախ են հանդես դալիս կրկըն- 

վող մեկ կամ երկու բառերի ղուղս։ դրությամբ, որի շնորհիվ 

առավել են շեշտվում ու արտահայտչական երանդ ստանում, 

օրինակ՝

— Ծիծառն անցավ երկնքով—ամպ էր կտուցին, 

Շրթիս վրա մի դեղին տող էր թփոտում: 

...Աււոտց ադռավր ձորում—ձյուն Լր կաո»յ|ւ1ւ( 

Սրտիս վրա մի ճերմակ ւլող էր թպրտում (ՀԱ, ԲԵ, 131)։

Այն փա՜նքթ ողբամ,

Որ վեր է ածվել բողկի պահեստի.

Այն ւէա՜նկր ողբամ, այն վա՜եկը։ որին

Զրկում են միա՜կ իր ձայնավորից.•• (ՊՍ, ԵԺ, 1,4.22)։

— Սարերը շեն երևում, 

Ամպերի տակ են.
Հարդի հոս։ կա ձորերում։

ժայռերը տաք են... (ԼԱ, Ոե, 135)։

Վերջին օրինակում հարանունները (տակ֊տաք) հանդես 

են եկել իբրև բաղադրյալ ստորոդյալի մաս, իսկ հանգույցը 

ձ['կնվել է։ Հարանուն բառերով և որևէ կրկնվող բառով կամ 
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բառերով բանաստեղծական տողերը յուրահատուկ ռիթմ և 

ոճական արտահայտչական երանգ են ստանում։ թափածո 

լեզվում հարանուն բառերի գործածության այս եղանակը ո- 

հական քսի սու հարուստ ու կենսունակ հնարանք I; և արտա

հայտչական մեծ ուժ ունի։ Հարանուններով և կրկնվող բա

ռով բանաստեղծությունն առավել ռիթմիկ և հատու է հնչում 

և ստանում խիսս։ առանձնահատուկ հնչերանգ։ Այս առանձ

նահատուկ հնչերանգր հաւլորգվում կ մասնավորտւղես Կ՚կըն- 

‘Լ'"1 միևնույն բառերով շրջապատված հարանուն բառերի 

շնորհիվ, որոնք և ղռանում են բանաստեղծական տողի ամե- 

նաշեշտված և տարողունակ բառերը.

■ ' . Գնում ես...Հեզ հետ տարած

մեղը բեր բո թևերին, 

Ւմ կորած աշուններից 

Մհկը բեր րո թևերին... ի2Ս,ՈԵ,38)։

Հարանուն բառերը ոճական և իմաստային տարողոլնա֊ 

կոլթյամբ, ինքնատիպությամբ ու շեշտվածությամբ հաճա իր 

առանցքային դեր են կատարում համատեքստերում։ Դրանց 

ստեղծոլմր կապվում կ նախորդ բսւնատողի վերջին կամ տո

ղի որևկ բառի հնչողության ի և ձևի) հետ.

— Մերթ օրինապահ, մերթ աղանդավոր, 

Միշտ տաղանդավոր (ՊՍ, եժ, 1, 156) ։

— Ապրել ու մի օր ահեղ կովի մեջ 

ընկնել սրանար, 

Ու կորցրել կ ղյուղս մի մաճկալ 

Ու մի սիրահար (ՎԴ, ԼԱ, 53)։

Աւստեդ աղանդավորը նախապատրաստում կ աաղան- 

դավորը, նույն կերպ կլ խիստ հաջող հարմարեցված կ սրա- 

հար-ս]ւրահար հարանունական զույգը։

Որքան կլ մեծ կ հարանուն բառերի ոճական նշանակոլ֊ 

թէունը, այնոլամենա ւնիվ, հանդակերաման արտահայւոչա֊ 

կանության և բարեհնչունության անհրաժեշտ ձգտումը և 

սւողն անպայմանորեն հարանուն համապատասխան բառով 

ավարտելու նւղատակսւդրում ր երբեմն հեղինակներին մղում 

^ ինչ֊որ լալիով բռնսւզրո սի կ, շինծու, հարանունություն ստեղ

ծելուն. այսպես
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— Հոոմն ո՞ւր է, ո՞ւր է ^լր, ո՞ւր են սարերն Hiunir|j, 
Այնինչ մի րոտ. հայն է ապրում, թանգի գառ է մսուրի

‘ (ձՇ, Գն, 10.2.82))՜
— Մարղկությունը թե թաղրեհ է, գար քարերն եք ինքն ազուն.

Մեծ, թե փոքր' հավասար են քարերի 'պես puiqpbnjl.
Մեկը թույն չէ, մեկը' զինի, մեկը ք^ԱՐ 1^ ։յազպՍ։ի 

(ՀՇ, ԳԹհ 10.2,83.)։

Այստեղ թեև Ուսուրի-մսուրի, թազըննի-ւլազսլենի հա- 

յանուն զույգերը հնչյունակազմով նման են և բարեհունչ, սա֊ 

կայն երկու տողերը իմաստասյես կարծես հարկագրաբար են 

կապվում միմյանց հետ' սոսկ հանգակերտման նպատա

կադրումով, և այս տեսակետից նշված հարանուն ղոպգերը 

խո սրի մեջ տեղին չեն գործ տծված, քանի որ իմաստա յին 

■դիպուկ և նպատակային անցում չեն ստեղծում)

Այսպիսով, հարանուն բառերը առավելապես՛ գործած

վում են դեղարվեստական չափածո խոսքում վերջինիս հտ- 

գորդելով արտահայտչականություն, դիպուկություն և .ռիթմ 

նպաստելով նաև նրա հանգավորմանը և բարեհնչությանը։

Հարանուն ր։սո.երը մեծ կիրառություն ունեն նսւև գուսա

նական և ժողովրդական երգերում)

Արփս։ չայի րյանարը,

Տիրան, տիրս։ է։ Է յարս, 

Վառավ սրտիս ֆանարը, 

Անուշ ծիրա& է յարս (Գ^, 4, 12, 31)։

— Չինար ես կհոանսւլ մի, 

Մեր ղոնեն հնոանալ մի։

Դ. Հարանուն բառերը հանդես են դալիս ն՜աև գեղար

վեստական արձակում, գիտական, հրապարակախոսական ո- 

Հերում) Այստեղ, առանց հանգավորման .-նպատս։ կադրման , 

հարանուն բառերը խոսքին հաղորդում են արտահայտչակա

նություն, դիպուկություն, ոճավորում են այն. այսպես' Տե

սա... նրա տենչանքն ու տանջանքը աշխարհից վեր (Իս., 

Եժ, 3, 37 )։ Գործերդ ո՞նց են, էլի «լրում-մրում ե՞ ս ^Գխ, 

23, 4, 82)։ Ախր ժամանակից շուտ չորացավ թինոն. ո՛՛նց 

չչորանար, ո՜՛՜՛նց չչարանար (ԱՀ, 25, 3.83)։ ...Եվ գա այն 

աստիճանի, որ բնանկարային պոեղիան ոմանց ստեղծագոր-
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ծութ յան մեջ վերածվում է բնակարանային պոեզիայի, ո- 

րովհետև այդ բնությոլնը դիտված է չորս պատի միջից' որ֊ 

պես պատուհանին կպած մի նկար (ԳԹ, 17.8.84)։
Դիպուկության ու պատկերավորության նպատակադրու

մով հարանունները կիրառվում են նաև <1 ողովրդա կ,ան ա֊ 

սարվածքներում, օրինակ' «^այ-հայը գնացել, փայ-փայն £ 
մնացեր։, «Ահը վեր Լ, քան մահը», «Անճարն է կերել բան

ջարը», «/7^ ալարի, ոչ պալարի», «Ուշ լինի' նուշ չինի», «Գող' 

սիրտը ղող» և այլն:

Ե. Բ'ե' արձակ և թե' չափածո գեղարվեստական խոս

քում հարանունները երբեմն կարող են հանդես դալ նաև բա- 

ռաիրաղային նշանակությամբ, այսպես' Աղրոարղ-Աղրոդարղ

— Նա ինձ համար թանկ էր, անդին, 

ես աոաջին անդամ քւաքւ(||1ն
Նրա անվամր ծանոթացա (ՊՍ, ԵԺ, 1, 128)։

— եթե հանդիպեմ դտՏԼ ՈԼ աղվեսի,

Տուզի և ազի.

Գործուղում կառնեմ, կվերադառնամ

քսաներորդի այս ծանոթ կեսին (ն. ա., 379)։

— ԵըՐ քարափներն այրիդ 

Կարապներ են դաոնում, 

ճամփորդներ են դաոնում 

Ու ոդի առնում 

ճամփաներր

Անիմաստ է թափառելը (ՀՍ, £Ե, 100) ։

— .ՈԴղ էրու, Ալե՜ր, ճամփեն երկար չէ, 

Հոռոմ ենր դնում և ոչ թե Հոոմ (ԽԴ, ՖԱ, 4)։

«Վիթխարի է Գալաքտիոնի (Տաբիձհի) ղալաքաիկան» (ԵՎՏ., 

ԳՒ, 11, 2.83)։ «Աննար է, թե հանճար»: «Ես Օթելլո էի խա

ղում, իսկ նա (Թեըին)' Օթելփ» (ՀՀ, Գխ, 18.2.83),

Ես պայտեցի փայտե ձի,

... Եվ ես նրանց Հաղթեցի,

Խնդությունից պայթեցի,

Ով ՈՍ հասավ պայտեցի. 

Դու էն Պլիթից իմաստուն»., 

Իմաստունն էլ փայտն ձի* (ՀՍ,ՄԱ,202)։
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• ք՝ ւււ ուս խաղային ոճական արմերով հարանուն բալլերը 

հանդես են դալիս նաև դարձվածքներում և ասույթն երում, օ֊ 

րինակ' «Ես ասի կտաւէ' քո խելքը ժտաւէ», «Ես տանձ եմ ա- 

սում, դու (|անօ ես հասկանում))։

1՝առա խաղային նշանակության հետ հարանունները եր

բեմն արտահայտում են ընդդծված հակադրականություն և 

ստանամ սուր երդիծական բնույթ, օրինակ

— Քո տերությունը' անտերությունը. 

Անտուն լինելն է եղել քո տունը.

■Բո պետությունը' անջրպետութեան,

Հանրապետությունն' նաւ1րաս|ետություն >ՏԳԷմ., Դմ, 9.10.28)։■

«Ահա թե ինչու են նա|սաւ|ու կոչվում այս հաստատու

թյունները։ Այսինքն' թալանվելու նա|սաղո։ո» (ԵԵ, 26.2.83)։ 
«Ողնին լրիվ համսւձայն է ընկեր Աղաջանյանի ասածին։ Եվ 

ցանկանամ է, որ վարորդն երի ու պետավտոտեսչության հար֊ 

դանքը լինի ւիւվսսպսւրձ, ոչ թե... փողաղարձ» (Ոզ., ^l 15,. 
1983), 1“աւլսու[Լտ-խսււ]սւսլ1;ա (ԱՀ, 29.1.89) և այլն։

Այսպիսով, հարանուն բառերը ձևով և արտասանությամբ ■ 

կամ հնչումով նման լինելու յուրահատկությամբ ժամանա֊ 

կակից հայերենի դեղարվեստ տկան խոսքում ձեռք են բերում 

ոճական֊ արտ ահ այտչական մեծ արժեք։ Խոսքի մեջ խիստ 

ընդլայնվում են բառերի հարանունական կապերի սահմւսն- 

^^թթւ թ“Ոյի ո[՚ Ւթթև հարանուններ կարող են հանդես դալ 

և բառեր, և բառաձևեր, և կապակցությունն եր։

ՀՈՄԱՆԻՇ ԲԱՌԵՐ

Լեզվում առկա բազմապիսի և րաղմաբնույթ իմաստա

յին մերձեցումների դրսևորման երևույթներից մեկն էլ լեզ

վական միավորների, տվյալ դեպքում բառերի, հոմանիշու

թյունն է։ Ուռռային հոմանիշությունը նաև բառի և իմաստի 

փոխհարաբերության դրսևորումներից մեկն է։ Դա այն երե֊ 

լԼոլյ^1 է> ^ՐԲ ձևով տարրեր բառերը լեզվի մեջ կապվում են 

իմաստային մերձեցման հարաբերությամբ և արտահայտում 

են նույն կամ մոտիկ ու նման, այսինքն' հոմռձնիշ իմաստներ։

9առային հոմանիշությունը սերտորեն սւււնչվում է խոս֊
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մթի բառընտրության խնդրի հետ և դրանով էլ դառնում ոճա

բանության առանցքային պրոբլեմներից ամենակարևորը, քա

նի որ բա ռըն արություն ր ոճաբանության ո դին- է։

Հոմանիշություն հասկացությունը վաղուց ի վեր հան֊ 

■ ղի и անում է լեզվաբանական տարբեր մեկնությունների և 

ըմբռնումների առարկա։ Լեղվաբանական գրականության մեջ 

հոմանիշության վերաբերյալ հայտնվել են ոչ միայն տարբեր 

■ու հակադիր տ եւ։ակետներ, այլև կասկածի տակ է առնվել 

■ նույնիսկ նրա իրս։ կան գոյությունը խոսքի մեջ։ Ինչպես'' 

■«Այսպես կոչված լեզվական միջոցների հոմանիշությունը, եթե 

■գործ ունենանք ոչ թե լեզվաբանական վերացարկման, այլ 

կենդանի, իրակ՛ան լեզվի -հետ, այն լեզվի հետ, որ փաստո

րեն դոյություն ունի պատմության մեջ, պարզապես ֆիկցիա 

■է։ Հոմանիշը հանդիսանում է հոմանիշ այնքան ժամանակ, 

.քանի նա դոյություն ունի բառարանում։ Իայց կենդանի լեզ

վի համատեքստում չի կարելի դտնել որևէ վիճակ, որի հա

՛մար միևնույնը լիներ ասել ձի, թե նժույգ (КОНЬ ИЛИ ЛО- 
■шадь), երեխա, թե մանուկ (ребенок ИЛИ дитя), նանա- 
սյարհ, թե ուղի (дорога ИЛИ путь)» (տե'ս 47, էջ 85)։

Հոմանիշն երի ըմբռնման ամենաընդունված տարբերակ

ներից կարելի է նշել հետևյալները, հոմանիշներ են' ա) 

նույնական իմաստ ունեցող բառերը, բ) մերձավոր, մոտիկ 

իմաստ ունեցող բառերը, դ) միևնույն հասկացությունն ար

տահայտող կամ միևնույն առարկան մսւտնանշող բառերը 

(92, էջ 194)։ Հոմանիշության հատկ՛անիշ է համարվում 

նաև բասի փոխադարձ փոխարինելիությունը որոշակի հա

մատեքստերում (տե'ս 92, էջ 194)։
Այսպիսով, հոմանիշն երի որոշման համար հիմնակա

նում շեշտը դրվում է նախ' իմաստային նույնության ու մո

տիկության և հետո' փոխադարձ փոխարինելիության կողմի 

վոաւ Փոխադարձ փոխարինելիության դործոնը էական է 

որոշակի համաւոնքստհրում միայն, սակայն ամենադլխա- 

■՚ԼՈՐԸ լէ> քաեի որ հոմանիշ հասկացությունը անխզելիո

րեն կապված է բառընտրությսէն խնդրի, այսինքն այն 

բանի հետ, թե իա սողը առարկայի, երևույթի և այլնի ան

վանման խնդրում դրանց որ սւմենաբնորոշ և անփոխարինե

լի հւստկությունն է նախընտրում։
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•11 անի որ իմաստային մերձության կամ մոտիկության- 

աստիճանը հոմանիշային շարքի ներսում որոշակի սահմա- 

նաղատված չէ, հոմանիշային շարքի անդամներից մեկը 

նախնական համարժեքի (հիմնաբառի) կամ անմիջաբար նա- 

խոբդի կամ հաջորդի հետ իմաստով առավել է մերձենում, 

քս/ն մյուս անդամների հետ (այսպես, օրինակ, անկեղծ բա֊

ոի հետ առաջին հերթին առավել մեըձենոլմ են շիտակ, ապա 
անաշաո, անկողմնակալ համանիշները, [,սկ վերջիններս 

միմյանց առավել մոտ են-, քան աոաջինին և առաջիններին), 

ասրս Դ. Շմեյլովը ուշադրություն է հրավիրում մասնավորա

պես իմաստային նբբեր անդն երի կողմի վրա և դանում է, 

որ «Հոմանիշներ են այն թաոերը, որոնք հակադրվում են 

միայն իմաստային այնպիսի հատկանիշով, որթ որոշակի հա- 

մաաեքստում դաոնում է ոչ էական» (92, էջ 195 —199)։
Ավանդական և որոշ իմաստով ընդունելի ու տարածում 

գտած է համարվում Եվդենևայի տեսակետը հոմանիշի ըմ֊ 

բըռնման մասին. «Հոմանիշներր իրենց իմաստներով մոտիկ 

կամ նույնական բառեր են, որոնք արտահայտում են միև

ն՛ույն հասկացությունը, սակայն տարբերվում են միմյանցից 

կամ իմս/սատյին նրբերանգներով, կամ ոճական երանգա- 

'Լ"Հ՛ումով, կամ այս երկու հատկանիշով» (55, էջ 9)։ Սա֊
կայն պետք է ավելացնել, որ իմաստային նույնությունը ինչ

՛՛ը չափով հարաբերական է, քանի որ մինչևիսկ նույնանիշ 

հ՛ոմարվող մի քանի շարքերում էլ, ինչպես, օրինակ, աղտոտ, 
կեղտոտ, այտ, թուշ, աղի, պոչ. շրթունք, ւղաւշ. ձի, երիվար, 

նժույգ. վաղը, էգուց, մեոնել, վախճանվել, մահանալ, ղեղե- 

ճիկ։ սիրուն, սպիտակ, ճերմակ, տղեղ, ղեշ. թաղավոր, ար- 
‘ա. սաոը, պաղ. շտապել, աճապարել, պատվիրել, ապսպը- 
^լ. ճոր տարի, ամանոր, որովայն, փոր. մայրաքաղաք, քա- 

կնքամայր, ոստան, թշնամի, ոսոխ, ախոյան, մեխ, ղամ. 
նեշտ, դյուրին, դրամապանակ, քսակ, օժիտ, թաժինք. թանկ, 

Աուղ. հանգցնել, մարել, աքլոր, աքաղաղ և Ա՛յլն (12, էջ 202), 
1 "մանիշս/յին շարքի անդամները տարբերվում են ոճական֊ 

Դ"րծառական հատկանիշով։ Իսկ ինչ վերաբերում է բացար

ձակ հոմանիշն երին կամ նույն անիշներին , ինչպես՝ աըոնենտ, 

Բաժանորդ. ինտե|իգենտ, մտավորական, դիրեկտոր, անօրեն.



աթստրաէւէլ, վերացարկել, սավառնակ, ինքնաթիռ., օդանավ, 

հումանիզմ, մարդասիրություն. սինեկդոխա, համըմբռնում, 

բոլորովին, ամենևին, ձայնասկավառակ, ձայնապնակ, լրազ- 

րող, ժուռնալիստ, ւքասնավորաբար, մասնավորապես, հավա

նաբար, հավանորեն, խիզախաբար, խիզախորեն և այլն՛, ապա 

լեզուն իր ինքնամաքրման էական հատկանիշի շնորհիվ աս֊ 

տիճանաբար ազատագրվում է կրկն՛՛ակներից ու թողնում ա֊ 

ոավել ճիշտ և գործածական տարբերակները, օրինակ, բեր

ված սավառնակ նույնանիշը արդեն գործած ական չէ։ Եվ 

վերջապես այն, որ հոմանիշները նույնական չեն, վկայում 

են նաև ուրիշները. «Հոմանիշներ սովորաբար անվանում են 

իմաստով մոտիկ, բայը ոչ նույնական բառերը)) (50, էջ 46)։
անի որ լրիվ նույնական հոմանիշներն էլ, օրինակ 

հանապարհ-ուղի, որ ընդհանուր գրական են, ունեն կասլակ.- 
ցելիության տարբերություն (ի^կ Ղ[,սյնց հոմանիշ համփա 

բառը վերջիններիս հանդեպ ունի խոսակցական ոճական և֊ 

րանգ) և եթե որոշ խոսքաշարերում կարող են հավասարա

պես փոխարինել միմյանց, ինչպես՝ «Նա նոր ուղի հարթեց 
դեպի տիեզերք)) և «Նա նոր նանապարհ հարթեց դեպի տիե- 

ցերք», ապսւ այդ չի վերաբերում բոլոր համատեքստերին. 

■ օրինակ՝ հարմար չէ ասել «Ածանցների առաջացման ճանա

պարհները)). առավել ճշգրիտ է' «Ածանցների առաջացման 

ուղիները))։ Եվ, ի վերջո, «Լեզվի մեջ չկան երկու կամ մի քանի 

բառեր, որ արտահայտեն լրիվ նույնը, ինչպես ջրի 'երկու կա

թիլը. նույնիսկ միանշանակ աչքեր և աչեր (гЛЭЗЭ И ОЧИ) , 
թագ և պսակ (корона И венец) միևնույն իմաստի դեպքում 
էլ առկա են տարբեր երանգներ)) (38, էջ 171)։

Ա. Ռեֆորմ ատ սկին շատ գի պոլկ կերպով հո մանիշն երի 

նույնության և տարբերության հարաբ/ւրությունը հանգեց

նում է «Նույնն է, բայց և նույնը չէ)) (тоже, ДЭ НС ТОЖв) 
բանաձևին, այսինքն բառեր, որոնք համընկնում են մի բա

նում, բայց հակադրվում' այլ բանում (76, էջ 94)։
Ռառերի իմ ши տների բացարձակ նույնությունը ոչ թև 

հարստացնում է բառապաշարը, այլ, ընդհակառակը, արգե

լակում բառերի իմաստների փոփոխության, շարմման պրո֊ 

ցեսը։
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Հոման իշային կապով մ ի ավորված հո մանիշների լեգ- 

վական խումբը ունի ընդհանուր իմաստային միջուկ, այսին- 

.րրն արտահայտում է միևնույն ընդհանուր իմաստը, միև

նույն հասկացությունը, այդ է սլա աճա որ, որ հաճախ բառա- 

բանն երում որևէ բառի բացատրության համար բերվում են 

նրա հոմանիշները, սակայն առանձին (առանձնակի) կիրա

ռության մեջ հաշւթի են առնվում վերջիններիս նրբերանգսւ- 

փմաստային տարբերությունները. այդ իսկ պատճառով էլ 

յուրաքանչյուր առանձին դեպքում ընտրվում է դրանցից որևէ 

.մեկը։ Նշանակում է առաջին դեպքում հաշվի են առնվում 

հո մանիշների իմաստային ընդհանրությունները, երկրորդ 

դեպքում' նրբ երանդաի մա ստ ային տարբերությունները։

Այսպիսով' հոմանիշ են կոչվում ձևով տարրեր այն րա- 

ոերը, որոնք արտահայտում են միևնույն ընդհանուր իմաստը 

■և հակադրվում նրքիմաստային ու ոհական կողմով:

ՀՈՄԱՆԻԾՆԵՐԻ ՇԱՐՔԸ

Հոմանիշներ/։ շարքը երկու և ավելի (մինչև 10 —12) 
/ւառերի խումբը կամ փունջն է, որի անդամները միավորված 

են հոմանիշային կապերով ու հարաբերություններով։ Հոմա- 

նիշների խումբը լեւլվաբանական դրականության մեջ շարք է 

անվանվում։ Բառային հո մանիշները միմյանց հետ առնչվում 

են այնպիսի կապերով ու հարաբերություններով, որոնք հա

մակարգային են, այսինքն իրենց իմաստային ու ոճական 

հատկանիշներով որոշակի համակարգ են ներկայացնում։

Հոմանիշներ/։ շարքը բառերի և արտահայտությունների 

պատմականորեն գոյացած խմբավորում է (26, էջ 6)։ Նրա 
մեջ կարող են արտացոլվել ոչ միայն համաժամանակյա, 

‘Այլև տարմամանակյա իրողությունները։ Հոմանիշներ/։ շար֊ 

եփ մեջ տեղ են գտնում լեզվի տարբեր փուլերին, տարբեր 

շերտերին, տարբեր ճյուղերին, լեզ։[ի տարբերակային ձևերին 

“{աականող բառեր։ Օրինակ' արևածադ, արշալույս, այդարաց, 
վաղորդայն հոմանիշային շարքից վերջինը գրաբարյան բառ է: 
^նեյ, կերակրել, շամըել (կրծքի կաթով սնել) հոմանիշային 

^•'“ԲՔիՅ 1էնբջինը նույնպես պատկանում է մեր լեզվի հին հա

յերենի փուչին և կենսունակ է նաև դրական արևմտահայե֊
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թենում, փոխաբերական ի լք աս սան՛երով' նե՛րարկել, ներշնչել» 
տալ, օժտել, մատակարարել կարող է գտնվել նաև հռմա- 

"‘՚իշային հտմապս։տա սիւ ան այլ շարքերում։

Հոմանիշային շարքի անգամները պատկանում են միև

նույն իւոսքի մասին և սերտորեն կապված են չեղվի բա

ոապաշարի փոփոխության հետ։ Հոմանիշային շարքերի վրա՛ 

“՛դդում են և բաոակաղմական, և' իմաստաբանական փււ- 

փոիւությոլնները (նորաբանությունների մուտքը, որոշ բառե

րի հնացումը և պա սիլէ շերտին անցնելը և այլն)։ Հոմանի- 

2ային շարքերի ներսում տեղի է ունենում ոչ միայն քանա

կական (շարքերի նվաղում կամ աճում), այլև որակական՛ 

փոփոխություն (շարքի որոշ անգամների նրբիմաստների ա֊ 

ււավել մերձեցում և, ընդհակառակը)։

Համանիշների շարքերը նույնանիշների շարքերի համե֊ 

մատ առավել բաւլմանդամ են և իմաստային կապերով ու 

•> արաբերս։թյուհներով առավել հարուստ։ նույնանիշները չու

նեն նրբերսւնգաիմառուային և. հ ոլւլաարտա հ այտչա 1լ ան բը֊ 

նույթի տարբերություններ։ Նրանք առարկայի կամ հատկա

նիշի իմաստով լիովին համընկնում են և ունեն սոսկ ռճա֊ 

կան - կի ր աււական տարբերություններ (հմմտ. վիլլ-պարան ոց, 

այտ-թոլշ, ւգ ռոշ֊ շրթոլնք և. այլն)։ նույն անի շն երի շարքերը 

հաճախ միանում են նույն հասկացությունն արտահայտող 

հոմ անիշն երի խմբին հանդես գալով իբրև հոմանիշային 

շարքի սկղբնական կամ չեղոք անդամներ, օրին ակ՝ փաի։—ահ— 

երկյուղ և սարսափ, ահուդող և այլն, լալ-լադ լինել և ար- 
տասփել, ողբալ, հեկեկալ, հեծեծալ, սուղ ու շիկան անել և 

այլն։

Այգ ի՚՚կ պատճսւււով էլ մենք առանձին չենք քննում նույ

նանիշ բառերի ոճական նշանակությունները, քանի որ դրանք 

քննում ենք հոմանիշ բառերի համապատասխան շարքերի մեջ։ 

ինքնին հ ա ս կան ալի է, որ խոսքը վերաբերում է ոճական֊ 

գործառական հատկանիշով հակադրվող նույնանիշն և րին, քա

նի որ բացարձակ նույնանիշները (հմմտ. ռավառնակ-օդա- 

նավ֊ինքնաթիռ, կլեդիա֊ եղեր երգ, մ արղադաշտ-ստադիոն և 

այլն) ոճական տարբերակում չունեն։ Հոմանիշների շարքում 

սովորաբար լինում Լ մեկ համագործածական կամ առավել, 

ինչպես ընդունված է ասել,, չեղոք բսւռ, որը կոչում են հիմ֊ 
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նաբսւռ (դոմինանտ), և դեպի նա են ձգվում շարքի մյուս ան

դամները (մի քանիսը առավել ուժեղ, մի քանիսը' առավել 

ԸՈԼՏ1’ տե ս 51, էջ 99)։ Շարքի անդամների նրբիմաստային 
տարբերությունները կարող են ունենալ իմաստային որոշա

կի աստիճանականություն (սկզբից աստիճանաբար աճելութ 

Վերջից աստիճանաբար նվաղելով), օրինակ' հայտնի, ան

վանի, նշանավոր, ականավոր, հռչակավոր, մեծահռչակ, աշ
խարհահռչակ և այլն։ Կարճ ասած' հոմանիշների (լեզվա

կան) շարքը իմաստային ընդհանրությունների և տարբերու- 

.թյոլնների հիմքով միավորված անդամների համակարգ է։ 

Հոմանիշային շարքի անդամների համակարգային կապերով 

միավորված լինելու լավագույն ւէկայությոլնն այն է, որ շար

քի անդամներից մեկի հիշատակումը իսկույն հուշում և իր 

հես։ բերում է մնսւցած համապատասխան հոմանիշները. օ- 

րինակ' գեղեցիկ, չքնաղ, աննման, չնաշխարհիկ, հիանալ]։, 

հրաշալի, հոյակապ, սքանչելի, անկրկնելի, զարմանահրաշ 

■և այլն։

Բազմիմաստ բառը կարող է հանդես գալ հոմանիշային 

.տարրեր շարքերում. այսպես' պահել բազմիմաստ բաոր 

հանդես է գալիս և' ծածկել, թաքցնել, սվաղել, կոծկել, և' 

հոգ տանել, մեծացնել, ղաստիարակել երկու տարբեր շար
քերում։

Ընդ որում հոմանիշային շարքի ոչ բոլոր անգամներն են 

հավասարազոր իրենց գործածական ո ւթ յա մբ և կապակցե- 

յիությամբ. այսպես՝ եթե հիանալի, հրաշալի, սքանչելի, հո

յակապ համանիշները կարող են հանդես գալ մարղ, ծաղիկ, 

երեխա, աղջիկ, շենք, մեքենա, պատկեր և այլ լրացյալների 

բնութագրման համար, ապա անզուգական, անկրկնելի, ցթն- 

ցող, զարմանահրաշ համանիշ֊լրացումները՝ պատկեր, տե
սարան, գեղեցկություն և այլ սակավաթիվ լրացյալների բը- 
նոլթագրմսւն համար, այսինքն՝ կարող են հանդես դալ առա

վել սակավ թվով բառերի շրջապատում, նշանակում է վեր

ջիններիս կապակցելիության հնարավորությունները առավել 

սահմանաւիակ են, քան վերոհիշյալ շարքի առաջին խմբի 

հոմանիշներինը, հետևաբար առաջին խմբի անդամները մեծ՛ 

№ՎՈՎ կապակցություններոլւե կարող են փոխարինել միմյանց, 

իսկ երկրորդ խմբին ը՝ ոչ միշտ։
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I' դեպ, կան հոմանիշներ էլ, որ առհասարակ չեն կարող 
փոխարինել միմյանց, սրանք մասնավորապես ոճական այն 

հոմանիշներն են, որոնք հակադրվում են հ ուղս։ արտահ այտ֊ 

չական հատկանիշով և թեև միևնույն հասկացությունն են- 

արտահայտում, սակայն յուր աք անչյուրր իր ոճում, իր տե

ղում, իր կապակցությունում և իրեն բնորոշ իմաստով է. 

գործածվում, օրինակ՝ ուտել, խժոել, խփշտել, լափել հոմա֊ 
նիշային շարքից առաջինը գրական համագործածական բաս: 

Է, մյուսները ունեն հուզաարտահայտչական երանդ, երկրոր

դը և երրորդը (արտդ-արագ և շատ ուտել) բնորոշ են և խո

սակցական ոճին, իսկ երրորդը' լափելը (կոպիտ, անկիրթ ձե- 

վով ո.ւտել) ևս բնորոշ է ժողովրդախոսակցական ոճին, սա

կայն ունի հասարակաբանական երանդ։ Այդպես էլ ծ]։ծաւլել 

և հոնոալ, քոքոալ համանիշներում աոաջինը հա մա դործածա֊ 

կան է, իսկ մյուսները ունեն հուղաարտահայտչական ոճական 

երանդ։ Սրս/նցում կա և' դործողության չափի տարբերություն- 

և. թե վերաբերմունքս! յին իմաստային երանդ։

Առաջինները (ուտել, ծիծաղել) համագործածական են և 

ոճականորեն չեզոք, հաջորդ համանիշները (խժռել, խփշտել,, 

լափել և հռհռալ, քոքոալ) ..ոճականորեն չեզոք չեն և չեն կա

րող փոխարինել առաջիններին, դեռ ավելին, հակադրվում 

են առաջիններին, քանի որ ունեն գործաււական֊ոճակսւն սահ

մանափակում։ ■

Բառի ճիշտ և տեղին դործածությունը ոճաբանության 

կարևորագույն խնդիրներից մեկն է։ Բառի կյանքը իրագործ

վում է միայն խոսքի մեջ։ Խոսքի մեջ է իրագործվում նաև 

բառընտրության, բարւօգտ ագործման գործընթացը, որ մաս

նավորապես առնչվում է հենց բառային հոմանիշության հետ։ 

Հոմանիշները ճիշտ և տեղին գործածելը պարզ ու հասարակ 

խնդիր- չէ։ Այն կապված է լեզվի ու նրա կառուցվածքի խորը 

և բազմակողմանի իմացության հետ։ Բառօդտադործման 

Ւ՚^՚դՒրԸ ճիշտ լուծելու համար պետք է լիովին տիրապեւոել,. 

/""ՐԸ իմանալ լեղ։[ի իմաստային, արտահայտչական, ոճա

կան, 'բառապաշարային և կառուցվածքային հնարավորու

թյունները, կարողանալ ճիշտ ընտրել բառի տեղը խոսքի մեջ.
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. .քանի որ բառերը «մեռնում» են՝, երբ գրվում են ոչ իրենց 

տեղում: Բառը իր տեղն է ուղում խոսքի մեջ։ Այսպես՝ 

«Ջա՛նք էին անում միտը պահելու կարճ ու կրակված ‘"յգ բա~ 

։ւը (Ւ՜^Ըս)Տ (ՊՍ> ^^> %> 143)։ Այսւոեղ կրակված բառը իր 

■փոխաբերական գործածությամբ այնքան պաակերավոր, ար

տահայտիչ ու դիպուկ է գործածվել, որ իր համ ապատ աս֊ 

/սան համանիշներից և ոչ մեկը չէր կարող ծածկել բերված 

կրակված բասի իմաստը։ Նշան ակում է տվյալ համատ եքս- 

տում այս բառը ճիշտ և ճիշտ իր տեղում է և տվյալ դեպքում 

■անփոխարինելի, քանի որ ստեղծագործաբար և վարպետո

րեն կիրառելու, իմաստային հնարավորությունների ճշգրիտ 

հաշվառման գեպքում հաճախ դժվար է լինում բառի այլ հա- 

մաղոր համանիշ գտնելը։

Այդպես էլ Պ. Սևակի «Մոր ձեռքերը» բանաստեղծության 

հետևյալ հատվածում

Եկեր այսօր մենր համ բուրեն ր որղխսրար 

Մեղ աշխարհում ծնած-սնած, 

Մեղ աշխարհում շսւհած-պահած, 

Ն՚ւ-ղնից երբհբ լկշտայյած, 

^ոշ/՛ սրբող» ւ^ԱՁՐ անող, 

Անվերջ ւլսսոուլ, անվերջ քսսնուլ

■Ա յս ձեորերր (ՊԱ/ ԱԺ, 1, 170^1

միևնույն լբտցյալը (ձեռքերը) ունի ինր լրացում, որոնցից 

■հրեք ղոլյգը (ծնած-սնած, շսւհած֊պահած, դատող, բանող) 

■համատեղ գործածվող համանիշներ են, սակայն չկշտացած 

րառը այստեղ այնքան ճիշտ և նպատակս։յին է գործածված 

և այլ համարժեքների (հմմտ. հագեցած և այլն) հետ ունե֊ 

քած նրր երանղ աի մա ստ սւյին տարբերությունների այնպիսի 

նուրբ հաշվառումով, որ մեծապես նպսւսաել է գեղարվեստա

կան պատկերի կատարելությանը և խոսքի արտահայտչակա

նությանը։

Ավետիք Ւսահակյանի «Աբոլ-էալա-Մահ արի» պոեմի հե- 

։ոևյալ հ ատվածում

Շաարվաննհրյ։ քրքչում Լին

պայծառ ծիծաղով ադամանդեղեն, 

եոււր ու համբույր էյ։ խնկարկվում Լոբս կողմ

խայիֆների րյոշ1՚ց լուսեղեն (ես., ե, 2, 46)։
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Բ^ւթՐ բառերը ճիշտ իրենց տեղում են և այստեղ գրեթե 

ՈՀ ^Ւ բառ (հմմտ. քրքջալ, ադամանդեղեն, խնկարկել) պետք 

էէ փոխարինել իր համանիշով։ Բացի այդ, դրանք իրենց 

կապակցելիության միջավայրի ճիշտ ու անթերի ընտրու

թյամբ էլ ստեղծել են անկրկնելի գեղարվեստական պատ

կերներ (հմմտ. շատրվանների քրքիջը, ադամանդեղեն ծիծա

ղը, թույր ու համբույրի խնկարկումը, լուսեղեն քյոշքը) և այս 

բոլորով հանգերձ նպաստել խո սրի արտահայտչականությա

նը և ընդհանուր ոճ ակ ան ուղղվածությանը։

Կամ'

ես ձեզ ասում եմ' կըղա ողու 11ով 

եվ զուր հ^^տՂ3^9 ճոխ սեղանի մոտ, 

Կընկներ մուրալու հափրած որկորով 

շորեղեն խոսրի, վեհ խոսրի կարոտ (Իս., Ե, 1, 169) ։

Այսւոեղ ընդգծված հրեղեն բառը, ինչպես և ոգու սով 
տարողունակ կապակցությունը, ամբողջ համատեքստի ոճա

կանորեն ամ են ահադեցվտծ կա ։ւո ւյցներն են և գրեթե ան

թարգմանելի ու անփոխարինելի են իրենց համապատասխան 

համանիշների համեմատությամբ։ Բառերի նման կիրառու

թյունը բանաստեղծական անկրկնելի վարպետության և հզոր 

տաղանդի դրսևորման վկայություն է։

Հոմանիշներից որևէ մեկի գերադասության և անհրա

ժեշտության խնդիրը կապված Լ նաև բառի' համատեքստում 

ունեցած կապակցելիության հատկանիշի, նրա կոնկրետ բա

ռային միջավայրում եզակիորեն անհրաժեշտ լինելու հան

գամանքի հետ։

Այսպես'

Երկաթագիր մի մագաղաթ. 

Մի սրրատաշ տաճարի վՆմ, 

Մի կուռ վահան' ասիական 

Մրրկարշավ ցեղերի դեմ 

... Այսպիսին կ Հայաստանը 

Մեր հինավուրց երգերի մեջ (ՀԱ. և, 1, 3)։

Այստեղ հինավուրց Հայաստանի բնորոշ։?ան համար բեր

ված երկաթագիր, սրբատաշ, մագաղաթ, տանար, վահան 

բառերի ֆոնի վրա, անշուշտ, քար, ժայո, քարաժայո համա-
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^'Ւշ^՚^ւ՚ՒՏ առանձնանում և անհրաժեշտ է դառնում ւէեւք հւս֊ 

մանիշը։

ծառերն իրենց ճշգրիտ տեղն են ուղում նաև հրապա- 

յւակա իւ ո ոտկան ոճում, օրինակ՝ Հավաստվեց տորիների կա֊ 

■բինեսւի կոշս։ դիրքը (ՍՀ, 12.5.82) համատեքստում ևս շոր 
ի ո չ փափուկ) համանիշի համեմատությամբ, առավելություն 

■է տրվել բերված կոշտ համւմնիշին:

Ժամանակակից հայերենն ունի հոմանիշների խիստ հա

րուստ և ճոիւ համակարգ։ Սակայն այս բնատուր հարստու

թյունից ևս սլեէոր է օգտվել ի։իստ իւոհեմ արար և Ղգույշ, 

քանի որ բտոերր ևս շատ գործածվելիս ((մաշվում), են, իսկ 

չգործածվելիս' ((մեռնում»: Պատահական չէ, որ Պ. Սևակը 

խիստ իրավացիորեն դեմ էր անիմաստ պերճար անւ։ ւթյան և 

«գեղեցիկ» բառերի չարաշահ ման արդի բանաստեղծություն 

մեջ, ցավոք, տարածված երևույթին ։ նա ձգտում էր բառի 

Լորմեցի և կշռի հաստատման։ Ահա նրա բանսւձևումն այս 

մասին. ((Մինչև անգաւ! 1“"/ է ավելի, բառերն իրար հետ 

կասլ իսկ չունեն ան, քան թե չունենան կշիռ ու արժեք» (ՊՍ, 

ԳՄ, 30.3.84)։
Սւո I. ւլծագործոլլի ր առօ գտ ա գործ ւ!ւււն հմտությունր կախ

ված է նաև նրա լեւլւէակտն կուլտուրայից, ոճաբանական 

նուրբ հոտառությունից, քանի որ բառի տեղին, ճիշտ և նպա- 

ւո սլկային տ եղա դրումր խոսքաշարի մեջ հավասարազոր է 

ւոլխալ բառի գյուտին, նրա նորովի հայտն ագործմանը ։ Մոլս 

գրող ՎռեւԷոլուլ Իվանովը նշում է, որ խոսքի արվեստի մեջ 

սււսղանգը հավանաբար բառերը գտնելու միջոցն է (ԳՄ, 2.3. 
84)։ Եվ իրոք, թերևս բոլոր նշանավոր (և ոչ միայն) գրող
ներն ու բանաստեղծներն էլ մեծ ջանքեր են թափել բաււի 

սւռաւէել ճշգրիտ և նւգա ւո ակային րնտրության Ու օգտագործ

ման ուղղությամբ։ Ելէ ւգատահական չէ, որ որևէ դրուլի 

ստեղծագործական խոհանոցին, լաբորատորիային առն չլսե

լիս, նկատելի է դառնում, որ նա ամենից առաջ ջանքեր է 

գործադրել հենց հոմանիշների րնտրության, նրանց անընդ

հատ փոփոխության և առավել արդյունավետ տարբերակը 

գտնելու ուղղությամբ։ Այսպես' Ավետիք եսահակյանը ((Ա֊ 

բու֊Լալա Մ ահ արի» պոեմը գրելիս երկար խորհել է կոշիկ- 
՛մուճակ բառերի ընտրության վրա։ Եվ, իհարկե, իրավամբ 
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կանգ է առել մունակ համանիշի վրա։ Դրանք պատկանում 

են ժամանակակից հայերենի տարբեր քառաշերտերին, ա~ 

ոաջինը ակտիվ բա ռաշերս։ ին է պատկանում, համագործա

ծական բառ է, ե՛րկրորդը սահմանափակ գործածություն ու

նի, հնաբանություն է և իմաստային առումով, բնականա

բար, հավասարազոր չէ առաջինին ու բոլոր համատեքստե

րում չի կարող փոխարինել նրան։ Սակայն բանաստեղծը 

այն (մուճակը) գերադասել է, որպեսզի ընդգծի նաև դրա 

կոշիկին էլ հավասար չլինելը («Իսկ երբ սայթաքես, մունա- 

ԿԻԴ փոշին մեծ' մարդ է դաոնում և քեզ հարվածում», ես.,, 

ծ', 2, 68)։
Վ- Տերյանի «եմ ժողովուրդը՛ անել վշտի մեջ, Երկիրն՛ 

իմ անբախտ և աղետավոր)) բանատողերը սկզբնապես եղել 

են «Իմ ժողովուրդը ղաոը ցավի մեջ, Աշխարհն իմ անրախսր 

1/. աղետավոր)) (ՎՏ , ԵԺ, 1, 353, 240) ձևով, այսինքն' աշ
խարհը դարձել է երկիր, ղաոը ցավը' անել վիշտ, որոնցով 

նշված տողերը ակնհայտորեն առավել արտահայտիչ ե՛ն դար

ձել և ճշդրիտ են բացահայտ ել բանաստեղծի ասելիքը։

6 առի ամենաճիշտ ու տեղին դործածոլթյոլնն այն է Ւ 

երբ այն տվյալ նախադասության մեջ չի կարելի փոխարինել 

մեկ ուրիշ բառով։ Որքան մարդ քաջածանոթ է իր լեզվի 

հո մանիշն ե՛րին, այնքան ազատ և ճիշտ է արտահայտում իը 

մտքի նրբագույն երանգները, տրամադրությունը։ Հոմանիշ- 

ների վատ իմացությունը, նրանց իմաստային նրբերանգ

ների տարբերակման անկարողությունը հանգե՛ցնում է խոս

քի աղքատությանը և բառերի ընտրության ու գործածության 

լուրջ սխալների տեղիք է տալիս (51, էջ 98)։
Հո մանիշն երի հարուսս։ պաշար ունենալը և. այն բազմա

կողմանիորեն ու հմտորեն օդտագործելր մարդու բաոապա

շարի հարստության և լեզվական կուլտուրայի զարգացման՛ 

ամ ենապերճախոս վկայությունն են։ Սահմանափակ լեզվա

կան կուլտուրա ունեցող մարդը գեղեցիկ-սիրուն-շքնաց-չնաշ

խարհիկ շարքից կարող է գործածել միայն գեղեցիկ և սիրուն 

համանիշները (գեղեցիկը {նույնիսկ ոչ միշտ) և, իհարկե, չի 

գործածի չքնաղ, չնաշխարհիկ համանիշները։ Այնպես որ 

միշտ և. ըոլոր դեպքերում հոմանիշների գործածությունը 

խիստ անհատական, հոգեըանական ընույթ է կրում: 
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Հոմանիշներն ունեն նաև այն էական յուրահատկությու

նը, որ աղատում են խոսքը միապաղաղությունից և միօրի

նակությունից, քառի կրկնության չարաշահումից։ Այսպես' 

կոտորած, շարֆ ցեղասպանություն, սպանդ համանիշներից 

աոաջին երեքը առավել հաճախակի են գործածվում, իսկ 

'Ս!Բ2Ւնը (սպանդ) առավել սակավ գործածական է և գրա 

գործածությունը կապակցելիության միանման պայմաններում 

ոճական յուրահատուկ երանդ և թարմություն կարող է հա֊ 

Ղ՚՚ԲԴ^Լ խոսքին. օրինակ՝ Չլինի", թե խաղաղ օրերում հան

կարծ կատարվի այն, ինչ թշնամոլն չհաջողվեց անել մեծ 

սպանդի ժամանակ (ՀԶ, 20.4.82)։ «Հանճարեղ ռուս գիտնա
կան Ն. Ի. Լորաչևսկին կարողանում էր նկատել տաղանդ

ներին և սատարել նրանց» (Ավ՚, 8.1.82) համատեքստում 
հովանավորել, օգնել համագործածական համանիշների փո

խարեն գործածվել է սատարել համանիշը, որը գրքային ոճխ 

րառ է և առավել քիչ գործածական ու «չմաշված»։

ՀՈՄԱՆԻՇ ԲԱՌԵՐԻ ՏԵՍԱԿՆԵՐԸ

Արդեն նշել ենք, որ բոլոր հոմանիշն երի կիրառությունն^ 

էլ ոճական նպատակադրում ունի և հենց ոճական տեսակե

տից էլ նրանց միջև կա տարբերություն (2, էջ 57)։ Ընդ որում՛ 
հոմանիշների մի մասի ոճական կիրառությունների հիմքում' 

ընկած է նրբերանգաիմաստս։յին, մի մասի հիմքում' ոճա

կան ( ոճական-դոըծառական, ոճական-հոլղաարտահայտչա- 

կա\ն), իսկ մյուս մասի հիմքում' միաժամանակ և ոճական, և" 

ի մաստային տարբերություն։ Այսպես' հայտնի, անվանի, ա— 

կանավոր, հոչակավոր ածականները արտահայտում են միև

նույն հատկանիշը, սակայն միմյանց հանդեպ ունեն վերջի֊ 

նիւ։ դրսևորման չափի նրբիմաստային տարբերություն. ա- 

ռաջին երկուսը նրբիմաստային առավել սերտ կապի մեջ են 

և գրեթե իմաստային միևնույն չափն են արտահայտում, իսկ 

‘Լերջինն երր (ականավոր, հռչակավոր) նրբիմաստային ա֊ 

Ուսվել մեծ չտփի տարբերություններ Ունեն։ ('ոլոր դեպքե

րում սրանց միջև, թեկուզև տարրեր չափերի, սակայն նրբե֊ 

րանդսէիմաստային տարբերություն կա։ Սակայն սպիտակ և 

ներմակ համանիշների միջև ս։արրհբո։թյոլնը իմաստային չէ։



ե՛րկուսն էլ արտահայտում են միևնույն նշանակյալը և միմ

յանցից տարբերվում են ոչ թե իմաստային, այլ ոճական 

հատկանիշով։ Սպիտակը դրական համագործածական բալլ է, 

իսկ ևերմակը խոսակցական ոճի բաււ է (բնորոշ է նաև ա֊ 

ր և մս։ ա հայ եր ենին):

Հոմանիշնևրը լինում են իմաստային, ոնական և իմաս

տ ա յ ի ն-ո ն ա կ ա ն:

Ա. Իմաստային հոմանիշներ

Հ Իմաստային են այն հոմանիշները, որոնք արտահաւ- 

տում են միևնույն հասկացությունը, բայց տարբերվում են 
ն րբ ե ր ա ն ղ ա յ ի ն ի մա ս տ ն ե ր ով (նբբի մա ս։ ս ս։ ն երով) ։ Օրի ն ա կ֊ 

ներ' մտածե|, դատել, յսորհել, կշռադատել, մտմտալ, ծանրու

թեթև անել, գեղեցիկ, չքնաղ, չնաշխարհիկ, հմայիչ, կախար

դիչ, 'Լ11*1!’!’?’ 11ռւ11՚Ի ուսումնասիրել, քննել, հետաղոտել. սւշ- 
խատաթյան, հետազոտություն, քննություն, անկեղծ, շիտակ, 

ուղղամիտ, անկողմնակալ, անաչաո. խնդրել, աղաչել, ա

ղերսել, թախանձել, պաղատել. բարկանալ, զայրանալ, ջղայ

նանալ, վրդովվել, կատաղել, մասին, վերաբերյալ վերաբեր
մամբ. հայտնի, նշանավոր, ականավոր, հռչակավոր, մեծա

հռչակ, աշխարհահռչակ, մեծ, հսկա, վիթխարի, ւսհազին. 

ապացույց, փաստ, փաստարկ, չարչարանք, տանջանք, տա- 

ոապանք. վիշտ, ցավ, կսկիծ, մորմոք, մրմուռ, իսկույն, ան

միջապես, վայրկենապես, միայն, լոկ, սոսկ, երամ', պարս, 

վտառ և այլն։

Սերված՛ իմաստային հոմանիշն երի միջև կա նրրերան- 

դային իմաստների չափի, ասսփնաևի և. բնույթի տարբե-. 

րոլթյան։ Այսպե՛ս' միևնույն երևույթը վիշտ կամ կսկիծ ան

վան ե յով մենը ս։րս։ ահայտո։ մ ենք նաև մեր վերաբեր

մունքը տվյալ երեույթի նկատմամբ։ Սակայն մեր վե

րաբերմունքի հիմքում ընկած է նաև բերված համանիշների 

իմաստային տարբերության հանգամանքը, առաջին դեպքում 

.(վիշտ) մենք արտահայտում ենք ընդհանուր երևույթը (վիշ

տը, ցավը), երկրորդ դեպքում (կսկիծ) տվյալ երևույթի ա֊ 

յլավել խոր' կեղեքող, մորմոքող տեսակը։ Մինչդեռ միևնույն 

շարքից (վիշտ, ցավ, մորմոք, կսկիծ, մրմուռ) վիշտ և ցավ 
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(Ո1 հիվանդություն) համանիշների իմաստային տարբերու

թյունը առավել փոքր ու աննշան է և առավել ղդալի է իմաս

տային ընդհանրությունը, քան վիշտ և կսկիծ, մրմուռ համա
նիշների միջև։

Նշանակում կ' իմաստային՛ հոմանիշներ/։ շարքերի ան

դամների միջև եղած նրբիմաստային կամ նրբերանդաիմաս- 

տային տարբերությունները ևս տարբեր տիպի և բնույթի են՛ 

լինում։

Դրանք են
ա) Հոմանիշների արտահայտած հատկանիշի չափի աս

տիճանական տարբերություն։ Օրինակ' լալ, հեկեկալ, հեծե
ծալ, ողբալ, վախենալ, երկյուղել, սարսափել, սոսկալ, զար
հուրել. վիշտ, ։լավ, կսկիծ, մորմոք, մրմուռ, խնղրել, աղա
չել, աղերսել, ւզաղատել, թախանձել. բարկանալ, ջղայնա
նալ, զայրանալ, վրղովվե|, կատաղել, հիանալի, հրաշալի,, 
հոյակապ, սքանչելի, տանջել, չարչարել, կեղեքել, խոշտան- 

գել. անզուսպ, սանձարձակ, հանղոպն. մեծ, ահագին, հսկա, 

վիթխարի. անվախ, աներկյուղ, համարձակ, ըմբոստ, քաջ, 
խիզախ, ուժեղ, հզոր, ահավոր, սարսափելի, սոսկալի, զար- 

հարելի. գեղեցիկ, չքնաղ, չնաշխարհիկ, հմայիչ, գերիչ, գյոլ- 
թիչ, կախարդիչ, մոգիչ և այլն։

Ս քանդում ակնհայտորեն նկատվում է հոմանիշների- 

նրբիմաստային տարբերության հիմքում ընկած հատկանիշի 

չափի աստիճանավորում (գրադացիա). ընդ որում բերված 

շարքերի առաջին և վերջին եզրերը նրբի մս։ ստ ային առավել 

զգալի տարբերությունն ունեն, քան առաջին եզրերի անդամ

ները (հմմտ. տանջել-չարչարել և կեղեքել֊խոշտանգել)։

Իմաստային հոմանիշներով միավորված հոմանիշային 

‘/.երոհիշյալ մեծ շարքերի ներսում առանձնացող հոմանիշա- 

յին փոքր շարքերը (խմբերը) իրենց նրբիմաստային առավել 

սերտությամբ ա սանձին խումբ են կազմում։ Սրանք, բնա

կանաբար, հոմանիշի արտահայտած հատկանիշի չափի աս

տիճանավորում չունեն և նրբիմաստային տարբերության 

զրեթի միևնույն մակարդակի վրա են գտնվում, օրինակ' վա- 
խենալ, երկյուղել, սարսափել, զարհուրել, սոսկալ շարքիդ 

Իբրիմաստս։ յ[։ն սերտության աստիճանով միավորվում են 

վախենալ, երկյուղել և սարսափել, զարհուրել, սոսկալ առան- 
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•ձին փոքր չարքերը։ Նրբիմաստային չափի աստիճանավորում 

կա նաև վիշտ, ցաւ[> մորմոք, մրմուո, կսկիծ հոմանիշային 

շարքի վիշտ, ցավ և մորմոք, կսկիծ, մրմուո փոքր շարքե

րում։ Կան նաև ուղղակիորեն նրբիմաստային հատկանիշով 

հակադրվող շարքեր, օրինակ' արթուն, սթափ, զղոն. շիտակ, 

ուղղամիտ, անկողմնակալ, անաչառ. մտածել, ղատել, խոր- 

հել, կշռադատել. ուսումնասիրություն, քննություն, հետա

զոտություն. բաժանել, անջատել, զատել, ջոկել, թշվառ, 

ողորմելի, կասկած, երկմտանք, երկընտրանք և այլն, որոնք 

իրենց նրբիմաստային առավել սերտության հատկանիշով 

մոտենամ են նույնանիշն երին (բացարձակ հոմանիշներին)։

Ահա այսս/ի սի նրբիմաստային հատկանիշով հակադըր- 

■վսղ Հոմանիշային շարքերի անդամներն են, որ աղատորեն 

կարող են փոխարինվել մեկը մյուսով և կապակցելիության 

շատ քիչ տարբերություններ ունենալ։ Այսպես' «Ձեռքդ կը~ 

բռնեմ, ցավդ կըմբռնեմ, Կվառեմ ուրիշ Լույսեր քո հոդում» 

,(ՎՏ, Բ, 47) համատեքստում ցավր աղատ կերպով կարող է 

■փոխարինվել վիշտ համանիշով։ Եվ առհասարակ, որևէ հա

մատեքստում նրբիմաստային հոմանիշ^երի շարքից մեկը 

կամ մյուսը նա ի։ ընտրելը ղուս։ անհատս։ կան բնույթ ունի, 

մանավանդ, երբ խիստ անհրաժեշտություն չկա ամենաճշդը֊ 

' ժ'ՒտԸ և միակը բերելու։ Նրբիմաստային հենդ այլ։ տիպի 

հոմանիշներն են, որ փրկում են բառերը կրկնվելուց և «մաշ

վելուց» միաժամանակ խոսքը աղատելով միապաղաղոլթյու- 

նից ոլ միօրինակությունից։ Ւմա ստ ային այսպիսի սերտու

թյամբ առնչվող հոմանիշները հաճախ դրվում են դծիկով. 

օրինակ՝ արմատանալ-խորանալ, կաս|ել-շղթայել (Այս բո- 
Լո Ր օղակները կասլում-շղթայում են մեր դրականության 

թերևս ամենաներհակ հայեցակետը, ԳԹ, 21.10.83), թերո։— 
թյուն-պակասավորություն (Բայց մի՞թե դա նշանակում է, 

թե մենք չպետք է կարողանանք, իրոք, հրաժարվել արդեն 

թերության-պակասավորության վերածվող այդ նախասի- 

ր"ւթյ"ւններից, ԳԹ, 8.7.83), խոսլան-անմշակ (Թիղ մը հող 
1ԱԼաՐ արևախանձ, Ափ մը հող' |սՈԱ|1Ան-անմշակ..., ՀԶ, 19. 
10.83), բալզամ-ղեղ (Ձեռքիդ մուրն էլ անմահության բալ- 
զամ-ղեղ է մեղ համար, ՀՇ, ԳԲ, 10.12.82) և այլն։ Այս֊
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պիսի նման ու մոտ իմաստ ունեցող բառերը դիտվում են 

իբրև բաղհյուսական հարադրություններ (շաղկապավոր և 

անշաղկապ կամ գծիկով), այսինքն' իբրև մ եկ'-ընդհանուր 

իմաստ արտահայտող բաղադրական բարդություններ, օրի

նակ' խենթ ու խելառ, լայյ ու կոծ, ծաղր ու ծանակ, հարգ ու 
պատիվ, վիշտ ու ցսւվ, pinf ու թորան, կրակ ու png, ան- 
թիՎ-անհամար, սւղմուկ-ագագակ, հարայ- հրոց, ուրախ-զք- 

վարթ (12, էջ 267—268) և այլն։

բ) Հոմանիշներ)։ արտահայտած երևույթի բնույթի տար

բերություն։

Այս դեպքում տարբերությունը կարող է լինել նաև. ծավա֊ 

Հային, այսինքն' հոմ անիշն երից մեկը կարող է ունենալ առա

վել Հայն, ընդհանրական իմաստ, վերաբերել համեմատա

բար ավելի շառ։ թվով առարկաների ու երևույթների, իսկ 

մյուսը կում մյուսները' ավելի նեղ, մասնավոր իմաստ և վե

րաբերել քիշ թվով առարկաների ու երևույթների (1, էջ 85)։ 
Համանիշների արսւահայտած նշված բնույթի տարբերություն

ներով էլ բնականաբար, պայմանավորված են նրանց կա

պակցելիության տարբերությունները. օրինակներ' մարտ, 
կււիվ, պատերազմ, նակատամարտ, հերոսամարտ, դասատու, 
ուսուցիչ, մանկավարժ, ջարդ, կոտորած, սպանդ, ցեղասպա
նություն. մնացուկ, ավելցուկ, թերմացք, փշրանք, կտոր- 
տանք, թափոն, ջարդոն, երամ, պարս, վտաո. տատանե|, 
ծածսւնեի սասանել, շինել, կաոուցել և այլն։

Այսպես' եթե դասատու նշանակում է առհասարակ դաս 

տվող, ապա ուսուցիչը և' դաս տվող, սովորեցնող, և ուս

մունք թողած, աշակերտներ ու հետնորդներ ունեցող (որով 

1ւ ս։ արբերվում է դասատուից), իսկ մանկավարժը ընդհան
րապես ուսուցիչ, մանկավարժությամբ զբաղվող, լինի դա 

դպրոցում, թե բուհում։ ն|1նել նշանակում է որևէ գործիք, 

առարկա, իր, նաև շինություն շինել, սարքել, իսկ կաոուցել 

(ուղղակի իմաստով)' շենք, շինություն, կառույց, համալիր 

կառուցեր Երամ նշանակում է «նույնատեսակ թռչունների 

խումբ, բազմություն», իսկ փոխաբերաբար նաև «օդում միա

սին սավառնող ինքնաթիռների խումբ», «օդում շարժվող 

մարմինների խումբ» (Ամպերը ճերմակ երամով անցան-, ՎՏ), 

«արյունակցությամբ կապված մարդկանց խումբ» (տոհմ,
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ցեղ, ազգ. հմմտ. ազգ ու երամ1): Կարճ ասած' առավել 

ընդհանրակ՛ան բնույթ ունի։ Պ՜արս նշանակում է «օդում ճախ
րող մ իջա աների (ճանճերի, մեղուների և այլն) խումբ, բազ

մություն, երամ՞», իսկ ւիոսոՆ՝ «կենդանիների դեպի ձվադրա- 
՚Լ“՚Ո՚Ը ւՀ^Ղ մկների, սողունների խումբ, խմբավորում» 

(հմմտ. «Երկունբը դաման և հավերժական, որ հեղեղում է 

վտսւոն իժերի, որոնք խսւյթոլմ են, հոշոտում իրար, աստ- 
ղերն են պղծում տուիանքով ժահրի», ]՝ս., Ե, 2, 53)։ Բոլորն 

էլ (երամ, պա՛րս, վտառ), իհարկե, փոխաբերաբար կարող են 

գործածվել «բազմություն, խումբ» իմաստներով. օրինակ 

3 ուլ, տքանչյուրից մի ողկո՜ւյզ, մի խո ւրձ, յուրաքանչյուրից 

մի ՆրդՀմ, մի պա՜րս... (ՊՍ, ԵԺ, 6, 11G)։ Հոմանիշների մի՛ 

ամրողջ վտառ, է վխտոլմ քո մեջ (ն. տ.)։

Ռ. Ոճսւկան հոմսւնիշնեթ

Ոճական են կոչվում այն հոմանիշն երբ, որոնք արտա

հայտում են նույն հիմնական բառային իմաստը, սակայն 

հակադրվում են դործաոական, հուզաարտահայտչական կող

մով։ _ *
՛Ոճական հոմանիջները հանդես են դալիս լեզվի գործա

ռական (հմմտ. խոսակցական, գիտական, պաշտոնական , 

հրա ։զ արակա ի։ ոռակ տն, գեղարվեստական և այլն) և անհա֊ 

տական ոճերում։ Ոճական հոմանիշները պաականում են լեզ

վի սլասիվ քառաշերտին (նորաբանություններ, հնաբանու- 

թյոլններ), սահմանափակ գործածություն ունեցող բառերի- 

շերտին (նեղ գրքային, բարրսւռային բառեր և այլն), դրա֊ 

կան լեզվի արևմտուհայ ճյուղին, չեղվի հասարակական (երի

տասարդական և այլ ժարգոնն երի պատկանող) և տարածած 

կան տարբերակներին ու գրական լեզվի համագործածական 

կամ ոճականորեն չեզոք բառերի հետ կազմ ում են ոճական 

հոմանիշների համապատասխան շարքեր։

Այսպես' շրթունք-պոոշ (խոսակցական)^., աշքՆ ր-աշԼր- 

(խոսսւկցական), կոկորղ-թուկ (խոսակցական, բարբառային), 

օոի-արաղ (խոսակցական), սւուէե ր-շվա ք (խոսակցական,

՚ ■՛ Այս և էքյուս իմաստների համար տե՜ս Աղ. ԱՀՅԲ, էջ 386։
Փակագծերում րերված ոճական նչույթավորումներր ւէերար երոււք են 

հոմանիշ շարրերի երկրորղ ր աղագրիչներին-.
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բարբառային), սւղիսւակ—(ւերմակ (խոսակցական, բարբառա
յին, արևմտահայերենի, մեջք-կոհակ (խոսակցականի, կար- 

հահասակ-կոլոտ (խոսակցական), սյարանոց-վիգ (խոսագցա֊ 

■կանի—շլի։՛*։ (բարբառայինի, կողք-կուշտ (բաբբառայինի և 

այլն։

Վերոհիշյալ ոճական հոմանիշները, ի տարբերություն 

'իմաստային հոմանիշներ//, որոնք ընդհանրանում Հին մերձա

վոր, մոտիկ իմաստներով և տարբերվում {ւմաստային ղանա֊ 

•ղան նրբերանգներով, արտահայտում են միևնույն առարկան, 

■միևնույն նշանակյալը և նույնական են իմաստային կողմով, 

սրանք փաստորեն բառային նույնանիշներ են՝ գործառական, 

■տարածական և հուզաարտահայտչական տարբերակումով։

Համագործածական կամ ոճականորեն չեզոք բառաշեր- 

"7' բառերի հետ ոճական հոմանիշներ են կազմում նաև ան
՜հատական ոճի, այլև հուզաարտահայտչական, վերաբերմուն֊ 

յ՚ային իմաստ արտահայտող մի շարք բառեր։ Օրինակներ' 

սսոել (չեզոք էլամ համագործածականի—խմոել, խփշտել /հու

զաարտահայտչականի, լափել (հուզաարտահայտչական' հա

սարակաբանական երանգով). քնել (չողոքի—շնթոել, մրա- 
Փ^Խ խոսացնել (հուզաարտահայտչական' հասարակաբանա

կան երանգովի. ծիծաղել' (չեզոք)—քրքջալ (հուզաարտա
հայտչականի, հոհոալ (հուզաարտահայտչականի. խմել (չե- 
Ղ"^)— կոնծել (հուզաարտահայտչականի, լակել (հասարա- 
■կու բանականի. գողանալ (չեզոքի — թոցնել (հուզաարտահայտ
չականի, ցրել (ժարգոնայինի, շվվիցնել (ժարգոնայինի, թա- 
փաոական (չեզոքի—աստանդական (նեղ գրքայինի, խոսել 

(չեզոքի — բարթաճել (նեղ գրքայինի, բարբաջել (հուզաարտա

հայտչական' հասարակաբանական երանգով), հին (չեզոք)— 

՛հինավուրց, հնամենի,վաղնջական (նեղ գրքային), բավա
կանացնել (չեզոք) — հերիքել (խոսակցական, բարբառային). 
■ձանձրացնել (չեզոք), գլուխ տանել (խոսակցական), զահլա 

տանել (խոսակցական' հասարակաբանական երանգով), ծու
լանալ (չեզոք)—ալարել (խոսակցական) և այլն։

1 Ծիծաղել բառը դրական համագործածական և էեզոր ոճի թառ է, 

■սակայն փոխաբերական գործածությամբ կարոդ կ վառ պատկերավորու

թյուն ստեղծել համատերստում (հմմտ. Ծառերը ծ|1ծաւլուԱ մանրիկ, խփում 
՛են լուսնյակի յարին..., Վ^ » ԱՄ, 92)։
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Ոճական հոմանիշն երը հիմնականում առաջանում են հե

տևյալ ուղիներով.

ա) Խոսակցական ոնի թաոերից. սրանք բնորոշ են լեզվի խո

սակցական ոլորտին և դրական հ ա մ ա գործած ական կամ չե

զոք շերտի հոմանիշն երի հետ կազմում են ոճական հոմա- 

նիշների շարքեր։

Խոսակցական հոմանիշներր կիրառվում են խոսքր ա- 

ոավել կենդանի, ցայտուն, վաա, պատկերավոր ու բազմա

զան դարձնելու նպատակադրումով. օրինակներ՝ Շատ ես„ 

ազի զ քո ճերմակ ձին Արաղն ի վեր լողացրել, Շատ ես հե- 

ծնչ քո ներմակ ձին ու սուրացել սարերն ի վեր (ՀՇ , ԳԹ^ 

Մ.! 0.82:) Այս տ ե ղ Հովհանն ես Շիրաղը մարշալ Բաղրամյա- 

նին դիմում է ժողովրդին բնորոշ լեզվական միջոցներով 

(հմմտ. ազիզ, նհրմակ) , որոնք տվյալ համատեքստում տ- 

ոավևլ մտերմիկ ու. ջերմ շունչ են հաղորդել, քան կարող էին 

հաղորդել դրս/նց դրսւկան համարժեքները (թանկագին, սի- 

րԿՒ’ սպիտակ)։ Կամ' Մայրդ հաց ու շուր 2|* Ուզում՛ քեզ
նից, Գորովանքիդ է մայրդ անոթի (ՍԵ, ԶԳ, 100)։ Եվ այն՛ 
ամուրին, որ ԱթԱւլ սենյակում քնել է մենակ... (ՊԱ, ԵԺ, 1 , 
283): Մնար, Որ նրան մի ողջ ժողուէուրդ «Մեծ Մա՜յր» ան
վաներ, «Վեհսւմա յր» կոչեր. Մի ողջ ժողովուրդ սուրբ ձեո- 

քր նրա իր բերնին տաներ, Փհշևրթ սյաշԼր... (ՊԱ, եժ, 4.11 )ր 
Լճակը կարմիր լույսով է վառվում, Օրը նետում էր լաչակդ 

ցած (ԳԲ', 4.2.83) և այլն։

Վերոհիշյալ բառերը լիովին կտրող էին բերվել իրենց- 

դրական հ ա մ ադործ ած ական համապատասխաններով (հմմտ.. 

սոված, սառը, քղանցքը համբուրել, գլխաշոր), սակայն րնդ- 

ղծվտծ համանիշներով բերված համատեքստերը առավել ար- 

տահ այսւքւչ են դարձել:

«Մեր .թոստանը Շիրադի վարդանոցի շունչ ուներ» (ՀՇ,. 

ՀՀ, 3, 352).
Համ ա տեքստում ընդգծված թոսւոան բառի համագոր

ծածական համսձնիշը (բանջարա՛նոց) երկարաշունչ է. դրա֊

1 ~աց 111 £Ուր ուզել դարձվածւ-ւյին կապակցությունն էլ րնորոջ է խո

սակցական ոճին և նշանակում է «որևէ րանի կարիր, կարոտություն ու- 

նենալ» ։

132



նով բանաստեղծի բա ռային միջավայրի հետ առավել քիշ 

մերվող և չունի առաջինի կենդանի երանգը։

Չափարի մեջ մի Լաք 

Շուլալվել է փշատենուն

եղինջ

(ՊՍ, Եժ, 1, 120),

^'ՈէԼշ շուլալվոսք է Աշնանային փխրուն արևի հետ (ՌԴ, 

ԵԵ, 18.2.78)։ Այս օրինակներում ընդգծված .շուլալվել բառի 
և ոե մՒ համա գործածական համանիշը (փաթաթվել, միա

նալ, ձուլվել) տվյալ միջավայրում չէր կարող ստեղծել այդ

քան հարուստ, ինքնատիպ, արտահայտիչ և բանաստեղծա

կան պատկերներ, ինչպիսին կերտվել է շուլալվել համանի

շով1

Այդպես էլ խոսակցական ճութ և սինի բառերը խոսքին՛ 
առավել արտահայտչակ անություն կարող են տալ, քան դր- 

րանց համադործածսւկան համապատասխանները իողկույզ,, 

սկուտեղ), օրինակ

Ուզում եք որպես ղնղասեղ 

Արեր խրեմ փողկապիս։

ft Առնեմ որպես սքւնյէ

Երկինքը աստղերի խաղով— 

Ու տանեմ այն հարսանիք 

Որպես միրգ՛ մի Gnip խազող (ԵՉ, Pt40)։

ր) Բարբառային թառերից, լեզվին կենդանություն, թարմու
թյուն է հաղորդում ոչ միայն առօրյա խոսակցական, ժողո֊ 

վրրդախ'"՚ակցական բառերի գործածությունը, այլև մսՀյրենի 

բարբառների բառերի իմաստային թարմացումն ու գործա

ծությունը։ Յուրաքանչյուր մեծ ստեդծագործող իր տաղանդի 

ուժով, իր կարողությամբ ժողովրդի լեզվի խորքերից, նրա՛ 

գանձարանից վերցնում է արտակարգը, պատկերավորը և„ 

վարպետորեն ու հմտոլթյամբ դնելով համապատասխան խոս

քաշարի մեջ, հասնում առավել մեծ ընդհանրացումների, ա- 

Աելիքի> նպատակի առավել դիպուկ ու պատկերավոր արտա

հայտման և ոճական մեծ արդյունքի։ Բարբառային բառերի 

հմտորեն օգտագործումը հաճախ համատեքստի գրքային-գր֊ 

րական բառերի շրջապատում այնքան անսպասելի ու ար

տակարգ է հնչում, որ իսկույն աչքի է ընկնում, ուշադրու֊
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թյուն բևեռում' ղրանով, կարծես, հաաոլկ ընդգծելով համա֊ 

■տեքստի արտահս։ յտչակ ան֊ոճա կան ուղղվածությունը։

Մայրենի բարբառների լեզվական գանձի հմտորեն օգ֊ 

տագոբծումը հարստացնում և ընդլայնում կ մեր լեզվի ոճա

կան պաշարն երբ, ոճական հնարավորությունները։ -

Բարբառների լեզվի գանձարանից հմտորեն գարս բեր

ված բառը ոչ միայն նոր կյանք է ստանում և իմաստի թար

մացում գտնամ, այլև ճիշտ կ գնահատվում ու արժեքավոր֊, 

վում։ Յուրաքանչյուր մեծ ստեղծագործող, անկասկած, բար֊ 

բառային բուռերի ճիշտ ընտրությամբ և գործադրմամբ տառ֊ 

վել մեծ ոճական արդյունքի կ հասնում։ Այսպես' Պարույր 

Սևակի հզոր տաղանդը բարբառային (և ոչ միայն) բառեր 

ընտրելու և կիրառելու մեջ սահման չի ճանաչում։ նա ամե֊ 

նաբարբառային բառն կլ կարոդ կ դնել գրական բառերի շըր- 

■տապատում և հնչեցնել իբ/՚ե մեծ արտահայտչականությտմբ 

օժտված լեզվական միավոր։ Օիրնակներ

Ես կւսրող եմ ենթադրել, 

!^ե այս ծ ուի։ լ։

Գոլորշացող քարածուխ է, 

Եվ այ1* կարմ/ւր 6ոթք րարակ 

Ոչ [^* Լտ[? Հ> տ II Ոո9 հ1,ահ (^Ս, Եժ,՚1, 389)։

Եթե խելառվել'

“՛ԱԺ լավ _ Լ անհաջող սիրուց (ն. ս։., 369)։

Այստեղ նոթ (կտոր իմաստով), {ոելաուէել (գժվել) րա- 

"1երբ ոչ միայն չեն խաթարել նշված խոսքաշարերի գրական 

որակը, այլև իրենց ինքնատիպությամբ ու անսպասելիու

թյամբ ոճական երանգ են հաղորդել։

Բարբառային բառերը դործած վում են և գեղարվեստա

կան (չափածո և արձակ) ոճում, և գործառական այլ ոճերում 

Հհիմնականում հրապաըակաիա ս ական ). օրինակ' Սուզես 

խաղք անես ցերեկով (ՀԶ, 31.3.84)։ նրա որդին անկարող կր 

խածել գիշերվա սև. խնձորը աստղե ատամներով (կմ., ԳԱ՛, 

4.4.83)։ Երկիր քանդվեց կամ ժաժք եղավ, ասին մարդիկ 

շատ աշխարքում (ՀԱ՛, Ա, 2, 126)։ ...Մոռանում ենք իրեն' 

■սրիկային և քիչ կ մնում աշխարհի բոլոր մեղքերը բարդենք 

ողջ ժողովրդի շլ|։նք|1ն (ԶԲ, ^Բ', 11.5.84)։ Տեսե'ք, տեռե'ք,
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բանաստեղծ եմ, երգելով եմ ղաի։ հասակս թարմացնում (ՀՍ , 

ՄԱ-, 175)։ երանի խնլքի գար և ծխելը թարգեր, — հուսավառ

վեց Ադիգեյը (ՉԱ, ԵԴԵԶՕ, 91)։ Միգուցե այդպես 'երկար 
կանգնած մնար, եթե թամաշի եկածները ’չբոթեին և՜ ծխախո- 

ւոի ծխից սենյակում այգքան խեղգոց չլիներ (ԳԹ, 10.6.83 )։
Սրանցում խաղք (խայտառակ), խածել (կծել), ժաժք 

(երկրաշարժ), շլինք (‘[Ւգ> պարանոց), ղախ (պառաված, ծե
րացած, չորացած), ՀՈթ\յՀ (^բեէ) բարբառային բառերն իրենց 

փակագծերում բերված գրական համագործածական համա

ն՛իշների համեմատությամբ օժտված են նաև հասկացությու

նը անհրաժեշտ .նրբերանգով արտահայտելու առավելությամբ 

և այս յուրահատկությամբ էլ, բնականաբար, առավել ցայ

տուն են ւււ իրենց ինքնատիպությամբ նպաստել են խոսքի 

արտահայտչականությանը։

Հաճախ բարբառային բառերի ուղղակի հոմանիշներբ 

գրական լեզվում կան նկարագրական եղանակով և, բնակա

նաբար, զուրկ են հասկացության անհրաժեշտ իմաստային՜ 

նրբերանգն ապահովելու առավելությունից ու հակիրճությու- 

նԻց> ուստի և անհրաժեշտության պահանջով գործադրվում 

են ղրանց բարբառային համարժեքները, օրինակի

Աստղևրր վերևում

Շնիկների պես

Պպզեցին կրկին (ՊՍ, Եժ, 2, 146)։

1'նչպես յորղա ձիո։ կողին դաջված թամբակալի հետք, Չեն՜' 

&ջվի հիշողությունից անցած օրերը սիրո (ՉԱ, ԵԴԵԶՕ, 179)ր.
Այստեղ պպզել (որ և" բարբառային, և ժողովրդախո- 

"ակցակսՀն ոճի բառ է) նշանակում է «ծնկները ծալելով 

կիսանստել)), յորղա «ձիու շորորուն քայլք, կոդմն ագն ացք»՝ 

և, բնականաբար, նկարագրական եղանակով նախընտրելի 

և հարմար չեն համատեքստի բառային միջավայրում ու

նեցած իրենց կապակցելիության հատկանիշով և կոնկրե

տություն ու հակիրճություն չունենալու հանգամանքով։ Հե

տևաբար, հոմանիշն երի բարբառային համարժեքները ի֊ 

1՚Ենց առավել վաո ու շեշտված լինելու յուրահատկությամբ 

հաճախ հատկանիշի անհրաժեշտ նրբերանգի ապահովման 

առավելություն են ձեռք բերում և ոչ գրական հա մ ագործա-
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առ-ածական լինելու հան դա մ ան քով ընդգծվում, ակնառու են դ 

նամ գրական բառերի միջավայրում ու իրենց ւմնսպասելիու֊ 

թլամբ էլ ստանում արտահայտչականություն ու ոճական 

երանգ։

Բարբառային բառերի ընտրությունն էլ անհատական֊ 

հոգեբանական երևույթ է և կախված է այն բանից, թե հե

ղինակը կամ խոսողը գերադասում է համագործածական բա

ռերը, թե ժողովրդախոսակցական բառերը։ .

գ) Նեղ գրքային թառերից, սրանք պատկանում են ժա

մանակակից հայերենի սահմանափակ գործածություն ունե

ցող և զուտ դրական ճւմն-ապաըհ ով առաջացած բառերի շեր

տին։ Բնորոշ են գրքային' հիմնականում ՛նրա գեղարվեստա

կան, հրապարակախոսակ ան, գիտական ոճերին և համազոր֊ 

Հածական հոմանիշն երի կողքին հանդես են զալփս իբրև ոճա

կան հոմսքնիշներ։ ՛Նեղ գրքային հոմանիշները լինում են 

■ա) խիսս՛ սահմանափակ գործածություն ունեցող գրական բա

ռեր. օրին ակ' աՐՀշ^ւո. (շվայտ , զեխ, արբեցումի անձնատուր), 

՜սեմ (հմգ. շեմք), հորջորջել, մերկապարանոց, վեմ, ջամբել 
(սնել, ներարկել)' Բարեգործականի գպբոցները քանի՜-քանի՜ 

սերունդն եր են դաստիարակել, նրանց ջամբել հայկական ոգի 

(ՀԶ, 27.1.82), սինլքոր (խուժան, ստոր, անազնիվ, դս։տ ար֊ 

կապորտ, թափառաշրջիկ ամբոխ, բազմություն)' Վայրենի ու 

սինլքոր ձեռքեր փշրեցին նրան անզգա սալաքարերի վրա 

(ՎՓ, ՍՊ, 48), դիտապաստ (հմգ. գետնին գլորված' տապալ
ված)' Երր սյուները մեր ծնկները ծալած ընկան դիտապաստ, 

Դու' սյուն հրեղեն երկինք թևեցիր (ՎԴ, ԼԱ, 57), անտրիտուր 
(հմգ. անփոխհատույց, չհատուցվող)' Գուցե ժամանակին 

իսկապես անհնար էր գառան մորթով ներկայացողների մեջ 

՛տեսնել «գորշ գայլերին», որոնք հոշոտելու էին Թուրքիայի 

՛առաջադիմության համար իրենց տաղանդը անտրիտուր ծախ֊ 

.սած մտավորականներից մինչև ծայրագավառների հողագործ 

՛զանգվածները (ԲԲԻ, Գ., № 2, 1983), առինքնել, շենշող (վեր
ջին երկուսը արևմտահայ գրական լեզվից են անցել) և այլն, 

բ) հնացած բառեր, որոնց մի մասը գալիս է հին հայերենից, 

օրինակ' Ոթել (հմգ. թափել)' Իմ արյունն են Ոթել, խաոնել 

Տղմուտ դետին (ՀՀ, ՀԶ, 23.1.80), այր (հմգ. մարդ, տղա
մարդ), հերք (հմգ. մազեր. «Եվ Փառանձեմ տիկինն իր հերքը 
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սև փռեց սիրեցյալփ հասակն ի վար» ՎԴ, ԾԾ, 44), հույժ 
(շատ, խիստ, չափազանց), նավազ (հմգ. նավաստի), հան- 

B։uj‘։ (Հմգ. նման), ի հեճուկս և այլն։ Վերջինս գրքային՛ 

բարձր ոճի բաղադրյալ կապական բառ է և համազոր համա

նիշներ ունի բարբառներում ու խոսակցական ոճում (հմմտ- 

ինադու, ջգրու), գրական համագործածական համանիշները 

(հակառակ:, դիտմամբ) չունեն այն անհրաժեշտ իմաստային 

նրրերան գը և ոճական արդյունավետությունը, ինչ ունի ի fife— 
ճակս բսւրլը (Սիրելի' Պարույր, ի հեճուկս մահի, շնորհավո

րում եմ քեղ միշտ կենդանի ու արևային բանաստեղծիդ, քո 

սքանչելի հոբելյանի առթիվ, ԳՌ, 30.3.84) և այլն, գ) բա
նաստեղծական բառեր (պոեսւիզմներ), որոնք առանձնապես 
հուզաարտ ահ այտչէսկան երանգավորում ունեցող բարձր ոճի 

բառեր են. օրինակ՝ հրահրուն, հմայուն, հմայագեղ, հեքիա

թաշուք, շուշանաբույր, լուսածին, լուսահամ, ցոլցլուն, ոս

կեման, ոսկեհուր, բիլ, լաջվարդ, ւդուրս|ուր, քրքում (Սովը 

հագել է նորից ոսկի, պուրպուր ու քրքում... բյուր խարույկ֊ 

Խեր են վառվել լաջվարդ, ԼՄ, Ծ, 358), բուրյան (հին հայե֊ 
րենյան բառաձև է, որ այժմ դիտվում է իբրև բանաստեղ

ծական բառ) և այլն։ .

Գ. Իմաստալի ն-ոճական հոմանիշներ

]՝մ աստս։ յին-ոճական են այն հոմանիշները, որոնք միա

ժամանակ հակադրվում են և' իմաստային, և' ոճական կող

մերով։

Հոմանիշն երի լեզվական լիակատար շարքերը կազմվում 

են մերձիմաստ բառերի հենց իմաստային և ոճական հատ

կանիշների հակադրության հաշվառումով, ինչպես՝ գիժ, խենթ, 

իւելաո, ցնդած, ցնորած, խելքը թոցրած. անվանել, կոչել, 

հորջորջել, գողանալ, թոցնել, ցրել (փխր.), շվվըցնել (ժար

գոնային). մեռնել, վախճանվել, մահվան խոր քուն մտնել, 

հոգին աւ[անդել, շունչը փչել, սատկել (հասարակաբանա

կան) և այլն։ Միևնույն համատեքստում հաճախ կարող են 

համատեղ գործածվել և' իմաստային, և ոճական կողմերով 

հակադրվող հոմանիշային շարքեր, օրինակ՝ Երբ վառվում է 

կրակն հիշատակի, Այն էլ ոչ թե մեկի կամ տասնյակի, Պիտի 
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խեղդես քո մեջ արցունք ու լաց, Պիտի խեղդես քո մեջ ողթ 

ու կաղկանձ1 Ոլ թեկուզև մի քիչ աչքերդ թաց, Պիտի երկնես 

քո մեջ սուրբ լուսաբաց (ԳԹ, 22.6.84)։

Լեզվական և խոսքային հոմանիշներ

Առավել չայն առումով հոմանիշն երր կարող են լինել 

լեզվական և խոսքային:

Լեզվական հոմանիշներ^ համրն դհանուր ճանաչում գր

ուած հոմանիշային կապերով ու հարաբերություններով առընչ֊ 

վող այն բառերն են, որոնք անկախ կիրառությունից էլ, 

այսինքն' առանձնակի կերպով (խոսքից դուրս) ունեն իրենց 

կայուն հոմանիշային կապերը։

Լեզվական հոմանիշն եր են և" զուտ իմաստային, և' ո- 

ճական, և իմաստային ու ոճական հատկանիշներով միմ

յանց հակադրվող բառերը։ Օրինակներ' գիժ, խենթ, խելաո., 

խև, խելագար, ցնղած, ցնորած, մեծ, հսկայական, վիթխա

րի, ահագին, ուզել, ձգտել, ցանկանալ, երագել, տենչալ, 

կարմիր, ալ. ոխ, քեն. զարղարել, զուգել, պննել. շատ, ան

համար, անթիվ, սպիտակ, հերմակ. քարոզ, խրատ, գեղեցիկ, 
սիրուն, չքնաղ, աննմսՀն, չնա՜շխարհիկ, հորդ, վարար, հրեշ, 
հիվաղ. թանկ, սուղ, մեոնել, վախհանվել, մահանալ, մահ
կանացուն կնքել ե այլն։

Լեզվական հոմտնիշներր կիրառվում են [խղլԼի և խոսքի 

բոլոր ոճերում, լեզվի տարբերակային ձևերում։ Օրինակ' Պո

լի՜ս, Պոլի՜ս... Պհնել են քեղ, Ջուգե՜լ-զուգե՜լ Եվ ամեն ինչ 

ա ւԼո 3 ձգել (ՊԱ, ԱՋ, 175)։ Բայց հեռս/նում, որ մոտիկից 
հեռանալով' Հեռուներում լայն ծավալվի ու տարածվի. Որ 

կիսատը նոր լրացվի (ն. տ., 263)։ Որքա՜ն հարազատ ու 

բարի է մորս հայացքը։ Աչքերը լի են գորովանքով ու ցրգ- 

վանքով (Գթ, 17.8.84)։ Եվ ոչ ոք կյանքում սերս չղավեր ու 
չխարղավեր, Ոչ ոք չմատներ խանդի խաղերին (ՎԴ, ԼԱ, 26)։ 
Լուսնի լույսի հետ որպես հմայիլ ու որպես հուոութ Բաղ-

1 Այս րառր ոճական հոմանիշ է դարձել իր ողթալ փոխարերական 
(ցա^Յ* 4շտ113 աևականորեն ոլ մորմոքուն ձայն հանել, հմմտ. 4, էջ 

676) իմաստով։
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ծանք եմ կախել քարափներդ [։ վար (ն. տ., 51)։ Չի կարելի 

հնարել, մո(|ո1ւել ինչ կամենաք, քանդի դա կեղծիք գրելու 

վտտնդով է հղի (ԳԹ, 17.4.84) Դու' սիրահարված ինձ հեւլ 
Ու հլու (Գ0՚, 13.4.84)։ Հազարամյակներ շարունակ մարդիկ 

մաքառել են, հողր ներկվել է արյունով, հեղափոխական սե- 

րունղներր (՛նկել են անընդմեջ' նահատակվելով, զոհվելով,. 
Անոնելով նվիրական երաղի' ազատության համար... (ՕԴ, 

ԳԹ, 18.2.83),

Լեզվական հոմանիշներր կիրառվում են թե' միասին, 

ի"'1ք~կ"'1^ի կ՛՛՛մ համատեղ ի ինչպես վերևում քերվածները) 

և թե' առանձնակի դործած ոլթյա մք, որը առավել սովորական՛ 

կիրառություն Լ։ Լեյս դեպքում հոմանիշային ամբողջ շար֊ 

4'1'0 հեղինակը ընտրում է մեկը՝ իր տեսակետից առավել 

^7'1ր1'տ Ը ն բնորոշը:

Լեզվական հոմանիշները խոսքի մեջ կարող են գործ ած

վել նաև խոսքային կամ համատեքստային հոմանիշնհրի 

հ ե տ ։

1սւսւքափն հոմանիշները չ՛՛լնե՛ն այնպիսի որոշակի հո

մանիշային շարքեր, ինչպիսիք ունեն լեզվական հոմանիշ- 

ներր: Ուստի և, բն ականաբար, չի կարելի խոսել նրանց ո- 

րռշակի խմբերի կամ շարքերի ՛քա՛ւին։

հ՛ոսքային են այն հոմանիշները, որոնք լեզվի խո սքա ֊ 

յին համակարգում ստացած կիրառության մեջ են ստանում 

հոմանիշային արմ եք և կիրառությունից դուր՛՛ հոմանիշային 

հարաբերության չեն դրւ՚եորում, տարբեր իմաստներով բա- ֊ 

՛լեր են: Դրանց հոմանիշությունը, բնականաբար, երևան Լ 

գալիս միայն որոշակի համատեքստերում։

Խոսքս՛ լին (համատեքստային) հոմանիշմեբր հանդես են 

գալիս հիմնականում գեղարվեստ ակտն և հրապարակ ա իա֊ 

սական ոճերում։ Օրինակներ

Պոլի"։։, Պոլի"՛՛...

... Դու Լն գլխի!] սրբապղծված,
Եղծված,
Կեղծված (ՊՍ,ԱԶ,175)։

Այսւոեղ ընդգծված բոլոր լրացումները բնութագրում են 

միևնույն՛ ւրացյալին (Պոթ՚ս), և ընղհանուր առմամբ բացա֊ 

ս՚սկանորեն, սակայն առանձին վերցրած սրքասլւլծէ|ս։ծը եա֊
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մանիշ չէ երկրորդ և երրորդ լրացումներին (եղծված և կեղծ

ված), որոնք լեզվական հոմանիշներ ենւ «Իսկական բա

նաստեղծություն պիտի դառնա միայն նիշտն ու նշմարիտը, 
աոողշն ու արդարը» (ՊՍ, ԳԹ, 30.3.84)։ Այստեղ, եթե ճիշտ, 
ճշմարիտ և արդար բառերը համանիշներ են, ապա արւողշը 

տւԼյալ խոսքաշարում դարձել է դրանց համանիշ և միասնա

կան կերպով (4֊ը միասին) բնոլթադրում են միևնույն լրաց
յալը։

«Մարդու ընդհանուր դնահատականի մեջ մեծ տեղ և նը- 

շանակություն ունեն նրա արմատները, ակունքները, նրս։ 

^նՒՂքՍ’ որտեղից է դալիս մարդը» (ԳԹ, 4.11.81) համա
տեքստում արմատներ, ակունքներ, սկիդը բառերը թեև լեղ֊ 
վական մակարդակում հոմանիշային միևնույն շարքին չեն 

պատկանում, սակայն տվյալ համատեքստում հանդես են ե֊ 

կել ՒբԲ^- խոսքային համանիշներ։
Խոսքային հոմանիշությունը դրսևորվում է որոշ իմաս

տով հարաբերակից բառերի, իմաստային ինչ-որ չափով բա- 

ցասական կամ դրական դնահատական ունեցող բառերի 

սահմաններում և, մասնավորապես, այդպիսի բառերի համա

տեղ գործածության պարագայում.

Ավա ղ, լուսն/։ տակ. և վեհ բան Ժ{տ ։ 

Ամեն ինչ կոպիտ, քիրտ, անասնական. 

Աննյութ, անմարմին, անկիրք սեր չկա, 

Ա՜՜/ս, մարար սերլւ երաղ է միայն (ևս., Ե, 1, 182)։

Այս քառատողում ընդգծված երկու շարքի բառերից ոչ 

բոլորն են հոմանիշային հարաբերությամբ առնչվում։ Սրան

ցից, եթե երկրորդ տողի ընդգծված կոպիտ և թիրտ բառերը 
լեզվական համանիշներ են, ապա առանձին վերցրած երրոր

դը (անասնական) լեզվական համանիշ չէ վերջիններին, սա

կայն I'/' բացասական իմաստային հատկանիշով համադրվել 
Հ ԴՐանց Հետ և տվյալ համատեքստում ստացել համանիշա֊ 
յին արժեք՝ օժանդակելով տվյալ հասկացության բազմա

կողմանի բնութագրմանը։ Երրորդ տողի աննյութ, անմարմին, 

անկիրք բառերը համանիշներ չեն (առաջին երկուսը թերևս 

փոխաբերական իմաստներով խոսքային հոմանիշներ են), 

սակայն այստեղ երեքն էլ ընդհանուր առմամբ լրացնում են
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միևնույն լրացյալին (սեր) և տվյալ համատեքստում խոսքա

յին հոմանիշներ են։ Այդպես էլ «՜Ոխ ու քեն, նախանձ, խենթ 

ատելություն, Կիտվեցին անդիր, բարդվեցին գրով» (ՊԱ, ԱՏ։ 
146) բանա՚տողերում ոխ, քեն՜, նախանձ համանիշ բառերին 
ի։մ աստապես մերձեցել է նաև ատելություն բառը և տվյալ 

համատեքստում բոլորր միասին դարձել են միևնույն հաս- 

.կացությունը համակողմանիորեն' բնորոշող նրբերանգային 

համանիշներ (ատելությունը դարձել է ոխ, քեն, նախանձ 

համանիշային շսւրքր լրացնող անդամ)։ «Զտրիպայի մեջ 

■ամեն ինչ անսահմանորեն հարազատ էր նրան և Եդիգեյր 

ուզում էր մոտ դալ, փաղաքշել, սատարել, պաշտպանել նը- 

րան ամենայն ինչից» (ՏԱ, ԵԴԵՏՕ, 232)։ Այս համատեքս- 
աում փաղաքշելն է մերձեցել սատարել, պաշտսլանել համա

նիշներին և ստացել կարեկցելու, ղուրղուրելոլ և դրանով' 

<պաշտպանելուն, սատարելուն համանիշ իմաստները։

Խոսքային հոմանիշները ո։[>իշ կերպ կարելի է անվա

՛նել նաև համատեքստային կամ տեքստային, ինչպես որ հա- 

ձախ արվում է ռուս լեզվաբանության մեջ։ Խոսքային մա֊ 

ել արդուկում բառերն իրենց փոխաբերական գործածոլթյամբ 

■են հաճախ հոմանիշային իմաստ ձեռք բեռում։

Խոսքային հոմանիշների մեջ առանձնանում են նաև, 

ւայսպես կոչված, անհատական հոմանիշները, ոյւոնք ևս հան
՛դես են գալիս խոսքի մեջ որոշակի համատեքստերում, սա

կայն խիստ անհատական դրոշմ ունեն և սերտորեն կապ

՛ված են հեղինակի բանաստեղծական մտածողության ու ճա

շակի հետ։ Հոմանիշների գործածությունը առհասարակ ան

հատական բնույթ է կրում, քանի որ հեղինակբ կամ խոսողը 

լեղՎի հոմանիշների շարքից ընտրում է իր ասելիքին, նպա- 

‘աակին և իր կարողությանն ու մտածողությանը համապա

՛տասխան հոմանիշ։

Անհատական հոմանիշները առաջանում են միայն խոս

քային մակարդակում և որոշակի համատեքստերում, օրի

՛նակներ

Կլեոպատրան ելնում է բեմ 

Նժույգի պես առույգ ու ձիգ, 

Եվ արևի շողքին սրսրդում 

Իղությունք իր գեղեցիկ՝ (ՎԴ,ԾԾ,9)։
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Այւսոեղ հեղինակը իգությունը ճիշտ է ընտրել Կլևո- 

պատրիայքւն հաս՛ուկ կանացիությունը բնորոշելու համար'՜ 

դրանում դնելո՛վ մԼւ ա ժամտն ակ նաև ինչ-որ չափով բացասա

կան իմաստային երանդ։ Իգությունը տվյալ դեպքում անհ ա֊ 

սւական հոևանիշ կ։ «Մտածում է Վարուժանը մտաբերելով 

գնդոհիկ, կաթնահունց կնոջը» (ԱՊ, ԶՊՀՇ, ԳԱ՛, 6.5.83)։ 
Այստեղ գնղոհիկ ածականը բերված է որպես գիրուկ, չաղլիկ 

բալլերին համանիշ և լեղվական մ ա կ ս։ ըլլա կ ո լմ այն կարող 

կ հանդես դալ բերվա ծ ածտկանների շարքում իբրև ոճական- 

հոՀանիշ, սակայն կաթնահունց-^ էր ի ՛է անհատական հա

լք անի շ կ. ։ի ոիւ ար եը աի տն դւ։ ըծ ա ծ ո ւթյա մբ բերված է սւղիւոա- 
կամոր,թ ածականի էիոիւսւրեն: «Իսկ Փս/ոանձեմ անգույգ դե֊ 

դնցկոլհուն. Արշակր կին ա ուսվ» (ՎԴ, ԾԾ, 46): Այստեղ աև- 
գույգ ածականը բերված կ անզուգական, չքնաղ, աննման 

համանիշների փոխարեն, լեղ։) ական մակարդուկում Ա՛յն չի

դր՚էո՚մ դրանց շարքում, սակայն իլոսքի մեջ ստացել է բեր- 

՛Լած՜ համանիշներին հալէաղոը արժեք' ւո ա ր բ ե րվե լո ւԼ լԼեր֊ 

ջինն երից իր իմսւսւոտյին և կ ա ոո լց ւ[ածք ային խիստ ինքնա

տիպությամբ ու. ոճական աը դյ։։ ւ.ն սւ ւ/ետությա մը: Անզույգը 
(գործածված տնղուդսւկանի փոխարեն) բերւԼած համատեքս

տում անհսյտկան հււմանիշ Լ։

Անհսււոակ ան հո մտնիշներ ր կարող են նաև. հանլլես դալ 

մ իևն ույն..հ ա մ տ տ եքրսւում լեւլւԼական հոմանիշի հ ե ւո հսւմա- 

•ոելլ դործածութ լամ բ. օրինակ' ^եզ ընդունեցիր երդում ու 

երկունք, Դու արքայաբար վեհ ու անհսլարա (ՎՏ, Ա, 139)։ 
Այսւոեղ հեզ բաււին, որը մտնոււք Լ խոնարհ, հլու, հնազանղ 

հոմւսնիշային շտրքի մեջ, համարժեք համանիշ է բերւԼած

անհաարա կտւլմ ո ւթյունը, որը չի պա ա կան ո ւ.մ հիշյալ հոմա

նիշային շարքին, սակայն ւուԼլալ համատեքստում անհատա

կան հոմանիշ Հ և իր ան սււվորլլւթ յա մ ր հ ա մ տ տեքստին հա֊ 

դ՛՛րդել կ թարմություն և ինքն ա ս։ ի ււլությո ւն' նպ սւսս։ելուէ դե֊ 

լլարւէե սու ակ ան ի՚ոսքի ոճավորմանը։

Հայտնի Լ, որ անհ տ աս։ կան հոմանիշությունը Լսի աո 

րնդլայնւէում կ բա՛ւի ՛ի ո ի՛ա բ նրա կ ան գործածության շնոր

հիվ (77, կջ 41), որը դեւլարւԼես տ ական իւոսքի պա ակ եր աւ/ո֊ 

րոլթյան ւսնփոԼսարինելի միջոց կ։ ԲաոԼւ լիոիլաբերակ ան գոր

ծածության շնորհիւԼ խո՚՚քր օժտվա.ւ> կ ոչ լք (լայն գեգարվհս-
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•տական համապատասխան ցայտուն պատկերով, այլև նորա

նոր հոմանիշներ): ստեղծմամբ. սրանք լեզվական հոմանիշ֊ 

^րից տարբերվում են նաև ՛նրանով, որ ունե^ր^տվյա՛լ իմաս֊ 

տով եզակի գործածություն և հանդես ՛էն՛ գալիս միայն տըվ- 

յ^ե համատեքստում: Փոխաբերական գործածության շնորհիվ 

■միևնույն բառը կարող է հ ան դե սՆ.գալ՚. հոմանիշային տարբեր 

շաթրերում: •& X -» • Հ

Այսպես՝՝ զնգէԵլ>-/ր զրնգալ բառերը փոխաբերական -գոր

՛ծածությամբ ՛ստացել ՝են տարբեր կիրառություններ. օրինսլի֊ 

ներ' Եվ այն՜՛պահին, Երբ թանկագին քո կենացը հանկարծ 

■զնգա. ...Դո՛ւ այդ ար՜բշիռ աղմուկի մեջ չես նկատի՜ ու չես 

■զգա, Որ սրտիս մեջ լե՛ցուն մի դավ ճայթեց զսպված' լռոլ- 

թյոլնիչյ (ՊԱ, ԵԺ, 1, 229): Այստեղ զնգալ բառը ստացել է 
հնչել, ասվել, արտասանվել բառերին համանիշ իմաստ և իր 

պ՛ատկերավորությամբ ու ոճսւկան - հագեցվածությամբ առա

՛վել տարողունակ է, քան եթե բերված լինեին նշված''հ՛ամա

նիշները կամ որևէ այլ հոմանիշ իմաստով բառ: Զրն՜գալ 

.բառը փոխաբերական իմաստային լայն հնարավորություն

ներ է ստանում նաև հրապարակախոսական ռճրւմ. օրինակ' ' 

նորը արթնանում է այսւոեղ ու արշալույսվում զրնգացող 

ճառագայթներով (ԵԴ, ԳԹ, 25.5.84): Այս համատեքստում! 

^եչպիսի համանիշով էլ փոխարինենք զրնգացող (զրնգացող 
նաոագայթ կապակցության մեջ) բառը, դարձյալ իմաստա

յին և արտահայտչական առավելությունը մնում է վերջինիս 

կողմը: Միևնույն համատեքստում արշալույսվել բառը ևս 

■անհատական համանիշ է, և տվյալ իմաստի համար եղած 

Րո1"ր լեզվական հոմանիշներն էլ (լուսավորվել, փայլել և 

այլն) ինչ-որ չափով աղքատ են ու ւլիջում են բերված արշա- 
1ո\յԱ4եւ բառին:

«Պոեզիան այն է, ինչ պոեզիա չէ» պարագոքսը նա շո- ’ 
Չէացնում էր ավելի պոեզիայի ժամանակակից շահերից Հլնե֊ 

շուխ (ն. տ.): Այստեղ շողացնել (փխբ.) համանիշը բերված 

իմաստի համար եղած համապատասխան համանիշներից, ա֊ 

"ենք, ներկայացնում էր, զուրս էր թերում և այլն, առավել 

ցայտուն և ինքնատիպ է: 1'նքնին հասկանալի է> որ հեղինա֊ 

■կը ընտրել է առավել արտահայտիչը:
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Ւնչպևս. վերևում տեսանք, հոմ անիւները խ՛ոսքի մեջ հիմ

նա՛կանում հանդես են գալիս կամ առանձնակի, կամ համա

տեղ գործածությամբ^ ։ Առանձնակի գործածություն է, երբ 

համատեքստում համանիշների շարքից որևէ հասկացության 

բնորոշման համար ընտրվում, առանձնացվում և հատկաց

վում է որևէ մեկը, օրինակ' Բ՛ող որ ճաքած ու կոշտացածդ 

Աայց մեզ համար մետաքսի պես խա ս ձեռքերը (ՊԱ, ԵԺ, 1, 
170)։ Տե'ս որի՞, վրա մատներգ |սաս պիտի թրթռան լուսա- 
տարավւ (ԷԴՏ, 45)։ Երկու համատեքստերում էլ խաս ոճա

կան հ ղմանթշը բերված է նարը, թանկարժեք, ջնւոիր իմաստ
ներով։ Առանձնակի գործածվող հոմանիշը բերվում է հոմա

նիշային շարքի մյուս անգամն երից ուն եցած նրրերանգաի- 

մաստային հատկանիշների մանրակրկիտ հաշվառումով։ Այս

պես, գ|։ժ, խենթ, խելառ, ծուռ, խև, ցնորված հոմանիշային 

շարքից տարբեր հեղինակներ իրենց ասելիքին, նպատակին, 

այլև կարողությանը, խառնվածքին ու ճաշակին համապա- 

տասխան ընտրում են որևէ մեկը. օրինակ

Ւմ հոգսը հ՜ո շե մ, քեզ համար եղիր,

^ Որ հետո, հետո զղջումդ վհատ

Քո փակվող վերրր անվերջ լպեղփ,

. Դու իմ |սև տղա, ղու իմ իւե ղճ տղա (ՍԱ, ՈԳ, 100)։

Աղբյուրները թոռների պես 

Խաղ են անում ծաղիկների. 

Դաշտերի հետ ու ձորերի, 

Ու դեպի վար

"՛Վազում |սելաււ (ՀՇ, ՀՁ, 23.2.83)։

«Հայրենիքում իմ արևաներկ գիշերն իջավ անլույս ու լուռ» 

բանատողում Տերյանը մութ, խավար, անլույս հոմանիշային 

շարքից ընտրել է անլույսը, որը ի տարբերություն նախորդ
ների, ունի իմաստային այն անհրաժեշտ նրբերանգը, ինչը 

առավել բնորոշ է հեղինակի ասելիքի ոգուն և նպատակին։

Միևնույն համատեքստերի տարբեր բանատողերում հա

ճախ կարող են հսՀևղես գալ նաև հոմանիշային միևնույն

1 Չի բացառված նաև, որ միևնույն համատեքստում հանդես դան և 

աոանձնակիորեն, և' համատեղ գործածվող հոմանիշներ։
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1աբբ/' բառեր, սակայն առանձնակի գործածությամբ և իրենց՛ 
կապակցական միջավայրերին բնորոշ նրբերանգային իմաստ — 

ներով. օրինակ՝

Ծառերը ծիծաղում մ անրի կ,

Խփուէք են լուսնյԱէ կի 

Առվակը աստղեր կ 

Զնգոցով զարկում է

Խոսքի մեջ առանձնակի

ւ^րխԿ
առնէք

քարՀն (ՎԴ> ԱՄ, 92^ ։

գործածություն ունեցող հոմա-֊

նք'2Ւ (Բառի) ընտրության գործընթացում էական գեր են-՛ 
կաաարում նաև բազմիմաստ բառերի փոխաբերական կայուն՛ 

իմաստների ընձեռած հնարավորությունները։ Իմաստային- 

անսպասելի զուգորդությունների շնորհիվ բառերը կարող են 

ստանալ ոճական֊արտ ահայտշական տարողունակություն՝

դառնալ համատեքստի ոճական ծանրաբեռնվածության կրող֊ 

Հ՛երը։ Այսպես' խարկել բառը, որ փոխաբերական իմաստով' 

նշանակում է այրել, վաոել, կիզել և պատկանում է ժողովըր֊. 

գախոսակցական ոճին, որոշակի համատեքստում կարող է 

ոճականորեն առավել արդյունավետ լինել, քան իր համս։֊ 

Պատասխան հոմանիշները. օրինակ' Ա խ, Ջիվան ջան, որ 

‘ՍյԳբան նուրբ սեր ես երգում ու նվագում, Գիտե՞ս քանի 

սիրակարոտ սիրտ ես նորից բոցով խարկում (ՀՀ, ^Ղ> 52)։ 
Կամ' «Նրա (Սևակի) մահվան օրը ողջերի հես։ ես էլ կսկծից 

ոոնացի» (Ավ՚, ԳԹ, 30.3.84) համատեք ստում ընդգծված ՈՈ-- 
^Աւլ բառը գործածված է «ողբալու, կսկծալի ու բարձրաձայն 

Լալու փոխարեն», մինչդեռ համապատասխան լալ, արտաս- 
'[ել, ողբալ և այլն շարքի համանիշներից և ոչ մեկը այնքան 

/ստացված և ցնցող իմաստ չէր կարող հաղորդել, որքան 

Հաղորդել է ոոնալ բառը իր փոխաբերական տվյալ իմաս

տով։ Ոեհեզ, որ ուղղակի իմաստով նշանակում է «վուշի բա- 
Րակ թեք, դրանից գործված նուրբ կտոր, կերպաս», փոխա

բերաբար նշանակում է «շատ նուրբ» և ինքնին էլ այդ իմաս֊ 

"՛ով բանաստեղծական բառ է ու գեղարվեստական խոսքում ՚ 
կարող է մասնակցել գեղարվեստական պատկերի ստեղծ մա- 

Հ՚Ը՛ օրինակ' Աշնան ծառերը բոց են ու բենեզ (ՎԳ, ԼԱ, 133) 
Բանատողում բեհեզ բառը իր նուրբ, մեղմ հատկանշային 

/՛մաստով հակադրվել է բոց (դարձյալ փխբ՛ իմաստ ունե- 

3"ղ) բառին։

։օ֊ատ
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Խոսքի մեջ համատեղ գործածվող հոմանիշները հիմնա- 

■վանում երկու նպատակադրում ունեն

ա) Երբ հոմանիշային շարքի անդամներից մի քանիսը 

Հերկու կամ ավելի) միասնաբար դառնում են մեկ ընդհա

նուր հասկացության ամբողջական և համակողմանիորեն բը- 

նութադրման միջոց։ Տվյալ դեպքում հեղինակը կարող է կի

րառել հա մ ապատ ասի։ ան հոմանիշն երի մի ամբողջ շարք 

նրանց նրբերանգային իմաստների ընտրության հիմքով։ Նը֊ 

ման ընդհանրական, ամբողջական իմսւստ արտահայտող հո

մանիշները միմյանց են հաջորդում անմիջաբար կամ կապ- 

■ վում են համադասական շաղկապներով առավել ընդգծելու 

համար նրանց միասնական բնույթը։ Օրինակներ' Մենք տես- 

■նում ենք մարդկային բնավորությունների մանրացում, կո- 
տււրակում (ԵԴ, ԳԹ, 8.7.83 )։ Չլինի՞ թե խաղաղ օրերում 
հանկարծ կատւսրվի այն, ինչ թշնամուն չհաջողվեց անել մեծ 

սպանդի ժամանակ, այս անգամ' արդեն անաղմուկ ու հան

՛գիստ, մի բան, որ նույնքան սարսափելի է, նույնքան ահա

՛վոր, ԲՈՒ, Գ., № 2, 1983)։ Յուրաքանչյուր սերունդ նախորդ 
■ սերունգն երից ժառանգություն է ստանում այն, ինչ նրանք 

■նվաճել են, ձեռք բերել, կառուցել, ստեղծել և գնում է ա- 

ռաշ, շարունակում է ուղին' արդեն նոր բարձրության, պատ
մական զարգացման նոր աստիճանի վրա (ՍՀ, 12.11.81)'։ 
■^այց ծերությունը, դա թերի մահ է, կորցրած ամեն թափ, 

ղանդաղ, համրաշարժ, կապարի նման ծանր ու գունաթափ 

• (Շ, թԵ, 1, 689)։ Այդ միտքը նորից-կրկին-վերստին ճչում է 

Ւմ փակ երակների մեջ (ՊՍ, ԵԺ, 1, 492)։ Մի՞շտ, ամե՜ն ան
գամ այդպես է լինում, Երր քեղ պես համեստ ու խոնարհ 

.մեկին Ւնձ նման մի խենթ, ինձ նման մի զիժ, Առանց խոս

քերի Ւր սիրտն է բանում (ն.՛ տ., 227)։ Նորից երդում, մոր
մոքում է Աստվածային Եոմիտասը, նախարղում է ու մոզում 

է Աստվածային Եոմիտասը... (ն. տ., 201)։ Առնո Բաբա- 
ջանյանի տաղանդը բնածին էր ու բնատուր, սակավ ընտըր- 
յա,շներից էր նա (ՎԴ, ԱՀ, 15.11.83) և այլն։

Անմիջաբար իրար հաջորդող հոմանիշները հիմնակա-

’ Վերջին երկուսը (նոր բարձրություն, պատմական զարգացման նոր 

աստիճան) խոսքային կապակցական հոմանիշներ են։
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նամ կապված են հավելական հարաբերությամբ, ընդ որում 

միևնույն խոսքաշարում կո ղք-կ"ղքի հաջորդաբար բերված 

հո մանիշները առավելապես կա սլվում են իրենց իմաստային 

ընդհանրության հիմքով։

բ) երբ /’[՛ար հաջորդող հոմանիշն երից հաջորդը աստի֊- 

ճան ա բար զորեղացնում կ նախորդի իմաստը և դրանցով 

արտահայտված հասկացության բնութագրումն ու բնորոշու

մը առավել հարուստ, ընդգծված և ցայտուն կ դառնում։ 0- 
րինակներ' Պետք կ քար^Լլ, վւշու ր-ւիշոա անել ապոլիտիկ 

արվեստի մասին հեքիաթը (ԴԱ, 1.7.83)։ Բոկ Եգիգե լը այդ 

ւդահին մտածում կր, թե աշխարհում կա մի կին, որին սի֊ 

. բում կ... հավերժ կււիրի, կսիրի անհուն, անսսյաո, անհատ

նում սիրով (ԶԱ, ԵԴԵՁՕ, 258)։ Դրա երկյուղից ջուրը քար 
կտրեց, Քչքչան առուն լսվեց, պապանձվեց (՚\Ա, (Ե, 20)։ 
Անզոր, անզոր, անզոր մարդ արարած, ատոմային ես ստեղ

ծել, նեյտրոնային ես ստեղծել ու կարծում ես, թե ուժեղ ես, 

հզոր ես, ամենազոր ես... (ԳԱ, 1.10.82)։ Զենով Օհանը ա-
1'3 ս։։>րսա։իած՝ Աշնամոլ առաջն ելավ Դլխարաց, Ապարանք 
արավ, ընկավ ոտները (ՀՕ՛, 0, 2, 104)։ Դալը' դարձյալ ն՛ա, 
ստորությանը համարում կ զարշելի, զզվելի, նողկալի, ոհրա- 

միտ, ավելին' հրեշավոր (Գ0՚, 0.7.84)։ Բայց քեղ ինչ, ղու 

ո՞վ ես, սարդա՞ր ես, բդե՞շխ ես, երկրի տե՞րն ես (ԳԱ, 

17.8.84)։
Իմաստային հոմ անիշների սւյս տեսակի դեպքում հեղի

նակը կամ խոսողը ելնում կ հոմանիշների համապատասխան 

շարքերի անդամների նրբիմաստային տարբերությունն երից և 

՚ոյղ տարբերությունների հիմքով կլ իր անհատական վերա

բերմունքով (իր նպատակին համապա տ ա ս ի։ ան ) բերված 

հսւււկսւցության բնութագրումն առավել կ սաստկացնում ու 

իւտացնում (անհրաժեշտության դեպքում նաև չավ։ աղան֊ 

ցում)։ Մի կեղեքիր ինձ, հոշոտված եմ, տե'ս, Արդեն ջարդ

վածիս կլ մի ջախջախիր, կլ մի բզկտիր, մորմոքված եմ ես, 

Մթնածիս նորից մի կուրացրու թնար., ՄՈ, 42);
Համատեղ դործածվող համանիշները մեծ ղեր են կաւոտ֊ 

բում խոսքի արտ ահ ա յտչտկանությունն ուժեղացնելու, նկա- 

բս։ գրվող երևույթներն առավել ընդգծելու, սրելու, ցայտուն 

դարձնելու գործին՝ նպտ ս տ և լուէ դեղարվեստական խաւքի 
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ճշմարտացիությանը։ Համատեղ գործածվող հոմանիշները 

կարող են լինել և' ոճական, և' իմաստային, օրինակ՝ Դու 

այնքան շքնաղ, այնքա՜ն սիրուն ես, Այնպես գերում ես, 

այնպես կախարդում (ՊՍ, ԵԺ, 1, 252)։ Այստեղ ընգդծված 

առաջին շարքի համանիշ անդամները ոճակս/ն տարբերակում 

ունեն, իսկ երկրորդինը' նրբիմաստային (սաստկացնող երան֊ 

գով)։ Հսւմատ եղ կարող են գործածվել վերոհիշյալ երկու 

.տիպի (ա և բ) հոմանիշներն էլ, այսինքն և համազոր, հա

վելական իմա սաներով անջատվող, և սաստկական, ուժգնաց

նող հատկանիշով տարբերակվող, օրինակ' Անծանոթ, օտար 

մի կնոջ նման Դիտում ես երկար, զննում ինքդ քեղ (ն. տ., 

.227),

Լորադետը.,. Փոքրիկ մի դետ, 

...Եոում է նա ու հերսոտում, 

Գազազում է ու միսն ուտում: 

...Ինքը իրին աղում, մաղում, 

Իրեն տանջում ու չարչարում: 

Խեժանում է դարնանը նա, 

Դուրս է ղալիս իր ափերից (ՀՄ, ՀԵ, 163, 165)»

Համատեղ գործածվող հո մանիշները կարող են պատ֊ 

ականել նաև [եղվի գործառական տարբեր ոճերի, օրինակների 

■Տե'ր, օգնական եղի'ր, սատար եղի'ր ինձ (ՎԴ, ԾԾ)։ Ռիլսկին 

հիացմունքով է խոսում (մեր ժողովրդի) կենսունակության, 

.ազատության անսպառ ծարավի, արարելու և ստեղծելու հա֊ 

.վիտենական ձգտումի մասին (ՀՋ, 4.11.81)։ Շեկ աքսորի սև 

փակուղուց չաղատվեցին Ոչ մի հաննար, Ոչ մի տաղանդ, Ոչ 
.մի քանքար, Ով որ Պոսլում եղեռնական այդ գարնան կար 
ՀՊՍ, ԱՀ, 214)։

Համատեղ գործածություն կարող են ունենալ և' լեզվա- 

.կան, և խոսքային (և' անհատական) հոմ անիշները։

Մարմարե հ/՚րք է այն, անբ|։ծ, մասիսաձյուն 

Եվ անարատ՝ ինչպես մանկան ծիծղուն արցունր (ԼՂ, 8, 24)։

Այստեղ անթիծ, անարատ լեզվական համանիշների կող֊ 

.րին ՒԲրե- 2արրի անդամ համատեղ հանդես է եկել նաև մա- 
սիսաձյուն (սպիտակ, մաքուր, անարատ և այլն) ինքնատիպ 

.անհատական համանիշը։
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Իմ լուսեղնի՜կ, իմ աննմա՜ն, 

Իմ ապաղա՜, ղալի՜ք (ՊՍ> Եժ, 1, 187)։

Մպգծված լուսեղնիկ ինքնատիպ կազմությունը (շքնաղ, 
Դ^Ղ^ցիկ իմաստով) անհատական համս/նիշ է աննման բա- 
ոին։ Ապագա, գալիք հոմանիշային շարքի բառերը' լեզվա
բան համագործածական համանիշներ են։

Խոսքի մեջ հաճախ լեզվական հոմանիշների կողքին իբ~ 

ըև հոմանիշային շարքի անգամներ կարող են գործածվել 

նաև առանձին կապակցություններ։

Ուղում եմ ասել.

— Գթասի՞րտ եղեք։

Եղեք ողորմա՜ծ, ■

Մարդու Նկատմամբ մար՜դ եղեք, մարդի՜կ (ՊՈ, ԵԺ, 1, 330)։

Ա՜՜խ, քանի անդամ 

Ինձ խոսք եմ տալիս լալկվել, կապվել, 

■քաշվել մի անկյուն, ինձ համար ապրել (Սև, ԶԳ, Ձ2)։

Այստեղ լալկվել, կապւէել (լռելու, համրանալու իմաս֊ 

‘"’"վ) համանիշների կողքին լռելու, անտարբեր մնալու նշա
նակությամբ. գործածվել է քաշվել մի անկյուն կապակցու֊ 
ձյունը, որը /սոսքային համանիշ է լալկվել- կապւէել համա
նիշների համար։

Հոմանիշների նրբիմաստային տարբերությունների ընղ- 

հրծման հիմքով երբեմն հոմանիշները հակադրական նշանա- 

^Ոլթյուն են արտահայտում (հմմտ. 16, էջ 76)։ Այսպիսի 
Դեպքերում ստացվում 4՜ ոճական խիստ ինքնատիպ որակ.

Ես նա եմ նաև, .

Որ տարրերում է պաչը համբույրից,

Ինչպես սիրողին՝ սիրահարվածից,

Եվ մահացումը՝ մեռնելուց:

Իրոք*

Ի՜նչ է իմ գործը,

Եթե ոչ ջոկեչ

Ոչ Pե կեղծիքը ճշմարտությունից,

ԱԱև տարբերել սուար կեղծիքից, 

ճիշտը' նշմարտից և նշցըրիտից. 

Գութը' (սղնալուց...

Իսկ երբ ես շատ եմ ինքրս ինձ նման, 

Այսինքն' բարձր ինքս ինձանից,
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Ես տարրերում եմ ifnidp ^“‘շհւ՛ 

Ու մառախուղից մեղն եմ տարրերում: 

Տարրերում նաև

Բախտավորություն ու երջանկություն, 

Ոնիր ու հանցանք (ՊՍէ ԵԺ, 1, 470):
^‘Pn^ գերագույն նպատակն կ ւք^ել պարզ, րայր ոչ liui— 

սարակ (ՊՍ, ԳԹ, 30.3.84):
Թո ղ որ ես շեմ ստացողք քո աոաջին

Աղջկական ո'շ համբույրի, այւ լոկ պաչի՜ (ՊՍ, ԵԺ, 1, 248):՝

Այղ "՞՛Լ է ասել նորիր են սիրում. .

հորից շեն սիրում, սիրաւք են կրկին (ՊՍ, ԵԺ, 2, 128):
... Այն ջերմուկ յամր, որ չի այրում, այլ խորոզում (ն. տ. 1, 139):

Ամւիով/ ելով հոմանիշ բառերի ճանաչման, նրանց տե

սակների և կիրառությունների բառագիտական և ոճաբանա

կան ըմբռնումն երր, կարելի Ւ հանգել հետևյալ եւլլ/ակացու

թյունն ե րին: ևաա/ւյին հոմանիշությունր սերտորեն առնչվում 

կ բառընտրության, բառօգտսւգոըծման բարդ գործընթացի 

հետ և հանդիսանում է բառային ոճաբանության ամենա֊ 

կենտրոնական ոլ առանցքային պրոբլեմներից մեկը: Հոմա

նիշա /ին շարքի անգամներյւ միմյանցից տարբերվում են և 

իմաստային, և ոճական և թե միաժամանակ իմաստային 

ու ոճական հատկանիշով։ U.jn տարբերությունների հիմքով 

կ՚լ հոմանիշներր դասակարգվում են րսա իժասաային, ոճա

կան և իմաստային-ոճական տեսակների։

Խոսքս/ լին համակսւրդում բառերի հոմանիշության սահ

մանները, հոմանիշային հ ա բաբեբություններն ու կապերը 

խիստ ընղլաէնվում են և մ երևենում ու համան իշանում են 

շատ բառեր ու կապակցություններ: Խոսքային հո մ անիշն եր՛ի 

մեջ առանձնանում են անհատական հոմանիշներ լ։: P'l' վեր֊ 

ջիններս և թե' առհասարակ լեզվական և խոսքային հոմա֊ 

նիշներբ մեծապես նպաստում են խոսքի բաղմագտնությանը 

և արտահայտչական հադեցված ությանր:

ՀԱԿԱՆԻՇ ՌԱԴԵՐ

Ժամանակակից հայերենի բառային համակարգում բա

լլերը կապված են ոչ միայն հոմանիշային, այլև հականիշս/֊ 
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ձին կապերով ու հարաբերություններով: Բառային հականի- 

ՀՈւթյսւնը րառերի համակարգային կապերի ու հարաբերու

թյունների բազմապիսի ձևերից մեկն է:

Հականիշ են կոչվում միմյանց նկատմամբ հակադիր ի- 
էմասսւ պարունակող բառերը:

Հականիշի բառերի առաջացումը լեզվական, հոգեբանա- 

կան և իմաստաբանական բարգ գործընթացի արդյունք է. 

■Ա՛յն կապված է մտածողության, ճանաչողության պրոցեսի 

■զարգացման, իրականության խիստ բևեռացած հակադիր 

■երևույթների ու հատկանիշների ընկալման հետ:

Եթե բառերի հոմանիշային հարաբերությունը հենվում 

•է բառերի իմաստային մոտիկության և ընդհանրության վրա, 

■ապա հականիշային հարաբերությունը, ընդհակառակը, հեն- 

Վում է րառերի միմյանց հակադիր, հակառակ իմաստային 

■հարաբերության վրա:

Ինչպես բառային հոմանիշների, այնպես էլ հականիշ

ների շարքերը կազմվում են միևնույն խոսքի մասին պատ

կանող բառերից: Ինչպես՝ ուղիղ-թեք, լույս-մութ, .կարն-եր- 
կար, ղեղեցիկ-տղեղ, տաք-սառը, սիրել-ատել և (սյլն:

Նկատելի է, որ հականիշ բառերը թվով համեմատաբար 

ավելի քիչ են, քան հոմանիշ բառերը, թեև բառային հոմա- 

նիշները նույնպես անսահմանափակ չեն, այսպես, օրինակ 

չի կարելի դրական լեզվի ապակի, փայտ, այծ, Սահակ, քի

միա, դիրք, յոթ բառերի համար համանիշներ գտնել Լդրա
կան լեզվում): Նույն կերպ էլ չի կարելի նաև հակադիր ի- 

մաստներ գտնել դիրք, բառ, ժամ, սեղան, պատ, հինգ, ման- 

£ակալ և այլ բառերի համար:

Հակա՛նիշ զույգեր չեն կազմում դերանունների մեծ մա

սը, թվականները, կապերը, շաղկապները, ձայնարկություն

ները, այլև կոնկրետ առարկայական իմաստ պարունակող 

գոյականն երի մեծ մասը: ծ

։ Անւոոն|1մ ռուս, տերմինը առաջացել է հունարեն ՅՈէ1 ՅԶՕիԱԱ ( հա֊ 

/{առակ անուն) տերմինից, որի բառացի պատճենումր հայերենում կլիներ 

հականուն, սակայն գործածության մեջ է մտել հա1յաե{ւշ տ երմինը, որ 

•առավել ճիշտ Հւ
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ՀԱԿԱՆԻՇ ԲԱՌԵՐԻ ՏԵՍԱԿՆԵՐԴ

Ա. Հակադրական և ժխտական հականիշներ

Հականիշությունը լեզվում դրսևորվում է հիմնականում 

երկու եղանակով.

•Ա. միմյանց բևեռայնորեն հակադիր, հակառակ իմաստնե

րով. ինչպես' շար-թարի, տեր-ծաոա, ելք-մուտք, շոգ-ցուրտ,, 

երկար-կարհ, մեծ-փոքր, լույս-խավար, հեոու-մոտիկ, ուրախ- 
տխուր և այլն.

Ա. միևնույն հատկանիշի' հաջորդ եզրում ժխտումով, բա

ցասումով. ինչպես' կիրթ-անկիրթ, համեղ-անհամ, հավսւ- 
տարիմ-անհավատարիմ, հաստատ-անհաստատ, կայուն-ան

կայան, զիտսւկից-դւնզիտակից, ազնիվ-անազնիվ, ուղղակի- 

անուղղակի, վստահեւի-անվստահելի, հետաքրքիր-աննետա- 

փրքիր, դուրեկան-անդուր, հահելի-տհահ և այլն։

Կան բառեր էլ, որ հականիշություն են ձեռք բերում հ՜ա

ջորդ եդբում միայն մեկ ածանցի հավելումով, օրինակ' դա- 
սարանական-արտադասարանական, դպրոցական-արտադպրո
ցական, հեղափոխական-հակահեղափոխական, հետախուզու- 
թյուն-հակահետախուզություն և այլն։

Հականիշ բառեր են առաջանում նաև միևնույն բառին 

հականիշ ածանցների ավելացումով. օրինակներ' դասա
րանական' Լեր դասարան ական֊արտադասարանա  կան, կա' 

քա^ակա֊ննրկա, նիշ' հոմաքփշ֊հակա!փշ, լեզվական' ներ- 

լեզվական ֊արտալեզվական, դաղթ' ննր գաղթ-արաագաղթ և 

ա!Լն'

Առաջին խմբի բառերը հակադրական կամ բուն հակա

նիշներն են' ծայրակետային, բևեռային հակադրություն ար֊ 

սւահ այտող բառերը, իսկ երկրորդ խմբի բառերը ժխտական 

հականիշներն են ժխտումով, բացասումով առաջացած հա

կանիշները։

Այսսլիսով, հ ականիշ բառերը հիմնականում լինում են 

երկու տեսակ' հակադրական և ժխտական (տե'ս 6, էջ 73):
Լեզվաբանության մեջ կա նաև այն տեսակետը, որ հա

կանիշային հարաբերությունը հիմնականում դրսևորվում է 

միայն տարբեր արմատներով կամ բառերով կազմված հա- 

կադիր զույգերով (37, էջ 44 — 45)։ Աակայն միևնույն բառով 
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և ժխտական ՛կում հականիշ ածանցներով դրսևորված հա

կանիշությունը ևս լայնորեն կիրառվում է և' լեզվական, և' 

խոսքային մակարդակներում ու արտահայտչական ուժով 

կամ դիպուկությամբ պակաս դեր չի կատարում։

Այղ իսկ պատճառով էլ հականիշության բառային պատ֊ 

ի^րր ^5րի կլիեեր առանց ժխտական հականիշների քննու
թյան։ Եվ իրոք, մի՞թե հականիշներ չեն մեղավոր-անմեղ, &ա- 

մով-անհամ, պատկառելի-անպատկառ, կանոնավոր-անկա

նոն, նկատելի-աննկաւոելի, գիտուն-անգետ, բախտավոր-ան- 
բախտ, գեղեցիկ-տգեղ և այլ զոլյդերը: Բերված օրինակնե

րում ունենք որևէ հատկանիշ «ունեցողի» և «չունեցողի» հա

կադիր նշանակություն արտահայտող բառեր՝ հականիշներ։

Սակայն միևնույն բառով և ժխտական ածանցով եզը 

ունեցող բոլոր բառերը չէ, որ կազմ ում են հականիշ զույ

գեր (քանի որ դրանք միշտ չէ, որ որևէ հատկանիշ «ունեցո

ղի» և «չունեցողի» հակադրության են ստեղծում, մի բան, 

Հ՛ր խիսս։ կարևոր նախապայման է հականիշ զույգերի առա

ջացման համար, 12, էջ 218, 400)։ Այսպես' միմյանց հակա
դիր Լ^ն տուն-անտուն, վախ-անվախ, սեր-անսեր, աստված- 

անաստված, իրավ-անիրավ, ծայր-անծայր, խելք-անխելք, 
սիրտ-անսիրտ և այլն։ ՛Բանի որ նա ի։' տվյալ դեպքում երկ

րորդ (ածանցավոր) եզրում փոխվել են վերջիններիս խոսքի֊ 

մասային իմաստները (դրանք, բնականաբար, չեն կարող 

լեզվական հականիշային զույգեր կազմել) և հետո' ժխտա֊ 

կան ածանցներով հակադիր զույգեր կազմվում են միայն 

այն դեպքերում, երբ առաջին (ոչ ժխտական) եզրն ունի 

որևէ հատկանիշ «ունեցողի» իմաստ, որ հաճախ դրսևորվում 

է «ունեցողի» հատկանիշս։ յին իմաստ արտահայտող —ե[ի, 

—ոտ, ֊անի, ֊ով, —ունի, —եղ, —ավոր և այլ ածանցների հավե
լումով. օրինակ' գիտուն-անգետ, համեղ(-ով)-անհամ, ողոր- 

մԼլի—անողորմ, պատկաոելի-անպատկաո, կանոնավոր-անկա- 
նոն, հնարավոր-անհնար, արժանի—անարժան, զգայուն-անբգ- 

գա, ուժեղ-անուժ և այլն (12, էջ 218, 400)։
Հականիշային հարաբերության մեջ են մտնում գերա

զանցապես երկու, բառային միավորներ, այսինքն հականի

շային շարքերը չունեն հոմանիշային շարքերի կառուցված

քային ու իմաստային բազմազանությունը և նրբերանգս։ յին 
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իմաստների ճոխությունը։ Հետևաբար առավել գերադասելի 

է հականիշային շարքերը զույգեր անվանել, ինչպես անում 

են ռուս լեզվաբաններից շատերը։

Հականիշային զույգերը հակադրվում են իրենց ընդհա

նուր և կական հատկանիշներով (91, էջ 145)։
Հականիշ բառերը իրենց հակադրական իմաստներով սեր

տորեն կապված են միմյանց հետ և կազմում են յուրահա

տուկ բառային ընդհանրություն (50, էջ 163). այս պատճա
ռով էլ խոսքի զանազան դրսևորումներում շատ հաճախ հան

դես են գալիս միասին, ինչպես' Եվ այդ տան այդ ծուո Ոէ 
շիտակ, այդ միամիտ ու խիզախ, արտաքուստ հակասականդ 

6ա19 ներքուստ ներղաշնակ այդ մարդկանց տաղանդավոր 
զավակն ու տարեգիրն էր «Զարթնիր, լաո» էրգի պես առնա

կան ու խաչքարի պես նուրք ու քնքուշ Մուշեղը (ՎԴ, ՍՀ, 

23.8.81);
Հականիշային զույգի որոշման խնդրում էական պայման 

է միևնույն ընդհանուր հատկանիշով ծայրագույն բևեռների 

ընտրությունը. այսպես' մեծ-փոքր, խոշոր-մանր զույգերը 

հակս։դրվում են չափի, լայն-նեղ զույգը' չափի և տարածա
կան, սուր-քութ զույգը' ձևի, սև-սպիտակ զույգը' գույնի 

հատկանիշով։

Հականիշ զույգերից մի քանիսի հակադրական իմաստ

ները այնքան են միավորված և շաղկապված, որ հաճախ 

հաջորդում, լրացնում և շարունակում են միմյանց, ձուլվում 

իբրև բառային միություններ' վերածվելով բարդ բառերի և 

Ստանալով մեկ բառային արժեք, օրինակ սւոևսւուր, աււու- 
ծախ, աոոււ|անաոք, թացուխուփ, անյոպարճ, ելումուտ1, զի- 

շեր-յյերեկ, տանել-լերԼլ, նստել-փեր կենալ և այլն։
Գոյականն երի համակարգում հականիշ • բառերը ընդհա

նուր առմամբ փոքր թիվ են կազմում, դրանց մեծ մասը ա- 

ծական ական հիմք ունի, այսինքն' կազմված է ածականով և 

որևէ գոյականակերտ ածանցով (հիմնականում - ության - ո ։Լ) . 

օրինակ, վերշ-սկիզլ, լույս-խափսր, տեր-ծաոա և լայնություն- 

նեղություն, հարստություն-աղքատություն (հարուստ-աղ- 

քատ), ուրախություն-տխրություն, քաշություն-վախկոտու-

յ Սրանք կարող են գործածվել և' անջատ, և' միասին, այսինքն և 

իբրև կրական րարղություն, և' իբրև բաղհյուսական հարադրություն։
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թյուն և այլն։ ՛քիչ են նաև մակբայներով կազմված հականիշ
ները. օրինակ' ւսրսպ-ւ]անր|ւսղ, ազնվորեն-անազնվորեն, ըա- 
րեկամաբար-թշնամաըար և այլն։

Բ. Լեզվական և խոսքային հականիշներ

Հականիշությունը բնորոշ է թ՚զվի և' լեզվական, և խոս

քային մակարդակին, հետևաբար հականիշները լինում են 

լեզվական և խոսքային:
Լեզվական հականիշներ. — Լեզվական հականիշներ են 

•այն բառերը, որոնք իրենց դլխավոր կամ ուղղակի իմաստ

ներով հակադրվում են միմյանց, օրինակ երբ ասում ենք 

■սև, իսկույն մտ ածում ենք նրա հակաւլիր եզրի' սպիտակի 

մասին։ Այդպես էլ երկար բառի հականիշը կլինի կարն խս֊ 

տանց որևէ համատեքստի, առանց խոսքային իրադրության)։

Լեզվական հականիշները միմյանց հանդեպ բևեռայնո- 

յ։են հակադիր իմաստ են պարունակում և հաճախ խոսքա

յինից տարբերելու համար նրանց կարելի է անվանել բացար- 
•սակ հականիշներ։

Լեզվական հականիշները բացառապես միևնույն խոսքի 

մասին պատկանող բառեր են։ Խոսքային մակ արդակում ոչ 

միայն ընդգծվում է հականիշ զույգերի ոճական արժեքը, 

այլև հականիշային հարաբերություններն անհամեմատ ըն

դարձակվում են, քանի որ միևնույն բազմիմաստ բառը իր 

■անուղղակի իմաստներով կարող է մի քանի հական՛իշներ 

■ստանալ և մտնել հականիշային տարբեր զույգերի մեջ։

Լեզվական հականիշների ւիսւյլուն նմուշներ ունի ժողո- 

“էըրդտկան բանահյուսությունը։, որտեղ և դրսևորվում է ժո

ղովրդում տածողոլթյան, ժողովրդա ռ տ եղծա դործռւթյան դիպուկ 

■ու վառ հակադրություններ ստեղծելու կարողությունը։ Ժողո- 

վըրդո՚մտածողության սուր հակադրություններ ստեղծելու 

■հատկանիշը առանձնապես ցայտուն է դրսևորվում դարձ

վածքներում և ասացվածքներում, օրինակ' «Գիտունին զերի 

եղիր, անգետին սիրելի մի լինիր», «Ինչ որ զանես, այն 

կհնձես», «կուշտը սովածին մանր է բրդում», «Չորը թազի 

հետ վառվում է», «Աչքի սևն ու սպիտակը (մինուճարը)»,
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«Շատ մ|/ ատիր, սիրե՜լ կա», «Թանկից էժանը չկա», «Թանկ 

ու էժան մի գին կ», «Շատ ցիտես, քիշ խոսիր», «Լացացնողի 

մոտ ցնա, ծիծաղեցնողի մոտ մի ցնա» և այլն։

Հակադրության հիմունքով են ստեղծված նաև մի շարք 

թևավոր խոսքեր, օրինակ' «Խոսքով տնաշեն, գործով' տնա- 

քանղ», «Նրբազցացն իրեն է տանջում, անզգամը' ուրիշին»,. 

«4֊* աջը մեկ անգամ է մեռնում, վախկոտը' մի քանի» և այլն։

Լեզվական հականիշները լայն կիրառություն ունեն և՞ 

խոսակցական և թե գրքային ոճերում (մասնավորապես գե

ղարվեստական և հրապարակախոսական)։

Օրինակ

Աղաչում եմ.— 

Մի' վրգոփԼեր, եթե ասեն 

Փառասերին' հենց ւիաոասե ր, 

Ո'չ թե համեստ.

Սրիկային՝ հենց սրիկա՜:

Ո՛չ թե ազնիվ.

Հեռակային' հենց հեոակա ,

Ո՜չ թե ներկա... (ՊՍ, եժ, 1, 417)։

Այն, որ լեզվական հականիշները համակարգային բը֊ 

նոլյթ ուն՛են, վկայում է թեկուզ հե՛նց այն փաստը, որ խոսողը- 

կամ գրողը' ելնելով իր նպատակից ու հաղորդման բնույթից,, 

իսկույն, առանց դժվարության գտնում է համապատասխան- 

հականիշը։

Խոսքային (համատեքստային) հականիշներ-- Խոսքի մեջ- 

շատ հաճախ հականիշային կիրառություն են ստանում այն֊ 

ս{ՒսՒ բառեր ու բառաձևեր, որոնք առանձին վերցրած միմ

յանց նկատմամբ հակադիր իմաստներ չունեն, այսինքն լեզ

վական հականիշներ չեն. նշանակում է' խոսքի մեջ բառերի- 

իմաստային տարողունակության սահմանները ընդարձակվում՜ 

են, և բառերը ձեռք են բերում հակադրական հարաբերություն

ներ արտահայտելու լայն հնարավորությունն՛եր։ Բառերի հա

կադիր իմաստների գործածությունը, որ հանդես է գալիս 

լեզվի խոսքային մակարդակի բազմաշերտ ու բազմապիսի՜ 

հարաբերություններում, խոսքի տարբեր ոճ երում, ինչ խոսք,, 

որ դրսևորման և, րնական ար ար, արտահայտչական առավել 

լայն հնարավորություններ ունի։
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Խոսքային մակարդակում հականիշություն են ձեռք բե

րում ոչ միայն ինչ֊որ չափով միմյանց հականիշ բառեր,.. 

“'11^։ հաճախ, միմյանց հանդեպ հակադրական հարաբե

րություն չունեցող բառեր, բառաձևեր, բառակապակցություն- 

նեյ։ ոլ նախադասություններ։ Նման հականիշները կոչվում՛ 

են խոսքային կամ համատեքստային: Այսպիսով, խոսքային 
են այն հականիշները, որոնք առանձին վերցրած, այսինքն 

խոսքից դուրս, միմյանց ուղղակիորեն հականիշ չեն և հա

կանիշություն են ձեռք բերում խոսքի մեջ՝ բա ռային որոշակի։ 

շրջապատում, որոշակի համատեքստերում։ Այսպես'

նկեք միԱյսուն չհարգենր նրա՜նց,

Ովքեր սերտում են և ոչ թե դատում, 

ճաոոՂմ են — րնավ չե'ն կշռադատում, 

Ովքեր չեն շոկում ո'շ թացը շորից, 

Ոչ է[ տարրերում անդունդը ^որից, 

Ովքեր Հրածի տառն են րնիերցում, 

Ովրեր քնածին մեոած են կարծում (^ Ս, Եմ, 1,381 )։

Այստեղ խոսքային հականիշն ել։ են սերտել-ւլատել, նա— 

ոել-շկշոսւդատել, անդունղ-ձոր, քնած-մեոած ղույգերը, ո- 

րոնք հականիշություն են ստացել միայն տվյալ խոսքի մեջ։ 

ինչպես նկատելի է, բերված խոսքում կան Նաև լեզվակ՛ան 

հականիշներ (հմմտ. շոր-թաց^»

ինքնին հասկանալի է, որ խոսքի մեջ են գործածվում 

նաև լեզվական հականիշները, այսինքն միմյանց իրակա

նում հակադիր և լեզվում արդեն ամրացված հականիշները։

Այսպիսով՝ խո սքային հականիշները այլ կերպ կոչվում 

են նաև համատեքստային հականիշներ։
Համատեքստային են գեղարվեստական գրականության 

(արձակ և չափածո) ոճում հանդես եկող այն հականիշ բա֊ 

Ո^(’Ը> որոնք հանդես են գալիս միայն տվյալ համատեքստում, 

խոսքի տվյալ հ ։։։ տված ում ։ Այսւզես՝

Ոմանք' ուրախ, 

Ոմանք' տրտում, 

Սա' տխրադեմ -/ր/7Հ» ձսպի պես,
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Նա' ժսլսւերԼս ու բախտավոր,

Սա' կարմրաթուշ,

Նա' ախտավոր

Ե՛Լ ՐՈԼՈՐՍ ուխտը սրտում (ՊՍ, ԱԶ, ^07) է

Այստհղ համեմատությունը ընթանում է հակադրության 

■հիմքով, և բերւէտծ ուրախ-տրտում և տխրադեմ-ժպտերես 

հականիշ զույգերը լեզվական են, իսկ կարմրաթուջ-ախտավոր 

ւլույգը համատեքստ ային-հեդինակային է։ .

Հեղինակա/ին բոլոր հականիշներն էլ երևան են գալիս 

խոսքի որևէ հատվածում և, բնականաբար, դրանք ևս համա

տեքստային են։ Խնդիրն այն է, որ պա ըլլաւզել, հաճախ հա֊ 

.մատեքստում հանդես են դալիս նաև այնպիսի հականիշ 

ւլոլյդեր, որոնք բնորոշ և տիպական են ւլուտ տվյալ հեղի

նակի ոճին, կրում են հեղինակային անհատականության 

ընդգծված դրոշմ։

Համատեքստային իրադրական հակադրության ւիայլուն 

նմուշ է Հ. Պարոնյանի «Մեծապատիւէ մուրացկանների» հե

րոսներից մեկի բանաստեղծի ւիքուն ու. սին ճառը, որտեղ 

հեղինակի երգիծական հանճա ր ևդ դրչէ։ տակ (հեղինակէ։ նր֊ 

■ սլա ատկէ։ և ի ր ա դրակ անոլթյան պահանջով) հակադրության 

եզրեր են դարձել միմյանց հետ մասամբ հտրաբերակցվող 

կամ բնավ չհարւսբերակցվող երևույթներ ու առարկաներ, 

ինչպես'

— Սար մաման ակ մը, ուր խավարը լուսո դեմ կը կռվեր, 

տգիտությունը գիտության դեմ, հրամայականը սահմանակա

նին դեմ, սուրը գրչի դեմ, ատելությունը սիրո դեմ, կրակը 

ջուրին դեմ, միսը բանջարեղենին դեմ, ի։։կ հիմա անցան 

■այն մաման ակները, անոնք անցյալ են, մենք' ասլաոնի, ա

նոնք խաւիար են, մենք' լույս, անոնք տգետ են, մենք' գի
՛տուն, անոնք սուր են, մենք' գրիչ, անոնք ատելություն են, 

•մենք' սեր, անոնք կրակ են, մենք' քուր, անոնք միս են, 
՛մենք' բանջարեղեն, անոնք վարունգ են, լքենք' խնձոր, ա- 

■նոնք էիուջ են, մենք' վարդ, անցա՜ն, անցա ն այն դարերը, 

ուր մարդկությունը օրորոցին մեջ մեյ մը ասդին, մեյ մը 

անդէմ/ կերթար, կուդար... (ՀՊ, Ե, 27)։
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Հեղինակային կամ անհատական հականիշները կարող 

են դառնալ համալեզվական և մտնել լեզվի մեջ։ Այսպես' 

հայտնի է Եղիշեի «Մահ ոչ իմացյալ մահ է, մահ իմացյալ 

անմահություն» կամ «Լավ է կույր աչոց, քան կույր մտոք»- 

արտահայտությունները, որոնք կապակցական հականիշներ

են, դարձել են թևավոր խոսքեր, թարգմանվել աշխ արհաբալր 

և օգտագործվել նոր պատմավիպասանների կողմից (Դեմ իրճ֊ 

յան, Մուրացան)։

Խոսքային հականիշ բառերով, այլև հակադրություններով 

լի են միջնադարյան քնարաշունչ հայրենները. Ֆրիկի ստեղ

ծագործությունները, Նարեկացու «Մատյան ողբերգությունը» 

և այլն, օրինակ' «Սերն, որ նորոյի լինի, ղինք էրել պիտի- 

կրակով, սերն ]սնոորու[ պիտի ու տրհեմ, տրհեմ շեքերով»։ 

(Քուչակ)։ Նամ'

— Մկկն ի պապանց պարոնորդի,

Մէկն ի հարանց մուրալ լինի, 

Մկկին հազար ձի ու չորի,' 

Մկկին ոչ ուլ մի, ոչ մահի (Ֆ,Տ,104)։

— Խրախճանքի մեջ' տխուր ու տրտում,

Դեմքով միշտ ժպտուն, բայց մտքով խոցված,

- Տեււքլւ ծիծաղկոտ, աչքր ողթի մե»:

... Երկու ըմպանակ ունի ձեռքերում,

Մեկն արյունով լի, մյուսը' կաթով... (նար., ՄՈ, 68)։

Հականիշ բառերը խոսքի մեջ հանդես են գալիս և' միև

նույն, և միմյանց հաջորդող նախադասություններում, այ

սինքն' և փոքր, և' առավել ծավալուն խոսքում' կազմելով 

հականիշ զույգերի, հա կ տ դրությո սնն երի ինքնատիպ շղթա- 

ինչպես'

— Ապր/Հլ, ապրե"չ, ապրել այնպև ս,

Որ նրանց հետ մթնես-ամպԼս

Եվ նրանց հետ շանթա րձակվես.

Մեկտեղ հանկարծ րն^Ա1ՐճակւլեԱ|
Մեկտեղ qlunնшu qnlնqnւկծիկ.
Մեկտե՜ղ թսւցՎԽս» մեկտե՜ղ փականս՝

Ինչպես նամակ և կամ րացիկ... (ՊՍ, ԵԺ, 1է 366) է
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— Դու դյւվասիրա-հրեշտակադեմ 

Ներսից' գեհեն,

Դրսից' եդեմ (ՊՍ, ԱՅ,, 153)։

Մթնել, ամպել-շանթարձակել, ընղարձակվել-ղուևղուկծիկ 

‘զույգերը խոսքային կամ համատեքստային հականիշներ են, 

.իսկ ք^Յ^ւ՜փ^հ'!^!’ •յեճեն-եղեմ զույգերը' լեզվական։

Սրանցում հեղինակային անհատականության վառ դրոշ

մով և ցայտուն ինքնատիպությամբ աչքի է ընկնում ղիվա- 
սիրտ-հրեշտակաղեմ հականիշ զույգը։

Հաճախ հականիշությունը ծավալվում է իրար հաջորդող 

ամբողջ բանատողերի միջև, հակադրվում են կապակցություն

՛ները կապակցոլթյոձների, բառերը' բառերի հետ. օրինակ- 

ներ'

— Ա՜/ս ինչպե՛ս եմ ես կարոտել

fin բարձրագոչ ծիծաղելուն կյանքի ւխա, մահի ւխա, 

fin րսցի պես խենթանայուն
Ու մոխրի պես խեղճանալուն (ՀՀ, ԴՈ, 17.4.81 )։

Ես ու ղու էլ շղթայված ենք իրարու, 

Միշտ իրար հետ, բայս միշտ թաժան և հեոու, 

Աստղերի պես և՛ հարազատ, և’ օտար (ՎՏ, Բ, 6)։

Բերված առաջին թոզի պես խենթանալ, մոխրի պես խեղ

ճանալ ամբողջ կապակցություններն են հականիշ, թոզ-մո- 

^Ւ1*’ խենթանալ-խեղճանալ բառերը հակադիր իմաստ են 

■ ձեռք բերել միայն տվյալ համատեքստում և բնորոշ են տըվ- 

յալ հեղինակի (Հրաչյա Հովհաննիսյանի) ոճին ու պակաս 

.ցայտուն և արտահայտիչ չեն, քան նախորդ տողում բհրված 

կլանք-մահ բուն լեզվական հականիշները։ Երկրորդ օրինա

կում հակադրվել են միշտ իրար հետ և միշտ թաժան և հեոու

կապակցությունները և հարազատ-օտար բառերը։ 
Հեղինակներն իրենց երևակայության ումով և օժտվա-

• ծության աստիճանով կարող են հակադրել բոլորովին տար

բեր բառեր ու կապակցություններ (բառերի իմաստային կող

մի և' կական, և' ոչ էական հատկանիշների հաշվառման 

հիմքով), այսպես' տվյալ դեպքում վերցված է png բառի ոչ 
թե դույնի, այլ վառվելու, շարժվելու հատկանիշը, իսկ մոխրի 

հանգած Ու անշարժ լինելու և դրանով իսկ խեղճանալու ի- 

մաստային հատկանիշը, 
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Հականիշ բառերն իրենց վառ արտա հայտչակ ան ութ/ա մբ, 

ասելիքի շեշտ ակի ութ լա մբ ու դիպուկությամբ միշտ էլ ւինտրր֊ 

ված և կենսունակ ոճ ակ ան միջոց են եղել թե' հին, թե' միջին և 

թե նոր դարերի պոեւլիայում (առավելապես) ու արձակում։ 

Կարելի I; ասել, որ մեր նորագույն պոեզիայի վարպետ֊ 

ներն առավել չաւիով են օգտվում այս հարուստ ոճական 

հնարանքից, քան այդ անում էին մեր դասականները։ Այս

տեղ, բացի արտահայտչականության ու դիպուկության գոր

ծոնից, թերևս դեր ունի նաև սեղմ ութ յան, հ ա մաոոտոլթյան 

գործոնը, որ, բն՛ականաբար, նվազ էական հանգամանք չէ 

(ընդամենը երկու բառի հակադրությամբ կարող է ստեղծվել 

ի/իստ դիպուկ ու տարողունակ միտք )։

Հականիշ բառերով են արտահայտվում առանձին ստևզ- 

ծադործությունների վերնագրեր, ինչպես' «Պատերազմ և [սա֊ 

զաղութ յունէ» (Լև Տոլստոյ), ((Կարմիրն ու սևը» (Ստենդալ), 

«Մի քայլ առաջ, երկու քայլ ետ» (Լենին), ((Ողջերն ու մե֊ 

ռածները» (Սիմոնով), «Հաստլիկն ու լղարը» (Չեխով) և 

այլն։ Պարբերական մամուլի լեզվում հանդես եկող հրապա

րակախոսական կամ սովորս։ կ ան հ աղորդադրա կան բնույթի 

հոդվածների վերնա գրերը, ինչպես' «Պատերազմռւէ ընդմիջ

ված խաղաղություն» (ԴՈ', 5.3.82), «Նոր բանավանի անցյալն 
ու ապագան» (ԱՎ., 8.1.82), «Զինաթափում, այլ ոչ թե սպա- 

ոաղինություն» (ԱՀ, 20.3.82), «Վերջ, որ կարող է սկիղթ լի

նել» (ԴԹ, 3.10.80) և այլն։

Միմյանց հակադրվում են հաճախ միևնույն ստեղծա- 

զործությունների տարբեր հատվածների, գլուխների վեր֊ 

նադրեր և ենթավերնագրեր, ինղպես, օրինակ' Պարույր Սևա

կի «Անլռելի զանգակատան» մեջ' «Ղողանջ ամաոնօրյա», 

«Ղողանջ ձմեռնօրյա», «Ղողանջ նախճիրի», «Ղողանջ եղեռ

նական» և «Ղ՚՚ղանջ վերածնման»։

Հականիշ բառերով ասելիքն ընդգծելու առանձնահատ

կությունը խիստ սիրված ոճական միջոց է Պարույր Սևակի 

ստեղծագործություններում։ նա ասելիքը հակադրություննե

րով արտահայտելու մեծ վարպետ է։ Սևակի մեծ թվով թերթ

վածներում հաճախ հենց վերնագրից, ինչպես' «Կորցրեցի և 

գտա», «Ծախում առնում բաշխում եմ», «Անպայման պայ

ման» (ՊՍ, ԵԺ, 1, 308, 315\, 396) և այլն կամ հենց սկրղ֊
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բիցւ անսպասելի ժայթքում է հակտդրոլթ քունը, իսկույն ու

շադրություն գրավում ու այդպես շարունակվում մինչև վերջ: 

Նրա ասելիքը կարծես բաղկացած է անհամար հակադրու

թյունների, լեդվա կան ու խոսքային հականիշների անվերջա

նալի 2ղթ"՚յիԱլ "'(' մերթ մերժում, մերթ բացահայտում, մերթ 

մերկ լսցն՛ում, մերթ ժխտում I; որևէ իրողություն, երևույթ, 

հասարակական արարք և, րնդհակառակր, դրվատում, խրա

խուսում, վկայակոչում վեհը, ազնիվը, բարին։ Այսպիսիք 

են, օրինակ, «Ենթադրում եմ» (ն. տ., 389), «Կարդում եմ», 
(ն. տ., 395), «Մի պահ զղջում եմ» (ն. սւ., 374), «Պատա
հաբար են պատահում կյանքում» (ն. տ., 318) և այլ քերթ
վածներ ամբողջությամբ։ Ընդ որում դրանցում մեծ մասամբ 

իրար են հակադրվում այնպիսի բառեր ու կապակցությունն- 

ներ, որոնք իրականում հականիշ կամ հակադրական չեն 

կարող լինել։ Ահավասիկ նրա «Ենթադրում եմ» բանաստեղ

ծությունն ամբողջությամբ:

էյս կարող եմ ենթադրել,

Թե այո ջու^Ը ՈԼ թե սթթոոր, այլ ւ|նիտ է, 

Ես կարոդ եմ ենթադրել, 

Թե հոյակապ ապարանք կ այս խրնիթը: 

Ես կարոդ եմ ենթադրել, 

Թե այս ծուխը 

Գոչորշացոդ քարածուխ կ, 

Եվ տ 1ս կարմիր նոթը ք՛արակ 
Ոչ թե լաթ կ, այլ ըոց-կրակ...

Ես կարոդ եմ ենթադրել, թե ինո մոտ ես 

Թեպետ և մեզ ււար ու ձորեր են անջատում: 

Ես կարոդ եմ ենթադրել, 

Թե այս քունը արթնություն կ, 

Եվ այն ծանր պարտությունը 

Չտեսնված հաղթություն կ.

Թե այս տանձը... Մեծ սափոր կ, 

Եվ հանզես կ այս թափորը. 

Թե այս լեոը մի չուս տված հսկա փոս կ 

Եվ մի փորրիկ ինքնահոս կ 

իմ այն մատը, 

Որ կոչվում կ, կարծես ճկույթ...

Ես կարոդ եմ ենթադրեք,

Չայդ ի նչ օգուտ (ՊՍ, Շժ, 1, 389 ) է
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Այստեղ բացարձակ հականիշ եզրերի (լեզվական հա

կանիշների) կողքին (հմմտ. պղտոր-վճիտ, հաղթություն֊ 

պարտություն, քուն-տրթնություԽ, ապարանք-խրճիթ և այլն) 

կ/ւրառութ յո ։.ն են զտել այն լզի սի հակազիր եզրեր, որոնք հա

ւք ա տ եքս տ ա լին և միաժամանակ զուտ հեղինակային են֊ ու 

յուրահատուկ են Պ. Սևակի ստեղծագործական ոճին, օրի

նակ' ծոփւ-քարսւծա|ս, կաոքիր 6np (կտոր,. զորԽէածք)-թոց 
կրակ, տանձ-սափոր, լեո-շուո տված հսկա փոս, հանդես- 
թափոր, մատ-ինքնահոս և այլն։

Խոսքի մեջ հականիշ բառերի և հակագրությունների սահ

մանների րնղլայնումն ու մեծացումը իր հետ բերում կ նաև 

մեկ այլ երևույթ, այսպես, եթե լեզվական (մասամբ նաև 

իւոսրային հականիշների մեծ մասի համար) հակազիր զույ

գերի միևնույն խոսքի մասին պատկանելը բացարձակ օրի֊ 

նաչափութ յուն է, ասրս մի շարք համատեքստերում խոսքա

յին հականիշները կարող են նաև տարբեր խոսքի մասերի 

պ ա տկան ել. օրին ա կ ն ե ր

— Նրա կյանքի մեջ մի ամենօրյա զեդեցկություն կա,

Որ ինձ նրա (Կասիոյի) մոտ ազեւլայնում I; (Շ, հև, 1.317),

— Մայրն էլ մԼոն|։ , մայրն Հ միակ անշեջը իՀՇ.ՀՄ, 146), 
— Անհաղթ մահին նաղթալն ես ,/Ոլ (ն.տ., 215)։

«Ազնվությունը վատ րն/1ացրի մեջ վատթարանում է.

Եվ մոլությունը լորձով երբեմն ազնվանում է (Շ, Qb,
1.674),

Խոսքային մակարդակում ընդլայնվում է ոչ միայն հա

կադրությունների ընդդրկման ծավալը, այլև հակադիր բևեռ֊ 

ներ են դաոնում միմյանց նկատւքամբ անդամ նվաւլադույն 

չափով իսկ հականիշություն չունեցող բառեր, ինչպես' «Ջա֊ 

'•ելներր լոկ աչքով են սիրում և ոչ թե սրտով» (ն. տ., 676) 
ն այլն։

Այսպիսով, խոսքային հականիշների համար հիմնակա

նում բնորոշ կ' ա) ոչ հականիշ բառերի հ ա կ ան իշացումր, բ) 

րաոսւղույդերից բացի, բառերի և կապակցությունների, մա

սամբ նաև կապակցությունների միմյանց հանդեպ հակադրա

կան հարաբերություն ձեոք բերելը և դ) հակադիր եզրերի
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տարբեր խոսքի մասերի պատ կ անելք (հմմտ. գեղեցկություն- 

տգեղացնել, մեռնել-անշեջ) և այլն:

ՀԱԿԱՆԻՇ ԲԱՌԵՐԻ ՊՈՐԾԱԾՈԻԹՅՈԻՆԸ

Ա. Հականիշների գործածությունը հակադրույթներում 
(անտիթեզերում)

Հականիշ բառերն իբրև վարւ արտահայտչական միջոց 

ղեղարվե ։յտակտն /սույրի մեջ (այն 1( իրա ռությոլն- ունեն հա

կադրույթներում (անտիթեղերում), որոնք քնդդծվում են ի֊ 

րենց ցայտուն արտահ այւոչակսւնությա մբ և ռիթմով։ Եվ կա֊ 

րելի կ ասել, թե հականիշ բառերի հիմարական դործ ս։ ռույթք 

հ1^>3 տն ս։իթեղերի համար իբրև լեզվական միջոց ծառա֊ 

յելն է։

Հակա դրույթ ր ի անտիթեղր — կոն ։ո րասս։ — հոլն. ՁՈէ1է116Տքտ) 
շեշտված հակադրությունն կ։ Սա այն բանադարձումն կ, երբ 

, միևնույն իասքի մեջ միմյանց հակադրվում են իրար բացա֊ 

ոոդ, միմյանց ի/ի սա ներհակ իմաստով բառեր։ Հակադրոլյ- 

թր ոճաբանական ի։իստ կարևոր միջոց է, որի շնորհիվ տար

բեր երևույթներ, ուսարկուներ ու հատկանիշներ, վիճակներ, 

իրադրություններ առավել ցայտունորեն են ընդդծվում։ Հա

կադրույթներն իրենց սեղմ լակոնիկ ռիթմով, շեշտվածու- 

թյ"'մբ ու դիսլոլկոլթյամբ դտռնու։)՝ են դեղտրվեստտկան ի։ոսքի 

և <>ո դո վրդ ա աո եղծ տ դործությ տն ումեդ արտահայտչամիջոց֊ 

ներից մեկը: Հակադրույթներն հանդես են դողիս միևնույն 

համատեքստում և արտահայտչական ու կառուցվածքային 

կողմով բ սւ ղմի մւս առ են։ Ընդ որում հակադրվում ե՛ն ոչ 

միայն ս։ արբեր առարկաներ ու երևույթներ, այլև միևնույն 

երևույթի, առարկայի տարբեր կողմեր ու հատկանիշներ։

Խոսքի մեջ հակադրույթներ կարող են ստեղծվել նաև 

ա մ բ ո դջ ս։ կ ս։ ն մի ա վ որ յ ալ ն ա /ս ս։ դ ա ս ութ յ ա ն բ ա դ ա դրիչն և րի 

միջև։ Այ աղ ես՝ Եոմիտասի փայտե շվին բնորոշելու համար 

հակադրությունների մի ամբողջ ինքնատիւղ փունջ կ ստեղ

ծում Պ. Սևակր հետևյալ հատվածում»
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Ու... մի փոքրիկ փայտե մի վաղ 

Մերթ հնչում 1; օրկեստրային ամբողջ թափով, 
Մերթ դայլայլում ու դեղղեդում. 

Մերթ ժայթքում I; ու մերթ դեղում, 

Մերթ կուտակում ու բարդում է, 

Մերթ խենթ հոսքը մատով նեղում 

Ուզածի ււ, ես հունից շեղում։

Այստեղ այսքան քիչ բառական միջոցներով մի համեստ- 

ւիայտե փողի (շվիի) երաժշտական բազմապիսի կարողու

թյուններն ու հնարավորությունները հակւսնիշների ու համա֊ 

նիշն երի դիպուկ համադրությամբ, սեղմ, ցայտուն ու միա- 

ժամսւնակ խիստ պատկերավոր ու վարպետությամբ բնոլթա- 

Դւ՚՚՚էՍ' խոսքի վարպետներից թերևս շատ քչերին է բնորոշ։

Հակադրույթներում երբեմն առաջին նախադասության 

հակադրական արտահայտությունը հաջորդ նախադասության 

մեջ տեղափոխվում է կամ շրջվում և առաջին չշրջված տար

բերակի հետ կազմում է հակադիր ելլր։ Այսպիսի տեղափո

խությունից կամ շրջումից հա կա դրութ պլնն առավել մեծա

նում, ընդհանրանում է ու. առավել շեշտվում, և ընթերցողի 

ուշադրությունը հրավիրում խոսքի տվյալ հատվածի վրա 

ստանալով արտահայտչական մեծ ուժ 11. խոհ ական-տրամա֊ 

րանական երանդ, օրինակ՝ Աղդ, որ ապրելու մտադրությամբ 
մեռել է հաճախ, սակայն- մեռնելու մտադրությամբ չի ապ
րել երբեք (ՊԱ, ԵԺ, 1 , 511 )։ Այդպես է նաև հեղինակի «Մարդ 
կա ելել է շալակն աշխարհի, մարդ կա աշխարհն է շալակած 

տանում)) տարողունակ ասույթը։

Հեղինակային հակադրույթները մեծ մասամբ չեն դառ

նում բացարձակ հականիշներ, սակայն մեծ է նրանց ոճա

կան և արտահայտչական դերը, որովհետև իրենց դիպուկու

թյամբ, թարմությամբ և ինքնատիպությամբ առավել վառ 

ու գունեղ են դարձնում հեղինակի մտահղացումը, ասելիքը։ 

Այսպես' խիստ բնորոշ հեղինակային հակադրույթ է Վարու

ժանի' Աիամանթոյին բնորոշող «Ան արաբական նժույգ մ՚է 
ու կարապ մո միանգամայն)), որով մեր ժամանակներում 

խիստ դիպուկորեն Պ. Սևակին բնորոշեց նաև Վահագն Դավ

թյանը (ՀԶ, 17.6.81 )։ Այնպես որ, ոճական այս հնարանքը 

(անտիթեզը) իւիստ ընդլայնում I; լեզվի ստեղծագործական 
հնարավորությունները, այն դարձնում գրեթե անպարփակ։
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Ե՛Լ. Ււ,ոք՛ Հեղինակային հակադրույթների մեջ խիստ ընդդըծ- 

Հում է հեղին ակի ի: ա ռնՀածքը , նրա մտածելակերպը, աշ

խարհայացքը, անհատականությունը, զարգացման մակար

դակը և այլն, և այլն: Հակադրույթը ոճական խիստ հզոր 

հնարանք է, քանի որ Հա ո և ցայտուն I; դարձնում ասելիքը. 

Հրին ակ

Նևղոսն ի վար հազար հերժակ ու մ ի կարժիր 

Ասադաստ է լողում դանդաղ ,

Հազար հերժակ ու մի կարժիր png աոադաստ (՛ԷԴ, ԾՍ, 7):

Հեղինակային հակադրույթի ցայտուն օրինակ է մեղր ու 

թույն դոլյգը, որը նույն հեղինակի հետևյալ րանատողոլմ 

հակադրական ուժեղ իրադրություն կ ոտ եղծում քծնության 

երկու կողմերը բացահայտ ելու համար.

Ստուիլունր եղավ ձեորին կծիկ մի սև.

Նաև րծնաիյունր՝ լեզվին ժեղր ու թույն (ն. տ.,35):

Հակադրությունն: աոաՀել շեշտ ելու և ուժեղացնելու հա

մար գեղարվեստական խոսքում հաճախ մեկ հականիշի դի

մաց բերում են մի քան՛ի խոսքային հոմանիշներ, օրինակ

Եվ /քու "’’Ա՛ք Մասխր,..

^Ա,1ՈՍ ար նա քամվող.

Խաչվող, ղամվող,

Հայոց մեռնող,

Սակայն հրա՛շքէ* պես հաոնող

Սդոլ խորհուրդը պարդ (ն. tn. t 91) t

Խոսքի մեջ հակտ դրույթ են դառնում ոչ միայն լեղվական 

և խոսքային հականիշները, այլև ինչ֊որ չտփոՀ հակադրու

թյան տարրեր պարունակող բառերը, բառաձևերն ու կա

պակցությունն երր: Այսպես՝

^"մ՜". Պոլի՜ս...

Մենր ժի ճակատ խեղճ ա ցալակ,

Դոլ Cur սֆինքս փոքրասիական,

Դու դարավոր մի հանելուկ,

Մենր դարավոր մի առեղծված (Պ Ս, Ա%, 175) :

Այստեղ միայն բանաստեղծի անսահման Հերլուծական 

մտածողությունը կարող կր հակադրել խեղն ու ղալուկ ճա

կատը փոքրաւփրական սֆինքսի հետ, թեև պակաս ինքնա- 
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տիպ չէ նաև հանելուկ և աոեղծւիած հակադրությունը։ Այն- 

պեո որ, նշված հակադրությունները զուտ հեղինակային հա

կադրություններ են։ Այստեղ հակադրված են նաև դերանուն

ները (մենք-դու), բայց տվյալ քերթվածում դերանունների 

հակադրությունը չէ, որ զարմացնում է և ուշադրություն գրա

վում (թեև դերանունների հակադրություններ ստեղծելը ևս 

Պարույր Սևակի նախընտրած ոճական միջոցներից մեկն է)։ 

Նա հաճախ երկու կամ երեք դերանունների կրկնությամբ և 

մեկ ընդհանուր բառով կազմված նախադասությունը դերա

նունների դեմքերի փոփոխությամբ հակադրում է միևնույն 

նախադասության ժխտական կառույցի հետ և դարձյալ ստա

նում ինքնատիպ, ցայտուն ու սքանչելի պատկեր և խոր 

միտք. օրինակ

— Ես խ'մ, այգ ևս շե'մ, քե'դ տիրապեւոում, 

ԴոՂ ես, այգ դո՛ւ ես ինձ տիրապեւոում (ՊՍ, Եժ, 6, 113—116)։

Դերանուններով հակ ադրություն ստեղծելը ևս ոճական 

միջոց է արդի բանաստեղծության լեզվի համար, և հաճախ 

ամբողջ բանաստեղծությունը կառուցվում է այլ հա կադրու- 

թյոլնների հետ նաև դերանունների հակադրությամբ, այս- 

պեւ՛՝

— Ասքդ, ասածդ մերն էր, 

Լեզուդ, դիրդ՝ ուրիշի, 

Օրերիգ սեր մերն էր, 

Այ կարմիրդ' ուրիշի:

Մահգ այնտեղ. մենք այստեղ,

Ւնլպհ^ս հասնենք իրարու,

՚ Հոդիդ ու անոդ մերն էր, 

Անձնադիրդ' ուրիշի (ՍԿ, ՁԴ, 63)։

Այստեղ շատ դիպուկ հակադրված են նաև ասքդ, ասածդ— 
— լ^դոպ, դիրդ, սև—ալ կարմիր, հոդիդ ու անձդ—անձնա
դիրդ բառերը, վերջիններս թեև տվյալ դեպքում խոսքային 

հականիշներ են, սակայն հետաքրքիրն այն է, որ հոդիդ և 
անձդ բառերը վերցված են\ իբրև մեկ ընդհանուր հականիշ 

անձնագրի հա մար։

Հակլոդրությունը մեծ ուժ ու ինքնատիպություն է ստա

նում, երբ հակադրվում են հարաբերահի 9’ միմյանց հետ
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սերտորեն առնչվող, միմյանց շարունակությունը կազմող, 

միմյանց հաջորդող աոարկան երի, երևույթների, նույն հատ

կանիշների ծավալային և այլ տարրեր աստիճանները, որոն

ցով ընդգծվում է նաև նրանց էության մեծ տարբերությու

նը։ Օրինակներ

— Ես նրա համար ոչ իե շքեղ ^որ<]է

Չեմ դաոնա անդամ ե մաշված |սս|ւ*ր... (ՊՍ, Եմ, 1, 378)։

Րնշ հրաշքով չմարեցիր, ինչպես նրանք, 

Որ մեծ էին, հրղԼհ էին, իսկ դու կրակ էն, տ,)է

— ֊!ւ 1 դիտի. ծոէէհրյւց անցա

Ու հան/չարծ,., իւեդդվեցի աուլում էն, տ,, 246)։

Գինու կարասն' արիշներին, 

Մեղ հերիք է քո մի թասը.,. էն. տ., 201 )։

— Եվ օտար աչքի շեղած շյուղն անդամ, 

Վերածվեց իսկույն րարդու ցերանի էՊՍ, ԱՉ., 145)։

.— Սուտ կա, որ հ|։շտ արմե, 

11։ վերշասլես քայլ կա, որ |>ո|1£ք արմե էՊԱ, ԵԺ, 1 , 311 )։

-- և անղնեց դոււոդ Անտռնիոսր,

Եվ սակայն, ոչ,

Չհոխորտաց, այլ... շշնջաց (ՎԴ,ԾԾ,17),

— Մայր։/ երեկ քայլող շքնաղ Ժ|1 տաճար, 

Այսօր ավեր if|i մատոտ էՀՇ,ՀՄ, 140)։

Դեռ երեկ աստղ էր, այսօր հող ասուպ էն. ս։., 142):

Ասվեց, որ լեզվի ի։ո սրային մակարդակում (մասնավո

րապես ւլեղարվե ս ս։ ական ի։։։ սրումի հաճախ հակադրությու

նը դրսևորվում է ոչ միայն լեզվական կամ բուն հականիշնե

րի մՒջ" 0ո 'Լ> “'յթ1 ինչ֊որ չափով հակս/դրական հարաբերու

թյուն արտ ահայտող բառերի ու կապակցությունների միջո

ցով (‘Անուղղակի կերպով), այն լզես որ, ամեն մի հակադրու

թյուն դեռևս հականիշություն չէ. օրինակ՝ Իմ տոթ օրվա 

միակ ալյուր, իմ (յուրտ օրվա միակ կրակ (ՀՀ, Գթ, 27.11. 
31),

Հաճս։ ի։ հակադրությունն ընթանում է և' միևնույն նա֊ 

խաղա սաթյան մեջ ( ս(ն ուդղակիորեն, ինչպես վերոհիշյալ օ- 

րինակտւմ), և տվյալ նախադասության բոլոր անդամներն՝ 

168



են ա։ւտն ձին - առանձին հակադրվում հաջորդ նախադասու

թյան համապատասխան անդամն երին. ինչպես, օրինակ

Հազարավորքւերր գալիս շարունակ խոսում են ու ոչինչ շեն 
ասում, իսկ նա (Լեոնիդ Ենդիբուրյանը) եկավ, լոեց և ամեն 

ինշ ասաց (ՀԶ, 12.5.82)։

— Խարույկի մոտ քո պաղ խոսքից իսկույն սաոեմ. 

Սառցի մեջ Լլ կրակ կտրեմ խոսքից քո ջերմ... (ՊՍ,եժ, 1,363)։

Խոսքի մեջ հ ակ տ դրությունը կարող է ծավալվել նաև 

բառերի և նաի։ ադասո ։թ յան մի քանի անդամների միջև, 

այսպես' հականիշ առաջին եղրի բառին (դոյական ենթա

կային) հակադրվում է նրա' բտյի լրացում հանդես եկող 

բառաձևր բայի հեռ։ միասին դառնալով հակադիր եղր. օրի

նակ' Սակայն խոսբր մարդկությանը հավերժորեն ուղեկցող 

րարոյական արժեքների մասին է. շարը ըարոէթյամը հաղ

թելու, խավարը լույսով սպանելու, նախանձը, ոխը վեհանձ- 

նաթյամը հալածելու մասին (ՍՀ, 13.1.82)։
Հականիշոլթյունը իբրև ոճական֊ արտ ահ այտչական՛ ու֊ 

մեղ միջոց թեև առավել բնորոշ է դեղարվեստա կէսն խոսքին 

(առավելապես չաւիսւծոյին), սակայն մեծապես կիրառվում է 

նաև հրապարակս։ ի։ո սա կան և դիտական ոճերում, օրին ակ

ներ' Ս'աթուլ Ալթունյանը դեռ շատ չի հեռացել մեդնից. ես 

համողված եմ, որ որքան ավելի հեոանա, հակառակ բնու

թյան մեջ դործող օրենքի, ավելի պիտի մոաենա, ավելի շո- 

ջափե|ի պիտի դաոնա... (ՍՀ, 27.10.81)։ Լուռ հավանություն 
էի տալիս նրա ծրագրերին, բայց մտածում էի' արդյո՞ք հա- 

վտսւում էր իր ասածներին, թե հիմա էլ «աոողշ» է խաղում, 

ինչպես «հիվանդ» էր /սաղացել մի քանի տարի առաջ։ Այն 

ժամանակ հիվանդ, էր խաղում առողջ մարմնտվ, այժմ ա- 

ոող£ է1՞ խաղում, երբ իսկապես հիվանդ էր» (ԳՍ, ՎՓՀ, 96)։ 
եթե Լեռն Խաչիկյանը իր նախնիների նման իր երկասիրու

թյունների վերջում հիշատակարան թողած լիներ, ասրս հա

վատացած եմ, որ ճիշտ նրանց նման ինքն իրեն պիտի ան

վաներ «եաինս ի գիտնականաց», որ մենք թարգմանեինք պի

տի «առաջնակարգս ի գիտնականաց», իր վաստակը պիտի 

«համեստացայնս». անվաներ, որ մենք թարգմանվեինք պիտի 

«մեծարժեք ա ծանրակշիռ.», ինքն իրեն պիտի «մեղսամած»
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այն վան եր, որ մենք թարդմանեինք պիտի «անարատ ու ազ- 

■նրւ[ազույնստ> (Վ^է ՀԶ > 17.3.82) և այլն։

Ռ. Հականիշների գործածությունը ոչ անտիթեզային 
հ ակ ադրո ւթյո ւն ներ ում

' ՄՒ շ՚^ՍՍ հականիշն եր իա սրի մեջ թեև պահպանում են ի֊ 

յ։ենց հակադիր իմաստները, սակայն չեն դա սնում ոճական 

հակադրույթներ։ Սրանք հաճաի։ ձեռք են. բերում թվարկման 

.արմ եք և ընդհանրություն են կազմում որևէ հատկանիշով 

/1, էջ 12)։ Այսպես' անտիթեզային հակադրություններ չեն'

— Միաժամանակ պահակ են ու դող, 

Միաժամանակ ծաոա են ու տեր, 

միաժամանակ |ոքն են ու օերլւ...

— Այդ... իմ խոհե՜րն են (ՊԱ, եմ, 1, 500)։

Այստեղ հականիշ բառերի իմաստային մերձությանը նը- 

պաս տում են ոչ միայն և, Ու շաղկապները, այլև կրկնվող 
•՛միաժամանակ բառը։

— համ ս^րԼէ եմ, կամ ատն լ եմ, րս,ա չեմ խաբել, 
երկու հարկուէ թարձր եմ ապրել. 

Ցած եմ Ւքեյ երկու հարկուէ,

^ք^է-ելել, սակայն երբեք շեմ խարխափել (Պ Ս, ԵԺ, 1,215).

Շաղկապներից շատերր , մասն՛ավորապես միտվորող և, 

՛ու և այլ շաղկապներ (տրոհ ական, մեկնական), ինչպես' կամ, 

յե և այլն, երբեմն որոշ իմաստով թուլա թնում են հակադրու

թյունը1։ Այսպես'

— Սիրտդ թող միշտ խնդա կտմ լա — 

Մահ է մթին, երր լոլո է նտ (ՎՏ, Ս, 20-1)։

՛կամ'

«Լայն են Դ. Գասպարյանի հետաքրքրությունների շըր- 

ջանակները մեր դրականության, մասնավորապես պոեզիայի

* Ռ. Շալունցի նշված աշխատության (հմմտ. 18, Լջ 73) մեջ նկատ- 
ւված է> որ կաժ շաղկապով միավորված մի շարք հականիշ բառերում 

հա կա ղրման հարար եր ությունբ թուլանում է։
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երեկն ու այսօրը, արձակն ու չափածոն, դրական ավանդույթ
ներն ու ժառանգությունները...» (Ավ., 8.1.82)։ «՜քուն թե 

արթուն' օրիս չատր երաղ եղավ, անց կացավ» (ՀՄ, ԵԺ, 1, 

211):

Ս իավորող շաղկապները նպաստում են իրենցով միա

ցած հականիշ բտոերի ու կապակցությունների մեկ ընդ

հանրության մեջ աոնելուն և համադոր նշանակություն ստա

նալուն. օրինակ' Խեղն ու հպարտ, չար ոլ ըարի, ամոթ- 

խած ու համարձակ, անհնազանդ ու կռվարար, գործնա

կան ու երազող, շան պես հաւատարիմ սրտով և արքա- 

յադստեր պես տիրակալ, բաղում-բաղում դծերի բաղագրա- 
[սարլնուրդ է Աղունը (ՍԱղ., ԳՄ, 11.12.82)։ Մարդը մնում է 

մարդ, ամենքն ունեն իրենց հոգսերը, իրենց դժբախտություն

ները, իրենց ուրախությունները, ...Մենբ դանում ենք, որ թե 

հաջողությունների և թե վրիպումների մասին անհրաժեշտ կ 

ասել ազնվորեն (ԴՄ, 4.19.81)։

Գեղարվեստական չափածո խոսքում հականիշ զույգերը 

(լեզվական և խոսքային) հաճախ լինելով նախադասության 

բազմակի լրացումնե ր, անջատվում են ստորակետերով և 

բոլորը միասին հավասարապես ստանում են համազոր ար

ժեք բազմակողմանիորեն լրացնելով միևնույն լրացյալը 

արու ահ այտելով ամբողջի գաղափար։ նման հականիշներով 

կս։ ռուցված բանաստեղծություններում հականիշ զույգերը 

ոճակ ան հակադրույթներ կամ շեշտված հակադրություններ 

չեն, թեև մեծաւդես մասնա կցում են ստեղծագործության ո֊ 

ճական ուղղվածոլթյանր' ստեղծելով ոճականորեն հադեց- 

ված միջավայր, օրինակներ

... Մ և [է օրորոցն /; մայրս, 

Մեր տան ամրոցն է մայրս, 

Մեր ներն Ո է մերն Հ մայրս, 

Մեր հորան ՈԼ տերն 4 մայրս, 

Մեր տան անտունն է մայրս, 

Մեր արծվաբույնն է մայրս, 

Մեր տան ծաոան է մայրս, 

Մեր տան արքան է մայրս. 

Մեր տան անճարն է մայր*, ՝ 

Մեր կԼւլ ու նարն է մայրս, 

Մեր տան աղբյուրն է մայրս,
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Մ հր ծարավ քույրն է մայրս, 

Մեր տան անքունն է մայրս, 

Մեր անուշ քունն Հ մայրս, 

Ս քքր տան նրա<|ն Հ մայրս. 

Մեր արեգակն Հ մայրս... (ՀՇ,ՀՄ,35)։

Այստեղ խոսքային կամ համատեքստային հականիշները 

խիստ վարպետորեն հաջորդում են՛ միմյանց համակողմա

նիորեն բնութագրելով միևնույն առարկան (մայրս)' միւս֊ 

ժամանակ ցուցադրելով հեղինակի անհատական ոճի և պատ- 

կհրտվոր մտածողության ինքն ատիւգոլթյոլնը. ինչպես' օրո- 
.րոց^ամրոց, նորտ ու տեր, անտուն-արծւէաբույն, աննար-ցեղ 
՜ու նար, աղբյուր-ծարաւէ քույր, անքուն-անուշ քուն, նրագ-ա- 
րեգակ:

— Անհնար Լ հավատալ,

Որ չկաս իրոք,

Դու իմ եղբայր, դու իմ պապ,

Իմ ղիմ, իմ իւելոք,

... 1'մ հաննարեղ, իմ հիմար,

Րմ պղաոր. իմ օինշ, 

ռահի դնդոց, խոփի վար, 

Ամե՜ն, ամե՜ն ինչ... (ՀԱ, I), 2, 151—152),

Այսպիսով, բառային հականիշները խոսքի մեջ կարող 

;են գործածվել և հակադրույթներ (անտիթեղեր) կազմելու և 

թե այլ հարաբերությունների դրսևորման դեպքում. ինչպես, 

օրինակ' միավորական թվարկմանդ լրացական համադաս 

բազմանդամ հարաբերությունների, ամբողջի, ընդհանուրի 

.գաղափար արտահայտելու և այլն։

Գ. Հականիշների գործածությունը օքսիմորոնում

Հակադրության հիմ ունքով է կազմվում նաև այնպիսի 

.մի ինքնատիպ բանադարձում, ինչպիսին է օքսիմորոնը (հուն. 

ՕՃ\՚աՕրՕՈ — սրամիտ անմտություն)։ Օքսիմորոն են ոչ սովո

րական հակադրություններ)։, այլ այնպիսի կապակցություններ,

1 Այստեղ օրորոցր հակադրված է ամրոցին, իբրև վերջինից անհա

մեմատ ավելի «փոքր, թայլ, անզոր» իմաստներով, այսինքն' իր իմաս

տային ոչ էական հատկանիշներով։
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որոնց բաղադրիչները տրամաբանորեն իրար հակադիր, մի մ֊ 

յանց բացառող ու անհամատեղելի հատկանիշներ են ար֊ 

տահայտոլմ։ Օքսիմորոնը կարևորադուչն ոճաբանական մի֊ 

ջո g է և մեծ կիրառություն- ունի դրական լեղվէ։ դեղարվեստսլ
կան, հրապարակտ  ի։ո սական ոճերում։ Տրամադծորեն հա

կադիր և անհամատեղելի հատկանիշներն իրենց անսպասե

լիությամբ և արտառոցությամբ առավել սուր ու. շեշտ ակի 

են դարձնում ասելիքը, և ընդգծվող երևույթը ստանում կ 

պատկերավորության մեծ ուժ ու արտահայտչականություն, 

օրինակ' կենդանի դիակ, ժպտադեմ ֆաշիզմ, չթոնած ձեոք, 
ձյունահեր մանկություն, անմեդ մեղաֆոր, անուշ կֆշա, սաոբ 
պատերազմ, անթոց հրդեն, խոպանի մայրություն և սպին։ Սը- 
րանք շարահյուսական կառուցվածքներ են' կազմված երկու 

տարբեր իասքի մասերից և հիմնականում որոշիչ֊որոշյալի 

հարաբերություն են արտահայտում։ Այս հիմքով են առաջա

ցել դրական մի շարք ս ս։ եղծա դործությունների իվեպերի, դրա

մաների, բանաստեղծությունների, ժողովածուներէ։ պատմ

վածքների, կինոֆիլմերի) վերնա դրեր, այսպես' «Կ են դանի դի

ակ}) (Տոլստոյ), «Անմեղ մեղավորներ» իՕստրովսկի), «Լավա

տեսական ողբերգություն», «Անպայման պայման» (ՊՍ, ԵԺ, 

1, 315), «Սովորական հրաշք» (ն). տ., 180), «Բանաստեղծա
կան անբանաստեղծոլթյուն» և այլն։

Օքսիմորոններն՝ ըստ կառուցվածքային հատկանիշի լինում 

են երեք տեսակ, ա) հականիշ բառերով կազմված կապակ

ցություններ, բ) տարբեր բառերով կազմված տրամաբանո

րեն անհամատեղելի հասկացություններ արտահայտող և 

հակադրական տսւրր պարուն ակող կապակցություններ և դ) 

երկու միևնույն բառերով կամ արմատներով և դրանց մեկ 

եզրում ժխտական ածանցներով առաջինների իմաստները 

ժխտող, բացասող պարադոքսային կա պա կցություննհր։ Առա

ջինը կարելի է դիտել հականիշային, իսկ վերջինները' պարա

դոքս այ ի ն օքսիմորոններ։

Ա. Հականիշ բառերով կսւղմված կապակցություններով 

կազմված օքսիմորոնն երբ առավել սակավ թխէ են կազմում, 

քան հաջորդ երկու տիպէ։ օքսիմորոններով կապակցություն֊ 

ները. օրինակ' կենդանի դիակ, կենդանի մեոել, կենդանի 

մեոած և այլն։ Օրինակ'
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— 1)ս քեղ, տնղի նս, լավ եմ հասկանում, 

Ինձ ոչ մի դեպքում ղու չես ցանկանում 

Տեսնել ընտանի կենղանի ղաոած— 

Կենդանի մԼոած... (ՊՍ, Իժ, 1, 233):

Վերջին 1[ենղան|1 սնոած օքսիմորոնի առաջին բաղադրի

չը ածական է, երկրորդը բ"՚յ, ո[’ից ստացվել Լ դարձյալ 

ինքնատիպ ոճական կառույց։

0. Տարրեր բառերով կազմված և տրամաբանորեն ան

համատեղելի հասկացություններ արտահայտող ու հակադրա

կան տարրեր պարունակող շարահյուսական կառույցները 

հիմնականում ոլաշիչ-որոշյալի շարահյուսական կապակցու

թյուններ են, ինչպես առաջինէ տիպի օքսիմորոնները։ Այս 

տիպի օքսիմորոնները որքան կլ տրամաբանորեն անհամա

տեղելի ու անհարիր հասկացություններ են արտ ահ այտում և 

հաճախ թվում են պարադոքսային ու արտառոց, այնուհան՛

դերձ, ունեն շատ խորր բովանդակություն և իմաստային տա

րողունակություն, որ թերևս իմաստի վ։ ոխաբերացմ ան մեծ 

պլանի արդյունք կ։

Ա/սպիսի կապակցություններն այնքան անսպասելի են 

մայթբում համատեքստում, որ իսկույն ուշադրություն են 

դրավում ։

Օքսիմորոնները առավել բնորոշ են մեր լեզվի խոսքային 

մակարդակին, հանդես են դալիս խիսս։ որոշակի համատեքս

տերում և ունեն առավել անհատական հեղինակային դրոշմ։

0 քսի մորոնս։ յին կառույցները (շարահյուսական ) մեծ մա

սամբ կազմված են ածական-\-դոյական կաղապարով 1ւ ի֊ 

րենց արտառոց համադրությամբ մեծ պատկերավորություն 

են ստեղծում, օրինակ՝ սև կաթ, սև շուշան, սև հրացոլք.

— 1,րր իր «և կաթով -ւիչեբբ բարի

Շեկ էէււսարացն է մ այցարար սնում,—

Իրկին խոսում է հայրությունն իմ մեջ (ՊՍ, ԻԺ, 1, 472)։

— Հեզ կսաղեն որպես պսակ րո շարժին,

^ 2ո։2ս։^։յր աչքերիս ւււհս վշտասև (ՀՇ,ՀՄ,137)։

Իր սև աչքերի սև հրացոլքով

Սպարապետին մի պահ ողողում (Վ^է ԾԾ, 65)։
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Անուշ 41'2ս' օքսիմորոնը ևս ինքնատիպ հակադրություն 
կ, որը։ սակայն որոշակի համատեքստային իրադրության 

մեջ է հասկանալի (հմմտ.)

«ի ականումն այն թան անուշ մ)ւ ւ]ե?ա է.

Որ րտրի հիշեր պիտի կրկնեմ մինչև առավոտ (Շէ Հև, Էջ 672),

Այստեղ Ռոմ եսյի բաժանումը իր սիրելիից վիշտ է համար

վում, սակայն անուշ է; այդ վիշտր> որովհետև նա անընդհատ 

հիշելու է նրան մին՛չև առավոտ և բաժանվում է նրանից ա- 

ոավոտյան կրկին հան դիպ ելու հույսով։

Համատեքստային օքսիմորոններ են անթոց հրցեհ, ան
ծուխ րոց, ձյունահեր մանկություն, հնարավոր հրաշք, լուո 
որոտ, մրսած տոթ և այլն;

ինքնատիպ օքսիմորոն։ Է սուտ սուրր կապակցությունը.

— Ու եթե խարան' 

ե" ԱՒ խրԱ։ այն սուտ սուրը աջից, 

Որ 1ՏՈ1ՈՐ նրանց դամում է խաշի, 

Ովթեր մ տրի մեջ, մ տ րի մեջ անդամ, 

Ուղում են խույս տաք հարկադիր պայից... ՀՊՈ, ԵԺ, 1, 414);

Օքսիմորոնային կապակցութ յունն։ եր են։ ստեղծվում ա֊ 

ծական-\-բայ, դոյակսւն-\- բայ կաղապարներով, մասամբ նաև 

մ ակրս։ յ-\-բայ և դո յակ ան-\-բայ կաղապարներով, ինչպես'

— Երր Եոմիտասն այստեղ եկավ 

րո ւյն դնելու,

թե... արթմնի քուն մտնելու... (ՊՍ, ԱՀ, 158) ։

Գ. Միևնույն բառերով և դրանց մեկ եզրի ժխտական 

ածանցի հավելումով կազմված օքսիմորոններում մեկ եզրը 

բացասում է մյուս դրական եզրը ստեղծելով դարձյալ ան

տրամաբանական ու անհամատեղելի հատկանիշներով պա

րադոքսային կապակցություն (օքսիմորոն). օրինակ'

— Այս տնցավոր երկրի վրա

... Երկնս,սլաց դնում է նա

... Անմահացա՜ծ մահկանացուն (ՀԹ, Ե, 2, 79)։

—. Անասաւէած աստված; բա րո ի՞նչն ասեմ (ՊՍ, ԱՉ, 228) ։

Պարույր Սևակը, որ հակադրություններ և տրամսւբա- 

նորեն հակադիր, անհամատեղելի կապակցություններ (ան֊ 
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տիթհղեր և օքսիմորոններ^ ստեղծելու մեծ վարպետ է, հա

ճախ օքսիմորոն է հյուսում ոչ միայն միևնույն, այլև հոմա֊ 

1'1'2 և -նույնիսկ երկու հարաբերակից ու իմաստով սերտորեն 

առնչվող ր աոտղույդերից (հմմտ. հուր-բոց և ծոլխ֊բոց, 

իհարկե, մի եզրի՝ ժխտական ածանցով բացասմամբթ օրի

նակ'

— Աշնան վառած անհուր րռցում... (ՊՍ,ԱԶ,Շ2)։

Այս տիպի օքսիմորոնների ա մ են ակական հատկանիշը 

իրենց անսպասելիությամբ և ուրտաոսցոլթյա մբ ուժեղ պատ

կերավորություն և խոր Ու ոճականորեն տարողւււնակ կա- 

'""մՍ ստեղծելն կ.

— նրանց ժպիտները, որոնր ա^առ pшnlll| 
Զրուցում են մեղ հետ.., կՊՍ, Եժ, 1, 24)։

— Կա խորհրդավոր մի հրապուրանք

Քո շարժումների անխոս զրույցում (ՎՏ, Բ, 22):

— Սակայն անօրԼն մի նոր օրԼնքոՎ փակ կ մեր առջև

Ոշ միայն դռան ու զ^վիԲր վա^^/Կ ւս]1 դավա՜ռն ամրողջ 
, (ՊՍ,ԵԺ, 1,513)։

— Այստեղ հտնդչում կ անանուն զինվոր

Հավիտյան ապրող մի հայտնի անհայտ... (*№,26.2.82)։

— Դարձյալ մոռանալ չէին կարողանում այն դժոխքր սև... 

... Այն անասունին ասուն, ՐայԱ անրան... (ՊՍ, Եժ,4, 174)։

«Այդ րոլոր խոպանշիները անալի աղ են» (Ավ., 27.5.81)։

Միևնույն բառերով կտմ արմատներով ղույդերի մեկ 

եղրին ժխտական ածանցի հավելումով օքսիմորոններ կազ

մելը խիստ ուժեղ ոճական միջոց կ և մեծապես կիրաււվոլմ կ 

գեղարվեստական ու հրապարակախոսական ոճերում։ Այս֊ 

"{/՛"/՛ ոճական կառույցն երր իրենց արտառոցությամբ և ի- 

մաստային տարողունակությամբ մեծ արտահայտչականու

թյուն են հաղորդում համատեբստին և ստեղծում ոճակսւնո- 

րեն հագեցված ֆոն. օրինակ՝

Ամեն ինշ թողնեմ ու լուռ հեռանամ...

Զայց քեզնից ինչպե՞։։ և ուր հեռանամ,
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Ամենազորեղ իմ անզորություն- 

Եմ անտանելի բնավորություն էՀՍ,ՈԵ,47)։ 
Կամ'

Ցավում է սիրտս անզորությունից 

Եվ անզորների հզորությունից, 

Անկարողների հույժ կարենալուց.

Եվ անզործների զործելուց անվերջ (ՄՄ, Գն, 14.11.86) ։

Օքսիմորոնները գերազանցապես լինում են երկանդամ և 

շատ հազվադեպ են հանդիպում րնդարձակ շարահյուսական 

կապակցություններախ Օրինակ' ԱննաւէասարակշոոՆթյան մեջ 

հավասարակշիռ, խենթության մեջ խելացի Ջոնի կերպարր 
դիալեկտիկական առանձնակի ուշագրավ դրսևորում է ստա

ցել օծման արարոգութ յան II տեսարանում (ԳՄ, 5.3.82)։ 

Այնպիսի րնդարձակ շարահյուս ական կապակցություններ, 

ինչպես, օրին ակ, «Սահմանափակ ձայների անսահմանափակ 

հնչեղություն» (ՀՁ, 24.1.81), «Անսահմանի սահմանավոր 

Լռություն» (ԿԴ , Դին, 1 ] .12.82) և այլն, օքսիմորոններ չեն, 

այլ սովորական հակադրություններ են իանտիթեզեր), որոնք 

կարող են հանդես գալ և լեղվակւսն, և խոսքային մակար- 

դակում։ Այլլպես էլ «Փոքր թատրոնի մեծ արտիստներր» ( ԳՄ , 

15.11.74), «Մեծ տան փոքր տիրուհին» (ՋԼ) և այլն։ Սրանք 

հականիշ րառերուէ կազմված կապակցություններ են և, ո֊ 

ճակւսնորևն չելլոք չլինելու հ անգամանքով) ունեն ւսրտա֊ 

հայտչակտն երանգ։ Հաճաիւ գեղարվեստական ոճում հեղի֊ 

նակներր միևնույն համատեքստում գործածում են և' հա

կանիշային, և' Ժխտական օքսիմորոններ' ստեղծելով հա֊ 

կա դրակ ան կապակցոլթյոլնների խիստ ինքնատիպ ու հետա֊ 

Ոա՚-ՈՒւ’ հա մակարդեր. օրինակ
— Հարկավոր չէին ոչ ինձ, ոչ էյ քՓզ 

Ոչ մեր րնդարձակ այս նեղությունը, 

Ոչ քո մեղավոր անմեղությունը, 
Ոչ ան տիրական այս տեղ ու տոլնր, 

Ոչ այ^ տիրական անտերությունը ԷՀՍ, ՄԱ, 123)։

Ս՚յւլպես էլ միևնույն համատեքստում կարող են կիրառ- 

‘Ս՚Լ և' անտիթեզը, և' օքսիմորոնը, օրինակ՝

— Ոխ ու քեն, նախանձ, խենթ ատելություն 

ԿՒ տ'№ ցին անցիր՜, րարցվեցին «յոոՎ, 

Նույն սո»տ սրբերի անսուրբ ձեռքերով (Պ Ս, ԱՋ, 146) ։
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ՀԱԿԱՆԻՇՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԲԱԶՄԻՄԱՍՏՈՒԹՅՈՒՆ.

ՀԱԿԱՆԻՇՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ՀՈՄԱՆԻՇՈՒԹՅՈՒՆ

Հականիշությունը, ինչպես և հոմանիշությունը տարբեր 

փոխհարաբերությունների մեջ է մտնում բառապաշարի ձե- 

վաիմաստային մյուս խմբերի' ենթահամակարգերի հետ։ 

Բազմիմաստ բառերը երևան են բերում հականիշային և հո

մանիշային ընդարձակ կապեր։ Միևնույն բազմիմաստ բառը 

հանդես կ լյա լիս տարբեր հո մանիշն երի և հականիշների շար

քերում և, բնականաբար, կարող է մտնել տարբեր ձևաի

մաստային խմբերի մեջ։ Ւնչպես որ բազմի մասս։ բառի ի- 

մաստային տարբերակներից մի քանիսը կարող են լինել 

տարբեր հ ո մանիշա /ին շարքի անդամներ, այնպես էլ կարող 

են լինել տարբեր հականիշային շարքի (զույգի) եւլրեր. ընդ 

որում երկու կամ ավելի հոմանիշն երր հավասարապես ա՝ 

ռանձին-առանձին կարող են հանդես դալ իբրև հականիշ 

ՂուլզՒ եզր։ 1’նքնին հասկանալի է, որ բազմիմաստ բառը 

հականիշային զույգերի մեջ կարող I; մտնել իր ոչ բոլոր 

իմաստներով, այլ մեկ կամ մի քանի, այնպես որ, բաղմի- 

մաստ բառի հականիշությունը մեծ մասամբ մասնակ/։ բնույթ 

է կրում։

Կոշտ բազմիմաստ բառը իր գլխավոր իմաստով (կարծր, 

պինդ զանգված, չոր հողակտոր) հականիշ է Փափուկ (ոչ 

սւՒնդ կամ կարծր) բառի իմաստին, իսկ փոխաբերական 

իմաստով (մարդկային բնավորության հատկանիշի) կարող է 

ունենալ ժեդմ (նաև' փափուկ) հականիշը։

Լույս բառը հականիշային եզրում ունի Խաւիար կամ 

լքուլ> համանիշները։
Քանդել բազմիմաստ բառը իր հիմնական կամ առաջ

նային իմաստով հականիշ է ոչ միայն կառուցել բառին, այլև 

նրան* համանիշ շինել բառին (հմմտ^ քանդևլ֊ կառուցեչ, 

քանդել֊շինել և այլն)։ Քանդել բաոր իր երկրորդային իմաս֊ 

տով' արձակել (հյուսվածքը, թելը, զգեստի կարերը և այլն) 

ունի նաև կարել հականիշը (հմմտ. քանդել-կարել)։

Ցուրտ բառը կարող է ունենալ տաք և շոգ հականիշնե

րը։ Վերջիններս թեև նրբ երանդաի մ ա ս տ ա յին տարբերություն
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ունեն, սակայն հավասարապես կարող են հանդես դալ իբրև 

ցուրւո բառի հականիշներ։ Այդպես էլ սաւՀր բառը իր հիմ֊ 
նական իմաստով ունի էոաք հականիշը, իսկ փոխաբերական 
իմաստով (այլ բառերի հետ կապակցվելով, հմմտ. մարդ, 

սիրտ, բնավորություն և այլն)' ջնրմ հականիշը:

^ա[սս11սւլոր բառը կարող է հավասարապես հակադրվեք 

անքա|սւո և ղժթաիւտ նոլյնանիշներին։ Քաղցր բառը' ղաոթ և 

լեղի համանիշներին, ժլսոոը' աոատաձեոն և շոայլ համա

ն՛իշներին և այլն։

Այսպիսով, հականիշություն՛ը ևս որոշ հարաբերության 

մեջ I; գտնվում հոմանիշության հետ, քանի որ հոման՛իշային 

շարքի տարրեր բառեր կարող են ունենալ միևնոպն հականի֊ 

շը (հմմտ. 18, էջ 158)։ Ւնչպես բաւլմիմաստ բառերի ոչ բո

լոր իմաստներն են հականիշային հարաբերության մեջ մրա

նում, այնպես էլ հոմանիշային շարքի ոչ բոլոր անդամներն 

են հակադրական հարաբերության մեջ մտնում: Պատկանե- 

լով ձևաիմաստային ենթահամակարգերի թվին հականիշ և 

հոմանիշ բառերն իրենց իմաստային գործառական և այլ 

ընդհանրությունների կողքին երևան են բերում հետևյալ տս։ր- 

բ ե ր ո ւ թյ ո լնն ե ր ր.

ա) Հականիշներն իմաստային և կս։ռոլցվածքային առա-֊ 

վել պարդ խմբավորումներ են՛, քան հո մանիշները, քանի որ 

հականիշն երի շարքը երկանդամ է, և հակադիր բևեռների 

անջատումը առավել պարդ ի մւսսւոա բան ական պրոցես է, ու 

թեև յուրաքանչյուր հակադիր անդամ կարոդ է ունենալ իր 

մի քանի համանիշները, սակայն յուրաքանչյուր դեպքում 

հակաւլրվում է միայն մեկը (հմմտ. ցոլրտ֊շոդ, ցուրտ֊տաք, 

խանգարել֊ օգն ել, ի։ ան գա ր ել֊նպաստել)։

ր) Հականիշները երևույթների, վիճակների գնահատու

թյուն, արտացոլման առավել հակիրճ, գիպուկ և ընդգծված 

միջոց են, քան հոմանիշն երր, թեև վերջիններիս իմաստային 

տարողունակության և կիրառության ոլորտները խիստ ան֊ 

պարփակ ու լայնահուն են։

գ.) Հակադիր շարքի (զույգի) անդամների երկու եղրն էլ 

(բացասական֊դրական) հավասարազոր են, մինչդեռ հոմա֊ 

Հ՚իջնեբի ջս՚քքի մեջ հիմն արա ռը իր չեզոքությամբ և համա- 

դործածւսկանությամբ տարբերվում է մյուսներից։
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դլոիխ երրորդ.

ԲԱՌԱՊԱՇԱՐԻ ՊԱՍԻՎ ՇԵՐՏԻ ԲԱՌԵՐԻ
ՈՃԱԿԱՆ ԿԻՐԱՌՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

ՆՈՐԱԲԱՆՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐ, ՆՈՐ ԲԱՌԵՐ

Գրական լեզվի ամենաէյ այտուն և նշանակա լի դործըն֊ 

թացը, որ տեղի է ունենում նրա բաոապաշարում, ույդ նոր 

բաոերով համալրման գործընթացն Է (69, էջ 156)։
Հայտն՛ի է, որ ժամանակակից հայերենը ըստ հ ա ր։ տաց- 

ման աղբյուրի, բաժանվում է երկու խմբի' հայերեն՛ բառեր 

ե փոխառյալ (հմմտ. ռոբոտ, գլոբալ, ջինս, լավսան, լազեր 

6 աՏԼ^) բառեր։ Այսինքն' ն՛որ բառերը տ ռաջան ում են բա

ոապաշարի հարստացման ներքին և արտաքին միջոցներով։ 

Հայերեն բառերով ժամանակակից բառապաշարի հ ա րստա֊

ցումը կատարվում է եղած բառակազմական կաղապարների 

հիմքով (հմմտ. հառագայթահարվել, տիեզերանավ, տիե

զերագնաց, գիտակայան, համալիր, լուսնագնաց, գերկարհա- 

լիք, հրթիռամիջուկային, համակարգիչ) և եղած մի շարք 

բառերի (այդ թվում նաև հին; հնացած) վերաիմաստավո

րումով և նոր իմաստների հաստատումով (հմմտ. հեռուստ, 

հատվածք, կայան, հաոագայթ, տեղանք, միջուկ, հրթիո և 

այլն)։ Նշանակում է' նոր բառերի և իմաստն՛երի առաջա

ցումը կատարվում է թասային (սեփական բառակազմու

թյամբ ստ եղծված նոր բաղադրյալ բառերով ու փոխառյալ 

բառերով) և իմաստային (եղած բառերին նոր իմաստներ 

հատկացնելու) եղան՛ակով (90, Էջ 64, 53, Էջ 163)։ Այսպի֊ 
սով, նոր են ոչ միայն նախապես գոյություն չունեցող և ար

տալեզվական ճանապարհով առաջացած ն՛որ առարկաների ու 

երևույթների հետ ծնվող բառերը, այլև բառերի ստացած նոր 
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իմաստները։ Նշան ակում է' նորակազմությունների առաջաց

ման գործընթացում նկատվում է երկու հիմնական միտում, 

մի կողմից նոր անվանում հատկացնել յուրաքանչյուր նոր 

երևույթի, մյուս կողմից' գործառութային նմանություն ու

նեցող երևույթները մոտեցնել, բացահայտել նրանցում ընդ

հանուրը։ Հենց այս միմյանց հակադիր և միմյանցով պայ

մանավորված միտումներն էլ (տարբերակող և ընդհանր ա ց ֊ 

նալ) կարգավորում են բառապաշարի նորացման դործընթա- 

ցը (33, էջ 83 )։

նոր առարկաների և երևույթների հասկացությունների 

անվանումները հանդես են դալիս նաև կապակցաբար. օրի

նակ' ասսպային պատերազմ, հեռանար հրթիռ, միջուկային 

պատերազմ, մ՜իջուկային փորձարկում, լարվածության լիցքա

թափում, թևավոր հրթիռ, կաոավարող շրջաններ և աՏԼն՛ $1՛ 

բացառվում նաև, որ արտալեզվական ճանապարհով առա

ջացած նոր կապակցո ։թ յունննբը հայերենում կազմվեն կամ 

պատճենվեն բառային (բառաբարդման) եղան տկով. °['ի~ 

նակ՝ թոիչքահրապարակ (летНЭЯ ПЛОЩаДКа), զիտակայան 
(научная станция), տիեզերաթռիչք .(космический полет) 
և այլն ։

Սեփական ակտիվ բառակաղմական կաղապարների հիմ

քով առաջացած նո ր ա կազմություններ ր ան՛սովոր ու արտա

սող էեն Հնչում լեզվում, քանի որ նոր կազմության մեջ ճա

նաչվում են լեզվում եղած ծանոթ բաղադրիչները (բառերը, 

արմատները, ածանցները), օրինակ՝ ունեինք իւնոսլի, ծաոոլ- 

զի, օդանավակայան, կազմվեցին թռիչքուղի, նավարկոսլի, 

զիտակայան, տիեզերակայան և այլն։

ՆՈՐԱՐԱՆՈհԹՅՈհՆՆԵՐԻ ՏԵՍԱԿՆԵՐԸ

Յուրաքանչյուր նոր բառ, իմաստ, կայուն կապակցու

թյուն, դարձվածք և այլն, սկզբնապես հանդես է գալիս իբրև 

նորաբանություն և պատկանում է լեզվի պասիվ գործա

ծություն ունեցող բառերի շերտին։ Նորաբանությունն երի մեծ 

մասր լինելով հասարակության համար կենսականորեն ան

հրաժեշտ առարկայի, երևույթի, հասկացության անվանում,
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լայն գործածություն է ստ անոււե և անցնում լեւլւէէւ ակտիվ 

քառաշերտի ոլորտը' դաւ/արելուէ, անշուշտ, նորաբանություն 

լինելուց (հմմտ. աիեւլերադն աց, ւոի ե լլեր ան աւէ, զիտաւիորձ, 

մակնիշ, հեռուստացույց և այլն):

ԼԵԶՎԱԿԱՆ ԵՎ ԱՆՀԱՏԱԿԱՆ ՆՈՐԱՌԱՆՈհԹՅՈԽՆՆԵՐ

Ըստ ւեղվի, թե /սույրի միավոր լինելու հանդամանքի, 

նորարանություւնները լինոււե են լեզվական և խոսքային (հա֊ 

մատերստային) կա լք անհատական (մենք տւ/յալ բաժնում 

հակված ենք աոաւէելաւդես դործածել վերջին տերմինը' խոս- 
'1սյի*։ կաւե համատեքստային տերմինները անընդհւսսլ չչա
րաշահելու մ իտում ուէ)լ

Լեւլւ/ական նոր ա բան ություննե րը սա եղծւէում են արւոա֊ 

լեզվական դործոնների ազդեցությամբ հասարակական կլան- 

րում ա ռաջա ց ած նոր առարկաների, երեույթների հասկա

ցությունների ւսնւ/ւսնման ւզահանջուէ և ունեն անւ/անտղական 

Նսլատակւսւլրում ։ Այս տիսլի նորաբանությունները ստևղծ- 

վում են լեզվի րառաւդաշարբ հարստացնելու, համալրելու 

նպատակով և դրանց առաջացման դործ րնթ ա ց ո ււէ ստեղծողի 

հեղին սլկային տնհսւտ սլկանությունը չի կարևորվում, թեև 

յուրաքանչյուր լեղւէական ն որաբանոլթյո ւն ինքնին սսւեղծ֊ 

'/"լմ ( որևէ անհատի կոյլմից:

Նորաբանություհններր լեզվի մեջ ստեյլծվում են և հա- 

սարակոլթյան կյանքոււէ ւսռաջացած նոր առարկաները, երե

վույթները, հատկանիշներն անւէանելու, և արդեն եղած ա֊ 

UUJ րկաներին, երևույթներին ու հատկանիշն՛երին նոր, թւսրւ? 

անւէանում հատկացնելու պահանջով։

Վերջին սւաււնամյակնե բու։! ռուս լեզւէաբան ոլթյան մեջ 

ակնհայտորեն ւլդալի է դարձել լեղւէական (ընւչհան ր ական ) և 

անհսւտական նորա բան ութ յունն երը տարբերակելու միտումը 

համալեւլւէականին հատկացնելուէ նորաբանություններ (HCO.TO- 
rH3Mbl), իսկ զուտ անհատ ական՚֊ոճական նորակազմություն

ներին՝ օկազիոնալիզմներ տերմինները, թեև միշտ չէ, որ ւսյս 

տարբերակումը պահւզանվու ւ1 է, քանի որ հաճաիւ էլ նորա֊ 

բ ան ո ւթյո ւՆներ են ղիտւէում նաև անհատական կամ էսոսքւս- 

լին (համատեքստաէին՛) նորակաւլմություեները, այսինքն' ան֊ 
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հատական֊ ոճական (օկա ղիոնալ) նորակաղմությոլնն երը։ 

Անհատական ն ո րաբանություններ ը մեկուսացած նորաբանու- 

թյոլններ են, ստեղծվում են հիմնականում ոչ թե լեզվի բա

ոապաշարը հարստացնելու, այլ ոճակ ան նպատակադրումով 

և իրենց անվանողական գործառույթով էլ առավելապես ան

հատական վերաբերմունքի դրսևորման արտահայտություն

ներ են: Լեզվական նտրաբան ությոլհնե ր ը ստեղծվում են լեզ

վի բաոապաշարը համալրելու, հարստացնելու համար և դը- 

րանք անվանելիս խոսողի անհատական վերաբերմունքը չի 

դրսևորվում ։

Հայ լեզվաբանության մեջ նոր բառերը ճանաչվել են 

նորաբանություններ կամ ն։։րաէ|ւսզմություններ տերմիններով, 

ընդ. որում իբրև այդսլիսիք դիտվել են և' համալեղվական, և 

անհատական բառային նորագոյացությունները, և, բնակա

նաբար, նորաբանութ՛յուն տերմինը չի հատկացվել միայն 

լեզվական նորա կազմություններին (16, էջ 60— 65)։ Նոր բա֊ 
ոեր, նորաբան ոլթյոսններ կամ նորակազմություններ առաջա

նում են՝ լեզվի գործառական բոլոր ոճերում։

Բառերի արտահայտչական հնարավորությունները լիա֊ 

կատւսր կերպով դրսևորվում են խոսքի մեջ, բառերի անհա

տական կիրառություններում։ Անհատական նորակազմու

թյունները, իբրև իասքային մակարդակին բնորոշ իրողու

թյուններ, ռուս լեզվաբան ական դրականության մեջ երբեմն 

առանձնացվում են օկազ[ւոնալ բառեր կամ օկա<լ|։ոնալ[ւզմ— 

ներ մեկ ընդհանուր տերմինով։ Ինքնին հասկանալի է, որ այս 

դեպքում օկազիոն>ալիղմներ են դիտվում և պոտենցիալ բա֊ 

սերը, և անհատ ական֊ ոճական (այսինքն' բուն օկաղիոնալ) 

նորակազմությունները (65, էջ 71, 145)։ Սակայն ռուս լեզ
վաբանական դրականության մեջ հաճախ իբրև օկաղիոնա֊ 

լիղմնևր դիտվում են զուտ անհ ատական-ոճական նորակազ

մությունները' տարբերակելով վերջիններս պոտենցիալ բա

ռերից (88, էջ 246—250, 56, էջ 27)։ Այսինքն' առաջին դեպ
քում օկա դի ոն ա չիղմն երն ըմբռնվում են լայն առումով, ներառ

յալ բոլոր տիպի անհատական նորակազմությունները (պո

տենցիալ և օկազիոնալ), իսկ երկրորդ դեպքում' նեդ առու

մով, այսինքն օկա զի ոն ա չիզմներ են դիտվում զուտ անհա֊
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տական-ոճական նորակազմությունն՛երը, որ մեր կարծիքով 

առավել ընդունելի է։

Սակայն առանձնացնելով օկա^|1ոնալ բառերը պոտեն
ցիալ բառերից, դանում ենք, որ ժամանակակից հայերենի- 

համար անհատական նորակազմությունների մեջ ճիշտ կլինի 

տարբերակել' այ պոտենցիալ, բյ դիպվածական և գ) հեղի

նակային բառերը։ Վերջին երկուսը առաջինից առանձնանում՛ 

են իրենց կազմության և իմաստային յուրահատկության ընդ

հանրությամբ և առավելապես անհատ ական֊ոճական նորա- 

կազմություններ են ։ Այնպես որ, մենք այսոլհետև օկազիոնալ 

ընդհանուր տերմինի, այսինքն' դիպվածական և հելլինա- 

կային նորաբանությունների համար կգործածենք անհս*ՈԱ1— 
կան-ոնական նորաբանաթյուններ տերմինային կաւղակցու- 

թ յոլ-նր:

Ա. Պոտենցիալ բառեր

Պոտենցիալ բառերը լեւլվի այն հնարավոր բառերն են, 

որոնք կարող են կազմվել կամ կաւլմւէել են լեզվի կենսու

նակ բտռակաւլմական կ ա ւլա ւղ ա րն եր ո վ և դեռևս չեն հասցրել 

մտնել և ընդունվել լեւլվի մեջ։

Պոտենցիալ բառերը լեւլվի բաււակաւլմական օրինաչա

փությունների օրինական իրականացումներն են։

Պոտենցիալ բառերի կաւլմություձւը բխում է էեզվի բս՚֊ 

ռ։։։կալլմական համակարգից և նորմայից։ Կաւլմված լինելով 

էե՚եվի արդյունավետ րսլռակաւլմական կա ւլապա րն ե րո վ նը֊ 

րանք մնում են ռակ այն իբրև անհատական նորակազմու

թյուններ և իբրև այդպիսիք խոսքային իրողությունն եր են։ 

Լինելով կանոն ա կ ան բա ռակս։ ւլմութ յուններ և գտնվելով լեզ

վական նորմայի ս ահ մանն եր ում, պոտենցիալ բալլերի մի մա

սը կարուլ է թափանցել լեւլւէի բառաւզաշարի մեջ և դաոնալ 

լևղվական իրողություն։ Նման դեպքում այդպիսիք դադարում 

են պոտենցիալ բառեր լինելուց և վերածւԼուլք են համալեղ- 

ւԼական բառերի։ Սակայն պոտենցիալ բառերի մեծ մասը 

կարուլ I; չընդունվել լեզվի կողմից և մնալ իբրև իւոսքային 

իրողություն։
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Իբրև զուտ խոսքային իրողություններ, պոտենցիալ բա֊ 

տերը անսովոր են թվում, ինչպես դիպվածական ու հ եղին ա- 

կային նորաբանությոլններր և առավել են հակված [եղվի 

բառապաշարի մեջ մտնելոլ, քան վերջիններս։ Պոտենցիալ 

բառերր լեզվի բառակ աղմական պոտենցիալ հնարավորոլ֊ 

թյոլնների իրականացումն ոլ հաստատումն են և պոտենցիալ 

են այնքանով, որ դեռևս չեն հասցրել մուտք գործել Լեզվի 

մ եջ ու վերարտադրվել, սակայն լինելով կանոն ակ ան կազ

մություններ և գտնվելով լեզվական նորմայի սահ մանն երում, 

դրանց մեծ՛ մ ասր կարող է ընդհանրանալ լեզվի մեջ և դառ

ն՛ալ համալեզվական իրողություն։ Ինքնին հասկանալի է, որ 

.Լեզվի ամեն մի հնարավորություն դեռևս չի կարող վերած֊ 

վել իրականի, քանի որ լեզվի մեջ հնարավորությունները շատ 

են, սակայն իրացվում են գրանցիր ոչ բոլորը (39, էջ 9 —10)։
Ֆերդինանտ դը Սոսյոլրր գրել է. «Իմ կողմից հ ան պատ֊ 

բաստից ստեղծված բառը արդեն գոյություն ոմնի լեզվի հնա

րավորություններում (в потенции языка), իսկ նրա իրա
կանացումը խոսքի մեջ առավել նվաղ կարևոր փաստ է՝ նրա 

и տեգծման հնար ավորութ յան հետ համեմատած» (84, էջ 165)։
Վինոկոլրը գտնում է, ոյւ պոտենցիալ է «Այն, ինչ աս/֊ 

րամ է լեզվի մեջ, բայց տրված է լեզվական համակարգում 

■և կարոդ է դուրս գալ լեզվական նորարարությունների ձևով' 

վերած ելով պոտենցիալը իրաԼլանի» (48, էջ 10)։ Կարճ ասած' 
րստ Վինոկոլրի պոտենցիալ բառերը դեռևս գոյություն չու

նեցող, սակսւյն հնարավոր, կազմվելու ենթակա բառերն են։ 

Այդ՚գես է թելադրում ըմբռնել նաև Ա|ՈտԼն<][ւա| ринг տերմի֊ 
նային կապակցության իմաստը, այսինքն «լեզւէի համա

կարգի կողմից հանձնարարված, թելադրված, սակայն դեռևս 

խոսքի մեջ չիրականացած»1 ։ Մինչդեռ, ըստ Ա. Սմիռնիցկոլ, 

պոտենցիալ բառը և այն է, ինչ կարող է կազմվել ու հնա

րավոր է՛, որ կազմվի և թե այն, ինչ կազմվել է լեզվի բա

ռակազմության միջոցներով, սակայն դեռևս չի մտել լեզվի 

մեջ (80, էջ 17—18, 78, էջ 17—28), '

1 Այդպես է բացատրված նաև Աի։մ ւսնովայի լեզվաբանական տերմին- 

նԼրքւ րաոարսէնում։
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Մենք ևи հակված ենք կարծելու, որ պոտենցիալ բա֊ 

ռերը և այն հնարավոր բառեթն են, որոնք կարող են կաղմ- 

‘ՍԱ և կաղմվելու են և' թե այն բառերը, որոնք կազմվել են 

լև՚ւՎՒ արդյունավետ (մասամբ և սակավ արդյունավետ) բա

ռակազմական կաղա լղարներ ու/, գոյություն ունեն սոսկ իրենց 

ծնող համատեքստում ու չեն մտել լեզվի մեջ: Մանավանդ 

որ, միայն կազմվելու ենթակա կամ • հնարավոր բառերը, 

քանի՛ դեռ չեն գրանցված որևէ համատեքստում, ոչինչ չեն 

կարող ասել իրենց իրական գոյության փաստի մասին:

Այս տեսակետից միանգամայն ճիշտ տարբերակում կ 

մտցնում է. Խանպիրան, երբ . պո տենցիալ բառերը բաժանում 

է երկու տեսակ/:' ա) չիրականացված պոտենցիալ բառեր 

(неактуализированные потенциальные слова) և բ) իրա
կանացված պոտենցիալ բառեր (аКТУаЛИЗИрОВаННЫе ПОТ6Н- 
ЦИЯЛЬНЫе слова)' կազմված բարձր արտադրողականություն 
Ունեցող բառակազմական կաղապարներով (88, կջ 248):

իրականացված ւզոտենցիալ բառերը1 բուն նորաբանոլ- 

թյուններից տարբերվում են նրանով, որ հանդիսանում են 

խոսքային իրողություններ ու, եթե դադարում են իբրև այդ

պիսիք լինելուց և ընդունվում են լեզվի մեջ, ապա բնակա

նաբար, դադարոււե են նաև պոտենցիալ նորակազմություն֊ 

ներ լինելուց:

1 Մենր կւրւրծածևնր ս|ոտեն<յ|ւս|լ բաոեր տերմինա լ[<ն կապակցությու

նը յայն առումով (նաև իրականացված պոտենցիալ րաոերի համար)։

Հայտնի կ, որ բոլոր տիպի նորակազմություններն կլ (և 

լեզվական, և /սոսքային կամ անհատական) իրենց ծագմամբ 

սկզբնապես անհատական բնույթ են կրում: Նորաբանություն֊ 

ները լեզվի մեջ մուտք են գործում պատրաստի ձևու/ վեր֊

ալւտ ա դրվելս լ, 

զործադրվելոս, 

Կհ^ր չէ՛ 

ների համար

այսինքն' խոսքի մեջ բազմաթիվ անգամներ 

կրկնվելու հետևանքով (64, կջ 31 )։
որ անհատական-ոճական նորաբանություն֊ 

իբրև խոսքային մակարդակի միավորների

հիմնական հատկանիշ բերվում է նաև նրանց ոչ վերար֊ 

տադրևլի լինելը: Վեր ար ո։ ա դր ելիությունը կարևորագույն 

տարբերակիչ հատկանիշ է համալեղվական կամ կանոն ա֊
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կան բառերի համար, /'"1/ ս տ ե ղծ ե լի ոլթյունը (?8Օ|)1^1ՕԸ1ե) ' 
անհատական-ոճական (օկաղիոնալ) բառերի համար (66)։

Պոտենցիալ 1լ դիպվածական՛ ու հեղինակածին մի ՛չարբ 
բառեր հաճա իւ նա/սատեսված են լինում նաև տերմինային 

սահմանման նպատակադրումով: Այդպիսիք, եթե ընդունվում 

են տվյալ գիտաճյուղի տերմինների հ ամա կարդում, արդեն 

մտնում են լեզվի մեջ և դադարում են պոտենցիալ կամ ան- 

հատական - ոճական նորարանություններ դիտվելուց վերած

վում են լեզվական իրողության: Այսպես, օրինակ՝ աեղածյւն 

բառը հավանաբար սկզբնապես ստեղծվել է իբրև պոտեն

ցիալ բառ հենց տերմինային՛ նպատակադրումով, օրինակ 

«Ընկուզենու ս։հղսւծ|։1։ լինելու տեսակետը անհերքելի է» (Ավ., 

13.8.82): Այդպիսիք են նաև խորՋրղսւրւէեսւո, խորհրւլիմաստ 
պոտենցիալ բառերը, օրին ակ՝ Վիշապագորգում չեն հանդի

պում նաև հայկական |սորնրյ]արւլեստ|1ն օտար ինչ-որ «բա

դեր, ուղտեր» և նման կենդանիներ (ՀԶ, 31.10.84): Ժողո֊ 
վրրզական վիշաւզադորգ երը ոչ թե դասականների խղճուկ 

նման ակն երր կաւ! ընդօրինակումներն են, այլ իրենք են ի- 

րենց ավարտուն զարդաձևերուէ, լսՈՐ1>Րդ|1մասաներՈէլ սնել 

դրանց բարդ կառույցը (ն. տ.)^:

Պոտենցիալ բառերը (և ոչ միայն պոտենցիա/) ստեղծ- 

,Լոլմ են և բանավոր (իւււսակցա կ ան լեւլւԼում) և' թե գրա

վոր ճանապարհով ( դրա կան - գրքային լեզվում)՝ որոշակի 

նպա ս։ ակադրումով:

Լինելով միանգամայն կանոնական, այլև բսւււակազմա֊ 

կան կենսունակ կաղապարներով կերտված կ ա զմություններ' 

հաճախ դրանց թ/Հ պ ո տ են դի ալ- լինելն է ան զգալի և թե' 

համալեղվական միավորներ դառն ալու կոնկրետ ժամանա

կահատվածը: Նշան՛ակում կ' ւղուոենցիալ բառերից համա֊ 

լեզվական բւսռերի անցնելու իրողությունը բիւում է լեզվի 

զարգացման օրին աչալի ոլթյունն ե րի ց, և հաճս: իլ ա էդ գործըն֊

1 Հնղղծվտծ պոտենցիալ բառերը ստեղծված են տերմինային սահ- 

մանման նպատակաղրմամր և եթե րնղունվեն արվեստի համապատասխան 

^ Տո1,ւՒ տերմինաբանության մեց, ասրս կզացար են պոտենցիալ լինելուց:

Անհրաժեշտ է ստուցել բառարաններով և հնարավորության դեպրում 

զիմ ել այլ հեղինակների ստեղծաղործոԼթյունն երին է
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թացը կւստ արվում է այնքան անն կատ, որ դժվար է լինում 

ապացուցել մի շարք բառերի պոտենցիալից համալեղվական 

բառերի շարքն անցնելու փաստք. օրինակ' ք[1Ա1լւոէաշաւո 
(նկարչի աշխարհք երբեք (լ բոլոր դիտողներին վաղուց 

հայտնի աշխարհ չէ, այլ բոլորովին անսովոր և միշտ գւսւլւո- 

նաշատ, Գխ, 30.3.84), իւաղաղաշատ, ծննղաշատ, ցորենա

շատ (Մաղթենք, որ նոր տարին խաղաղաշատ, ծննղաշատ ու 

ցորենաշատ լինի, ԳԲ', 4.1.85) և այլն։

Այսսլիսով, պոտենցիալ և համալեղվական բա ո երի սահ- 

մանները խիստ ճշգրտորեն հնարավոր չէ տարբերակեի, մա

նավանդ որ կազմությամբ լինելով կանոնական (ի տարբե

րություն դիպվածական ե հեղինակային բառերի), պոտեն

ցիալ բառերը մեծ մասամբ հակվում են դեպի լեզվի րա- 

ռապաշարը մուտք դործելո՛ւն ։ Մի շարք պոտենցիալ նորա

կազմություններ իրենց ձևով և իմաստային յուրահատկու

թյամբ չեն տարբերվում համալեղվական բառերից (մենք 

դրանք պո տ ենցիալ ենք համարել բառարաններում գրանց- 

ված չլինելու պատճառով)։ Բերենք բարդության միևնույն 

բաղադրիչով կազմված մի շարք պոտենցիալ բառեր, որոն

ցից մի քանիսք իրենց կանոնականությամբ համալեղվական 

բառերից չեն տ արբ երւԼում և գործադրվելու ու վերարտադըր- 

ւ/ելու. շնորհիւ) կարուլ են նԺւրմուծւԼել լեզվի մեջ։ Այսպես' 

ծոցածին, սրտածին (՛նա այնպես լաւ) էր զդում' որն է բա

նաստեղծությունը, ... որն է հրաբխվածը, ոբն է ծոցածինը, 

որն է սրտածինը, ՀՇ, Գ., № 2, 1984)% և այլն։

Պոտենցիալ բառերը երբեմն միաժւսմանակ կարող են 

ծնկից ա։)ել անդամներ հանդես դալ և միևնույն, և մասամբ 

նաև տարբեր հեղինակների խոսքում, սակայն այդ դեռևս

։ Ժամանակակից հայերենի րառարանն երում հաճախ առանց նշման 

արձանագրված են լինում ե՜ պոտենցիալ, ե' դիպվածական ու հե դինա կա ֊ 

յին րառերր, եթե գրանր առավելապես գործածված են գա սա կան հեդի

նակների կողմից՛

2 Շատ հնարավոր էէ որ նշված և րնգհանրասլես այս րամնում 

^անհատական նորակազմություններ) րերված նորակազմություններից շա- 

աերր գործածած լինեն նաև այլ հեղինակներ, մեր հետևություններր րիաւմ 

են մեր ունեցած նյութիցւ
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1իարժեք վկայություն չէ այն բանի, ոբ դրանք արդեն [եղվի 

վերարտադրել/։ միավորներ են և ընդունվել են լեզվի մեջ։ 

Այնուհանդերձ, մի շարք պոտենցիալ բառերի' խոսքի մեջ 

թեկուզև երելու անդամ գործածվելու փաստը' վերջիններիս 

կանոնականության 1ւ սպասելիության հատկանիշի պայման

ներում, արդեն իսկ /սոսում է այն մասին, որ պոտենցիալ 

բառերը առավել հեշտությամբ կարող են մտնել լեզվի մեջ, 

քան դիպվածական և հեղինակային բառերը։ Այսպես' բար

դության երկրորդ րոէխ բաղադրիչով կազմված պոտենցիալ 
մի քանի բառեր. օրինակ, թնսւթուխ, կարոտաթՈէխ (հոր- 

ցաթու|ս բառի համաբանությամբ՛) արդեն մտել են ժամա

նակակից հայերենի բառաէդաշարի մեջ հարստացնելով այն 

րանաստեղծական վերոհիշյալ ինքնատիպ բառերով։

նկատելի է, որ դիտական, հրապարակախոսական ոճե

րում ստեղծված մի. շարք պոտենցիալ բառեր, մանավանդ, 

երբ ստեղծվում են անհրաժեշտ նոր հասկացություն արտա֊ 

հալտելու նպատակադրությամբ, առավել են հակված լեզվի 

մեջ թափանցելու), և ստեղծվելուց անմիջապես հետո կարող 

է սկսվել նաև դրանց [եղվի մեջ ներմուծման ու վերար- 

տադրելիության գործընթացը, թեև դեռևս կարող են գտն՛վել 

խոսքայինի և լեզվականի սահմանագծում, օրինակ' թարթա- 
ոասերժ (Բայց մեր մտավորականության զգալի մասը' հատ- 
կապես լեզվաբաններ, մանկավարժներ, գրողն՛եր տասնյակ 

տարիներ թարթաւսսմերժ դիրք են ունեցել, ՌԻշ., ՍԱ, № 12, 

1980), բղճասացություն (Սա վերաբերում է ոչ միայն առա

ջին շրջանի քնարին, այլև... նրա ըղճԱւսացՈՆթյուններին 
«Տեսնեմ Անին ու. նոր մեռն՛եմ»..., ՍԱղ., ՍՀ, 16.3.84), պաշ- 

տոնսւսաքւցւււղ| (Այդպիսի մարղր վտանգավոր է մանավանդ 

"Ա^ դեպքում, երբ բոլոր հնարն՛երը գործադրելով՝ վեր է 

եփում Ա|։սշտոնասսւնցոպքու|, թԲ, ԳԹ, 18.2.83), ցասասաց 
(Երկար տարիներ Պողոս Կաղզվանցին եղել է դպիր-քարտու֊

թո/որ դեպքերում անհատական նորակազմությունների, մասնավո֊ 

րաւզեո պոտենցիալ ըաոերխ {եղվի կամ խո սրի միավոր լինելու ճշգրիտ 

սահմանազատման խնդիրը չափ ազանց դժվար է և հաճախ անհնար, մենր 

հիմնականում հենվել ենր դրանց րաշարաններում գրանցված /ինե/ոլ և 

դրական [հղվում գործածվելու հանդամ անրի վրա։
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զար, ւլասասաց, ԳԹ, 27.4.79), հո։շափաստ (ձուշափասաերի, 
եղելությունն երի ու զրույցն հրի հետ միասին հուշազիրր ներ

կայացնում I, իր հուզական ւէերաբեր մ Ո լնքը, ԳԹ, 29.11.82) 
1ւ այլն։

Գրական դեղարվեսաական լեզվում առաջացած պոտեն

ցիալ բաոերր նույնպես սա եղծվում են իրավիճակային պա- 

հանջով' եղած հասկացությունների նորովի (առավել արտա- 

հայսւիչ, թարմ ու ճշգրիտ) տնվանմսւն, ինչպես և եղած ըն- 

դարձակ բառակապակցությունը համառոտելու և մեկ բառով 

փոխարինելու նսլաս։ ակազրումով։ Կարճ ասած' պոտենցիալ 

բառերը ստեղծվում են և անվանողական, և մսւսամբ գե- 

ղարվեստական նպատակադրումով (87, էջ 154): Օրինակ֊ 
Հևեր' ս|այթյունաւլւոանգաւ[որ, կԼսիւոսքայնություն, նագարա- 

կաղություն, հեոախոսատեսակ (ԳԲ’, 17.2.88), հագարաննար 
(ԱԿ, ԶԳ, 116), թախծակարոտ (ՀՋ,1.2.88), գինեկարմիր 

(Առաջին հայն էր նահա։ղետը ՚եոյ, Ու ն՛ա հորինեց որթը խաղո

ղի, Ու խչմար տվեց վաղերին նրա, /7թ գ|։նեկարւ1 |ւր կաթը վա֊ 

ցարի, ԳԲ', 17.8.84), մայրասլսւշւո (Այս մատյանով իմ մա]- 
րսւսթսշտ, Կուզեմ վերածնվես, մա յր իմ, ՀՇ, ՀՄ, 147 թ և 

ո։յլն:

Լինելով կազմությամբ կանոնական' պոտենցիալ բառերն 

•ստեղծվելիս իսկույն աչրի չեն րնկնում կամ չեն տարբերակ

վում կանոնակ ան և համընդհանուր գործածություն ունեցող 

բառերից: Այգպի սի բառեր ստեղծվում են անընդհատ և ան

ընդմեջ թե խոսակցական լեդվում և թե գիտակովն, հրա֊ 

Ո{ ա ր ուկտխո ս ա կան, ղ եղարվե ստ ա կան մեծ թե փոքր ծավալի 

ստեղծտդործություններո:մ' իրավիճակային՛ պահանջով. աքս֊ 

■պես դեռևս բառարաններում արձանագրված չեն, սակայն 

արդի հայիր են ի համար կանոնական և սովորական են հրե

լում հետևյալ բառերը' |'1ԱՈ1ԱՈսաայն (...Փոխադարձ ձեռնտու 
կապերի զարգացման քողի ետևում թաքնված է անկախ ար

տաքին րտդարական կուրս իրականացնող երկրների դեմ 

դավադրության թաւսս ոսաա , ն թ, ԵԵ, 1.3.83), ծաոանարգսւնք, 

■ծաո.ապԱ1շւոաւքուն ք (Որիստոնետկան շրջան ni.il էլ Հա յաստա֊

՚ Վերոհիշյալ վերջին րաոերր աոավեւապես գեղարվեստական նսլա- 

տակաղրոէմ ունեն: ) ։ ,
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նում գաղտնի կամ բացահայտ ու նոր բնույթ ով շարունակ

վեց ծաււսւպաշտամունքը կամ ծաոահարզանքը, ԹԻշ., ՀԶ , 

11.4.84), րանավարժանք (Եսկ երկրորդը' ԱՄՆ֊ի և նրա 

դաշնակիցների դիրքորոշումն է թանավարժանքներով, Ավ.^ 

4.1).83), ապազայաղիտական (...Այդ դա սա խոսության մեջ 

Վ. Տերյանը հանգես էր դալիս վաղվա արվեստի, հայ գրա

կանության զ՛՛՛չիք օրվա նախագծումներով, ասլագայազի- 

տական թափանցումներով, ՍԱղ., ԳԱ՛, 11.5.84), նաղարա- 

կանաթյուն (Մարդիկ տ ե սնո ւմ ու հա սկ ան ո ւմ են սուտը, կեղ

ծի-PL՛։ հորինվածությունն այն ամենի, ինչ կոչվում է նազար 

և նազարականություն, ԳԹ, 11.5.84), սաթաթեր (Սաթաթեր- 
անտառները Հայաստանի տարածքում աճում էին՜ 120 —130 

միլիոն տարի առաջ, ՀՁ, 16.5.84), տիկնիկարվեսւո (Ինչպե՞ս 
կապվեց տիկնիկարվեստին Օբրաղցովը, ԳԹ’, 3.12.83), հա- 
վատաղրկոլթյուն (Ս. Կապուտիկյանի հ եռոլսս։ ա ելույթից' 

2.2.1988 թ.), թայկալասիրություն (ԷԴ, ԳԹ, 5.2.88), հավա- 

ւոասյահ (Մտքոլմռ ծիծաղեցի և համոզվեցի, որ ՛է. Սարոյա- 

նը եվրոպացի չէ, հավատաւղահ ու հանճարեղ հայ է, ՀՇ ֊ 

ԳԹ, 21.12.84) և tu ձէն ։ *

Մի Հ՛՛՛է՛ք բառեր, արմատներ և ած անցներ խիստ կեն

սունակ են ինչպես բուն նորաբան ություններ, այնպես էլ պո֊ 

տենցիալ բառեր (բաղադրյալ) կազմելու բնագավառում֊ 

այսպես, օրինակ' պաշտ, վայել, նման, ձև, զուրկ, ձայն, 

ըեակ, զայն և ։ււյւ մի շարք բաղադրիչներով (բարդության- 

երկրորդ), ինչպես և ֊ղի, ՜եղի, ~ա9ի։ ՜իկ։ ֊ական, -Ում,, 

—աղում, -ություն, —ովի, -վարի, —աղու, —ել, —յան, —ուհի, 

֊ոտ, —սաան և գրեթե կենսունակ բոլոր մյուս վերջածանց

ներով կարող են կազմվել և կազմվում են բազմաթիւէ պո

տենցիալ բառեր, օրինակներ' ւղաշա' վիպասլաշտ (ՀԶ, 20.6. 

84), մայրաս|ս՚շա (ՀՇ, ՀՄ, 147) և այլն, վայել' խուժանա- 

lHj^ (ՎՊ, ԱՓ, 77), նման' զիտանման, կակաչանման, 
նարեկանման Օրատորիա յէ։ նարեկանման ծփացող մ է։ ծով 
(ՊԱ, ԵՄ, 4, 68), ոսպանման' Ամեն անգամ մերթ' թաքցնում 

փոսիկն այտի, Մերթ' դունչիկէ։ ոսւզանման իւալը բանում 

(ն. տ., 119), գույն' ւիղաղայն (ԳԹ, 28.11.86), ուհի' վար- 

սլետուհի (ՀԶ, 13.7.83), սինյորուհի (Գ, 4.19.77), արվես- 

աազիտահի (ՀՁ, 15.12.85), աղում' ղոլսանականաղում' (Տա֊ 
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/լարանի վերջում դրված «Ես իմ անուշ Հայաստանի» բա

նաստեղծությունը շսւսւ նրբորեն է (յուսանականաց ւ| ած ՌՒշ., 

ԲԵՀ, 3.1972), օսմանացում (ԵԵ, 9.1.1984), աշնանացում, 
գարնանացոսք (Աշխարհի «աշնանացման» տեր յունական բա- 

ն աստեղծ ութ յունի ց հետո ւսսպարեղը նվաճեց «ռոմանտի

կական պայթյունի» չաբենցյան դեղագիտությունը, որին հե

տևեց աշխարհի «ցարնանացւքան» շիբաղյան տա բերքը, ՍԱւլ., 

ՍՀ, 16.3.84), հոԼմանիտարացում (ԵԵ, 25.2.83), վարի' շի- 
րազավարի (Հ. Հովհաննիսյանի' Շիրաղի հոբելյանական հան֊ 

դիսոլթյտնը ՛նվիրված 1984 թ. խոսքից), -ոսւ' աերյանււա 

(ՍՀ, 6.9.85), ական' դաոզուական (ԳԹ, 1.12.85), տոլսւոո- 
յական^էք, Ծ, Տ4 հ գասսյարյանական (Գոհար Գասպարյանին 
հատուկ), իւորւ|իրաւէ]ւսկան (ՊՍ, Եժ, 6, 113), —ստան' նա- 
րընջաստան, սոնաստան (ԳԱ՛, 7.6.86) և այլն։

Սերված բաղադրյալ բառերից շատերը կաղմված լինե

լով հայերենի կեն՛սունակ բառակա ղմ ական կաղապարների 

համաբանությամբ, կարող են մտնել նրա բառապաշարի մեջ 

■(ինչպես որ մտել է տերյանականը, տոլստոյականը և այլն), 

սակայն շատերն էլ կմնան միայն իրենց ծնող վերոհիշյալ 

համատեքստերում իբրև իրավիճակային պահանջով կազմված 

բառեր, օրինակ' շիրազավա ր |1 ն, տերյանոաբ' ակներևաբար 

չեն դառնա լեզվական մակարդակի միավորներ։

Նշված պոտենցիալ մի շարք բառերի մոլտքր պայմա

նավորված է հայերենի համակարգով, դրանք հիմնականում 

ստեղծվում են առանց [եղվի կառուցվածքի վրա ճնշում զոր֊ 

ծադրելու, առանց լեզվի բառակազմական նորմայի խախսւ- 

ման (ինչպես հիմնականում լինում է օկաղիոնալ բառակազ

մության դեպքում), այդ պատճառով էլ նրանց երևան գալը 

արտառոց և անսովոր չի հնչում։ Այս տեսակետից (լեզվի 

բ ա ոտ կ ա ղմ ական օրին՚աչավ։ ությո ւնն ե ր ին համ ապա տ ա սխա - 

նելոլ, լեզվի համակարգով և նորմայով պայմանավորված 

լինելու) պոտենցիալ բառերը առավել ընդհանրություն ունեն 

բուն ն ո ր ա բան ություննե րի և հ ա մալեէլվակ ան բառերի հետ։ 

Պոտենցիալ բառերը վերոհիշյալ հ ատ կանիշնհրի շնորհիվ հա

ճախ անն կա տ ելի են ստեղծվում և աննկատ ելի էլ կարող են 

մտնեյ լեզվի բառապաշարի մեջ, մանավանդ, եթե դրունք 

հատկանիշային իմաստ արտահայտող բառեր են և ստեղծ֊ 
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վում են չհղվի զարգացման ներքին օրինաչափությունների 

հիմքով, ինչպես, օրինակ՝ փոխաղրահարմար (գործածվել է 

հեռուստատեսային հաղորդման (/աման ակ), խուժսւնաւ|այ1յլ 

(ՎՓ, ՍՊ, 77),՛ թխակապույտ (ԳԹ, 6.2.87), |սնկադե։լին (ՍՀ, 
30.11.85), խնկազօծվել (ԷԴ, Բ, 287), ֆոսֆորաթււյս (ԷԴ, Բ, 

335), զինեկարմիր (ԳԲ', 17.8.84) և այթԲ: Այգպիսիք համա֊ 
լեզվական կանոնական բառերից տարբերելու համար անհրա

ժեշտ Լ թ՚զվի բաոապաշարի խիստ լիակատար իմացություն, 

լեզվաբանական պատրաստություն, ինչպես ն՛աև գեղարվես֊՜ 

ւււական գրս/կանության խորր իւ> ւսցությոլն: Հա1րսոակ դեպ֊ 
քում պոտենցիալ րառերր չեն տարբերվի սովորական կանո

նական բասերից կամ նորտբս/նո։թյունն երից։ իլ չենք խո

սում այն մասին, որ լեզվի լիակատար իմացության գեսլքոլմ 

էլ հաճախ անհրաժեշտ Լ լինում դիմել բառարաններին հրշ

տելս ւ համար դրանց բառարանային միավոր լինելու, բա֊ 

/լարանն երում ւէկայված լինելու ւիասւգր։

Կազմված լինելով լեզվի բառակազմական օբին՚աչավ։ ու֊ 

թ լունների հիմքով) ւգոտենցիալ րառերր նորաբանոլթյունների 

հետ միասին գտնվում են լեզվի բառակազմական նորմայի 

։/ահ մ անն երում:

Այսպես լրագրային միևնույն հոդվածում բարդության 

ջուր բաղադրիչով հեզինս/կր համատեքստային իրադրության 
պ ահս/՚նջով (գ//յա կս/ն֊\- դո յւսկան բառս/կազմական կագաւզա- 

րով) ստեղծել է յոթ .նոր բարդություն, օրինակ' ջրակ նու- 

թյուն (Չէ որ ջրակնությունն էլ մեր ւգ ա տ մ ո լթ ւ ան հմայիչ 

էջն է), ջրաշոյանք (Մանվել ճարտ տբաւգե տր եբազում էր, 

որ հայոց տաճարնհրն ու ապարանքներր կառուցվեն ջրամերձ 

///եզերում, որ ջրաշոյանքն առնելով ավելի դեղեցիկ ու հմա

յիչ դաոնան), ջրահմայություն (Եւ[ ջրահմայություն չէ", որ 

վանի աոաջին $րր"։շը դարձաւ) անձնանուն), ջրական?, ջթ- 

րակարկաչ (••• Կ/ո և ջրասիրություն, առանց որի չեն հաս֊

1 Նոր աոարկայի, երևույր/ւ հա ո կացո ւ/1 յո ։ն անվանո։/ բալլերի մուտ֊ 

ր/ (աւլաջացած ար տայե ւր/ա կան ւյորձոնների հետևանքով) աոտվել ղղաւէ 

Լ, բանի որ այն կւււււրԼւււծ է հասարակության (յարւյացւքան, ււիտուքւյան 

տոտջրնրաւյէ հետ. էնրղեո օրինակ' հեղուկանավ, մարսաղնաց, ատոմա
յին սառցահատ և այլն։

13—1-116
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կացվի ջրակարկաչր, ջրականգ։, ծարավի զգացումը), ջրա- 

|սոսք (Ամեն կարկաչ ու ալյակ մի ջրսփաս! կ, Ավ., 25.11. 
81 /,

Ընդգծված բոլոր բառերն էլ ունեն և անվանողական, և 

դեղարվեւււոական արմեր և կանոնականությամբ կասկած չեն 

հարուցում իրենց բառային միավորներ լինելու մասին։

Պոտենցիալ բառերը հավակնություն չանեն հեղինակա

յին վկայության, դրա կարիբր չի էլ զգացվում: Մինչդեռ, ի- 

րավիճակա ւին ւղ ահ ունջով ոտ եղծված մյուս անհաւոակսւն նո- 

բա կաւլմություննե ր ր (դիպվածական ե. հեղինակային բառե

րը) պայմանավորւէած չեն լեզւ[ս։կան նորմս։յա/ և հեղինա

կային որոշակի դրոշմ են կրում: նշանակում է նորակազ

մությունների բնույթն ու ուի պ երր բացահ այտելու համար 

խիստ անհրամեշտ է նրանց լեզվական նորմայի հետ ունեցած 

համապատասխանության ու լեզվի համակարգով սլայմանա- 

վ՚՚բվտծ լին՛ելու հանգամանքը։ Եթե վերջին երկու հա տկ ա- 

նիշները առկա են՝ գործ ունենք ւզոտենցիալ բառերի հետ, 

եթե բացակայում են' անհ ա ւոական-հե ղին ակային նորտկաւլ- 

լիությունների հետ։

Պոտենցիալ րառերր բուն՝ նոր ալ՛ ան ։ւ ։թ յունն երից տար

բերվում են՝ նտե նրանով, որ ւէերջիններս ստեղծվում են ար- 

ւոալեղվական գործոնների հիմքով, նոր առարկան երի, երե

վույթների հասկս։ցություններ ան ։էտն ելոլ ն։ղ ատ ակ տդրոլմ։։։Լ 

(հմմտ. ջրարկում, հրթիոարկում, լողարկում, հեղուկանավ և 

այլն) ե. ունեն գերազանցապես անվանողական- արմ եք։

Պոտենցիալ բառերն իրենց կանոնականությամբ և սւղա- 

։։ ելիութ յա մբ, անշուշտ, խիստ ընդգծված ե ցայտուն ոճս։ կ ան 

տրմեք չեն ստեղծում խոսքի մեջ, սակայն ի ր ս։ վիճակս։ յին 

ւղահանջով ոճական արդյունավետություն ստեղծում են հա- 

մապա տասի։ան համատեքստերում ե ուն են ն՛աև ոճական 

տրմեք (հմմտ. շրաշոյանք, շրականչ, շրա|սոսք ե այրն), թեև 
առավել ակն աո ու է նրանց ան վանողական արմեքր։

Ւնքնին հ ա ս կ ան ալ ի է, որ պ ւ։ տ են ց ի ս։ լ բառերն առավել

* նշված ^Ո11' աոաջին բաղադրիչով պոտենցիալ րաւէեր են կազմ

վել նաև այլ հեղինակների խոսքում (հմմտ. «Ջրարաղճանք այղ համերգը 

տիրապետող իր դարձել դարերով տոչոր, անչար ու անբույս անապա

տումս, Գքե, 11.5.84)։ .
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են հակված լեզվի բառապաշարի մեջ մուտք գործելու, քան 

դիպվածական և հ եղին ա կա յին բաոերր։

Ինչպես նշվեց, պոտենցիալ բառերի լեզվի մակարդակի 

մեջ մտնելու և վերարտագրելի ություն ձեռք բերելու գործ֊ 

րնթացր, /։ տարբերություն բուն նորաբանությունն երի, տեղի է 

ունենում աննկատելիորեն: Այսպես'' դժվար է ասել, թե երբ 

■է Լ^՚Լ՚ԼՒ բառա պաշւսրի մեջ մուտք գործել և լեզվական մա֊ 

կարգակի միավոր դարձել զրորլւսկան այսօրւԼա համալեզ֊ 

վա կան բ ս։որ:

Այսւդիսով, պոտենցիալ նորակազմությունները լեզվա

կան (րուն ն Ո րտբ անությո ւնների ) և ։սնհատ ակ տն- ոճական 

(դիպվածական և հեղինակային) նորաբան ությունն երի հետ 

ունեն հետևյալ ընդհանրությունները և տարբերությունները.

ա) Իուն նորաըտնռւթյունների ծլման կանոնական, սո

վորական րսաեր են, հ ա մ աւզատ ա սիւանում են լեզվական 

ն որմա լին և բխում են լեզվի համակարգից։

բ) Խոսքային ոչ վերարտադրելի լեզվական մ ի ավորնևր 

են և ալս տեսակետից ընդհանրանում են դիպվածական ու 

հեղինակային բառերի հետ:

գ) Իուն նորաբանությունն երի նման չունեն որոշակի հ/1֊ 

դինակային դրոշմ, ինչպես որ ունեն դիպվածական և հեղի֊ 

ն ակային բառերը։

դ) Առավելապես են հա1լված լեզվի բառասլաշար մուտք 

գործելու, քան դիպվածական և հեղինակային բառերը։

Բ. Դիպվածական բաոեբ

Առավել նեղ առումով օկսպիոնալ տերմինի տակ ռուս 

չեդվարաններբ առանձնացնում են զուտ անհա տ ական֊ ոճա

կան նորակազմությունները (56, էջ 27 և 88, էջ 249), այ- 

ւ՚ինքն' դիպվածտկան^ և հեղինակ ային բառերը։, Սկա ւ[իո նալ

1 Տերմինր գործածել են ր մեր « (՝աոագի։ոոլթյուն» աշխատության մեջ 

(տե՜ս Ա։սսքե|յան Վ. Դ., Խաչատրյան Ս.. Ա., էլււյան Ս. Ա.. ժամանակա

կից Հ։Ա1ՈՁ լեգո։, *՛ I' ^2 237) > ոթ!* Հետագայում 1)|»սյէ[ածայ|։հ անվանու
մով տեղ գտավ նաև Թ. Ա. Ղարա։|ու|յան|ւ «Դիպվածային և պոտենցիալ 

րաոերր ժամանակակից Հայերենի րաէւաստեղծման հ ա մակար գամ ։. աշ

խատության մեջ (տե՜ս Լեցվի և ոճի Հարցեր, VII, Երևան, 1983, էջ 197 — 
226)։

195



տերմինից բացի, ռուս քերականագիտության մեջ կան նաև 

տյլ տերմիններ և տերմինային կապակցություն՛ներ, ինչպես, 

օրինակ, անհատական բառեր, հեղինակային կամ անհա- 

տակս։ն—հԼղ[։նակային ն ո րաբ ա ն ո ւբյ ո ւն ն ե ր, համատեքստային 
նորաբանություններ, միանգամյա նորաբանություններ, գրա
կան նորաբանություններ, ինքնաստեղծ բառեր, ասուպային 
բառեր, բանաստեղծական նորաբանություններ և վերջապես 

Լ^Ո^^^մներ ((>5, կջ 64), որոնց բոլորն կ/, գրեթե ընղհա

նուր առմամբ ճիշտ են բնորոշում նշված երևույթը և յու- 

1"1լԱ' ճիշտ են, սակայն առավել լայն տարածում գտավ և 

հաղթեց օկաղիոեալ տերմինը; Այն առաջին անգամ գործա- 
ծել կ Ֆելգմանր (տե ս 85):

Օկագիոնալ բասեր կամ օկագիոնալիզմներ տերմինը ա֊ 
ռաջացել կ լատին երեն Օ0ՇՁՏ1Օ = աոիթ բառից։ Լեղվաբտնու֊ 
թյան մեջ այն անվանվել կ նաև հապաքս էյրեմենոն. հունա

րեն՝ հՅթՅՃ 6!ր6րՈ6Ո0Ո—(նաև հապաքս լեգեմենոն), այսին֊ 
քրն' մեկ ան գամվա արտասանված։

Ան հ ։։։։/։ ա կ ան - ոճ ա կ ան նորաբանությունն երի ( օկաղիո- 

նալիղմն՚երի) մեջ մենք հայեբենում տարբերակում ենք երկու 

տիպի նորաբանությունն եր ա) դիպվածական և ր) հեղինա

կային: Այսպիսի տարբերակումը իլիստ հարաբերական բնույթ 
ունի և ինչ֊որ չափով նաև պայմանական։ կ, քանի որ եր

կուսն կլ (և դիպվածականը, և հեղինակայինը) միևնույն 

երևույթի գրսևորռւմներն են: Այս կ պսւտճառը,^որ լաւս լեղ֊ 

վարանն երր կտրուկ կերպով չեն սահմանազատում դրանք և 

քն՛նամ են օկագիոնալ բսւռերի (88, կջ 253) տակ. րնգ որում 

տարբերակում են օկազիոնալիգմն եր առօրյա խոսքում և օ֊ 

կ ազի ոն ա/ի ղմնեը գեղարվեստական ի։ ո սքու մ (88, կջ 253), 

որը անշուշտ, հաջող սահմանազատում կ և րնդհանուր առ

մամբ չի հակադրվում մեր վերոհիշյալ (դիպվածական և հե

ղինակային) տարբերակմանը: Հանի որ երկուսն կլ վերջին 

հաշվով հեղինակային են և. երկուսն կլ կազմությամբ շեղ֊ 

լքում են լեզվի բառակազմական ավան՛դական օրինաչափու

թյուններից ու լեզվական նորմայից և, վերջապես, երկուսն 

կլ կազմվում են [հղվի անկենսունակ և սակավ կենսունակ 

բառակազմական կաղապարներով, կարող են լինել արւոա- 

կաղապարային կամ հն՛արովի կաղապարով։ Այդպես կ ար- 
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վել նաև հայ լեզվաբանության^ մեջ' օկազիոնալ թառերին*  

հատկացնելով դիպվածային թաոեր մեկ ընդհանուր տերմինը 

(տե՜ս 14, Լջ 197—226),

* ֊այ լեղվարտնության մեջ անհատական նորարտնությունների վե- 

րարերյայ հարուստ գրականություն չկա։ Դրանր րննվել 1,ն մ՛. Ա Ղարա- 

։/"՚/յան/ւ նշված հողվածում (14, Լջ 197 —220)' չհաշված utiiuiնձին հհ֊ 

դինակնԼրի հր կհրի Լ^ղՀՒ^ ^ ոճին նվիրված աշխատուվ1 յո։ննհրր:

Դիպված ակտն բառերը գործածական են առավելապես 

բանավոր կամ առօրյա-խո սակցական և մասամբ հրապա֊ 

րսւկաիւ ոսական, երգիծական-, գիտական ու գեղարվեստա

կան գրականության լեզվում (հմմտ. սրնել, ջանաւէանաււ,. 

թենզաազրուկ, հսշեղել, վշտունեղ և այլն), իսկ հեղինակա
յին բառերը' հիմնականում գեղարվեստական գրականության 

լեզվում և ունեն՝ գեղարվեստական նպատակադրում։

Դիպվածական բառերը առանձնանում են հեղինակային 

բառերից իրենց գոյացման հապճեպությամբ, արտառոցու

թյամբ, այսպես ասած, ստեղծողի, սարքովի բնույթով և 

ինչպես որ հանպատրաստից ստեղծվում են բանավոր խոս- 

քում, այնպես կլ անցնում և մոռացվում են՝,

Լինելով ոչ կանոնական, նրանք ընդհանուր առմամբ 

հակված չեն ամ՛րանալու լեզվի մեջ (թեև բացառված չեն 

դիպվածական բա ո երի լեզվի մեջ ներթափանցելու փաստե- 

i։c)։

Դիպվածտկ ան բառերը չի կարելի դիտել իբրև ոչ պի

տանի, ավելորդ, կամ անհարկի բառեր' լեզվի բառակազմա

կան համակարգի կողմից հանձնարարված չլինելու պատճա

ռով։ Ընդհակառակը, դրանք խոսքը բազմազան դարձնելու 

կական պայմաններից մեկն են և խիստ անհրա J եշտ ու տե

ղին են իրենց ծնող համատեքստում, ստեղծվում ու արգա֊ 

բացվում են խոսքային իրադրության պահանջով; Ուստի, 

ամենևին կլ ճիչա չկ դրանք գնահատել լեզվի մեջ աբմաաա- 

նալու, բառապաշարը հարստացնելու, կամ լեզվի բառակազ

մական նորմաներին համապատասխանելու տեսակետից։ Նր

բան ց իւնզիբը կայանամ է ասելիքը թարմ, շեշտված և ինք

նատիպ դարձնելու, տվյալ համատեքստային իրադրությանը 

ծ առա յելու մեջ։ Դիպվածական բառերը հիմնականում ունեն 

ոճակ ան նպ ատա կ ա զբու մ ։
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Վինոկուրը , նկատի ունենալով Մա յակովսկոլ ստեղծած 

серпастый, молоткастый, прозаседаться, клопеть և այլ 

դիպվածական բա սերը, դանում է, ոբ դրանք չեն- ստեղծված 

չեղվի մեջ մտնելու համար, և նրանդ բերած նորությունը 

ունի գեղարվեստական նպատակադրում (48, էջ 31 ):

Որքան մեծ է նորակազմ րառի շեղումը լեզւ/փ ընղուն֊ 

ված հնչյունակա՛ն և բառակազմական օրինաչափությունից, 

այնքան մեծ է վերջինիս դիւղվածականության որակը և ո֊ 

Հական արդյունավետությունը:

Դիպվածական բառերն իրենց աոիթային, պատեհային 

լինելու հատ կանիշով տարբերվում են՛ պոտենցիալ բառերից 

և բու՜ն նորաբան ություններից: Այս տիպի բառերի ստեղծման 

առիթս: յին, վայրկյանի մղումով կամ էքսպրոմտս: յին բնույ

թը, պայմանավորված կոնկրետ համատեքստային իրադրու

թյան պահանջով, իր հետ ներմուծում է նաև ինշ-որ չափով 

«հնարածո», «թխածո» լինելու արտասովորության որակ, 

*4'1'9 ^ բիւում է ույս օրինակ բառերի ոճական արդյունավե

տությունը և ընդգծված անհատական դրոշմը: Այս է պւսւո֊ 

ճառը, որ դիպվածական րառերը, անկս: ի: իրենց ստեղծման 

ժամանակահատվածից, մշտաւդես պահպանաւ? ե՛ն նորու

թյան, թարմության, ինքնատիպության ու անհատականու

թյան դրոշմը ի տս:րրերության լեզվական՛ նորաբանություն֊ 

ների, որոնցում նորի զդացողոլթյոօնը и: и տիճանա բա ր վերա

նում , անհետ անում է վերջինների:: համալեղվական իրողու

թյան դառնալու հանգամանքով, և, բնականաբար, վերանում 

է նաև դրանց անհատականության ու հ եղինակայնության 

ր11'ո2^9: քանի որ տվյալ դեպքում բառի առաջացման աղբյու֊ 

րի կամ հեղինակային պատկանելություն հ ան դա մ ա՛նքը դառ

նում է ոչ էական:

թստ առաջացման աղբյուրի, դիպվածական բառերը լի

ն՛ում են սակավ կեն и ուն ս:1ք կամ անկենսունակ բառակազմա- 

կան կազս: պո:բն երով և :::րտակ աղապարային:

Դիպվածական բուռերի անսովորության և արտառոցու

թյան հատկանիշը պայմանավորված է սակայն՛ ոչ այնքան 

անկենսունակ կամ քիչ կ են սուն ոՈթ բառակազմական կազս:֊

1 Բանի որ Ա1 րացաովա^ նաև րառակա ղմական կենսունակ կաղա֊ 

պարներով ղիպվաձական թաոերի ռաեղծոէմա 
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պարների համաբանությամբ, այլ հիմնականում նորաստեղծ՛ 

բաղադրյալ բառերի բաղադրիչների անհամադրելիութ յան 

կամ տվյալ բառակազմական կաղապարի' լեզվում գոյություն 

չունենալու (արտակաղապարային լինելու) հանգամանքով:

Ըստ գործառության ոլորտն երի, դիսլվածական բառերը 

հանդիպոււք են'

1. Օա1հսւ[որ-[սոսա1|ցա1|ան լեզվում. Բանավոր խոսքում 
իրադրության պահտնջով անընդմեջ կարող են կազմվել նոր 

դիպվածակսրն բառեր' լեզվի բառակազմական կաղապարների 

համաբանությամբ ( ւիւ։ ի։ ելով մ ա սն ակա դա ւզարի բա դա դրի ' — 

^3>րից մեկը), օրինակ' քերականա|սեղդ, սաորակեսւախեղզր 
չակերտախեզդ, քւաւք]’ուրւս|սեւլդ ^Հւք։քտ. հարցախեղդ)՝ ե այլն, 

զրս]արտաս|ասւում (Գ., ^ 3, 1974), զրախոսություն, գրակեր 
(հմմտ. հերոսապատում, գրախոսություն, տառակեր), սրՏել 

(հմմտ. թեյել),սրՕարաէւ, թթվաթան (հմմտ. լեզվաբան), 

ինչություն, ինչական, ինշային, չքացողիկ (... Աշխարհում 

ամեն ինչ անցողիկ է, չքացուլիկ, ՀՇ, ԳԲ, 1.1.86) և 

այլն։ —1’սա անկենսունակ փոխառյալ ած ան ցոլ) հայերենում 

կազմվել են ընդամենը թաոիսա, դուդուկիստ և հնացած քե- 
մալիստ, մաուզերիստ բառերը, սակայն բանավոր խոսքում 

այն կտրող I; դրվել ե. դրվել 1; այնպիսի սկզբնաձևերի վրա, 
որոնց հետ տնհւսմադրելի կ և ստեղծվում են ւլիպւԼսւծ ական 

կազմություններ, օրինակ' նաչիսա, թեյիստ, խաշիստ, խազ- 

իստ (^'-ւ ^ 3, 1974), կարնիսա Անարգու կարճ խաղաձևի 
կոզմնւսկից, հմմտ. Ես կս.րճիստ եմ,—բողոքեց խաղըն

կերս, Ավ՝> 1.4.83), նարդիսա և այլն։

2. Հրապարակախոսական, երզիծական և մասամբ դի

տական խոսքում, օրինակ' Արօզոսո' թանի-քանի ֆելիետոն 

I; ւուզադրվհլ Նա ւզոլեոն Պարկուճ յանի մասին, բայց նա շա

րունակել է իր մրօզուս։ դործը (ԵԵ, 30.6.84), պոչախաղ' Բո
լորն էլ գիտեն մարդը ՛ղոչ չունի, բայց կան մարդիկ պոչ 

են խաղացնում, և դիմացինից ‘Այդ Ա|Ոչախաղ|։ ծախսերը 

վերցնում (ԳԲ', 1.1.84), մոլորասթոույտ' Հրազդանի ցեմեն-

- Գեղարվեսւուսկան գրականության մե, կադմվե[ է նաև ՕՈՈւյսհղդ 
բաոբ (ես սոսկում եմ բսլիոլթչունիլյ օրՎսիւեղդ. ԼԴ, 6,226), որբ կաբել): 

Է հավասարապես և դիպվածական, և' հեղինակային դիտեր
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սւի գործարանից Աբո վյան ուղարկվող վագոնների մոլորա- 

սլաույտներբ բացասաբար են անդրադառնում սպառող ձեռ
նարկությունների գործերի վրա (ՍՀ, 19.10.83), աղարձան' 
^իբլի ա կ ան Վովտի կինը մեկ սւնգամ այդպես վարվեց և... 

դարձավ աղե արձան։ Մեր այս կարգի քննադատները այդ

պես են վարվում ւուսրիներ շարունակ, բայց ի՜նչ ադարձան— 

առաջադիմում են (ՊԱ, ԳԹ, 1.2.85), բենդինսմեն' թենդի- 
նից ծնվում են բենղինսմեններ (Ող-, ^ 1, 1985), բենզատըղ- 
աւկ (ՍՀ, 22.2.86), սյոեմեղեն (ԳԹ, 30.6.1977), փողաղոր- 
ՍՈլթյուն' Երանի մարդիկ ավելի շատ ղբաղվեն հողագործու

թյամբ) քան փողաղործությամբ (Ող., 11, 1985), ջանավա- 
6աո. (ջան շռայլող, ԵԵ, 17.1.72), խոս f ա վանաււ (ԳՈ', 22.3. 
85), ուրարտաժիւտողներ, ուրարտաժխւոական (ՊՈՀ, 3, 1970), 
վւողորս' —թոնն կ, բս։յց կստանաս մեկ֊ երկու ամսից, — տ֊ 

սաց տիկին փողորսը (ՍՀ, 30.6.85), հեոախոսախայծ (ն. տ.) 
և այլն։

3. Գեղարվեստս։ կան խոսքում. Գեղարվեստական դրա֊ 
կանոլթլան մեջ սւոեղծվսւծ դիպվածական բառերը նույն ո- 

լորտի հեղինակային բառերից տարբերվում են իրենց իմ ուս

տային և կառուցվածքային առավել արտառոցությա մբ և 

թարմությամբ։ Այսս/ի ոք։ բառերը կա ղմվում են ոչ այնքան 

դեղարվեոտ ական ե ստեղծագործական, որքան հաղոր

դակցական նպատակադրումով և իրենց իմաստալին յուրա

հատկությամբ, ասես ստիպողաբսւր հասնում տսե/իքր առա

վել արտահայտիչ և դիպուկ լյարձնելոլ ոճական արղլունա֊ 

։/ետությանր։

Գեղարվեստական ս տ եղծ տղործությունն երի մեջ կան շատ 

բառեր կլ, որ հավասարապես կարող են՛ դիտվել և հեղին ա֊ 

կալին, ե. դիպվածական, քանի որ նման րամ անումը առհա

սարակ, ինչպես ասվեց, հարաբերական՛՛ կ և խիստ անջըր- 

պետված չկ, ինչպես, օրինակ, սիրադուլ (ՊՍ), սիրանյութ 

(ՄՄթ, օհանաձայն, եվայավարժ (№), մասիսակերա (ՀՇ), 

սակայն կան րառեր կլ, որ հսւստատապես կարելի կ ասել, 

թե սոսկ դիպված ական են , օրին՛ակ' վշաունեղ, նրբանիդ

' Արանը թևն րաոարանում արձանագրված են խոե լ. Աղ., ԱհՕՕ, Լ ջ 

1302, 1304), սակայն անհատական նորակազմություններ են։

200



(Կպցնեն , շինեն տող֊ տող նրբաթել երգերի [սալին նրրա(։|1£ 

ն/՚դ/՚չները 1^Ո'Լ’ ^Չ, ԱՉԵ, 282) և այլն, և կան բառեր է/, 

որ կարելի է ասել, թե հեղինակային են. օրինակ՝ մասիս- 
։[ել, դայակվել, ժողովրդվել, նարեկվել, կակաչվել, բանդա- 

րանվել (ՀՇ) և այլն:

Գեւլարվե ստակտն խոսքում հանդիպուլ դիպվսւծակտն 

բաոերր բարղո ։ թյան և նրանով արտահայտված շարահյու

սական կապակցության հարաբերության մեջ երբեմն երևան 

են բերում հետաքրքիր յուրահատկություններ։ Այսպես' իբրև 

բարդության բաղադրիչներ կտրող են համադրվել այնպիսի 

բառեր /1 արմատներ, որոնց իմաստային կապք շարահյուսա- 

կան աղատ կապակցության մեջ անտրամաբանական է, սա֊ 

կտյն բարդության վերածելիս' իմաստային ւիոի։ աբերակա֊ 

նությամր արդարացվում է և ււտացվում ոճականորեն ար֊ 

դյոլնավետ կառույց, օրինակ' հաննարահոա' Վրայեն հաննա- 
րահաո կուդար, պսպղան տչքերեն բնության բարությունը 

կիտվ՛եր (Հհ, ՂԱ’, 21.2.84), մեդսահամ Խղճիս ծովում չեք 

դանի ոչ մի կաթիլ մեւլսահաւք (Հ(յ, ՀՄ, 122) և այլն։

Ռաղադրիչների իմաստային անհամատեղելիությամբ մեծ 

ի՚1"վ. ղիպվտծական բառեր են կազմվել նաև մի շարք ա֊ 

ծ անցն երի ու բալլերի կա։)’ արմատների համադրությամբ։ 

Այսպես' հայտնի է, որ —ուհի ածանցը դրվում է անձի հասա

րակ անուն արտտհտյտող դրեթե բոլոր լլոյականների վրա' 

ղրանց վերածելով սկզբնաձևի արտահայտած մասնաղիտու- 

թյան, զբաղմունքի իմաստ արտահայտող իդական սեռի դո֊ 

յականների (հմմւո. բանաստ եղծ֊ բանաստեղծուհի, արձակս։֊ 

դի {’-տրձակս։ դրուհի), սակայն երբեք չի դրվում կենդանինե

րի անվանում արտահայտուլ բառերի վրա, իսկ եթե դրվում 

1; խոսքային որևկ իրադրության մեջ որոշակի համատեքս

տերում, ապա առաքվում է արտակաղապարային և արտա

ռոց բառաստեղծություն, թեև բարձրանում է ոճական արդյու

նավետության որակը, օրինակ' Զկնուհին ձկաԱ թաց կրծքին 
փարված, ՜ Պղպջակներ էր բարբառում շրթից (^'^> 4.2.83)։ 

Խեղճ սիրահար դույլի դլխին ինչ օյին ասես, որ չի սարքում 

ուլիկուհին (Ափ-, 21.9.83)։

—Ություն ածանցով բաղադրված մի*, քանի բառերում
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(բաղադրիչների ան ։։ովո ր համադրելիության օրինակներ են 

Ողջ հՒշ^Ր դարձավ իմ շողությունը ծղրիդի երդի տեսողու

թյուն՛ը (Լ՛է, Ո, 240)։ Ու չեմ կարող չունենալ հոդու վսեմ 

անրջանք ոաննարոէթյունղ փառաբանելու իմ ճանապարհին 

ին. ւո., 278)։ Այդպիսին դատապարտված է մեոելուրյան', 

փնչպես արմատ չունեցող մի ծառ (Շ, ԳԹ, 29.4.83) և այլն։
—ել կենսունակ բա յա կան֊ բս։ յակ.ե րտական ածանցը բա

յեր է կերտում մեծ թվով դոյականներից (հմմտ. երգել, քա

րել, պայտել 1ւ այլն), սակայն՝ այն անհամատեղելի է բոլոր 
տեսակի դւրյակսւն սկղբն աձևերի հետ և. մանավանդ այնպիսի 

ածականների հետ, որոնք վերջանում են —եղ ածան՛ցով։ Այս

պես' որևէ գոյականով և —եւլ ածանցով կաղմված ածական

ներից “ել ած անցով չեն կարող կազմվել բայեր, ինչպես, 

օրինակ' հյութեղել, զանեղել, ձայնեղել և այլն, նման՛ կաղա

պար գոյություն չունի, սակայն գեղարվեստական խոսքում 

■կազմվել են քնարել I։ հեղեղել, ղորքել դիպվածական բառն֊ 
յւը. օրինակ' Հանգեր են շարել մինչև էս, ՛քնարել ցնորքներ 

կակուդ, Ո այց հանգով ո՞նց հնշեղես, Եթե սերդ է ն ա։[թ ածով 

Ոաքոլ (ԵՉ, ԱՉԵ, 289), ... Որ կարոդ է զնգալ, Զգացմունք֊ 

ն՛եր զորքել (Ո'Դ, ԳՈ', 29.8.86)։
Միևնույն ածանցով (֊ել) արտակաղապարային (գոյու

թյուն չունեցող կաղապարով) բառեր են ստեղծվել նաև անձ

ն՛անուն հատուկ գոյականով, այսպես' Վշտունի հատուկ ան- 

վանր ավելս։ ցել են —ել և —եղ ածանցները' կազմ ելով ւէլւշ- 

էՈՈւնեղ, ւ|շտունել դիպվածական բառերը, որոնցում խախտ

ված են հայերենի բառակազմական նորմաները. օրինակ 

Վշտահար, վշտոտ, վշւոոլնեղ Անատամ բառերի շարքով թ՛ող 

•Աղատն աղատ — Վշտոլևե (ԵՉ, ԱՉԵ, 282)։ Ի դեպ, —եղ ա- 
ծանցով դիպվածական բառ է գործածել նաև Դ. Վարուժանը,.

' Այս րաոր գործած ել է նաև Րաֆֆին (հմմտ. Ամ1.ն տեղ տիր nt մ էր 
•մի տեսակ տնջարմ ություն, մի տեսակ թմրություն t մի տեսակ մեռելու- 
թյուն, ԳԹ, 27.12.85)։ Թեև հաստատապես չի կարելի ասել, թե մինչ այգ 
■կամ նրանից հետո չի եղել գործածված, այնուհանդերձ, այն դեռևս մնա֊ 

րյհլ t bl'ph դիպվածական րառ և չի դարձել լեդվա կան վերարտադրել)։ 

միավոր։
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օրինակ' Ո ւ/ գար, ո վ գար, Ապագայն՝ Արշալույսված արգան- 

ղեղ սլիւոի ելլե շողարձակ (ՀԶ, 13.6.84)։ —Վար|ւ ածանցը 
չի կարող համա ցրվել սննդամթերք անվանող բառերի հետ, 

սակայն կաղմվել I; հացատար)։ ղիս/վածական բառը, օրինակ' 
Հացի հես։ հացաւ[ար|1 պետք է վարվել (ՀրՄ, ԳԱ', 7.11.86)։

Նշանակում է' կարևորը այս տիսլի բառերի համար ոչ 

այնքան կաղապարների ան ա ր գյոլնավետութ  յան հանգամանքն 

է (քանի որ վերջին հաշվով անարգյունավետ կաղապարնե

րով էլ են ստեղծվում բառեր), այլ այդպիսի կաղապարներով 

հանդես եկող ձևույթն երի անհամատեղելիությունը, որը և 

իա սքի մեջ ստեղծում է անսպասելիության և դիպվածական 

բառի ստեղծման հնարավորություն:

Աճեն դերանվամբ և դո յակ անով կազմված կաղապարը 

(գերանոլն-^-գոյակտն) պատկանում .է ժամանակակից հայե

րենի անկենսունակ ր առակաւլմ ական կաղապարների թվին, և 

նրանով կազմվել են' հատուկենտ բառեր միայն, սակալն 

տվյալ դեպքում ուշագրավն այն I;, որ նախ' այս կազապա- 
րով կազմված բառերը ի սկզբանե էլ ելլել են դիպվածական 

և առայսօր պահւգան ել են այդ որակը' չվերածվելով համա- 

[եգւԼակտն բառերի (հմմտ. Ն. թարյանի ա 11 ենսւցա (լանլւ, 
0. թարենցի IU մե նա ս| ոե Up և այլն) և հետո' հիշյալ կաղա- 

պարով վերջերս ս ւո ե դծ վւսծ մի քանի բուռերն էլ դիպված ա֊ 

կան են ու. այսօր էլ գիտվում են իբրև այդպիսիք, օրինակ' 

ամԼնամարդ (ՊԱ, Եժ,3, 135), ամենահայր, ամենահայ (Ամե
նամեծ դու նահատակ, ամենահայր, ամենահայ, ՊԱ, Եժ, 1, 
201), ամենականս (Հայոց բառ իմ, շունչ իւք ամենախանծ, 

9., ^ 9, 1981) և այլն։

Ասվեց, որ դիպվածականությունն առավել ցայտուն և 

ընդգծված է դառնում, երբ նոր բառեր են առաջանում ժա

մանակակից հայերենում գոյություն չունեցող, այսպես կոչ

ված, ստեղծովի բառակա ւլմ ա կան կաւլապարներով: Այդպի- 

ոի բառերում նորության, անսպասելիության և արտառոցու

թյան աստիճանը առավել ակնհայտ է, քանի որ նման բա

ռերի կազմությունը չի բխում մեր լեզվի համակարգից և 

նորմայից։

Մի Z^ffi բաււեր (պսւրւլ և ածանցավոր) խոսքի մեջ կա-
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լրող են ստանալ ժխտական նախածանց. մի բան, որ հատուկ 

■է հայերենի բայական համակարգին և բնորոշ չէ գոյական 1ւ 
■ածական խոսքի մասերին, քանի որ գոյություն չունի չ ժրխ- 

յոական նախածան ց-\-որևէ ածական կամ գոյական բառա

կազմական կաղապարէ ։ Այսպես' շբնկեր' թւսյց ես ինչքան իմ 

չընկեր-հակակիրներից, էդքան էլ իմ րնկեր֊հա մ ա կիրն երից 

եմ վախենում (ՀՄ, Ծ, 73)՜, շնայ' Եթե ւլսլրոցր... մի մեքենա 
.է հայի զավակի մեջ օտարություն՛ պատվաստելու, լավ է 

տգետ հայ մնալ, քան թե դառնալ թերակիրթ շնայ (ՄՆ, ԳP', 
16.11.79)։

Ժամանակակից հայերենում գոյություն չունի անձնական 

■գեր անվան երկրորդ դեմքի եզակի թվի (դու) սեռտ կան֊տրա ֊ 

■կան հոլովաձևով և բայարմատով կազմված բառակազմա

կան կաղապար, սակայն գեղս։ րվես տ ական իա սքի մեջ այդ֊ 

պիսիք ստեղծվել են՛, օրինակ' Եվ քանի ֊քանի հտյ երա

ժիշտն՛եր Քոյասիրահար3 ու քեզապաշտներ... Մեր տազ ու 

պարի թ՛ովչանքն են ցրում (ՊՍ, Աթ, 254)։ Ան՛ձնական ւլու և 
.ու] դերանուններով և —Ոէթյուն, —ական ածանցներով կազմվել 

են ւթոական (Մարդն ախր անկրկնելի է, դու պետք է լինես 

թուական և ոչ թև տոլստոյակ՚ս.ն, ՀՄ, Ծ, 84), ովություն 

■(Ալխոն ցավից մոռացավ հեծվորի ովությունը, ն. տ., 182) 
■դիպված ակ ան բառերը ։

Ժամանակակից հայերենի բառակազմական համակար- 

■դում գոյություն չունեն նաև դերանուն-|-ւլերանուն բառակազ

մական կաղ ապարով բարդություններ, մինչդեռ ի։ ո սքի մեջ 

կազմվել են դիպվածական ամենա]ոէը, ամենաքոնը նոր բար֊ 

.դությունն՚երր, որոնք համատեքստում ստեղծել են ոճականս֊

1 հոսրր չի վերաբերում բայի խոնարհման համակարգում գործաոող 

‘Հ մասնիկին և ածականակերտ յխտական նախածանցին, որ մի բանի 

բայարմատներից (հմմտ. չտես, չբեր, չկեր և այլն) ածականներ է կեր

տում ։ .

- Այստեղ ժխտականությունր առաջացել կ համաաերոտից բխող լ։ս- 

•կեր—(։ս։։քւսկ|ւրներ]ւ հակադրուի յամր և համաբանուի յամբ (այս մասին տե՜ս 

.նաև մ. ՛կարակուլյանի նշված հոդվածր, էջ 204)։
։ Աղ., ԱԼԲԲ-ում գրանցված է խոե'ւ։ Էջ 1585), սակայն գիպվածական 

■'/[’Աշմ ունի։
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րևն հագեցված րառային միջավայր, ինչպես' Եվ հների մեջ 

ամենահինը, Դու ի մը, ի'մը, ամենաիւքո... Ես քո բոՂբոջը> 
ծիլը, կոկ"ևը, Ես քո՜՛նը, քո՜նը, սււքենաքոնո (ՀՍ, ԳԹ, 5.11. 

68 )',

Հայտնի է, որ հայերենի —երեն ածանցը գրվում է միտքն՛ 

ազգի անուն արտահայտող րառերի վրա արտ ահ այտելով 

«"Աալ ազգի լեզու իմաստը (հմմտ. հայերեն, իտալերեն, 

ֆրանսերեն, վրացերեն և այլն): Սակայն գեղարվեստական 

և հրապարակաիւոսական ոճերում կազմվել են նաև այնպիսի 

նորակազմ րաոեր, որոնք որևէ ազգի լեզու հասկացությունը 

չեն անվանում, քանի որ —երեն ածանցը միացել է այնպիսի 

սկզբնաձևերի (բառակազմական հիմքերի), որոնք որևէ լեզ

վի հետ առնչություն չունեն։ Այսպիսի շեղում ը առաջացրել 

է ոճականորեն խիստ իմաստակիր և ինքնատիպ միավոր

ներ։ Սերենք մի բանաստեղծություն, որը ամբողջությամբ 

վևրցրած խիստ բնորոշ է այս տեսակետից, հեղինակը հասել 

է արտահայտչական անկրկնելի արդյունքի' —երեն ածանցը 

գն՛ելով ոչ ազգի անուն նշող սկզբնաձևերի վրա։ Այսպես'

եվ կուչ տվեց ամ սիր Հուզմունքն արտասվահեղձ 

էք ի բուռ կայծակ ծոցում անթեղելով..* 

Ապա եզրափակիչ որոտն արտասանեց

Իր անթ ար զ մ անե լի ամպերն նով: 
... հայց զ/էշերն էլի սպա սնում Լ սարից 

հր սւա կավին անվարժ ^րւոնրԼնով:

... թարղիներր աշնան Հերիաթներ են խշշում 

հրենց ինրնաղրոշմ ծաոերենով.,.

... թանաստեղծր կարծես աստծո հետ է խոսում

1 Այս ղիպվածական րաոեր ի առաջացումր պայմանավորված է |1մը 
և քոնթ ղեր անունների առկայությամբ, որոնց կրկնությամր կարծես նա- 

խապատրաստվում է իմառտտյին սաստկության առավել րտրձր աստիճան 

նշող [՛առերի մուարը ^ամենաիմր, ամենաքոնր)։ Եվ հենց սրանք էլ ղաս֊ 

նամ են տվյալ համատեքստի ոճականորեն ամենատարողունակ կամ ոճա- 

կանակիր միավորներր (ոճույթներր): Այնպես որ, նշված րառերր նաև 

համատեքստային են այն իմաստով, որ անմիջականորեն ցխում են տվյալ 

համատեքստի բառային միջավայրից։

205



Է՛ր նսւխաստեղծ, իր խիստ պարզերն նուէ (ՀՍ, ԴՄ, 16.2. 
79 թ, հողերեն (Դրա առհավատչյան հոդի հ ս, զար աչե ղվի' 

Ոոզերեն|1 նրա արտակարգ չնւվ իմացությունն է, ԴԱ', 13. 
12.83),

Այդպես էլ որևէ ծարւատԼսակի անվան կամ ուղղակի 

ծառ գոյական անվան վրա չի կարող դրվել —որեն ածանցը , 

ցանի որ մ ս, մ անակակից հայերենում, որևէ, ծ առատեսակ-[-Ո— 

րեն բառակաղմտկտն կաղաւղար գոյություն չունի: Սակայն 

անհատս, կան բառաս ս, եգծմ ան մեջ դեղարվեստական խոս

վում ստեղծվել են 1|աղն|ւորեն, ծաոորեն դիպվածական բա

ռերը. օրինակ' Սագնին 1|աւլն|ւորեն շնորհս, կալ է լինում 

(քայռին այն բանի համար, որ նա ժայռր, հովիս, եկող կայ

ծակները ձգում, թաղում է իր տակ, ե կաղնուն փրկում 

խան՛ձվելուց (ՀՄ, Ծ), Ծառատեսակ անվանող բառերի վրա 

չի կտրող գրվել նա/ւ ֊էԱ||ւքւ ածանցը, սակայն Հրանա Մա֊ 

թևոսյանի «Ծառերը» վեպում բացի վերոհիշյալ 1|Ա1ւլն]արեն, 

ծաոորեն բառերից կազմվել է նաև 1|եք|ւայ|։ն դիպվածական 

նորակաղմությունր. օրինակ' «Ապացուցոլմ է, իսկ ինքը 

ռուս ական 1|եչ|ւայ]։ն չի—տափաստանային, ի, տ ,ւն ածինա փն 

Է» (ն. ,ռ, 83):
Հենց այսպիսի բա ո ա „ տեղ ծակ ան հնարանքն՛երն էլ, 

ստեղծված լեզվի ։դոտ ենցիալ հնարավորությունների հիմքով, 

կարող են մեղ մղել առարկելու լեզվաբանության մեջ հայա- 

1, ի «Ա1^, Ւնչ կա ւ^՚՚Լ՚Լ/՛ ‘եեջ, ^1 “՚ նաև իւոսբի մեջ և այն, ինչ 
կա խոսքի մեջ, կա նաև չեղվի մեջ» (ըսւո 8Տ, Էջ 250) դրույ
թի երկրորդ մառին, ինչպես և « դեղտրվե սա ակ ան դրա կան ու֊ 

թյան լեզվում չկա այնւդիսի բան, որ չգտնենք ազգային լեղ֊ 

վում» (69, Էջ 10) դրույթին ամբողջությամբ, քանի որ իրա
կանում իւոսբի մեջ կարոդ են. լինել իրողություններ, որոնք 

չկան չեղվի մեջ կամ դեռևս չեն անցել լեզվին։ Այսպես՝ ժա

մանակակից հայերենում չկան և հավանարար չեն կարող 

նաև ամրանալ ա յնւդիսի դի սլված ա կան բառեր, ինչպիսիք

1 թնդդծված րաոևրի աոաջացումր անմիջականորեն րիաւմ է համա֊ 

աերսաային րաո աջին միջավայրից, ամրոդջ համաաերսաի արտահայտու

թյան պլանից, այդպես են նաև վերոհիշյալ ամհնսփմը, ամենաքոնո դիպ
վածական բասերը։
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են գեղարվեստական արձակում գործ սւծված արևասպան, լեղ- 

([սապան և սաոուցաղիր բառերը, օրինակ նա, ով չի ուղում 

զավակ ունենալ, արևասպան և լեղվասպան է (ՀԽ, ԳԹ, 3.1. 

85 )։ /‘մ հիշողությունը կարող է չին՛ի սաոուցաղիր, արևը 

կտա կհայի... (ՀրՄ, ՀԶ, 1.1.84)։

Ի հավաստումն ասվածի, հիշենք նաև լեղվաբանու֊ 

ի յան մեջ '1ս"չ'"-5 հայտնի ա (ն անառարկելի փաստը, որ 

լեզուն ոչ միտքն ստեղծում 1; խոսքը, այլև սնվում և հարըս֊ 

տանում է նրսւնով (88, էջ 251)։

Գ. Հեղինակային նորաբանություններ

Առանձին տեղ են գրավում այ՛ն: անհատական նորակաղ- 

մութշունն երր, որոնք ստեղծվում են զուտ ստելլծաղործական 

Ու գեղարվեստական նպատակաղրումով։ Սրանք ևս գործած

վում են որոշակի համատեքստերում և պայմանավորված են 

դրանցով։ Այսպիսի բառերի առաջացումը բառապաշարի հւս֊ 

րրստ արման և համալրման նւզատակագրում չունի։ նրանց 

կոչումը հեղինակի ասելիքը բանաստեղծական մտածողու

թյան յուրահատկությամբ, վառ պատկերավորությամբ, հու֊ 

/լական և զգացական՝ հս։ գեցվտծությա մբ արտահայտելու մեջ 

է։ Սրանք կոչվում են հեղինակույին նորւսկաղմությունն եր 

կամ ուղղակի հեղինակային բառեր։

Հեղինակային բառերն իրենց ինքնատիպությամբ, անսո

վորությամբ և չեղվի բառակազմական օրինաչաւիություննե֊ 

րից ունեցած շեղումներով դիպվածական բառերի նման քիչ 

են ընդհանրանում լեզվի մեջ ու համալեղլէական բառի ար

մեր ստանում։ Այսպիսի բառերի համար բնորոշ է հեղինա

կային ընդգծված դրոշմը և համատեքստային իրադրոլթյամբ 

պայմանավորված լինելու հանդամանքր։

Հեղինակային նորակազմությունները լինում են՝ Ա. Հա

մատեքստի րաոափն միջավայրով պայմանավորված հեղի

նակային բաոեր և Բ. Համատեքստային ներքին իրաղրո։- 

թյամթ պայմանավորված հեղինակս։ յին բառեր։

Բնքնին հասկանալի է, որ երկու տիպի հեղինակային 

բառերն էլ ա ո աջան ո ււէ են ի։ ոսքային իրադրությունում, և
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լայն առՈւմաԼ երկուսն Էլ համատեքստային են- սւ ստեղծվում 

են գեղարվեստական նպատակադրումով:

սւ) Համատեքստային բառային միջավայրով պայմանավորված 
հեղինակային բառեր

Համատեքստի բա ո ա յին միջա վայրով պայմանավորված 

հեղինակային նորակաղմությանների տ ռաջաց ումր ուղղակիո

րեն բխոՀմ I; համատեքստի ոըևկ բաղադրյալ բառի բա

ղադրիչն երիր մեկի (բառ, արմատ, ածանց) արտաքին հ [Հնչ

յունական կողմի հետ ունեցած նմանությունից։ Այսինքն 

համատեքստի անդամներից (բաղադրյալ) որևէ մեկի առա

ջին կում ՚ԼԿ՚ջՒն րսյղադրիչր համաբանությամբ կարող է 

ղործ ադրվել այլ բաղադրության մեջ. այսպես .

Զ՛ու ւյսւրասսւճւլյւււլք մեր ս ղնսւշս/րն ես,

Դու մեր անսպառ կյանրի պաշարն ես, 

Դո։ ր]Աւրահոլու| այն ճանապարհն ես, 

Որ “հեՂէ' ո^ե> սակայն չունի վերջ (ԼԴ, Ո, 342)։

Մշո հաոընտիրն ես, դարընտիրհ ես Մշո (ն. ա., 337): 
Եվ այդ արմատներն են պդնձ աջ]։ ղ, Եվ այդ արմատներն են 

երկաթածիդ (ՎԴ, ԱԾ, 13)։ Ինչպես մի դալար, Դեռ նրթա- 
կԼդև. կանգուն եղեգ, Որ անձրևածեծ ու հողմահտլա ծ Աճամ 

է կուդիկ ու սաոնակեղև... (ԵՉ, ՊՈ, 716')։ Ներսռ հացադուլ 
կ հայտարարել հիմա, ու սիրադուլ' սիրտս (ՊԱ, Եժ, 3, 173)։ 
Մուսաները իմ ըմբոստ, տե'ս երցադուլ են արել (Մ Ս, ԴՈ', 

26.11.82):
Սրանցում ընդգծված դսւՐթնտիր, երկաթածիդ, սաոնա

կեղև, սիրադուլ, երւյաւ|ուլ անհատական—հեղինակային նո- 

րակաղմությունն երը առաջացել են միևնույն համ ա տեքստե֊ 

բում բերված հաոթնտիր, սլղնձաջիղ, նրթակեղև, հացադուլ 

իսկական բարդությունների համ սւ բուն ութ յամբ ։

1 Սիրադուլը (Աղ., ԱՀԻԲ-ում գրանցված է, տե'ս Էջ 1362) կարող է 
հավասարապես գիտվել նաև իբրև դիպվածական րաււ, ինչպես երդադւսլը, 
որը նույնպես կազմվել կ հացադուլ, դործադուլ րաոերի համարանու֊ 

ի յամր։
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Համատեքստային կոնկրետ բառային միջավայրով պայ

մանավորված հեղին ակ ա յին նորակազմություններ կարող են 

առաջան ալ նաև բաղադրյալ բառերի վերջածանցների հա

մաբանությամբ։ Այսպես'

Խմենք կենացն անդավաճան րնկևքոլրյաէ։.

Ընկերների այն սերության, 

Որ մինչև իսկ շի րնդհատվում 

Աքսորի մեջ ու գևրուբչաե (ՊԱ, Եմ, 1,426)։

Այստեղ ընկերություն, գերություն կանոնական բառերի 

միջավայրում հնարավոր և սպւսսելի կ սերություն ինքնատիպ 
հեղինակային բառի կազմությունը: Հեղինակը տւԼյալ բա֊ 

ռագործածությամբ շեղվել է արդի հայերենի հնչյունա կան և 

բառակազմական օրենքներից, որոնց համաձայն սերություն 

բազա դրության մեջ առաջին բաղադրիչը պեսւք է հնչյուն ա֊ 

փոխվեր (հմմտ. սեր֊սիրել, սիրային, սիրություն), սակայն 

սերություն ածանցավոր բաոր իբրև այդպիսին դործածական 

չկ բաղադրիչների տվյալ համադրության անսովորության 

պ սւտճառով: Հեղինակին պետք է եղել ըն՛դգծել և անփոփոխ 

պահել սեր բաղադրիչը, որի ոչ կանոնական համադրությու

նը՛ ֊>Ա թյուն ածանցի հետ տվյալ դեպքում ստեղծել է համա
տեքստի ոճական ո ր են տարողունակ բառը:

Համաւոերսւոի բառային միջավայրից ան մ իջսւկսւնո ր են 

բխող, հ ա մ ա տ եքս տ տ յին նորակազմություններ են գոոու- 

թյուն, հոռություն բառերը, որոնք համատեքստից դուրս ան

տրամաբանական են և նույնիսկ անըմբռնելի, սակայն Համս 

Ա ահ յանի «1^1, խելքս գլխի" լիներ էն գլխից» բանաստեղծու֊ 
թ լան մեջ —ություն վերջածանցով բերված կ անոն ակ ան մի 

շարք բառերի միջավայրում (հմմտ. բթություն, չորություն, 

խառնություն) արգեն նախապատրաստված են և անսովոր 

չեն հնչում, այսպես

Ո՛ւ. խելքս ղ(ի'ի" չ ին ել։ կն դւի՚ից. 

Ողորմած աստված, ղհո. մորս ‘(('կ/'.1/ 

Ոեդ կաղոթևի, 

Որ դու այս մի րուււ շնորհքի տեղակ 

1’նձ մի քանի րևո p/7nipjni& տայիր։

14—141R
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...Որ խղճի տեղակ զոոարյոմ տայիր, 

Ամոթի տեղակ հոռության տայիր, 

Խ՚Լ խոնավ֊խոնավ խոհերի տեղակ 

Մտրի շխկշխկան չորություն տայիր։ 

•Բեղ կաղոթեի, որ ղու ինձ, աստված, 

Խաոնավարուքբւմ, խաոնուրչոմ տայիր... (ՀՍ,Բ0,149— 
150),

Նույն կերպ էլ միևնույն հեղինակի մեկ այլ համատերս֊ 

■տում ծամիչ, թրիշ, ^I'Z բառերի միջավայրում արտառոց 
յի հնչում (1ամթուր]։չ նորակազմությունը (այսպես' Երբ որ 

հյուր լինես զանգակատանս, Քեզ պատիվ կանեմ գիտե՞ս թե 

ինչով-- ... ժծրրտ֊ծամիչով, Շ՚/ււթ^-Ոամթուրիլուլ, Բերան֊ 

P^bZ111!’ ^՚ողթան֊ւ^ւ՚^լթ^, ՀԱ, ՄԱ, 191), որը խիստ ինքնա

տիպ հեղինակային բառ է և նույնքան էլ ինքնատիպ համա֊ 

տեքստային համանիշ է շրթունք բառի համար։
Հաճախ համատեքսսւում աւլատ բառակապակցություննե

րը կարող են վերածվել նոր իսկական բարդությունների, ո֊ 

րոնց գոյացմանը ուղղակիորեն հուշում և նպասսւում են հենց 

համապատասխան աղատ բառակապակցությունները։ Այս

պես ՚

Ա՜յ ՛Աղբյուր, ո։|ուո|ւ աղթյուր, .

Իմ հույսի թախտի աղթյուր, 

Ինշ անեմ, որ իմ բարձիս, 

Գլուխս' ջխտի աղբյուր (ՀՇ, ԲZ, 1, 9) ։

Բերված համատեքստի ընդհանուր վերն աղիրն է «Ուխտ֊ 

աղբյուրի երդը))։ Օւխտաղթյուր հեղինակային նորաբանու

թյան առաջացումը պայմանավորված է բերված համատեքս

տի ուխտի աղթյուր, թախտի աղթյուր բառակապակցություն

ների գործածությամբ, նրանց միջավայրի առկայությամբ։

Երբեմն աղատ բառակապակցության մեկ անգամը կա

րող է դառնալ համատեքստի հաջորդ բարդությամբ արտա

հայտված անդամներից մեկի կամ մի քանիսի բաղադրիչ եւլր. 

օրինակ' «Միշտ էլ սարսափի պես մի բան եմ զղացել մեր 

ժողովրդի մեծերի մասին խոսք ասելուց... վախեցել եմ, ո֊ 

րովհետև նրանք քաղնակի խարիսխ են, հոգնանիստ հողնա- 

ղաղաթ և Տոգնահորիղոն» (ՀԱ, ՍՀ, 1G.11.84)։ Նշված հա-
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մ Այտ եք ւ/ւ/ւ ում հոպնակի խարիսխ բառակապակցությունը նա֊

խապատբաստում է հաջորդ ճոգնագագաթ, հոգնանիստ և 

հոգնահորիգոն իսկական բարդությունների առաջացումը, սը֊ 

րանցում վերցված ի հոգնակի խարիսխ բառակապակցության 
առաջին բաղադրիչի հոգն արմատը միայն, որ նշանակում է 
շաա, |աւգւ1ա]>խլ (հմմտ. հոգնակերտի։

բ) Համատեքստային ներքին իրադրությամբ պայմանավորված 
հ եղի նա1| այի ն բ աոեր

Համատեքստային իրադրությամբ պայմանավորված հե

ղինակային բառերը առաջանում են համատեքստային կոնկ

րետ իրադրության մեջ և որպես կանոն մնում են տվյալ հա֊ 

մ ա տ եքս ս։ ի ս ահ մաններում ( եթե, իհարկե, չեն ընղունւէում 

չեղվի մեջ) /լ անշուշտ Ունեն անհատական֊հեղինակս/յին 

դրոշմ։

Եթե աոաջին տիպի հեղինակային բառերի կաղմության 

ի։ն դրում դեր է կա ուա բում համատեքստի բա /լային միջավայ

րը, բ՛ոռերի արտաքին հնչյունական, ձևային կողմը, ապա 

այսսւեղ կական է դառնում համատեքստային ներքին իրա

դրությունը, իրադրության պահանջը։ Նոր տ կաղմությոլնն ե ր ի 

մեծագույն մ ա ս ր ա/ւաջանում կ տեքստ ային իրադրության 

պահանջով;

Գեղարվեստական խոսքում հանդես եկած հեղինակային 

նորակաղմությունները մասնավորապես ծառայում են արտա

քին աշխարհի առարկաների ու երևույթների, նրանց հատ

կանիշների հասկացություններն՛ առավել պատկերավոր, հու֊ 

ղաարտս/հայտչս/կան/։ ր են հաղեցւԼած ու բանաստեղծական 

յուրահաակութ յամբ արտահայտելու համար։

Համատեքստային ներքին իրադրությամբ պայմանավոր֊ 

ված հեղինակային նորակաղմություններ առաջանում են մա֊ 

մտնս/կակից հայերենի բա ։ւ։/։ բարդմած/ և ածանցման կաղա-

1 Նշված հեղինակային նորարանություններր քերված են հրապարա֊ 

կաիւոսական ոճից։ Վերոհիշյա/ տիպի (համատեքստի րաոային արտաքին 

հնչյունական կողմով պայմանավորված) նորակազմություններ ստեղծվում 

են նաև պոտենցիա! և դիպվածական րաոերի կազմության ղևպքում։
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լղարներով, թեև տվյալ դեպքում ոչ բոլոր կաղապարներն են

հավասարապես արդյունավետ։

Ածանցավոր նորակազմությունների խնդրում առավել 

ակտիվ ածականակերտ և բայակերտ ածանցներից են.

օրինակ

—Եղեն ածանցը անհւստտկ սւն֊հեզինս։կային նորակեր

տությունների մեջ ակտիվացել է հա տ կ ան ի չային ( ածակա

նակերտ) իմաստով, օրինակ' Առաջին տողը Դա ար եզական 

շողն է առաջին, Որ հանկարծակի Ամպեղեն ծածկի երդիկից
կաթում և թրթռում է սաղարթի վրա (ՀՍ, ^Ե, 102)։ Նրանք 

ասում եհ, որ այդ Երազում, .. .Ւրենց թևերով շողեղեն ու 

ի։աս, Թռչում են աստղերն ու դալիս ներքև (ԼԴ, 0, 169)։ 

Ամեն բողբոջ ապրի լին թերթ֊թերթ, ...Վարդեր եմ տանում 

Ծիծեռնակաբերդ... Ուր ամփոփվում են սյուները սդվոր... Որ 

եքփ/՚ւ՚ե I' ՛Լեր Աղդտրսւրում է հայտը ղոնեղեն (Մ, ԳԹ, 11.4. 

86)։ ^ո 1111 եղեն շնչով երդվում եմ քեղ. Հավիտյանս հավի֊ 

տենից 111մեն (Լ^*, ^ > 7 0 )* Չ գի տ եմ ինչու ԱՐւոեւլնն մի գող 
Լսողությունս գտրձն ո ւմ է ցրված։ Տար ինձ խորքերը ագւլևւլհև 
հոգուդ։ Ու երր տեսավ Հ^ՐՂՒւ1 գագաթն Արարատի,,, Նա 

խնդություն դարձավ 1ւ. ՈոԼսէւլեն համակ (ն, տ,, 11, 278, 

302)։ Բերված եղնն ածանցով կազմված նորակազմություն
ները բան աստեղծ ակ ան յուր ահս։ տուկ մտածողությամբ ստեղծ

ված, ոճականորեն խիստ տարողունակ ու շեշտված բառեր 

են և նպաստել են բանատողերի ոճական ուղղվածությանը^ ։

—ՈէՈ ածանցուէ կազմվել են մի չարք հեղինակային նո

րակազմություններ, որոնց մեծա դույն մասը դեռհս չի մտել 

լե՚Լ՚/փ բառապաչարի մեջ. այսպես՝ ... Շողերն ամպշող I;, 

հոդին լսաղոտ է հորովել (ԼՄ, Ծ, 216)։ Կարմրախայտն ին

չու երկունքի պահին դեպի երկինքոտ ակունքն է լողում

' Այս ածանցով (և ,շ միայն այս^ հեղինակային ինքնատիպ րաոեր 

կարող են ստեղծվեք նաև ոչ միայն ղեղարվեստական խոսրում, այլև ղի- 

։։ ական, հրապարակախոսական ոճերում, օրինակ՝ «Շատ ցանկալի պար֊ 

ւոաղրանր I;, որ 9,. Սարղսյանը իր և Մինասի կենասղրության անթեղված 
կրակից ավելի շատ ներկայացնի մեզ, որր> անշուշտ, կօղնի ամրողշաց֊ 

նելու նաև Մին ասի լեզ են զար կյանքի մարդեղեն բաժինը» (ԳԱ, 17.2.85)։ 
Որբն ի ծնե, ի բնե զզայան Լ... ինքն իրենով սիրտ է, սրաեղեն ք; (ԳԲ, 

10.6.87)։
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(ՀՍ, ԹԵ, 58)': Ու լսեի վերջքէն անգամ Խորհուրդը նրա ու 

Մեռնեի աււ]Ո1Ա]աս{ոտ2 Այդ քարի վրա ին. տ., 99): Օրեր են 

չինում, նաև ամրակն՝ սարոտ, ՜ւլւսրրլաւէսւոոտ օրեր... իՀրՄ, 

հՁ, 7.3.81), Հայաստանուո են քո շշուկները, Թո ՛ժպիտներն 

ու ա ը տ տ ս ո ւքծ;հ ը ը Հայաստսւնոտ են իՀՍ, Ե, 1, 57)։

2 Այս բտոր թեև դրանցված է Աղ. ԱՀԲԲ-ում (էջ 100), սակայն դեռևս 
պահպանել է անհատական քառաստեղծության և հե դինա կայնութ յան յու

րահատուկ դրոշմր։ Տվյալ դեպքում այն ոճական տարողունակություն է 

ստացել նրանով, որ փոխանակ կոնկրետ առարկաներ նշող գոյական

ների վրա Ղրվ^ՂՈԼ (Հմմտ. հողոտ, մրոտ, ջրոտ, քարոտ, փոշոտ և այլև), 

ԴՍվփԼ է անձնանուն դոյակտնի վրա (ապուպապոտ) և իքրև այդպիսին 

անսովոր է ու կանոնական շէ։

3 Այս ածանցով խիստ ինքնատիպ հեղինակային նորակաղմություն է 

ճապաղիկ րառր. օրինակի Մեր խաղաւ^Հ աշխարհ^\Հ դարձրեց արյուն 

հապաղիկ (ՀՇ, ԲՀ, 2, 211), որտեղ, ի տսւրքերություն խաղաղիկ և աշ
խարհիկ համա լեզվական ր առերի, հ^շ^է ածանց ր փաղաքշական նշանա- 

կոէթյուն չունի, այն դրվել է այնպիսի ր առա կաղմա կան հիմքի վրա (ճա-

—Ուն ածանցը կենսունակ չէ հեղինակ,ային նո ր ա ր. սւնոլ֊ 

թյուննեբ կերտելու դործոլմ և նրանով կազմվել են խիստ 

սակավաթիվ հեղինակային բառեր, օրինակ' կեակեսւուն Ւսկ 

դու կարո՛՛ղ ես հրաշք ստեղծել Թաքուն երազված կեւոկե- 
աւււև քայլիդ հնչուն նազտնքով իՊՍ, ԵԺ, 1, 316)։

—1’կ ածս/նցով անհատ ա կան - հեղինակային նոր բառեր են 

կազմվել և փաղաքշական նշանակությամբ, ինչպես' Շու

շանք։ մերկիկ ցողուն/։ վրա Հավաքվել կին օղակներն օդի 

(ԳԹ, 4.2.83)։ Նրանք բոլորն անմեղիկ են ու միամիտ իԼԴ, 8, 

298)։ Սիրելի Վահանին, ազն՛իվ հային, ժայռից ծաղկունք 

հանող աշիւ ա տ ավորին' Մայր Հայտս ։ո անին կհասնի քո այդ 

թունիկը (ՀՇ, ՍՀ, 28.12.84 )3, աստվածիկ (ՀՇ, ՀՄ, 8) և այլն,

։ Երկինքոտ քառր հանդիպում է միևնույն հեղինակի մոտ նաև 

այլ գործածությունում (հմմտ. «Հողոտ ոտքեր, ձեռքեր հողոտ ու Լրկին- 
քոա ճակատ», ն. տ., 111) և դիտական ոճում. Հ. խամրաղյանր այն 

/քերում է հեղինակին իր իսկ րաոով բնորոշելու համար (հմմտ. «Սահ֊ 

յանր առհավետ թողնում Հ իր ուրախ մանկությունը, անդունդների վրա 

կախլէած ժայռերը, երկինքոտ ջրերր», ԳՄ, 13.4.84)։ Երկինքոտդ գրանցվել 
է նաև էդ. Աղայանի ԱՀԲԲ֊ում (էջ 350). թեև ակադեմիական ծՀԲԲ-ում 
գրանցված չէ։ Նշանակում է այն արդեն սկսում է գործադրվեք ոճական 

արժեքով. թեև ունի դիպվածականության դրոշլք (այգսյես են նաև -ՈԱ1 

ածանցավոր վերևում քերված քաոերր)։
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և ուլ ածանցի նշանակությամբ, ինչպես, օրինակ' Պահածո

յացած քո մեջ պահում ես... Խոլյրի երթևեկ ցոլա էիոի։ անքր 

ակնաշլացիկ (ՊՍ, ՀԶ, 17.6.81)։ Ոգես|ահ||կ երալլանքի Արե֊ 

վաշունչ թեթևությունն I; ընդլայնվում (ԼԴ, 6, 298) և այլն։

֊ել բայածանցը մեծ դեր է կատարում նաև հեղինակային 

նոր (1ս,յեր կերտելու դործում ։ Այդպիսի բայերից շատերը 

թեև արդեն դրանցվել են բառարանում (Աղ- ԱՀ 00֊ ում), սա֊ 

կայն ոււնեն հեդինակային ինքնատիպության դրոշմ, օրինակ՝' 

երաժշտել (Կրծքի ներքո սիրտը թնդուն Կարծես անվերջ նույնն 

էր պնդում' երաժշտին', ՊՍ, Աթ), շքերթել (Եվ (1'որիկի հետ 

ան աղմուկ շքերթում Լ փոշոտ դլիւավոր փողոցով, ՍՀ,5.10.81), 

վերջակետել, ջրվեժել, կարկատանել (Մութը' անասեղ կար- 

կատանել է մեր աչքե րն անդամ, ՊԱ, Եժ, 2), մահակել (ԱՀ, 

5.10.81) և այլն:

—ել ածանցուէ բաղադրված տնհատակտն֊հեղին ակտյին 

նորակազմություններ են աշխարհարարել' հւերանյանր մի 

օր ինձ ղրկելու/ տարավ տուն՛ և կարդաց «նարեկի» իր աշ- 
խարհաթարածը (Գ., X: 2, 1984), րիթել' Եւ/ նայելով նրա 

լպիրշ ու խլրտուն աչքերի մեջ համբերահատ և բարկացած 

արուի պես նրան թիքեք (ՊՍ, Եժ, 2, 18), գյոսոել' Հնարամիտ 
վանեցիները գյոսոել են ջրհան սարքեր (1/վ., 28.1 1.81), խու
լիգանել' է՜յ ընկեր երկինք, Մի խու|իգանիր, թե չէ' միլի֊ 

ցիա կղանդահարեմ (ՊՍ, Եժ, 1, 491), յոթնել' Հայր իմ թոռ

ներդ յոթնելու են դեռ Եցիվ անունդ պահելով անմեռ (ՀՕ, 
ՀՁ, 23.2.83) և այլն:

Սրանցում աշխարհարար, լիլ, խոպիգան ցոյական 

սկղբնաձևերի —ել ած ան ցին միանալու դեպքերը լեղւ/փ հա֊ 

մակարդից չեն բ/սում, իսկ յոթ թվականը (և առհասարակ 

քանակական թվականն երբ) երբեք չի միացել —ել բայակերտ 
ածանցին ։ նշված ածանցով բոլոր բառերն էլ ոճականորեն 

արդյունավետ են և րանատողերին հաղորդել են արտահայտ

չական հադեցվածություն' միաժամանակ աչքի ընկնելով հե-

պաղ), որը շ/ւ կարող վւաղտրշա կան նշանակություն ստանալ և իմաստային 

առումով անհամատեղելի է -|։կ ածանցի հետ: Տվյալ դեպրում ֊|։1{ ածանցի 
հետ հանղես ղուլը պայմանավորված է համատերոտային րաոային միջա- 

վ՚սյրովւ յասղաղիկ, աշխարհււկ րաոերի -]ւկ ածանցի համարանությամր: 
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ղինակտյին ընդգծված դրոշմով։ Այս ածանցով կազմված 

'հեղինակային բառերից երլեոնել բառը գործածություն է ստա
ցել հիմնականում գեղարվեստական ոճում և գրանցվել է 

■ նաև բառարանում (տե՜ս 4, էջ 323թ, օրինակ՝ Ա իւ, գեռ 

ւղարուր է աստված էլ մեղ, Մեղ, որ դարեր ЬцЬпС1Ь ց|։ն... (հՇ , 
ՀՄ, 205), սակայն արդի Հայերենի զարդարման՛ առկա փուլում 

այն դեռևս չի վերածվել հա մալեղվական բառի։

—Անալ վերջածանցով անհատական-հեղինակային նորա֊ 
կազմություններ են' աւլաւլնանալ' Փարատես մութը ոգուդ 

չարության, Եվ աւլաւ[նանաս բո նմանի դեմ (Հօ, Р Հ, 1, 459), 

լուսնան ա՜լ' Մե երգերս աստղանան՛, Դու էլ ս/իտի ողջ երկրռւմ 
Վեր լոանանաս հավիտյան (ՀՇ, ՀՄ, 169) և այլն, որոնք 

ծ։ պ տ и տե լ են բան ատ ո ղեր ի բանսւստեղծականությանը և պատ֊ 

4 ^ I՛ա վ,! I'11 լ Р1 ան ը։

Աքս վերջածանցի և փոիւառյալ մի շարք բառերի հա

մա դրմամբ կազմվել են, օրինակ, հետևյալ նորակազմ բայն֊ 

բը. ւյերվ|։շանալ' Եթե ինչպես վճռված է տանը, իրեն պիտի 

տանեն էջմիածին, դարձն են կրոն ավոր, ապա ավելի լավ չէ 

լսել դերվիշին՝, փախչել այս այգուց, այս տնից ու դերւԱւշա— 
հալ (ՌՀ, ԳP', 6.5.83)։ Հեզ պիտի փրկել, հովիտ մարդկու

թյան, Որ էլ չերևա աշխարհի վրա ոչ մի Ոուխենվալդ ահա֊ 

սոսկումի, Եվ մարդ կոչումը £ои։[ЬВд|пГшПш ԷԱՄ, ԳԹ, 6.0. 

83) և այլն։

Հայերենի զարգացման վերջին չորս տասնամյակներում 

բացառիկ բայակաղմական֊ բաււակաղմական նշան՛ակ ութ յամբ 

հանդես եկավ ֊վ բայածանցը ք-ել ածանցի հետ)։ Այն դո֊ 

յականներից կազմել է մեծ թվով բայեր, որոնք առանց -Հ-ի 

(միայն/ ֊ել ածանցով) չէին կարող որոշակիանալ իբրև այդ֊

* Պետք է նկատի ունենալ, որ բառարաններում վկայված լինելը դեռևս 

բացարձակ վկայություն չէ բառի համալեզվական մի ավոր լինելու մասին, 

բանի որ արդի հայերենի բացատրական րա,լարաններում արձանա դրվա ծ 

են նաև դասական հեղինակների և ժամանակակից նշանավոր հեղինակ֊ 

'■ների կազմած դիպվածական և հեղինակային բառեր, ինչպես, օրինակ, 

■քոյասիրահար, քնզւս։լւ։ս՝կ (^0, եմ, 3, 192) և այլն։
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պի սիք )հ մ մ տ. մոնումենտ ել, ամրոց ել և մոնումենտվել, ամ֊ 

Ր՞ց՚ԼԿ)'՛

Այսպիսի բայԼբբ իդոյական սկզբնաձևերից առաջացած),- 

խոսքի մեջ ստանում են ոճական - արտահայէոլական մեծ ար֊ 

ծեք։ Սրանցից շատերր կիրառվում են հիմ՛ն՛ական ում դեղար- 

վեսաական խոսքում և դեռևս չեն դարձել համալե/լվա կան 

իրողություն, օրինակ' Որ հայ լեւլուն' մայրենին, Պաշտեն 

հազար մորից վեր, Մահով փրկեն հայրենին, Աւ[արւս|ր— 
վեն2 դեռ դարեր... (ՀՇ, ՀՄ, 172), Մի՞թե քիշ կին իմ աչ- 

քերր, Որ կանապատվես դու. էլ իմ Սևան՛ (ն. տ., 26"), շիր- 
մաքարվել, զվարթնոցվել )ն. տ.,)3, ցրան|ւտվել (Մ, ԳՈ', 

11.86), բալասանվել (ն. ///■), կաթիլվել, կայծակվել (ՀԶ, 

26.11.86) և այլն։

2 Այս րառր ղործածվում է նաև դիտական ոճում, ինչպես' Ահադնա֊ 

նում, ավարայրվում է այդ եդանա կը, մանավանդ եր կրի ծայրահեղ կա

ցության պահին (ՍՀ, 18.3.84) ։
$ Կարծում ենք, որ այս և նշված իաոերր Հ. Շիրաղի ստեղծածներն 

են, թեև իւիսա զ(ԿԷար է անառարկելիորեն և հաս տա տապես ասել, քանի 

որ դեռևս չունենք րոլսր հեղինակների դործածած ր առար անկերր։

Ոա/ւաստեղծ ական այս միջոցը Հ- Շիրաղի բանաստեղ

ծական օժտվածության շնորհիվ ստացել է յուրահատուկ ալ։֊ 

տ ահայտչւսկս/նություն։ Բանաստեղծի տաղանդի պայմաննե

րում —վ ածանցով կերտված նոր բառերից յուրաքանչյուրը 
բան աս ։ո եղծ ական դյուտի, խւո/ւ/ցված ու հ ադեցված բանաս

տեղծականության, վառ պատկեբավորոլթյան ղրսևոբման ո- 

ճական հնարանք է. իրականոլթյան առարկաներ, երևույթներ 

ան վան ող բառերին միանալով) —վ ածանցը ի բոլոր դևպքե֊ 

րում —1՜։Լ ածանցի հետ) խիստ սեղմ, ամփոփ և միաժամանակ 

ոճ ակ ան սրեն աս/րողունակ կառույցներ ստեղծելու արժեք 

է ձեռք բերում։ Մի բան, որ առանց հիշյս/լ ածանց֊

* Անհրաժեշտ է նշել, որ -։| ածանցով կազմված նման րաոակազ- 

մական ինքնատիպ երևույթ հանդիպում Է նաև XX դարի սկղրներին 

Վ. Տերյանի ((Մթնշաղի անուրջներ» (1908 թ •) դողտրիկ դրքույկում, որի 

թողած «լեղվաոճա կան անսովոր նորության և հմայիչ ինքնօրինակության» 

(13, Էջ 308) ակնհայտ աղդեցությունր մեծ եղավ հայ նոր դրական լեզվի՛ 
զարդարման վրա։ Այուղես' րստ 0'. Իշխան յանի արցունքոտվել և մթնշաղ- 

։[ել րաոերր Տերյանի ստեղծածներն են (ն. տ., Էջ 324):
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'.ների կարոդ էր ընդարձակ բառակապակցությամբ կամ նա- 

իւադասությամբ արտահայտվել և այն էլ ոչ այնքան սեղմ 

.ու ամփոփ, ինչպես կլիներ դոյական-|-վ-|-ել կաղապարուէ 

կաղմւէած բաղադրյալ բսւռուէ. այսպես' ւսնտաո։[ել նշանա

կում է «անտառէ։ ‘նման հոծ, իլիտ, կոլտակւէած դաոնալ», մա֊ 

նաւէանդ որ ալս ածանցուէ բաղադրված մի շարք ածանցա

վոր բառերէւ համապատասիւան շարահյուսական կապակցու

թյունները նկարադրաբար լիարժեքորեն չեն կարող արտա

հայտել տւէյալ բաղադրական բառերէւ իմաստները, այսպես 

•նարեկվել (Այս մսւյրապաշւո մ ատ յանուէ կոււլեմ սերս նա- 
,րեկվի, ՀՇ, ՀՄ, 125), փչակվել (Մէլ հին փշա1[ւ\ած֊բն աքանց 

Ուռէւ ծեր մուրացկան էլ ձեռքերէլ նման Իր կոշտուկապատ 

ճյուղերն I, մեկնել, ՊԱ, ԵԺ, 4-., 31) և այլն։ Սրանցից առա

ջինէ։ (նարեկվել) արտահայտած իմաստի /ստացված բա- 

նաստեւչծական-ությունը, պատկերավորությունը, ոճւսկան հա֊ 

դեցվածոլթյւււնը ճշգրտորեն <էեր հ ան ելու, բաց ահ այտ ելու հու

սար այլ հոմանիշներն. ու շարահյուսական կաւղակցություն֊ 

ներր, այլև^ ամբողջական նաէսադասոլթյոսններն էլ բաւէարար 

չեն։ Իսկ երկրորդը նշանակում է «ւիչակներով Լցվել, ծերա

նալ, ուժասւղսւււ լինել, ծսւկծկւէել, քայքտյւէել» և ալին։

Հ. Շիրադ/։ «Խաղաղություն ամենեցուն» պոեմը կարծես 

մէ։ յուրատեսակ համադրություն է բառակազմական դոյա- 
կան-ք-վ-[-ել մ ասնակւսղապարի դրսևորման, որտեղ բանա

ստեղծէ։ բառաստեղծական ւէարպ ետ ությոլնր հասնում է կա

տարելության. այսպես' լեղվակվել, անտառվել, հյուսիսվել, 

թանդարանվել, բյուրաբերդվել1, արազվել, կակաչվել, դա

յակվել, ժողովրդվել, օրորոցվել, անապատվել, բալասանվել,

1 Այս բառի երկրորդ րտղադրիչով (^^ւ*^) ^ 4.*4՜ *1 ածանցներով 0 ի ֊ 

րուդր կազմել է նաև Ուսյսւթեր 1|է|Լ [ բառը (... Վանա <>ո։//ւց մինչև Սևան 

մւայսւբերւյւլԼս իմ Երևան)։ Սրանցում ուշազրսւվն այն է, որ հեղինակի 

բաոաստեդծակտն և բաոա դոր ծ ա ծ ման հմտության շնորհիվ «ւ[, -1»| ածանց
ները դրվել են այնպիսի ածանցվող սկզբնաձևերի (բառակազմական հիմ

քերի ) վրա, որոնր աոանձին ղ որ ծ ա ծությո էն չունեն (րյուրար երդ, հայա

կերդ) և կյանրի են կոչվեյ ֊Հ և *ե[ ածանցների հետ բաղադրվելու 

շնորհիւի
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թազմավորվել, անշարժ^ել1, տիեզերքվել, մասիսվել կՀՇ, ԽԱ, 

ԳԹ, 10.12.82):

1 Այս և նախորդ րաոերի ածանցվող սկդրնաձևերր ածականներ են: 

Անդ որում նախորդ րաոի (րաղմավորվեի) ածանցվող սկդրնաձևը (րաղ֊ 

մավոր) աոանձին գործածություն չունի և ավյալ դեպրում րաոի Հ վերած

վեի և կոնկրետացվեի կ • ւ| ե ֊ել ածանցների շնորհիվ, իոկ անշարժ ածա

կանի և 4իչյայ ածանցների րաղադրությունր արւոակաղաւղարային 1ւ դիպ
վածական է։

Բառակազմական զոյական-|-վ-յ-ել մասնակաղապարով 

ինքնատիպ նոր քառեր են կազմել նաև այլ հեղինակներ, 

այսպես, օրինակ' Եվ կոսմիկական ճառագայթների ինչ հոսք 

1; անցնում Մեր մթնոլորտված աչքերի միջով (ՊՍ , ԳԹ, 30. 
3.84), Եվ անձրևը հիմս: թթխմորվում ուռչում ֊ուռճանում է 

ս1Ղ“{2ոՁ'"Լ (^'՚ ‘"'՚ 8.2.84), նսւրնշվում Է նրանց կանաչու

թյունը, կարծես, ծիծաղում են ծառերը աղջկա ճանապարհին 

(ՀՁ, 31.0.77), Թվաց շուշանվեցին կակաչները (ն. տ.), Խրի- 
կունվեց օրը դանդաղ (Ս,Պ, ԳԹ, 1.4.83), Եվ մասունքված 
^Ր^Ւէ՚Ը Ւ^> 0 կղառնա Տ աճ արիդ պես համանվադ (ԼԴ, Բ, 

36), Հաղթանակի ղու ճոխություն, Բայց ճոխ գովքից միշտ 

հեռու, Թեև քո մեջ մէսրզարիտվող Անմահությունն է Լռում 

(ն. սւ., 286), Որ կապս ւյւո֊կապո լյա առաջնորդ եղավ քո 
հպատակված խոհերի համար (ն. տ.), Վարդավաովեց ու 

իջավ արեգակը գլի։ արաց (Մ, ԳԹ, 6.7.84), կոկոնվել կՀւե, 

ՅԱ, 7), արեզվել (Հճ, 5.8.87) և այլն։

—Վ րայակերաական ածանցով Հ-ել ածանցի հետ) կազմ

ված բառերը հայերենի բառակազմության ոճական հարուստ 

հնարավորությունների դրսևորման և բառային ոճաբանական 

համակարգի զարգացման լավագույն վկայությունն են: Այս֊ 

լզես՝ վերոհիշյալ նորս: կազմ բայերից մի քանիսը արդեն 

գործածվում են նաև այլ հեղինակների կողմից. օրինակ 

նորվել (ՀրՄ., ՀԶ, 7.3.84 և ՀՇ, ԳԹ, 10.12.82), վարդա- 
վաովել բայը կբացի վերոհիշ/ալ բանատողից, հմմտ.' Մե֊ 

տաքսե) գործածվել է նաև Լյոլգվիգ Դոլրյանի պոեզիայում 

( հ մ մ տ. Վարզավաովում Է իմ շաղոտ հույսը, ԳԹ, 6.7.84) 
և ս՚յթ" Բառարաններում գրանցում են գտել սւյս ածանցով 

կազմված՛ մի շարք հեղին՛ակային բառեր, ինչպես' հրթիո-
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^Հ(հԱ, ՄԱ, 66), սլաքվել (ՎԴ, ԾԱ, 66) և այլնԿ Անհրա

ժեշտ է նշել, որ այս կա ղալդ արով ստեղծված բանւսստեղ֊ 

ծական բաոերր (տե ս էջ 218) կամ հեղինակածին նորա- 

րանաթյոլններբ, թերևս, ինչ֊որ չափով ունեն նաև դիպվա

ծականության դրոշմ (որ բնորոշ է նաև այլ հեղինակս։ ւին 

բառերին), սակայն նկատի ունենալով կաղապարի կենսունա- 

կռւթյոլնր, այլև վերոհիշյալ ածանցավոր բաղադրությունն՛ե

րի ցայտուն և ինքնատիպ հեղինակային դրոշմով օժտված 

1Ւ^^1Ը մենք դերադասեցինք դրանք քննել հեզին ակային- 

յստեղծադործական բառերի շարքում։

-Ում(.ն) գոյականակերտ ածանցով ընդհանուր առմամբ 

անհատական-հեղինակս։ յին քիչ նորակազմություններ են 

կազմվում, սսւկայն աոանձին հեղինակների մոտ զուտ ան

հատական, ի։ աոնվածքային, ոճական և այլ հանգամանքնե

րով պայմտնավորվւսծ' նկատվում է այն առավել լայն գոր

ծածության մեջ դնելու միտում, այսպես' Հաբգած չունենամ... 

Եվ հնարավոր այն հարությունը, Որ ավարտվում է լոկ համ

բարձումով, Ոչ թե մարդկանց մոտ վերադարձումով (ՊՍ, ԵԺ, 

1, 482), Մինչդեռ, հիմա' դատս։ րկ մի շիշ, Որ սեղանը դարձ

րել է (1Րթ}աար1|լԱսքւ հրապարակ... (ն. տ., 2, 47), Տրտմա

հանդես պառկած էր նա' Որպես անթագ, բայց հիրավի թա

ղավոր, Որ ունի գսւհ, Ոայց ոչ երբեք իր սեգ գահից վարի- 
շամ* (ն. տ., ԱԶ> 260), թո ժողովուրդը վարդապե՜տ, Զնդա- 

քւՈւմ]ւդ քսան տարում Ջանաց ասել մնաս բարև Ամեն բան
տի ու զնդանի... (ն. տ., 248) և այլն։ Ոացի նշված սևակյտն 

քերթվածներից, հիշյալ ածանցով անհա ա ակւմն նորաբանու- 

թ/աններ են ստեղծվել նաև այլ հեղինակների կողմից ոչ 

միաթ։ գեղարվեստական, այլև գի տ ա կան ոճում, լրագրային 

տարբեր բնույթի հոդվածներում և այթր։

Ոճականորեն։ տարողունակ հեղինակային բառեր են։

1 Վերոհիչ լայ ածանցր իր րաոաէացմ ա կան-ւաական արմերով գործա- 

ոում է գլխավորապես գեղարվեստական խոսքում, սակայն հեղինակային- 

ոտեդծագործական րաււեր են կազմվել նաև գիտական և հրապարակախո

սական ոճերում, օրինակ' ոՇիրաղր ևս հայոց ճակատագրի այրման րա- 

նաստեղծն է, ...որի հրաշունչ, խտացված տողերում զսւրկերակվում են 

՚ ազգային վերածնության ու ազգային ււսյասումների ոիթմերր» (ՍԱղ., 

2Շ, 49) ւ
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կազմվել մակբայակերտ —թար և —որեն ածանցների և մի 

քանի ոչ լիակատար կերւզով համադրելի սկզբնաձևերի միա

ցումից։ Այստեղ ավանդական բառակազմական օրինաչա

փության զգալի շեղում չկա, այլ կա ւզարղապես բաղադրիչ

ների համադրման ինչ֊որ չափով անսովորություն, որ և 

^Ւ^ք 4 դա ռնում տվյալ բաղադրությունների ոճական օժտվա

ծության։ Այսպես, մի շարք բառերին —բար ածանցի փո

խարեն միանում Լ —որեն ածանցր, օրինակ' Տա սնվեցդարյան 

մշուշից արդ կանգնել ես հայրորեն (փխ. հայրաբար)։ ... Եվ 

ձեր մայրերի ձեռքն Լ համբուրում որդիաբար, Եվ ձեր զա֊ 

վակների ճակսււոն է համբուրում հայրորեն (ԷՄ, ԳԹ, 5.5.85): 

Ար]։որեն խիզախ ե լավատես քերթողը l^՛ Վ արգւժանըJ 

կրցա՞վ երևակս։ յել, թե հայ ժողովուրդը վերջապես սլիտի 

տիրանար ■ այդպիսի հայրենիքի (ՀԶ, 20.6.84)։ Եվ գնանք, որ 

այդպես խորունկ Ու այդպես մանկորեն քնես (ՎԴ, ԼԱ, 166) 

և այլն։ Վերոհիշյալ բա զա դրյ ալ ՛նոր բառերից շատերը հան

դիպում են նաև այլ հեղինակների մոտ, իսկ մանկորեն-^ր 
հանդիպում է և միևնույն հեղինակի մոտ (ն. տ., 115), և' 

Պ. Սևակի մառ (ԱԶ։ 70), հայրորեն֊ր գործ ածվել կ տար բեր 

հեղինակների մոտ. ՛նշանակում Լ' թեև կա —piur և —որեն հո

մանիշ ածանցն երի' միևնույն սկզբնաձևերին միանալու լեղ- 

վական ավանդույթը (հմմտ. վսս։ ահաբար֊վսա ահ որեն, հա֊ 

յա բար֊հ այոր են և այլն), սակայն որոշ սկզբնաձևերի հետ 

— թար ածանցի փոխարեն —որեն ածանցի գործածությունը 

ինքնատիպության ոճական երանգ Լ հաղորդել տվյս/լ բա֊ 

զազրություններին (հմմտ. վերոհիշյալ արիորեն, հայրորեն)։ 

Ոճական երանգն առավել զղա՚ի է դառնում, երբ հիշյալ ա֊ 

ծանցները միանում Են՛ ոչ սպասելի կամ անսովոր սկզբնա

ձևերին. օրինակ' Անցնեի իմ լավ ուղին լավաբար, Կյանքս 

չտայի կասկածի մեգին (ՀՍ, ՄԱ, 14Ձ)։ Այս երևույթը կար 

դեռևս 'Լ. Տերյանի ոսկերչորեն հղկված ս/ոեզիայում (հմմտ. 

Տխուր կժպտա։/ ղու հոգնածորեն Ու հոգնածորեն գուռը կը֊ 

բանաս, Վ.Տ, P, 33)։

Առավել մեծ չափով հեղինակային բառեր են կազմվում 

իսկական բարդության կաղապարներով' բարդության բա

ղադրիչների որևկ եզրի համաբանությամբ։ Հեղինակ/։ նա֊
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ՄՏ
-n]qui ղակէոտ ilqljmumd q ղւո է ջիսհ и В mhh աիհ ql ղակ m տ ту 

-qm ՚ qmf ջիստգ Ini] աի dpdind qmկтphqinп т qmմ qfmljmy

։ Л յւ ն и I/ 

ղակրոկ դուք [իսկ։ и In լ] հ ւլ qm է ջիսղրոկ ml infmym տ մ m Հմսավ

‘ uiZniZqm ։իս1գ կւ/mջ]qq qmf ջիււզմ и ւի ղվհ qm տի 1 ulqqBmqm կ տ q 

-Tuhdmht q nilqqpdmh hmhmlnmijp ditnun) dji m f ջի и qljdկ էրող 

Iq qBqhqmy ’լ hull ակ ditqmp ահ qm у iulqdllmpduh Ji'uZqy ի u ՛ի 

-ml du-lqi] աւ1ի ւ]տոաբվ mdq jiuqtndh q tulqumdi/կ ղգւհւվկ 

-mjihmd Bl i]dh mh md qfiuqqi/jt qmf ջիսհւ/md յո nd q Bln qb Ifni 

du 'IqZq կ inZq րամողէս mlnm ‘ dqmf ջի uhud վ mfmyqljm qmfջի 

-tuqtuljg qmf ջի и ph ակ mu md ijqqdqfmy ի ulq dh m 6 in (i qqituq 

-lumfmB կա qm pmpmi/p dqmpZuduqd if qm ph սկա ph md ( qmf թ 

-Tuhmhmn) piuljmqijdo ImfZiJyudqji) qmf թ iuB տկո my diuqmq 

-hqd դհսղր/վյւ կ piufmump n]mgmy Bpiiidhmpduh վկա phmd 

յիւ/dhmhmd կղւ1ս qmfpjiuhdmd յո uinnit q տ m p m у qfluqqijji

դթգ 'qfmljmy ։ qmf ջի uf րոկս m i]d q qiqtufջ]ւ nd սի mihn qy .1 m վ В qq տ 

— uln lmիmpmqfml qm կա mdq կ mu md q quit ջի и ql и կբ դակար 

-h տկաս md ijqqdqfmy կ ղւսքջիսքակի nunjmyilqln կ тцт յւ inp 

-տվյւ du ‘(umd hdmd {իս) Зцтиф Zhudjnn i/յւ i/dqumd hdmd կ 

Նիիյւհակ jnuinnBq mtn Jim у ղհսղդ վյւ ի ill ւի1հ ահ nid щ/^тит lpu>J 

—mp т/ 7,utfj"i!r ']'lmln mhm կ тцп т յւ րյւո կ т յւհ ա կ mu т d ղու կ ml uh 

֊իղտկտքսհ ղքակրոո 'ildqղւզտիphhцВ ղդ ilqumd ղվ1 ուկտղվհդу 

hqmnf-g '(zg'ZTOI ՛ՀՀ ‘ПЩ ՛Չ?) ւ1քտյսոկղջոյւ 4էղւ]տոmdfmյւ 

‘^mfmbmlpjmp 'yd md տկղայւ ի՜ս (afmymlpjmp ‘ ytnln ակղա ji 

ի и ‘՜հւհ и yd и n] ղվմսոյ ղվրակղա Ji ի [J ՝կ т ղւի) о -ւհ/ղղւսքջ] 

--ւսղաւ1աւ1սղ ղվքակ աղ\վհ qy վղւոԺ վյւ Նիիյւհակ qq հսւհոկ 

,( pi սն и սւրողա d ղքւսղղվ ji կովղք-iuq) pi и տ nitqinmpm у ղքւ и ղգ ijp 

Qiuhjdhmhmd ղք1ււղգւ]յւ qpqdilq q qq յո սի qfmilt qil qiqduqntji 

-ymnqm ild ղղղ՚ւ uf ջի и մսիւս dinqy i] fm կվղո] q տ qml/mphm կ mu md 

dpmpduqndh ifqmph и կա pm у q djimpdhmpmy i]d qqZi] qm կ inm у 

dulud "ք՚Ո ։ս"1ծ վէյացւիոոտ qm f ջի и րաիւո po q վմհիւջ) t/Binp 
■էվկումս qmfջիuliupmտp ղակա phqinnmqtnd ւ/կinqi/ldjу կ Հաի 

~1ոակ BljmZmy tu ijqiuf ջիստру. qmlj mphqտո ши т d Tulqdhmji 

-ту mqy i]il q ղ1 ւի!հ mhmd niufji ‘ qmf ջի udhtnpduh i/li/dhmhmd 

jjlqdmqdnjmq du ‘կ ւիւո ղւոկ n m у qi/qitqq lilBuZifp qmpphhqil 

վմւիգոա Կ1հսմկ qmpinfтутmdm i/dqlihuy q i/dqqdqiujiBmhh 

mdq կ ptuqumh 1կ qlijdhmhmd ijlq մտ qdnfm q q ршВ^пти)



նիկայի շնորհիվ, հաճախ միևնույն համատեքստում բարդու

թյան որևէ բաղադրիչի' տյլ բարդություններում րաղմակիո֊ 

րեն կրկնվելուց, ամբողջ խոսքաշարը կարող է ստանալ բսւր- 

ձրր արտահայտչականություն, ինքնատիսլությո լա և յուրօ

րինակ հնչեղություն։ Բերենք դարձյալ Հ. Շիրադի անկրկնելի 

բառաստեղծական ւէարսյետ ութ յան մեկ այլ ւիաստ.

Արծ քիս սալին սեր Հ կոփում սեր սիրամոտ իմ սիրտր, 

Սիրաշշունջ. սիրամրմունջ, սիրատրտունջ իմ սիրտր, 

Սեր - սիրս։շունչ, ո£/է֊սիրաւիունջ, սիրամոունշ սիրտս սեր, 

Հա դար սրտի սիրաթամին սիրակամուրջ իմ սիրտը (ՀՇ, ՀՀ, 

2, 146).

Այստեղ խոսքին առանձին հմայք են հաղորդել համտ- 

■տեքստային բառային if իջավայրով պայմանավորված (ներ

քին համաբանությամբ) սեր բաղադրիչով րարդություննե- 

բր, որոնք միաժամանակ նաև համատեքստային հոմանիշներ 

են միևնույն հասկացության (սիրտ') հ ա մւսկուլմանի բնորոշ- 

ման համար։

Բարդության որևէ բաղադրիչի (առաջին կամ երկրորդ 

եզրի) համաբանությամբ ն ո ր ակտ ղմո ւթյուննե ր են գոյանում 

նաև տարբեր համատեքստերում. լի՛նի դա միևնույն՛, թե 

տարբեր հեղինակների ստեղծագործություններում. ինչպես 

մշտասերուլ' Մայր դու հորի համբերության, Սշտաներուլ 

ի ։1 չարութլան (ՀՇ, ՀԱ՛, 215), մշտաւ[իշա' Բ՚ե ես կռվում 

ղոհված ղինվոր' դա ես մայրս — մշտավիշւո (ՀՇ, ԳԲ', 10.12. 

82), մահկածին, մանկաւյայակ (ն. տ.), գրաս|ար<լն. (ՀԼԳԴ, 

■1, 1986), զրաշունշ (ԷԴ, Բ, 15), Հրճվանքի մեջ ասւողազան— 

(1ի։ նժույգներս վրնջում են (ԷԴ, Բ, 237), ասաղահւսնշ (ն. 

տ., 236), ւսսւողասկիզթ (ն. տ., 201), ասաղաթագ (ՍԱ, ԳԹ, 

1.2.85), ասաւլաթափ (ԱԱ, ՍՀ, 5.6.83), գոՆնսւ|ստուտ, upr— 

տա]սաուտ (ԷԴ, Բ, 320, 282), հայրենանամ (ՊՍ, Եժ, 1, 509 

■և ՀՍ, -P0, 160), լուսանամ (ԳԲ', 14.1.83) և այլն։

Բարդության բա դա գրիչների ընտրությունը սերաո ր են 

կապված է հեղինակների ճաշակի, նպատակի, ասելիքի ու 

հաղորդման բովանդակության և բանաստեղծական մտածս֊ 

ղաթ յան որակի հետ։
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Հեղինակային նորաբան ությոլնների նորությունը հաճախ- 

առնչվում է բարդ բառերի ներսում փոփոխված բաղադրիչ- 

ներից մեկի հետ։ Ընդ որում, բաղադրիչներից մեկը փոփոխ֊ 

վոլմ է առանձին գործածություն ունեցող որևէ բառի հետ 

ունեցած նմանակության հետևանքով, սակայն այդ փոփո

խությունը երևան է դալիս տվյալ բարդության ներսում և 

այդ փոփոխվս1ծ Բաղադրիչը աոանձին, ինքնուրույն դործա- 

ծություն չունի, թեև բացառված չէ նրա առանձնացման և 

վերարտադրելիության փաստը, այսպես' Նարեկացու դործա- 

ծած րազմաթուրյաՏ բառի բուրյան բաղադրիչը առանձին՛ 

գործածություն է գտե՛լ և այժմ էլ հանդես է գալիս իրքն 

այդպիսին (տե'ս ըստ 16, էջ 166—167)։
Պ. Սևակի ստեղծած ակնաշլացիկ բառի մեջ (հմմտ.. 

Պահածոյացած Հո մեջ պահում ես Խայրի երթևեկ ցոլափո֊ 

խանքը սւկնաշլսւցիկ, ՀԶ, 17.6.81), շլացիկ ^Բհւ՚ոԲԴ բա֊ 

ղադրիչը կազմվել է սլացիկ բառի համաբանությամբ, սա

կայն այս փոփոխությունը առկա է միայն ակնաշլացիկ բար

դության մեջ, քանի որ շլացիկ բաղադրիչը իմաստային և 
այլ հանգամանքներով (համադրելիությամբ, կապակցելիու֊ 

թյամբ և այլն) կապված է ակն (աչք) բառի հետ (հմմտ. աչք- 
շլացնել և այլն)։

նմանօրինակ փոփոխություն է տեղի ունեցել նաև 1Ոթ]ս— 
րալալուկ (հմմտ. 16, էջ 167) բառի մեջ։ Լալուկ բաղադրիչը 
տվյալ բարդության ներսում է առկա և կազմվել է ա|սրաղա- 

էակ բարդության ւլալուկ բաղադրիչի համաբանությամբ- 

(հմմտ. Ա՜խ վարդապե տ, գութ է հայցում Տխրալալուկ ամ

բողջ մի ազդ, Ը ո սևսւսուդ սուրբ բերանով, ՊՍ, Աթ, 217)։
Հեղինակային նորակազմությունների մեջ պատահում է 

նաև, երբ բարդ ածանցավոր բառի ներսում ածանցավոր 

բաղադրիչն իր ածանցի և ածանցվող սկզբնաձևի հ ամա դրե- 

ւիությամբ է ոչ կանոնական /ինում և իբրև այդպիսին անսո

վոր '■ "'• գործ ած ութ յան չունի։ Այսպես՝ Պ. Սևակից բեր֊ 

ված վԿ"'հՒ71ս,ւ (^ահածոյացած Ը ո մեջ պահում ես հույ

րի երթևեկ ցոլափոխանքր ակնաշլացիկ) բան ատ ողի ցոլա- 

փո|սանք բարդության երկրորդ բաղադրիչը՝ ւիոիւանք այլ 

բարդությունն երում չի գործածվում, այն ակներևաբար պետք 

է լիներ փո|սություն: Տվյալ դեպքում հ եղին ակը հ ա մա ռո տոլ֊ 
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թյան և հակիրճության նպատակադրումով -ություն ածան

ցի փոխարեն՛, 'նախրնտրհլ է հոմանիշ —անք ածանցը, որը 

համադրելի չէ փոխ արմատի հետ'։

ՆՈՐԱՌԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԳՈՐԾԱԾՈՒԹՅՈՒՆԸ

Անհատական հեղինակային նորակազմությունները ստեղծ

վում են. հիմնականում ոճական ն պա տակտլլրումով: նոր բա

ռեր ստեղծելիս հեղինակի նպատակը ոչ թե դրական [փ՛լվի 

բ՛աոապաշարի հարստացումն 1,, այլ ասելիքը շեշտված, ար

տահայտչական ումով, ոճական անհրամեշտ իմասսւային 

նրբերանդով արտահայտելը։ ենչպես վերևում նշեցինք, այդ֊ 

սւ1’ս/՛ բտռերից շատերը, անշուշտ, կարոդ են արմատանալ 

ւփ՚Լ՚ԼՒ '^'ջ հարստացնելով և համալրելով այն, իսկ շատերն 

իլ մնալ մեկուսացած և դիտվել իբրև հեղինակի ստեղծած 

բառեր մնալով բնորոշ միայն տվյալ հեղինակի խոսքի՛ն 

չդառնալով համալե ղվական իրողությու ն։

Անհրամ եշտ է նշել, որ հեղինակային նորաբանություն- 

նեըի ստոլյդ որոշման խնդիրը հղի է թյուրի մ ացություննե֊ 

բով և սխալներով, քանի դեռ չունենք բոլոր դրողների ու բա

նաստեղծն՛երի բառարանները, էլ չենք ասում նրսւնց նորա

կազմությունների ցանկը։ Այսպես' շատ հնարավոր է, որ 

գափւ^աթ^Ր (ԱՉ, ՊԱ, 560), գալիքնափայլ (ն. ա., 467)՚խ 

եարայփրտ (ն. ա., 650), երկրակամ (ն. տ.։ 584) բառերը, 

որոնք հ եղին ակտ լին են համարվում և անցել են նաև արդի 

հայերենի բացատրական բառարաններին, ինչպես և թամ- 
յ՚յւոնածաՓր (ն, լո., 705— 706), որ չկա բառարաններում,

՚ Օրյգսւխ։ին !մ, /, Հ, Շ[՚րաղ[, ւ՚տեղժաժ հայ ւս|*Լր՝ւ]է|Լ լ, թյարսւթԼր ր]ւ[նլ 

րառերր (ՀՇ, ՀՀ, 3, 311), որոնր ոչ հш|шpLгq, |^П1ГшрЬ1‘1| րաղաղրիչ- 
՛հերն են աոանձին գործածվում և Հչ Լչ գրանր рЬгхр[Ь| ր ա գա գրիլր ։ Հեր֊ 

ված նոր /քտյերի կաղմ ու[1 յանր մեծապես նպաստել է ւ| րայա ծ անրր իր 

րա ղա գր ա կան •֊ ր ա յակեր տ ական ղերով (անշուշտ ձևավորող -ել վերջավորու

թյան հետ)։

^ Ափ1' րտռի աոաջին ^տղա գրիչով մամանակակիյյ պրւեւ/իայում կաղմվել 

Հ 4ա|Ւ^1Ա^ՈԱ (r}^,,l/, 4տ1/։ Р հոսող) նորակաղմությունր (հմմտ. Մ1նր 
րեվանով է|Ա> փ հա հու։ ճամփան ւրոանր, ԼԴ, Р, 335)։
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բացի Ե. Չար ենցից, միաժամանակ գործ ածած լինի նաև 

որևէ; այլ հ եղին սւկ:

Այնպեռ որ, ինչպես արդեն նշել ենք, մեր լեզվի արդի 

բառարաններում արձանագրված լինելը երբեմն լիակատար 

վկայություն չէ բառի հ ա մալեզվական լինելու փաստի վերա

բերյալ, քանի որ ժամանակակից հայերենի բացատրական 

բառարաններում ընդգրկված են և' դասական հեղինակների, 

I' ժամանակակից հաւեեմ ատ արար աչքի ընկնող հեղին ակ

ների բոլոր տիպի նորակազմությունները (ներառյալ նաև 

դիպվածական և հեղինակային բառերը)։ Այսպես՝ Հ. (/[էրա

զի ժայոարարուր (Հ/՚ն Անիւ։ I; վերածնվում բարուրի մեջ 

Երևանի, Վեր կամարվում Ժայււաթարուր հաւլարադեղ գմբեթ- 
վելով) և ւիրւիրաթարուր (1՝մ հին թան դուն' քարափների ձյու

նից ծնված, փրփրաբարուր ձայներն աոած, Հազար ցավի 

ձենով դալիս, Ձայն էր տալիս, մինչև Մասիս, ՀՇ, քՀ, 1, 
447), Տերյանի գեղագանգուր (Մեղմ գիշերի գեղագանգուր 
երազում Այն աստզերը որպես մոմեր սրբազան, Առկայծում 

են կարոտագին երազուն' Հավերժա բայլ իրար կապված ու 

բաժան, ՎՏ, Բ, 6), սիրանյութ (Սիրանյութից շաղախեցիր 

ինձ աստված, ՄՄ, Հ, 3) բառերը արձանագրված են բառա
րաններում (սւե ս Աղ., ԱՀԲԲ), սակայն դեռևս մնում են իբրև 

հեղինակս! յին նորակազմություններ։ Դասական հեղինակնե

րից խիսս’ հազվագյուտ բառեր կան, որ արձանագրված չեն 

բառարաններում, օրինակ' հուրնուրան (Բայց օրերում իմ 

նուրնուրան աշխարհ էր նոր ծնվում հնից, ԵՏ, ԱՁե, 76), 
հարդարդ (Դոդում է սիրտս նորբաց, հո բբաց նուրւէարդի 

նման, ՛ԷՏ, Բ, 115) և այլն։ Բուոր դեպքերում, բառարաննե

րում արձանագրվելը նպաստում է մի շարք հեղինակային 

բառերի ընդհանրանալու, և դեպի լեզվի բառապաշարը ճա

նապարհ հարթելու պատմական գործընթա '3^' Բաո ար անում 

դրանցված լինելը արդեն ինչ-որ չափով պարտավորեցնում 

է որոշակի վերաբերմունք ունենալ տվյալ րառի հանդեպ, 

դիտել այն իբրև վկայված բառ, որը դրա շնորհիվ (իհարկե 

"Լ 4իշտ) կարոդ է վերարտադրվելու գործընթաց ապրել, 

և[' ^"Ս11 ո վ ,,լ գործաղբվելով հնարավորություն ստանալ լեզ

վի բառապաշարի մեջ մուտք։ գործելու և ւոարժ ա մ ան ակ (ա

225
15—1410



գոյություն ստանալու)։ Այս դժվարին խնդրի որոշման հա

մար անհրաժեշտ է մայրենի չեղվի խոր և բազմակողմանի 

իմացություն, նուրբ լեզվազգացողություն /լ 111 յլ շուտ հատ

կանիշներ: Հիշյալ էական գործռնները խիստ անհրաժեշտ են 

նաև այն հսկայական թվով բառերի տարբերակման համար, 

որոնք առաջացել են բառարանների լույս տեսնելուց հետո և 

մեծապես նպսւ ստում են մեր լեղվի և' արտահայտչականու

թյանը, և' նրա բառապաշարի հարստացմանը։ Դրանցից շա

տերը պոտենցիալ բառեր են և կարող են մտնել լեղւվի բա

ոապաշարի մեջ. այսպես՝ <|11հարւսկոււոակ (Եռում էր նաև 

ծիծաղը զոհարակուտակ ողկույզների, ԷԴ, Բ, 2?0), իւնկա- 
զօծւէել (Թող, |սնկազօծւ[|ւ գոյությունը իմ, -Բո բիլ սքեմի 

ալիք-շփում ից, ն. տ., 287), շանթասյաց ( Ռ'Լ։ ավերակ չէ իմ 

Զվարթնոցր... նրա արծիվը շանթասլաց է, ն. տ., 243) և այլ 

բառեր ն՛որակազմ են. ստեղծվել են միևնույն/ հեղինակի կող

մից և /’Բ^Յ կ ան/ոնականութ յամբ ու դրական/ ն։որմ այինւ հա֊ 

մա պա տս։ սխանութ յա մ բ կարող ենւ դառնւա լ բառապաշարի 

հարստացման/ և համալրման։ միջոց լրացն՛ելով մհր Ժ՚ւՀՒ 

բ ան/աստ եղծական բառերի շարքը։ Սակայն/ միևնւոլյն հեղի

նակը ստեղծել է ն/ս/1/ այն։ պիսի բառեր էլ, որոնք, թեև գոր

ծածել է \նոլյնիսկ երկու, և ավել անդամ, բայց ոճական/ 

յուրահատկությամբ, բաղադրիչների անսովոր համաղրոլ- 

թյամր (արտահայտած շարահյուսական։ իմաստների յուրա

հատկությամբ) դեռևս պահպանւում են իրենց որոշակի հե

ղինակային։ դրոշմը և, ակներևաբար, լեզվի մեջ ընդհանրա- 

ն/ալոլ հավան։ ակ ան ութ յան։ քիչ ունեն, ինչպես' աւ|ս։զսււոակ 

(Եգիպտոսը գոռող դարձավ աւ[ազաս։ակ Ու խառնւվեց հո

ղին։ Թե չէ կարող էինք մենք կորչել աւ]սւզաւոակ, ԼԴ, Ո, 334, 

335), |սԼնթաւ|ազ (Բայց այս ան։դամ |սենթաւլազ չեկար։ 

Ս՛ու |սենթաւ|ազ եկար, Վեր առար մեխակը, ն։. տ., 269),

1 Անշուշտ, շատ ավելի ց անկ։։։ լի և իդեալական։ կլիներ, եվե մեր 

բառարաններում գրանցված լինեին միայն համալեգվական րաոերր Հ ինչ- 

աեռ ռուսերեն բառարաններում է արվում, վեհ կան։ չնչին։ բացաոուվյուն- 

ներ), /ակ անհատական։ ֊հեղին։ակային։ րաոերր (դիպվածական, հեգին։։։- 

՚1այՒն) անհրաժեշտության դեպրում (] ր անը վե (ի ս էլ' ունենային իրենը հա֊ 

մ ա պ ա ա տ ոի/ ան նշումները:
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մասիսաձյուն (Մարմարե գիրք է այն՛, անբիծ, մասիսաձյուն: 
Շուշաններն են թաք իրենց աչքերը բացում Այդ մարմարե 

հԸքում մասիսաձյուն, ն. տ., 24, 25) և այլն։

Ընդհանուր առմամբ մեծ քանակությամբ հեղինակս։֊ 

յին բառեր են ստեղծվում ժամանակակից պոեզիայում։

Հեղինակային ս/նհատականութան յուրահատկությամբ, 

համառոտության, բարեհնչության և ոճական այլ նպատա֊ 

կադրումներով որոշ բաղադրյալ բառերի բաղադրիչներ հընչ- 

յունակազմի ։իոփոի։ությո։ն են կրում, կրճատվում են և ան

սովոր հնչեղություն ստանում, օրինակ' Ինքս ինձանով հաս- 

աեի նորից, Որ տառապանքի ակոսից է սև բարձրանում լույ
սի ծաղիկը ծավի (ՎԴ, ԼԱ, 108), Վաղն է կանչում խաղողի 

ու փշատին բեռնաբարձ (ՎԴ , ԵԺ, 1, 172), Մարդիկ, թվում 

1;, առաջին անդամ ըմբռնեցին ողթերզի իմաստը (ԴՄ, 22.2. 

85), Այդ ւդակասն են ղդալոլ բոլոր նրանք, ովքեր մոտիկից 

են նաղորւ] քո հոգուն (ՎԴ, ԳԹ, 28.3.86), Մահեր են լինում 

ավելի անժամ (ՀրԱ, Գ., № 1, 1985), Մինչ զեղձին պարկեշտ 

ու ծիրանիս լուրջ իրենց սաղարթն են աշխատում կոճկել 

լիրբ քամու հան դեպ, հաստլիկ ուռենին ու ծիղ կեոասին 
Պատրաստ են իսկույն իրենց լաչակը գլիւն երից քանդել (ՊՍ, 

նժ, 4, 51 / և այլն,

Անհ։։։։։։ ակ ան նորաբանոլթյաններն ստեղծվում են հա

մապատասխան խոսքային իրադրության մեջ արտահայտ

չական որոշակի նպատակադրումով: Նրանց արժեքավորման 

չափանիշը անմիջականորեն կապված Լ խոսքի մեջ ունեցած 

նրանց արտահայտչական դերի ու նշանակության հետ: Հա

ջողված հեղինակային նորակազմությունները մեծապես նր- 

պաստում են իասքի արտահայտչական հնարավորություննե

րի ընդլայնմանը: երանք հ եղին ակի զգացմունքները, հույզե֊ 

(՚Ը> /"'՛հերն ու ապրումները առավել հարուստ, պատկերավոր 

ու բանաստ եղծական որեն են արտահայտում' նպաստելով 

իասքի նպատակայնությանը, դիպուկությունը և վառ պտտկե-

' Ընդգծված հւԱսւոԼլ Լփի,. հաստատեք), ողթեր<| (փխ. ողրերդսւխշուն), 

նաղորղ, անժամ (փխ. ան,} աժ տնակ), փշատի, զեղծի, ծիրանի, կեոասի 

(փխ. փշատենի, դեղձենի, կեռասենի, ծիրանենի) րաոերր րերված են 

Տաժապատասխան կրճատված րառերի փոխարեն։
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րավորությամբ ու փոխաբերականությամբ հագեցված խոսքի 

ղրսևորմանր։ Հաջող հեղինակային նորակազմությունները 

խոսքի արտահայտչականության հիմնական կրողներն են։ 

Նրանք համատեքստերին բերում են բանա սու եղծական ներ֊ 

շընչանքի, վառ պատկերավորության, խտացված հուղաար- 

տահայտլական ութ յան որակ նպաստելով վերջինիս զեղար֊ 

վե ստ ակ ան ությանը, ոճական ուղղվածությանը։ Այս տիպի 

հեղինակային բառերը ւզատկան ոււե են ժամանակակից հայե

րենի բառապաշարի բանաստեղծական բառերի շերտին։ Հա

ճախ հեղինակային նորաբան ութ յունն երը ստեղծվում են խոս

քին հակիրճություն, սեղմություն հաղորդելու ոճական նպա

տակ ա դր ո ւմ ո ւէ։ Այսպես' կան նորակսպմ բարդություններ, որ 

կարող են փոխա րին ե լ բաւլման դա մ աղատ շարահյուսական 

կապակցությունների. օրինակ' Հ. Շիրաղի ((Խաղաղություն 

ամենեցուն» պոեմում բերված հետևյալ բանա տողերում' P'b 

փլուզվես, ուէ խաղաղիկ, ո՞ւմով դառնան գալիքներ, Յոթ նա- 

|՚սւլ]1կ իմ ողջ տունը աղոթում է քեզ համար ^ՀՇ, ԳՈ*, 10. 

12.82): Մի՞թե քիչ են ժանտ քաղցկեղն ու բավերը բազմա
խահ (ն. տ.): թ՛ոդ բարուրի մեջ էլ մեռնի նեյտրոնը q]ll[lU- 

nup (ն. տ), ընդգծված jnpGmpW||il| բառը փոխարինուէ? է 

յոր բալիկ ունեցող, բազմամահլւ՝ բազում մահեր սփռող, 
ղիվարարբ՝ կործանարար, սարսափ ու արհավիրք արարող, 

սփռող րնդարձակ բառտկա պակցությո ւնն ե րին' միաժամանակ 

նպաստելով համատեքստի արտահայտչականությանը և բաբե֊ 

հընչությս/նը: Հեղինակային նորակազմությունները մեծ մա

սամբ, ինչպես արդեն ասվեց, ստեղծւէոււ? են գեղարվես

տական նպատակադրում ով. դրանք հ եղին ակի ասելիքի, հույ֊ 

րԼ^1րՒ ^լ խոհե՛րի պատկերավոր արտահայտման, բանաստեղ

ծական ինքն ատիս/ մտածողության՝ կրողներն են. օրինակ

ներ' Հեռոլ փիրուզյտ, լա զուր յա ասսսլիկ, Չլինի՞ մորս ոգին 
ես.անշեջ, Որ բեղ եմ ձգտում կարոտուԼ անվերջ. Ցած թողած 

աշխարհն տյս մեղսսւմրրիկ (ՀՇէ ՀՄ, 171 )։ ... Մի՞թե էլ չեմ 

քեւլ տեսնի, Չի հուսն ելու սրաափ|ուզ ողբս քեղ (ն. տ., 131 )։ 

...Ու սիրտն է մաշում դռնեդուռ' Հորս սրտի պես հազա- 

րամրմուռ (ն՝. տ., 1, 258): Աղա տ ութ յո մեն ո՞ւմ երկրին է 

ոսկեշղարշ վերարկու, Սայց աստառը սյո ղս|սւտաբա նա ռրռ֊
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նոլթյունն է ահարկու (ՀՇ, ԳԹ, 10.12.82)։ Խաղաղության 

հուրը վառվում է լք ե ղլքուրախ (ՊԱ, ԵԺ, 1, 15) և այլն։

Բանաստեղծական մտածողության յուրահատկությունը 

դրսևորվում է նաև նորակազմ հև ղինակա լին (բանաստեղ

ծական) բառերի իմաստային տարողունակությամբ, փոխա

բերականությամբ հագեցվածության 1ւ վառ ու ցայտուն պատ

կերավորության արտահայտման մեջ, օրինակներ' Երկնակա

մարն էլ հոնքն է վեր քաշած ՛հավիտյանս ապշած մայր 

տիեզերքի Արե^ակէար||ք կապուտակ աչքի (ՀՇ, ^Հ, 1, 258)։ 

Նրա տաք քրքիջն ու ջրի ղողաոատ լույսը խաոնվում են ի
րար (Լ^, Բ, 273): 0'ե քո զանգն եմ աղղաւքոունչ, Դու ես 
/եզվակն ի։)՛ ոսկի (ն. տ.)։ Ուզում եմ այսպես, ո՜վ արդարա- 
խանղ, Որ մռնչայիր դու երկինքն ի վեր, Եվ քո մռունչով 

ևարեկա վանքը դարձած նետ ու. շանթ, Երկինք սլանար Ու 

այս աշխարհ ի խղճի մեջ խրվեր (ՎԴ, ԼԱ, 91 )։ Երկրսլա գու- 

թյան սրբազան դողով ծունկի է իջել մի սյւլնճաշուրթ լու- 

սաբաււ մի քուրմ (ն. տ., 54)։ Եվ հոգնաշավիղ աշխարհների 

մեջ Ինչ կանչերով էլ ականջս շահեն... Ինչ համերով էլ կա

շառեն՝ լեզուս, Շսւղոտ շուրթերով' շարակնաշուք Իո շշուկ

ներն եմ կրկնելու նորից (ՀՍ, ԲԵ, 132)։ Եվ քամվում Հին 

հայոց ն^ռները արեգակ&ամեջ (ԷՄ, Ծ, 182): Ժպտաց ոստանն 

արևաթագ (ն. տ., 204)։ Եվ ամոքիչ եմ ես, և երգահան (ն. 
տ., 167)։ Արևի ոսկեծուպս մազերը Ներս են թափվում քո 

պատուհանից... (1^ւ ^> 270): ^ ո մոտով ջրւ] ե ժած|)ծ արլ անց֊ 
նում են տղաները (ն. տ., 264), »րւ[եժաձսւ|քւ (ն. տ., 259), 

օհանաձւս|ն (ն. տ., 30), ւ|ահւսգնսււքորոլք (ն. տ., 28) և 

ւպթ”

Խիստ ընդգծված արտահայտչականություն և ոճական 

հադեցվածությռլն ունեն այն նորակազմ բարդությունները, 

որոնց բաղադրիչները միմյանց հակադիր իմաստ են պարոլ- 

նակում (հմմտ. 16, էջ 177)։ Այսպես' Ցավոք, ժամանակի 

սղության պատճառով հնարավոր չէ ձեր ուշադրությանը ներ

կայացնել նաև մյուս ստորադրյալն՛երի քաղցրաջերմ, աղեկա- 
կեղծ բաժակաճառերը (Դ., ^1 9, 1976)։ Ու ես տխրուրախ 
անցա այգ խենթ եթերի միջո։( տարերային (ՍԵ, Բ, 1, 40)։ 

Տարավ դաււնանուջ տանջանքը սիրո, Տոկաց բնության խոյ 

աղետներին (ՀՇ, 'ԲՀ, 1, 456) և այլն։
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Հեղինակային որոշ բառերի համար բնորոշ ք նաև հե֊ 
աևյալ էական առանձնահատկությունը։ Այսպես' հայտնի է, 

որ իսկսւկան բարդության բաղադրիչներից առաջինն է լրաց

նում երկրորդ/։ իմաստը, և, բնականաբար, լրացնող բա

ղադրիչը պետք Լ հանդես դա բարդության առաջին եղրում 

^ա\նկա/ս նրանից, թե բարդությունը որոշիչ-որոշյալի, հ ա տ կա֊ 

ցուցիչ-հատկացյալի, թե շարահյուսական այլ հարաբերու

թյուն է արտահայտում), սակայն մի շարք նորակազմ բար

դություններում ստացվում է այնսլես, որ ոչ թե որոշիչն է 

գտնվում բարդության առաջին եզրում, այլ որոշյալը, օրի

նակ' Ինչո՞ւ ձնեցիր ինձ այնքան քնքուշ' երբ սրտսւթ|1րա է 

1ԼաՐԴ^է էլ մշտափուշ (ՀՇ, ՀՄ, 123)։ Հանի՜ անգամ ես բարձ

րացել £ամ|<աւ[ամհք) քաղաքների վրա, ... Խառնելով քեղ 

զորքեր քանակամեծ (ԷԴ, ի, 173)։ Դու հոգեժիր վարարու

թյամբ Մեղ տվեցիր հուրղ վերջին (ն. տ., 319) I։ այլն։

նշված համատեքստերում ընդգծված սրւոա|’|1Րւո, համ- 

բավամեծ, ք ւսնսւկսւմեծ , հոգեժիւ՝ բարդությունները օրինա
չափորեն պետք ( լինեին քրաասիրտ, մեծահամբավ, մեծա- 
1անակ, ժրահոզի: Սակայն հեղինակային բարդ բուռերի նման 
րաղադրոէթյունները հաճաի։ են հ ան դի լզում, և եթե դրանբ 

ան տ ր ա մ աբան՚սւկսէն՚ոլթ յոլ\ն և իմաստի ա դճա տ ում շեն ա- 

ոաջացնում, ա։ղա իրենց անսսլասելիութ յա մբ (որ տվյալ դեպ

քում բխում է բաղադրիչների ոչ սովորական համա դրությու- 

նՒց) ոճական ինքնատիպություն և արտ ահ այս։ չակ ան ար֊ 

դյունաւ/ետ ոլթյուն կարող են ստեղծել խոսքի մեջ։

Աճական արժեք ունեցող նորակազմություններն իրենց 

ինքնատիպության Ու թար մ ութ յան հատկանիշով արդարաց

վում են նաև բառակազմական ա վան դա կան օրինաչափություն֊ 

ներին չհամս։պա տա սխա ն ելոլ և շեղվելու պւսրադտյոլմ էլ։ 

Սսւկայն հաճախ ն՛որ բառեր կերտելու գայթակղությունը (որ 

առավելապես զգացվում I, ժամանակակից չաւիածո խոսքում) 

հեղինակներին մղում է ստեղծելու ոչ միայն լեզվի բառա

կազմական օրինաչափությո ։նն երին չհ ա մ ա պ ա տ ա ս խ ան ող, 

այլև լեզվական հանրության մտքին, սրտին ու զգացմունքին 

Ո1Ւ^11 չասող այնպիսի բաղադրություններ, որոնք իրենց 

անտրամաբանական և սխալ լինելով ոճական անհրաժեշտ
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երանգ և, բնականաբար, արտահայտչական արդյունավե

տություն շեն կարոդ ներմուծել խոսքի մեջ։ Ահա դրան֊ 

ցից ^Ւ քանիսի փեարահողզ (ճամփակողի բարձր քարին*  

նստած 4 մեծ մի արծիվ Ու արևի շողերի մեջ Շողշողում է 
փետրաքււսյզ, ԷԴ, Ո, 223)^, պահարկել (Պահարկուժ էր ար֊ 
քայի տագնապները երկնային, Մ, ԳԹ, 6.7.84)^, փոշարոակել 
(Եվ թախիծը փոշարձակում է սահմանից սահման, ԲՊ, ՅԱ, 

79)3, կոհւլածաո (Արևամուտին նստում էին կոնւլածաո|ւ նըս֊ 

տարանին, ՀՁ,. 9.6.82)*,  թնա զպահող (Փոքրիկ կատու քեզ 

ջերմաջեռն է պատել' թնա զպահողն սպասումը մարտ ամսիր 

Որ կատվանաս անկյուններում ան պատեհ, Դեռ ա պայ եկ' եւր 

գիտեի' այգ մասին, ՀրՍ, Դ.յ № 1, 1985), զեփյոսւաՏաւ*  

(Արմատների պես մերկ շէր իմ ծառը զեփյոսւահարփ թարմ' 
մ ա տ ն եր ո են եր ( ն՝. տ./ և այլն,

* Ե ոճղածա ո ծաււատեսակ չկա. հավանաբար հեղինակն ուղում է ա- 

սել ծառի կոնդի նստարանին կաւք ծառի կոնդից առաջացած կամ պատ

րաստած նստարանին, որ չի բխում հիշյալ կոնդա ծառ բարդությունից։
Այս նորաբանության երկրորդ բաղադրիչը (հու/) աոանձին գործա

ծություն չունի, եթե հեղինակր տւխալ ձևի մեջ նկատի ունի հնացած նողէ 
(^ոլյհ անփույթ, դանդաղ) բառը (հմմտ. հուլաբար), ապա նախ՝ բառա

վերջում այն պետք է լիներ նայէ և հետո՝ իմաստային կողմով էլ հստակո

րեն ։Ւ աոնչւԼոսք բերւԼած թնադդահուլ բարդության նալ բաղադրիչին: Այդ

պես է/ սխալ է նաև տդայեկ բառաձևը, այն պետք է լիներ տղեկ (փոք- 
Լ՚Ւ՚Լ տղա, մանչուկ)։

Հ Ընդգծված վերջին նոր բարդ բառի համապատասխան աղատ բա- 

ուսկապւսկցության (ղեփյուո հարող) արտահայտած հասկացությունն անի

րական ու անտրամաբանական է և նոր բարդությունն էլ իմաստային որևէ 

աոավեքություն չունի։

Այսպիսով, անհա տ ական ֊ոճական (դիպվածական և հե֊

' Այստեղ թերևս ինշ֊որ չափով հարմար է ւիեարանյՈէԱ (փետուրնե

րից կամ փետ/սրներ՚էվ հյուսված) բարդությունը և այն էլ բասիս ոչ ուղ֊ 

ղակի, այ/ փոխաբերական իմաստով, սակայն ոչ բնավ փԼւորահոէյզ, այ

սինքն փետուրներից հուդված կամ հուզված փետուրներով, որ անտրա- 

մաբանակւսն է։

2 5վյայ դեպքում թերևս հեղինակը կամեցել է արտահայտել թաքցնեի 

քողարկել իմաստն երր, որ չի րխում, սակայն, բերված ր ա րդոլթյոլնից ։

3 Եթե անցաւք փոշի արձակել բառակապակցությանը հարմար է հա

մառոտել և բարդության վերածել (փոշարձակել) , ապա տվյալ համա- 

տեքստում րերված բարդության փոխաբերական իմ աստր միանգամայն ան

հարկի և անտրտւքւսբանական է:
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ղին ակ ա յին/ բառերր պոտենցիալ բառերի և միմյանց հան

դեպ երևան են բերում հետևյալ ընդհանրությունն երբ և տար֊ 

{՛. Լրությո ւնն երը.

ա) պոտենցիալ բառերի նման պատկանում են լեզվի 

իւոսրային համակաըդին և լեզվական վերարտադրելի միտ

՛է" ըներ չեն, ինչպես բուն նորաբան՛ություններր և համալեղ֊ 

վակըմն բառերը.

ր) պոտենցիալ բառերի նման կարող են ընդունվել և 

մուտք գործել լեզվի բառապաշարի մեջ։

Դիպվածական և հեղինակային բառերը ընդհանուր են' 

ա) ըստ առաջացման աղբյուրի. երկուսն էլ դռյանում 

են անկենսունակ կամ սակավ կենսունակ բառակազմական 

կաղապարներով և կարող են՛ լին՛ել արտակս։ղապարային կազ

մություններ։

բ) ըստ լեզվ/ւ համակարգի և նորմայի հետ ունեցած 

հարաբերության, երկուսն էլ հաճախ չեն բխում լեզվի համա- 

հա1՚ԳՒօ ե ւ^ հ"՛մսւպատաս/սանում լեզվի դրական նորմային։ 

Ըն՛դ որում, դիպվածսւկան բառերի շեղումը լեզվի բառակազ

մական օրինաչաւիություններից առավել ակնա։ւու է, քան հև֊ 

ղինակային բառերինը. վերջիններս առավելապես շեղվում են 

բաղադրիչն երի անհա մ ազրելիո ։ թ յա մ բ և երբեմն էլ գտնվում 

են լեզվական նորմայի սահմանագծում։

դ) բ՛՛ա նպատակադրման. երկուսն էլ հիմնականում 

ունեն ոճական նպատակ աղբ։։ ւմ ։ Ըն՛դ որում երկու տիպի բա֊ 

ււերի ան վան ։։ զա կան գործառույթն էլ բ"["բ դեպքերում ծա

ռայում է նշված բառեր/։ ոճ ակ ան ն՛պատակադրմանը։

Դի սլված ական և հեղինակային բառերը տարբեր են

ըստ դործառոլթյան. դիւզլ/ածական բառերը գործա- 

ռոլմ են սւոավեւապես բան ավոր֊ խոսակցական և դեղարվես֊ 

տաէլան ոճերում, իսկ հ ե զին՛ս։ կային բառերը հիմնականում 

դեղարվեստական և մասամբ նաև դիս։ ական ու հրապարա

կախոս ակւսն ոճերում։

ՀՆԱԲԱՆՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐ
I

^'Գ՚ԷՒ բ """"յէ՚ն կադմը միշտ էլ գտնվում է ւիոփոխման, 

ղարդացման, տեղաշարժման և կատարելադործման գործըն֊ 
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թացում: Որոշ բառեր դուրս են դալիս գործածությունից և 

հնանում, իսկ շատերն էլ նոր են մուտք գործում լեզվի մեջ: 

Հնանում են ոչ միայն բառերը:, այլև նրանց քերակ՛անական 

ձևերր:

Այն րաոերլւ, որոնք ւլուրո են նկել սովորական զործա- 

ծաթյունից, կոչվում են հնաթանություններ:
Յուրաքանչյուր լեզվի բառապաշար իր զարգացման տար֊ 

բեր փուլերում ունի հնա բան ութ շունն ե րի որոշակի շերտ, ո֊ 

րր կարևոր դեր է կատարում ոճական՝ կիրաււությսւն տե֊ 

ս :ւ: կ ե տ ից:

Հնաբանությունն երր պատկանում են լեզվի սահմանա- 

վ"։,կ կիրառություն ունեցող բառաշերտին և գտնվում են լեզ- 

1ԼՒ համակարգի ներսում, նրա սահմաններում:

Ո առերի հնացումը տեղի է ունենում հիմնականում լեզ֊ 

վական և արտալեզվական գործոնների ազդեցությամբ, ո֊ 

րոնք և հունդի սանում են հնա բան ությունն ե րի առաջացման 

պ ա տ ճ ա ււն ե րր:

Լեզվական գործ՛ոնների ազդեցությամբ առաջացած հնա

բանությունն երր պայմանավորված են լեզվի զարգացման 

ներքին (ներլեզվական) օրինաչափություններով, որոնք կապ

ված ե՛հ ւեղվփ հնչյուն արան տ կան, բառակազմական, իմաււ- 

տաբսմւական, ձևաբանական և այլ լեզվական իրողություն-- 

ների զարգացման, դրանց պատմական գործընթացի հետ:

Այսպես' աստղ բառի սեռական հոլովաձևը' ւսստեւլ մա

հացած ձև է մամանակակից հայերենի հոլովման համակար

գի համար 1ւ բաղադրության մեջ իր տեղը արդեն, զիջել է 

ասւուլ բաղադրիչին, թեև դեռևս ասանձին հեղինակների կող

մից ոճական նպատակադրումով կաղմվում են նաև աստեղ 
բաղադրիչով բաղադրյալ բառեր, օրին ակ' եվ թողած դարե

րի մեջ անհամար կռիվ ու վեճ, Տանում եմ ասաեղայ[1ն 

ճամփեքիզ. երազի ձիրք (Պ՛Ո՛, 8.7.83): եվ լուռ էր լեռը ս։ս- 
ւոեղւսմերձ (ՀՄ, Ծ, 235): Այս բաղադրիչով գիտական ոճում 
կազմվեց «աստեղային պատերազմ» նոր տերմինային- կա

պակցությունը (հմմտ. «Աստեղային պատերազմների» ծ՜ը- 

րադրի իրագործումը խիստ կուժեղացնի միջուկային պատե

րազմի առաջացման հա վան ա կ ան ութ/ունը, ՍՀ, 20.2.85), որ
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շուտով փոխարինվեց աս տղայ ին պատերազմ նոր կապակ

ցությամբ։ Այժմ աստղ բառը հաղթել է և' բառակազմության 
մեջ, և նրանով բաղադրված համապատասխան գիտաճյուղի 

տերմինաբանության մեջ (հմմտ. աստղագիտություն, ասս։— 
ղակերպ, աստղային պատերազմ և այլն)1։ Այդպես էլ մա

տուցանել, Յարուցանել, հատուցանել, ծանուցանել, կաոու- 

ցանել և այլ բառերում ուցանելթ ժամանակակից հայերենում 

դարձել է ուցել (հմմտ. մատուցել, հատուցել, հարուցել, ծա

նուցել, կառուցել)՝ մեր լեզվում գործող օրինաչափության 

հիմքով։

1 Աստեզ բաղադրիչով բանաստեղծական բառեր կազմելու միտումով 

հաճախ կազմվում են նաև սխալ բաղադրություններ, ինչպես դիլերները 

պճնվում էր աստեղնաշար ուլունքներով (ՀՄ, Ծ, 234)։ Ու քորեն հր ցա

՛նում, Ցորեն աստեղնազօծ (№> ^, 44). սրանք պետք է լինեին սւսաե- 
ղաշար I։ սւստեղազօծ:

Տիվ (օ^Կ) բառը և նրա սեռական հոլովաձևով 

(տվնջյան) կազմված տվնջյան լուսատու հնացած կապակ
ցությունը ժամանակակից հայերենում բոլորածին դուրս են 

եկել գործածությունից' փոխարինվելով ցերեկ և արև բա֊ 

յւերովւ

Լուծել բառը քանցել, արձակել իմաստով հնացել է և 

դուրս եկել գործածությունից փոխարինվելով համ ապատաս- 

խան համանիշներով։

Արտալեզվական գործոնների ազդեցությամբ կատարված 

բառերի հնացումը ուղղակիորեն՝ կասլված է հասարակական 

կյանքում տեղի ունեցող փոփոխությունների հետ, որոնք ։։։- 

.սաջ են բերում քաղւսքական կյանքի, գաղափարական, կեն

ցաղային, սովորութային, մշակութային և այլ փոփոխու

թյուններ։

Արտալեզվական գործոնն Լ րի հզոր ազդեցությամբ է 

պայմանավորված ՛գիտության, արդյունաբերության, արտա

դրության, գյուղատնտեսության*, մշակույթ ի, հասարակական 

.գործունեության և այլնի զարգացումը, իսկ հասարակական 

կյանքին բնորոշ բոլոր երևույթներն էլ իրենց դրոշմն են դը֊ 

նում հասարակական գործունեության այլևայլ բնագավառ֊
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ներում [եղվի գործառույթի վրա։ Հնան՛ում են ոչ թե բառերը 

(ինչպես առաջին դեպքում), այլ նրանց նշած առարկաների, 

երևույթների, գաղափարների, պ ե տ ա կ ան ֊ վարչա կ ան մարմին֊ 

ների հասկացությունները։ Այսպես' նէսի նէպման, թաարակ, 

կուլակ, ապակուլակացնել, լիկկայան և այլ բառեր, որ գործա
ծական էին 20 — ՅՕ֊ական թվականներին, վաղուց արդեն չեն 

գործածվում, սրանք գործածությունից դուրս եկան հասարա֊ 

կռւթյան ղարգացմ ան Որոշակի աստիճաններում (շահագործող 

ղասսւկարգերի վերացման, գիտատեխնիկական առաջընթացի 

և այլն)։ Աստիճանաբար գործածությունից գարս եկան նաև 

կարւք, սայլ և կառապան, սայլապան, արու՝ բառերը' համա
պատասխան երևույթների վերացման հետևանքով։ Սովե

տական կարգերի հաղթանակից ան՛միջապես հետո վերա

ցան գզիր, քյոխվա, տանոսոեր,. նանանգապեա բառերը' հա-

մապաէոասխան մարմինն երի կամ պաշտոնների վերացման 

հետևանքով: . »

Այսպիսով, լ եգվակ ան և արտալեղվական գործոնների 

աղդեցությա մբ առաջացած հն ա ց ած բառերը մի դեպքում 

(առաջին) կամ Ա՛խէ դուրս են ընկնում, օրինակ' զւէարակ 

(արջառ), անագան (ուշ)' փոխարինվելով կենսունակ այլ

համանիշներով, կամ պահպանվում, ինչպես' այպանել (ծաղ- 

ք՚ել, պախարակել), գան (ծեծ) և այլն, պասիվ գործածու

թյուն ունեցող բառերի շարքում ։ Այս դեպքում հնանում են 

ոչ ր^ բառերի արտահայտած հասկացությունները, այլ բա

ռերի ձևերը։ Մյուս դեպքում (երկրորդ)' հնանում են բառե

րով արտահայտված հասկացությունները, դուրս են գուլիս

գործածությունից, վերանում են, քանի որ վերանում են ալդ 

բա էլերով մատնանշած երևույթներն ու հարաբերությունները 

(հմմտ. նէպ, կուլակ)։ Տվյալ դեպքում բառերը մնում են 

իբրև այդպիսիք' գործածվելով նյութին համապատասխան։ 

Դրանք չունեն հոմանիշ տարբերակներ և գործածվում են 

զուտ անվանողտկան-ոճակւսն նպատակադրումով (համասլա- 

տասխան ժամանակաշրջանին բնորոշ երևույթներ անվանե

լու, համապատասխան պատմական ժամանակաշրջանի կոլո

րիտ ստեղծելու համար)։

Այոպիսով, լեզվական և արտալեզվական գործոնն հրի
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^Ազդեցությամբ առաջացած հնաբան ոլթյուններ ի մեջ պետը է 

•տարբերել երկու կարևոր հա զա մ անք։ Առաջին դեպքում հը֊ 

նսւնում են բառերը, սակայն նրանց անվանած երևույթների 

հասկացությունները մնում են' փոխարինվելով այլ կենսու

նակ հոմ անիւներով, իսկ երկրորդ դեպքում բառերը մնում 

հն, բայց հնանում են նրանցով մատնանշած երևույթների 

հասկ ացո ւթյունն երը։

Առաջին տիպի հնաբան ութ յոլնն ևրր (լեզվական դործոն- 

ների ազդեցությամբ առաջացածները) կոչվում են հնարած 
բառեր (արիւաիզմներ), իսկ երկրորդ տիպի (արտալեզվական 

գործոնն երի ազդեցությամբ առաջացածները) հնաբան ութ/ունւ- 

^երը' պատմաբաոեր (ի ս տ ո րի ղմներ , հմմտ. 86, էջ 129՛, 6, 

■էջ 203 և այլն )։

Պատմաբա/ւևրը հիմնականում տերմինային արժեք ներ֊ 

•կայացնող բառեր են։ Նրանք ցույց են տալիս մեր [եղվի 

ւլարդացման անցյալ շրջաններին, փուլերին հսւտուկ երե

վույթներ, հարաբերություններ, դաղափարներ, գործիքներ, 

պ ևտակ ան - վար չ ա կան մար մինն եր և այլն։

ՀՆԱԲԱՆՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐԵ ՏԵՍԱԿՆԵՐԸ

Հնա՛ցած բառերը և պատմաբառերը առանձնանում են 

իրենց բնորոշ տեսակներով։

Ըստ առաջացման աղբյուրի, պատմաբառերը կարելի է 

բաժանել հետևյալ տեսակների

ա. Գրաբարյան քաււեր. գրաբարյան են մինչև XI—XII 

դարերի պ ա տ մ ա բա ռեր ը. օրինակ' այրուձի, բդեշխ, մարդ- 

սլան, մարդպետ, մոդպետ, դրանիկ, աշտե, սեպուհ, մեհյան, 

ւ[արշամակ, բադին, սպարապետ, ատենադպիր, նոխազ և 

տյլն (հմմտ. 6, էջ 204)։

բ. Միշինհայերենյան բաոեր (պատմաբառեր, որոնք վե
րաբերում են՝ XII—XVI դարերին), օրին՚աէլ պայլ, դունդստա- 

րըլ, մարաջախտ, սենեշալ և այլն։

գ. Աշխարհաբարյան թաոեր (պատմաբառեր, որոնք ա֊ 

ոաջացել են XVI—XVII դարերից հետո), սրանք ներառնում 

են երկու կարևորագույն/ ժամանակահատված
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ա) նախասովետական՝ շրջանի կյանքն արտացոլող բա֊ 

սեր, ինչպես' մելիք, <|զ[ւր, տանուտեր, քյոխվա, չութ, ստար

շինա, եսավուլ, ուրյադնիկ, սինուլ, հոգաբարձու, շահի, ա- 

թասի և այլն, և բ) սովետական շրջանի սկզբնական ժա

մանակահատվածի կյանքն տրո։ տցոլո զ բառեր, ինչպես'՚ նէպ, 
նէպման, լիկկայան, բատրակկոմ, կինբաժին, ապակուլակա- 

Հյում, մուլկոմ, հեղկոմ, զաւ|կոմ, զավքաղլուսվար, բանֆակ, 

ձայնազուրկ, միշակ, արոր, չեկա և այլն։

Վերջիններս անվանում են այնպիսի երևույթներ, սովո֊ 

բությունծւեր, հարաբերություններ, ղործիքներ, պետական 

մարմիններ և այլն, որոնք միայն վաղ սովետական շրջանի 

իրականության մեջ կին գործածվում և նշված երևույթն երի 

վերացման հետ դործածությունից դուրս եկան նաև վերո- 

Հ1՚2եաԼ բառերը մնա՛լով, սակայն ժամանակակից հայերենի 

բառապաշարի մեջ իբրև նրա պասիվ բառերի մի առանձին 

շերտ։ Սրանք այն հնչաբանություններն են՛, որ դո րծ ածվում 

են գրքային բաոապաշարում դիտապատմ ական, դեղարվեռ֊ 

տական գրականության մեջ անհրաժեշտության պահանջով 

և, ինչպես վերր ասվեց, առաջացել են արտալեզվական՛ գոր֊ 

ծ ո ն ն եր ի ազդեցությամբ։

^‘'Լ^Ւ ՛ներքին օրինաչափությունն երի հիմքով (այսինքն 

լեզվական գործոնների ադդեցութւտ մբ) առաջացած հնարս։֊ 

նությո ւններ ը լինում են

ա) հնչյունական. սրանք այն հնար անությունն երն են, 

որոնց մեջ բառի հնչյունակաղմր կամ ձեր հնչյունական փո

փոխության կ ենթարկվել, ինչպես՝ ցորյան, լեսան բառերը 

ժամանակակից հայերենում ստացել են ցորեն, լեո. ձևերը; 

Ռուկն, ձեոն, ոտն, եզն, սերմ՞ն բառերը ստացել են ձուկ, ձեո, 

ոտ, եզ, սերմ ձևերը։ Մարմարիոն1 բառը հնացել կ՝ փո/սա֊ 

րթծլվեչո վ մարմար բառով։

1 Այս ձևով (մարմարիոն) և նրանով ու յա վերջածանցով համադրված 
ձևով (մարմարոնյա) րաոեր են գործածվել Գուման յանի և Հտրենցի ստեղ

ծագործություններում. օրինակ' Ու (ի դաոնաք}  յամ ր հարցնում է նա Դա֊ 

լուկ, մարմարիոն Թրմկա տիրուհուն... (ՀՈ՛, Ե, 2, 143), 0", չի եղել մեր 
գայլր պղնձյա, և ոչ մարմարոնյա, և ո'շ անդամ քարե (ԵՀ), սակայն 

ժամանակակից հայերենի սւրղի փուլում սրանց դիտվում են իրրհ հնա- 

րանություններ։ Այժմ դործածվում են դրանց մարմար և մարմարյա ձևերր:
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բ) Զեաբանական. այն հնտբտնոլթյո հևն երն են, որոնց 
մեջ փոխվել է բառի ձևաբանական կառուցվածքը, ինչպես' 

ծորա—նրա (գրաբարյան եզակի սեռական հոլովաձևը ժա
մանակակից հայերենում դարձեչ է նրա): Մատուցանել, հա
տուցանել, հարուցանել և այլն դարձել են մատուցել, հատու

ցել, հարուցել, տիկնայք (դարձել է տիկիններ) և այլն։

գ) հարաւին, այն հնաբանություններն են, որոնք ւիո- 

խարինվեյ են այլ բառերով, ինչպես' անագան-աշ, անսաս- 

աեԼ—չենթարկվել, չհնազանդվել, ղււրծաՀոր — բանվոր, զվա
րակ արջառ, հաչաղկոտ — նախանձոտ, զանգել — «խմորը 

հունցել, շաղախել» բառի իմաստով, ւիերեզակ (շրջիկ ման- 
ր ա ւէսւճ ա էէ)— չարչի, կաոափ — գլուխ և այլն, որոնցից ընգգըծ֊ 
վածները լիակատար կերպով դուրս են եկել գործ ուծությունից 

և փոխարինվել այլ բառերութ:

դ) քարակազմական, այն հնա բան ությո մեներն են, որոն

ցում լիոիւվել է բառաբարդության տեսակը, ինչպես կիր 

արնել—կիրառել, գործ ածել—գործած ել, ի մԽՒ 1սյԼ»9—/"7/’- 
ջիս։ լլոց, վեր ածել — վերածել Լլ այլն։

ե) Իմասւոաբւսնական. այն հնա բան ությռւնն ևրն են, ո- 

րոնցում հնացել է բառի իմաստներից մեկը (կամ երկուսը), 

ինչպես' բանավոր բառը հնացել Լ; իր խելացի, բանական, 
մտածող իմտստուէ և. գործածվում է բերանացի, ոչ գրավոր 

իմաստով։ Վերամբարձ բառը վեր բարձրացած իմաստով 
հնացած է և գործածական է աււաւէելապե ս փոխաբերական 

վսեմ, բարձր, պերն, նւսև' փքուն, հոոոմ իմաստներով։ քար- 

նալ բառի բարձրացնել, վերացնել իմաստները հնացած են. 
դործածվոլլք են բարձել, բեոնել //մաստով։ Ընգաոաջել բառը 

այլևս չի գործածվում բնգաոսջ գնալ իմաստով, այն այժմ

1 Այս հնա [՛ անություննե [՛ ի ց պետյ՛ է ւուսլւրհրել այն հնացած ցսսւերը, 

սրոնը թև և հնացած են, սակայն գործածվում են գրքային բառապաշարում 

(սահմանափակ գործածություն ունեցող րաոերի շարքում), ունեն իրենց 

համագործածական հոմանիշ տարբերակները և հոմանի շների շարքում հան֊ 

գես են գալիս իբրև համապատասխան հնացա ծ կամ ոճական տարրերակ֊ 

ներ: Սրանք խոսքի մեջ կարող են հանգես գալ ոճական արժեքով, օրի֊ 

նակներ' Ոթել (թափել), |ւ(||ո[ (երանի, երնեկ, ուր էր թև), հեզել (թա֊ 

Փ^ւ)» ծանակել, այպանել (ծաղրել, պախարակե/), նավազ (նավաստի), 

ուռար (տղա' արու գավակ) և այլն:
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ունի միայն նպաստելու, օգնելու, Տաժանություն տալու և 

աղ իմաստները։ Լուծել բառի քանդել, արձակել, քակել 

իմաստը այժմ հն աց ած է և այլևս չի գործածվում, գործա- 

ծական են նրա ւէհոել, որոշել և այլ իմաստները։ Հնացել է 

քքԽ րառի ՀամէբյԴ և ՀամԼՍԵՍ* սկզբնական՛ կազմակերպու

թյան անվանում (մինչև 1943 թ.) արտահայտող իմաստը, 

ինչպես և կուլս «կողմ» իմաստով բառը, որը առկա է բա- 

ղս։դրությունն երու մ (հմմտ. կուսակցական, մեկուսի և այլն):

ԱՆԱԳԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԳՈՐԾԱԾՈՒԹՅՈՒՆԸ

Հնաբանո։ թ յոլններից պետք է տարբերել հայ նոր գրա

կան լեզվին գրաբարից անցած այն բառերն ու բառաձևերը, 

որոնք մա։) անակս։կից հայերենում գործածական բառեր են, 

ինչպես' ստանձնել, հայոց, կրաց, պարսից, քաջալերել, 

սթափվել, բաղդատել, ձերբակալել, արդ, բյուր, մերձենալ, 

լռելյայն, մեկուսի և այլն։ Գրաբարից կատարված նման 

փոխառությունները խոսքի մեջ ոճական առանձին կիրառու

թյուն չեն ստանում։ Սակայն գրաբարյան մի շարք բառերի, 

քերականական ձևեր/։, բ առակ ա պ ակցությո ւնն ե ր ի կիրաոու- 

թյոլններր դե դա ր վ ե ս տ ա կ ան խոսքում նպա ստում են վերջի

նիս արտահայտչականությանը և խոսքի ոճական հադեցվա- 

ծությանը։ Այդպիսիք են' աստ, արդ, սոքա, դոքա, նոքա, 

այր, ակն ընդ ական, ատամ՞ն ընդ ատաման, խնդրո առար

կա, ի փառս, հեդել, ոթել, պարոնայք, տիկնայք, ւոյարք և 

այլն, որոնք գործածվում ե՜ն խոսքին հանդիսավորություն, 

պատմական մ ա մ ան ա կ աշրջանի կոլորիտ և այլն հաղորդելու 

ոճակ ան նպատ տ կ ադրումով։

'վերոհիշյալ բառերն ու արտահայտությունները ընդուն

ված է կոչել դրաբարաբանություններ:

Սրանց կիրառությունը առավելապես անհատ ական բը- 

նույթ է կրում և ո ւղւլակիո ր են կապված է հեղինակի նախա

սիրությունն՛երի, ճաշակի և ընտրած նյութի բովան դա կութ յան 

հետ։

Հայ նոր դրական լեդվի զարգացման XIX դարի 60 — 90- 

ական թվականներին առավել հրատապ էր դրված աշխարհա

րարի դրական մշակման, նրւս բառապաշարի համալրման՛, 
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զարգացման ու կատարելագործման խնդիրը/, որ լուծվում Հր 

նաև. գրաբարյան բառեր//, բառաձևեր// ու կապակցություն- 

՛ն՛երի օւչտագործմ ան շնորհիվ: Այ// նա/// այն ւզս/տճա- 

'՝֊"//, որ գրողներն ու Լ^ղվի մշակույթով զբաղվողներն առա- 

վել քաջածանոթ էին ղբաբաբին, և հետո՝ գրաբարի բառապա֊ 

շարր մշակված, հավաքված և վկայված էր բառարաններում 

և անմիջականորեն յ/րենց տրամադրության տակ էր: Սակայն, 

հայնոր գրակ/ւ/ն [եղվի բ ա ռա ւգ ս/շ տ րի ւղակաւ/ր գրաբարյան 

բառերով ու քերականական ձևերով հարստացնելու այս արղսւ- 

րացի ձգտումր փոքր֊ին՜չ ծայրահեղության հասավ, քան// որ 

շս/տ Ոշանավոր գրողն եր ու բանաստեղծներ էլ առատորեն 

սկսեցին օգտվել հի՛ն հայ երեն յան բտռերից ու բառս/ձևերից 

նաև այն գե/ղքհրում, երբ նոր գրական լեզվում կային այդ 

ձ և ե րի հո մ ան իշ հ ա մա ւգ ա ա ա սի/ տ ն ն ե րր: Սս/սօ գ /// տ գ որ ծ մ ա ն 

այսս/իսի միս/ում ս/կնհայ/ոոր են նկատվում է Սաֆֆու,

Հ. Հովհաննիսյանի և Մուրացան// ստեղծագործություններում/ 

Այսպես , Մուրաց անր և Սաֆֆին արև, արեզա|| բառերի ւիո- 

/սարեն գոբծած ում էին տվնջյան1 լուսատու կապակցությունը/, 

օրինակ' Ս.յգ ձա/նր կոշում էր բս/րեսլաշս/ զրադաշտական֊ 

ներին գեսւի աղոթք, գե/զի երկրւզագոլթյոլն տվնջյան լուսա

տուին (Ր, ՍԺ-, 7, 371): Խոցս րաոր հաճախ էր գործածվում 
կողմ համանիշի վ/ոխարեն, մինչդեռ այդ իմաստով հնացած 

է ժամանակակից հայերենում և սլահսլտնվել է միայն բա֊ 

զազրությունն երում (հմմտ. կուսակցություն, մեկուսի և այլն ), 

օրին ակ' Առաջին շինվածքը/ բակի հ արավային ճակատում 

է, սրահր մի երեք կոաիդ ւգս/յՀ/պով /զատած (Ս, ՍԺ, 1, 35): 
Սանահոր րւսոր դործած //ել է իր հնացած' թանական, մտա

վոր, մտածող իմաստներով, օրինակ' Ծաոը, ծս/զիկր, տերև֊ 

ների, շշնջոցը/ խոսում են սիրահարվածին ավելի մխիթարա

կան խոսքեր, ինչ որ չէր կտրո/լ ասել թանավոր մարդու լե

զուն (Ր, ՍԺ, 3, 157): Անսաստել հնացած բտռր գործածվել 
է իր կենսունակ չհնազանդվել, չենթարկվել համանիշների 

վ/ոխարեն, եզինքթ' եզներ բառի փոխարեն (Հայ աղաներ, 

թողեք արոր ու եզինք, Հարձակվեցեք թշնամու դեմ կատաղի, 

Մ, ՍԺ, 3, 387) և այլն: Այդպես էլ Հ. Հովհաննիսյանի' Սս

I Տ|1։| ^ցերեկ) թասի զրարարյան եզակի թվի սեռական հոլովաձևն է։
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խոնարհ ած ականակիտ միշտ տեսնում եմ վտակում Պ այծա ։ւ 

աստեղց քաղցրիկ ժպիտ, Խաղը կայտառ երկնքում (ՀՀ։ ՎԾ, 

15)։ թարկեցե ք, դարբինն ե'ր, կըռսճևը սալին, թարկեցե'ք 

կըռանը—շ^այ քն ամրանան (ն. տ., 16) համատեքստերում 
աստեաց (աստղերի), շղթայք (շղթաները) համապատասխան 

ձևերը կային ժամանակակից հայերենում, սակայն հեղինակը 

գերադասել է գրաբարյան ձևերը: Հիշյալ հեղինակների, ինչ

պես և Պատկան յանի, Շ ահ աղի ղի և այլնի գրաբարյան ձևերի 

այսօրինակ կիրառումն՛երը (երբ առավել կենսունակ համա֊ 

նիշն երր կային մեր լեզվում) վկայում են, որ դրանք օգտա

գործվել են ոչ այնքան բաոապաշարի պակասը լրացնելու 

համար, այլ նաև խոսքին վեհություն, վեհաշուքություն, հան

դիսավորություն և այլն հաղորդելու և դրանով խոսքն առա

վել արտահայտիչ դարձն ելու միտումով։ Այսինքն՝ վերոհիշ

յալ հ եղին ակն երի ստեղծագործություններում ևս հնաբանու֊ 

թյունները կարող կին կիրառվել ոճական երանգավորում հա֊ 

ղքւրդեչու նւգատակով։ Ահա այլ օրինակ' 1՚սկ դուք, լուլայ ք, 

սրեցեք սուր և տապար' մեր թշնամյաց կառափները ջարդե֊ 

լու (Մ, Եժ, 3, ՅՏ5)։ Այստեղ տապար և կառափ բառերի 

հետ աղայք և թշնամյաց բառաձևերը արդարացվում են և 

բոլորը միասին' նյութին հ ա մ տ պա տ ս։ ս խ ան պատմական ո֊ 

ճական երանգավորում հաղորդում համատեքստին։

Աճական, արտահայտչական տռամով ս/ս։ տմաբաոերի 

Դ^ՐԸ> /՛ 1ոարբերոլթ յուն մյուս տիպի հնացած բառերի, փոքր

ին} այլ կ։ Պատմաբառերի ոճական արժեքը հտվասարաղոր 

չկ մ յառ տիպի հնացած բառերին։ Պատմարառերր, իբրև կա

յուն տերմինա/ին բառեր, այլ սւնվանումներ չոլնենալու պատ֊ 

ճառով անհրաժեշտաբար են գործադրվում։ Գործածվում են 

ն/ութին հա մ ապատ ասի։ ան ժամանակաշրջանի երևույթներ, 

առարկան եր, գործիքներ, հ ադոլս տի և զենքի տեսակներ և 

այլն անվան ելու ն՛պատակադրումով, օրինակ, ուրիշ ինչ բա

ռերով կարելի է փոխարինել ատրուշան, աշան, սաղավարտ, 
մեհյան, սեպուհ, խոլյր, նախարար, սպարապետ, ապիզակ, 

պարեգոտ, պաւոմուհան, նիզակ, տեղ, հրովարտակ, արոր, 
վահան, ինչպես և Տիզըոն, Աշտիշատ, Ասորեստան, Օյուզան- 

զիա, Ողական, Խուժաստան և այլ պատմական տեղանուն
ները, որոնք այւ համանիշներ չեն կարող ունենալ և չունեն։
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՛Սրանք անփոխարինելի են գիտական, պատմագիտական և 

գեղարվեստական դրականության մեջ: Օրինակներ' Կարմիր 

րլուրում գտնված իրերից էին նաև բրոնզե ու երկաթե տե
գեր, վահաններ, սաղավարտներ, նետագլիփկներ, նետակալ

ներ, թասեր և այլն (ՌՒշ., ԴԱ, 14.1.83), Նահապետական 
արորը, կամը, լուծը, գերանդին այս օրերին միայն դավա֊ 

ռագիտական թանգսւրանում կարելի է տեսնել (ՍՀ, 8.3.70) 
և այլն ։

Պատմաբառերը դեղարվեստ ակ ան դրականության մեջ 

կարող են գործածվել նաև զուտ ոճական, արտահայտչական 

նշանակությամբ, ինչպես մյուս տեսակի հնա բան ությոլենե֊ 

1’11 (հմմտ. հեզել, ոթել, կառափ և այլն), օրինակ'

Եմ արյունն Լն ոթել, խաոնել Տղմուտ ղետին, 

Եմ լեզուն են այրել ատրուշանի րույուէ.

հաչ են ղաջել կրծրիս րլուզանգական տԼ<|1ս[ (ՀՀ, ՀՁ, 23.1.80խ

Այստեղ ընդգծված պա տ մ ա բաէւերը' ատրուշան, ւոեգ, 

գործածված են ոչ սոսկ անվանողական նշանակությամբ, ո֊ 

րոնց միջավայրում խիստ հարմար է նաև Ոթել հնացած բա՝ 
ոի գործածությունը։

Մյուս տիպի (ոչ պատմաբառերի) հնացած բառերի գոր

ծածությունը պատմագիտական դրականության մեջ անհրա

ժեշտ չէ։

Հնացած բաււերը ժամանակակից հայերենում գործածվում 

են հիմնականում գեղարվեստական գրականության մեջ ար

տահայտչական, ոճակսւն, ստեղծագործական նպաււ։ակադրռւ- 

մուԼ և նպաստում հայերենի ոճաբանական համակարգի հա֊ 

րըստացմանր և զարգացմանը։ Հնացած բառերը դեղարվես֊ 

տակտն գրականության մեջ հանդես են լյայիս՛ և' հեղինակա

յին խոսքում, և կերպարների խոսքւււմ' անհրաժեշտության 

պահանջով պատմական ժամանակաշրջանին հատուկ լհւլվա- 

կան միջավայր ստեւլծելոլ, կերպասների տիպականացմանն 

ու խոսքի ոճավորմանը նպաստելու համար։

Հնացած բառերից շատերը կիրառվում են բառընտրու

թյան, բառօդտագործման բարդ, գործընթացում, երբ անհրա֊ 

ժեշտ է դառնում հոմանխշների ընտրությունը' ի մա ւ. տային 

անհրաժեշտ նրբերանգով բառերի գործածությունը.
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Գիտե՜մ, վերստին պիտի ծանակէէեժ,

Սակայն ի նշ արած, 

Չասել չեմ կարող (ՊԱ, ԵԺ, 1, 483)։

Շինականների իւ ուի ի շաոայլյ» հորովելների անկյունադարձին

(ՊԱ, ՀԶ, 17.6.81)?
Թող սիրտդ մնա խնդուն հար.

Հոդին րո ֊լուսե /քիթե/ւրդ 

հադա հար և հուրհուրա' վառ, 

Չար հուրը Լտ 1Ս^ է^երրդ (ՎՏ, Չ, 117)։ ք

Ար և լ՛ սար ճաճանչներով ճեղրել է սիրտը նռան 

. Ոտից դլՈէխ հրդեհել րարդիները փուլփուլէշ (ՎՂ, ԵԺ, 1, 171 )։

ք՛երված բան ատոզևրում ընդգծված ծանակվել (պախա- 
րակվել), նեղել (թափել), շաոայլ (լույսի ցո1ք։ ճաճանչ), 

Սար (միշտ), Փողփողէջ (ծածս/նվել, տարուբերվել) բառերը 

իրենրյ իմ ասա ափն նրբերանգով նախընտրելի լինելով հա

մապատասխան համանիշներիրյ (փակագծում բերված), առա

վել ինքնատիպ 1լ անսովոր են ու դրանով նպաստել են խոս- 

քի բազմազանությանը և արտահայտչականությանը։

Գրաբարյան քերականական ձևերի զործած ութ յունր իէոս- 

քը դարձնում Լ առավել տպավորիչ և ազդեցիկ., ընդգծում 

՛հեղինակի ասելիքը գառն ալով համատեքստի ամենաուշս։ գը- 

րավ կառույցը։

Եվ այ ոսլ ե ո'

թորէր իսկուհի կանալը

Մեռան Գորշ Գացի որջերում մթին, 

Մտրմնասլես մեռան, մեռան հոէլեպե սւ 

Տիկնայք փափկասուն, դղյսղ ոլ <1(]'1յա1 
Խորդենու նման անարուլս կույսեր, 

Նա հա ա ա կ վ ե րի ն անապատներում (ՊԱ, նժ, մ, 291)։

Պիտի նվաղի հինավուրց տաղեր՝

1’ վերա սիրո,

'Լասն խնդության,

Վասն մարդկային ոգու խենթության (ՊՍ, Եժ, 1, 401)։

Հաճախ հնաբանությունն երի երկու տեսակներն Էլ (պատ

մաբառերը և հնացած բառերն ու քերականական ձևերը) 

միահյուսվում են ու ստեղծում և' ժամանակաշրջանի կոլո

րիտ և թև խիստ գեղեցիկ ու հանդիսավոր, ոճականորեն 

հագեցված խոսք.

243



Ւսկ հապա նրանց դև տզա մտր դի՜կ...

^Ր^Օ մարմինը դեր։ ղազանների մորթիով ծածկող 

տակավին րեչա ու փալաս հադնող այդ նախամարդիկ 

զեդերում Լին հիմա ամենուր' 

ղուղված ֊զարդարված

ШՐծшpшpшն|տլ ո։ ուկենըկար այն շարչաոնև րով. ՚ 

ա'յն Լ»քիփորոն-ւ|ակաս-լս։(։£անոքյ-|սույրով շողշողան, 

որ պոկել Լին 

իքենց սպանած

/ա<<ա!ւ>ս-Ա1ւ(յ-1>պ|ւս1|ււս]ւււււսց անրաղ '//'/.րից...

Ո՞վ "//“'վւ ասի սրանց ահռելի ԼրԼ ։ք|սսկանր (ՊՍ, ևժ, 4, 293— 
294), 

կերված համատեքստում նահատակված բարձրաստիճան 

■անձանց ընտիր ղդեստները, ոսկենկար շուրջաոները, եմիփո֊ 

րոն-վակաս լանջանոց քսույրը (ակնազարդ զլիւանոց, գլխի 

փաթթոց) գրաբարյան քերականական ձևերով (արծաթա- 

բան-յալ, եպիս կուզո սաց) մատուցելով հեղինակը խոսքը

դարձնում է խիստ հանդիսավոր և գրքային բարձր ոճի բա֊ 

ոապաշարով միւսն գամ այն նպատակաուղղված կերպով այս 

ամենը հակադրում խոսակցական ցածր ոճի բասերով ներ

կայացվող 1 եչա ու փալաս հագնող վայրի մարդասպան-ճի- 

վագներին։

Հնաբանությունները խիստ ղորեղ ոճական միջոց են 

խոսքի մեջ հանդիսավոր տրամադրություն-, հանդիսավոր ի- 

յւադրություն ստեղծելու գործում։ Խոսքի հանդիսավորությա

նը նս/ասսւում է նաև հին հայերենյան քերականական ձևերի 

կամ բառաձևերի գործածությունը։

Այսպես, Պարույր Սևակի «Եռաձայն պատարագ» պոե

մում անընդհատ կրկնվող «ողբամ մեււելո ց», «բեկանեմ շան

թե՜ր» և «կոչեմ ապրողս։ ց» ա ր տ ահ այտ ությոլնները, կար

ծես ապահովում են ամբողջ ստեղծագործության ոճական 

ոլ,Լգվածությոլնը, իմաստային և ոճական երանգավորումը.

Մեկ ւձխ։ նրանց 

Խ'1. "2 էլ երկու, 

Նրանց' ]>յուր-քյուրո ց 

Նրանց' աք[<|-ս»)]ւնք (ՊՕ, ևժ, 4, 269)' 

Ով ականջ "'նի, 

պրակ հավատս* 

Նա պիտի ղղ^ 
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եմ եոաղողանջ զանցի ասմունքը, 

եմ Լոարանյա ասրի ղողանջր, 
իմ եռամատն յա խաչակնքումի շնչող սսռ/երը (ՊՍ , ԵԺ, 4, 325ի

— llղpul։Г մԼոելո՜ց...

— Սեկանեմ շանթե՜ր...

— ՕոյԼմ ապրողա՜ց..., (ն. տ., 268, 274 , 303)։

Տվյալ դեպքում հին հայերեն յան նշված բառաձևերի գոր֊ 

ծ ուծությունը չի բիւ ում նյութի համապատասխանությունից 

ի ամ պաւոմակ ան ժամանակաշրջանին ոճական երանգավո

րում հաղորդելու անհրաժեշտությունից, այլ պարզապես հան

գես է ևկել իբրև ա սելիքը ծանրակշիռ, այլև իւ ոհա կան, ազ

՛դեցիկ դարձն՛ելու միջոց։

Հնաբանությունները առավել մեծ չավ։ ելավ և անհրա

ժեշտաբար են գործադրվում, երբ բիւում են նյութի անհրա

ժեշտությունից։ Պ. Սևսւկր իր «Հայոց լեզու» քերթվածում 

հայոց չեղվի' հայ ժողովրդի կյանքում ունեցած դերի և ար

ժեքի բնութագրումը (սկսած նախաքրիստոնեական և քրիս

տոնեական շրջաններից մինչև մերօրյա վիճակը) էլա տարում 

.1; հայոց չեղվի և հալ ժողովրդի պատմական զարգացման 

համապատասխան շրջանն երին բնորոշ հնաբանությունների 

(ընդ որում և' բա ռային ու քերականական և' թե պատմա

բառերի) ճոխ, առատաբուի։ գործածությամբ, որոնք (ինչ

պես և բազմաթիվ ինքնատիպ բառաբարդումներն ոլ անհա

տական գործածությունները) իրենց գրքային բարձր ոճի 

պատկանելությամբ հանդիսավորություն, վեհություն և բար

ձրը արտահայտչականություն են հաղորդել ստեղծադործու֊ 

Խանը.

Դու քո մեջ ունես (յայ|ւսոնի շեշտ 

Ե՛Լ ^յւսՎսւ<լաՇ|1 ուղղաձիգ ո լարք, 

Սկիհի բոլորք, 

Կածանի ոլորք. 

Ծամթելի հանգույց 

Եվ ճարմանդի կեռ։

Մեր մեհյանների և տաճարների 

հորաններին ես սիրով պարտական 

Վեհության համար քո անկողոպուտ 

Որով այլերս օծված ես այնպես.,.
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• .• Մեր լ|Ո1<յա<լնԼր(|ա1յ ու վահագն ապաշս։ գոռող զոէսանաց 

Օամթ բամթիոների և Բինդ [/մրուկի ձայների թվով) 

Մեր սիրտ խռուէ տաղերգու արանց, կանանց, կուսանաս, 
Անհայտ ու հայտնի ՐոլյԱ*ի համեմատ, 

Հայրեններ կանչող մեր սիրախորով կտրիճ լահհրի. 

Եվ եղերամոր լալյաց երգերի միջև տատանվող...

... Բոլո՜ր անհամար ելևէջներին և անցումներին

- համապատասխան

Թրթիռներ ունես թավ ու թովչական , թախծոտ ու թավշե

(ՊՍ, Եժ, 6, 114)։

... Բայց և թույՐ^ք1 Ը այն րարձրասլահյալ բժմ ան ք~ բույս եր [։ 

Որ տիկնանց տիկին Սաթի նկան տենչէ։ տերն Լին դաոնում... 

Արտաշիսական հարսանիթներում քԼևրից տենչացո ղ 

՛Նա հեկանների հնչում կա քո մեջ.

... ճախարակների և սանղերրների ձայներ անշփոթ 

Սեր զզրարների ու մազմանների երգեցիկ ղարկեր...

(ն. տ., 115) ւ

Խոսքի պատմական երանգավորման նպատակով գեղար

վեստական խոսքում հաճախ բերվում են պատմական մա֊ 

մ ան ակ աջրջան սւմ գործածվող բաոեր, բառաձևեր ու արտա֊ 

հալտությունն եր.

Գնել սւտտէոնյակն ույդ արի I; հույժ 

Գեղեցկադեմ, անձնյա^ ու սիրառատ (ՎԳ, ԾԾ,38)։ 
Հայոց արքան' անձնյա մի այրամարդ (ն. ս։., 13): 
Ե՛Լ պատանյակն հուրհեր վ1114^ց, ասաց (ն. տ.,31): 
Եվ թամթ որոտալով, վ11ս1^ք1* ասաց. (ն. տ.) 

Եվ ասաց ապա ողոք ազին, 

Որ կարոտ եմ տեսքիդ ազնավուր (ն. տ.,36)~: 
Ծունկի եկան ու ոզեցին արևի դեմ (ն. տ., 5, 6)*

Հաճախ հնարած բառերն ու քերականական ձևերը և 

պատմաբառերը միասնաբար հանգես են դալիս և պատմա

կան ժամանակաշրջանի կոլորիտ ստեղծելու, և կերպարների 

խոսքի տիպականացման և թե ամբողջ ստեղծագործության

1 Անձնյա' նշանտկում է ւքնղևցի կ, իէՈ1ո(է մարմնով; անձնեղ (տե ս 
Աղ., ԱՀԲԲ, Էջ 7)։

2 Ազնավուր (գործածվում է նաև ր ա ր ր աոներ ու մ) տվյալ դեպքում 

նշանակում է գեղեցիկ. այն ունի նաև ազնիվ, ազնվական, փոխաբերա

բար նաև կտրիճ, քաջ, ինչպես և հեքիաթներում՝ քտՀք> երևակայական 

Էակ նշանակությունները (տհ ս ն. տ., Էջ 70)։
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ոճական ուղղվածության բնորոշման համարէ Այս տեսակե֊ 

տից խիստ բնորոշ և ինքնատիպ օրինակ է Ն. Զար  յան ի (է Արա 

Գեղեցիկ» ողբերգությունը։

Ամբողջ ստեղծագործությունը այն՛քան է հագեցված բո

լոր տեսակի հնտբանոլթյուններով ու ն՛եղ գրքային բարձր 

ոճի բառերով, որ սկզբից մինչև վերջ հնչում է վեհաշունչ ու 

բարձր հան դի սավորությամբ, չթուլացող պաթոսով։ Այստեղ 

հավասար ակտիվություն ունեն և բառային, և քերականա

կան հնաբանությունները.

Ողջույն քե՜ղ, մեծ Նինոս, իմ հայր և րարեկտմ, 

Ողջույն քեղ, լուսամայրէդ Շամիրամ (ՆԶ, մ, Էջ 581 )։

Ով մե ծ Նինոս և Շամ|ւրամ^դ մեծամայր, 

Ձեր սրրադյալ սիրո հավերմուք/յան համւսր խմում եմ,., 

(ն. տ., 587) ւ

Ահս։ և Արբակի աղոթքը ուղղված Անահիտ ա ստվածու- 

հռլն.

Ո՜վ լուսասաինր, ահա սրրանվեր ըմպանակ]։ (J 
Թալիում եմ քեղ |1 փաոս րոցակձզ ղին ին ւ 

Արս, այնւղես, որ Արամա որդին

I' p։uj| մհրմե ղայթակղությունր րով՛ է»ամ|ւրամա:
■քանդի և թե հայոց ար ցան Ասորեստան գնա, 

հր թտոտ մ ի Նու արդ՝ պարծանքը մեր հայոց այգու, 

... Անսա պաղատանքիս, օ~ լուսաստինք (ն, ալ., 635—36)։

Բերված համատեքստերում ի նախդիրի և դ հոդի գրա

բարաձև գործ ածությունները, Շամիրամս!, Արամա դրա բար- 

յան սեռական հոլովաձևերը, քանզի, ըմպանակ, անսալ հնա

ցած բառերի, այլև գրաբարաշունչ բարձր ոճի նեղ գրքային՝ 

ներառյալ նրա բանաստեղծական (հմմտ. լուսաստինք, լու- 

սամայր և այլն) բառերի միջավայրը պատմական հեթա

նոսական անցյալի ոճական երանգավորում են ստեղծում 

և մասնակցում նաև ժամանակաշրջանի սոցիալական բնու

թագրի արտացոլմանը (արքայավայել վսեմ խոսելաձև, ժո

ղովրդի աղոթքի և խրախճանքի պահեր և այլն)։ Այս ող

բերգությունն իր տեսակի մեջ խիստ ինքնատիպ է նաև նը- 

րանով, որ և ամբողջ ողբերգությունն է հագեցված գրաբար֊
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յան բարձր ոճի բառերով, բառաձևերով ու արտահայտու

թյուններով, բառային ու քերականական հնացած ձևերով, 

հեղինակային բանաստեղծական բարձր ոճի նորակազմու

թյուններով (հմմտ. շուշանագեղ, րոցաւիրւիուր, տենշակեղ, 

բարեկաթ, առատ աղութ, լուսամայր և այլ!։՛) և թե հեղինա

կի խոսքն է հարուստ ղր ա բա րտբան ություններ ով ու տեղ- 

տեղ կլ ղրաբարաձև կ. օրինակ' Ս տնում է Արան շքա խմբով։ 

Կողք/՚ե Վաշտակ զորավար, հետևից Վարուժան բռնած լայ

նալիճ աղեղր, աս/ա Արամանյակ ձեռքին կերպասյա կտորով 
փաթաթված մի ծանրոց։ Ն|1նոս իջնում է դահից և Արայ|1 

հետ ողջս։ գո լքվում (՛Եթ, Մ, կջ 581 վ։

Հն՝ա բան ութjnti/ն եր ր կարող են հանդես դալ նաև հեգնա

կան, երգիծական նշանակությամբ։ Այսպես' թարենցի «Ա֊ 

ի1ՂլեԱ թե" Պյերո» երգիծական ստեղծադործության քնԱյրա

կան հերոս/։' հնս։ բան ությունն ե րով կեղծ հանդիսավորություն 

ստեղծելու միսէումր հեգնական բնույթ է կրում.

Հանդիսական այրե՜ր մեծարգո՜:—՜ 

Մեր հանճարն"դ, մեր մեծ հեղինակի 

Մահամնա երկի

Երրորդ արարը ՂոէԲ արդեն տեսար (եՋ, ԵԺ, 4, 3 I 3 ) I

կամ''

Սա ի՞նչ Լ արգո հանդիսականն!/ ր, 

Եիե ոչ—հեդնանբ ու. ծաղր կրկնակի 

Հանճար եղադույն մեր հեղինակի հասցեին ինծս։*, 347խ

Ամփոփելով վերր շարադրվածր, կարելի կ նշել, որ հնա

բանությունն երը ոճական նշան ակ ութ յա մ ր հանւլես են դալիս 

հի if ն ա կան ում դ եղարվ ե ս տ ս/ կ ան ու պա ամադ ե ղ տ ր վ ե ս սլա կ ս։ ն , 

ինչպես նաև դիտական դրականության մեջ։

8ս։ռա յին և քերականական հնաբանությունն ևրր ոճական 

նշանակությամբ գեղարվեստական խր։ սրում (առավելասլես 

չափածռյում J կիրառվելիս' կւսրևոր դեր են կատարում 

բառընտրության բարդ գործընթացում' անհատական֊ստեղ

ծագործ ական հանգամանքներով գերադասվելով հոմանիշն ե֊ 

րի շարքի մյուս համագործածական, համապատասի։աններից. 

գեղարվեստական գրականության մեջ հանդես են դալիս նաև
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նյութին համապատասխան պատմական ժամանակաշրջանի 

ոճական երանգավորման, կերպարների խոսքի տիպականաց

ման, կերպարն՛երի սոցիալական բնութագրի ձևավորման գե- 

.1”"Լ։
Պատմաբաոերր կիրառվում են և' անվանողական, և' 

■ պատմական ոճական երանգավորման նպատակագրումով։



ՀԱՄԱՈ֊ՈՏԱՊՐՈԻԹՅՈԽՆՆԵՐ

ԱԱ. —Արևշատ Ավա գյան

Աղ., ԱՀԲԲ—Աղա յան էգուարգ, Արդի հայերեն/։ րաց տարական րտռարան, 

1976
ԱԲ', ՅԱ — Անահ/ւտ Բ՛արյան «Յոթ անուն» գրքում, 1984
ԱՄ—Արշալույս Մարղարյան

ԱՊ — Անահ/ւտ Պարսամյան

ԱՊ, £ՊԲՇ—Ալվարգ Պևտրոսլան, Զվարճալի պատմու/}յո։ն րնարական շե

ղումներով, ԳՄ, 6.5.1983
ԲՊ, ՅԱ — Բյուրեղիկ Պ ետրոպան, ((Յոթ անուն» ղրրում, 1984
ԲՈւ^Բաղրատ Ուլուրարյան, Պատմ ntp լան դատաստանը, Գ., № 2, 1983 
Գկմ,— Գևորգ իմին

ԳՍ, ՎՓՀ—Գառնիկ Ստեւի ան յան, Վահրամ Փափազյանի հետ, 1979
ԳԳ, ԵԺ—Դերենիկ Դեմիրճյան, Երկերի ժողովածու, հ. 3, 1956 
ԴՀ—Դտվիթ Հովհաննես

ԴՎ — Դանիել Վարուժան

ԵՉ—Եղիշե Չարենց

ԵՉ, Բ—Եղիշե Չարենց, Բանաստեղծություններ, 1977
ԵՉ, ԱՉԵ — Եղիշե Չարենց, Անտիպ և շհավարված երկեր, 1983
ԵՉ, ԸԵ— Եղիշե Չարենց, Ընտիր երկեր, 1954
ԵՉ, ԵԺ—Եղիշե Չարենց, երկերի ժողովածու, հհ. 1, 2, 4, 1962, 1963Ւ 

1968
ԵՉ, ՊԲ—Եղիշե Չարենց, Պոեմներ և րանաստեղծություններ, 1984
Եվտ. — Եվտոլշենկո

ՉԲ— Չ.որի Բալա յան

Ես., Ե—Եսահակյան Ավեաիր, Երկեր հ. հ. 1,2, 1958
ԷԴ, Բ—/յուղվի գ Դուր յան, Բերղր, 1983
ԼՄ, Ծ—Լևոն Միրիջանյտն, Ծաղկաղարգ, 1981
ԽԱ, ՄհԲ—Խաչատուր Արովյան, Մարգարիտներ հայ քնարերգության, հ. 2 

1974
ԽԱ, ԵԼԺ—Խաչատուր Արովյան, Երկերի լիակատար զժողովածու, հ, է 

1948
ԽԴ, ՖԱ— Խաչիկ Դաշտենց, Ֆայտոն Ալերը, 1982
ԽԳ, ն—Խաժակ Գյուլնա ղարյան , Նոստալգիա, ԳԲ', 28.11.86
ԿԴ-Կապեն Դանի ելլան
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ՀԹ, ԵԺ—Հովհաննես Թուման յան, Երկերի ժողովածու, հ. 1, 1950
ՀԹ, Ե—Հովհաննես Թուման յան, Երկեր հ. հ» 1, 2, 1958
ՀՀ—Հովհաննես Հովհաննիսյան, Վահագնի ծնունդը, 1981
ՀՀ— Հրաչյա Հովհաննիսյան

ՀՀ, ՅԱ — Հսիփսիմե Հովհաննիսյան, «Յոթ անուն» գրքում, 1984
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ՍՀ— Սովետական Հայասաան

ՍԱ — Սովե տա կ ան արվեստ

ՍԳ— Սովետական գրականութ լուն
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